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CUVÂNT ÎNAINTE 


LA EDIȚIA BILINGVĂ A 
NOULUI TESTAMENT 


Stânta Scriptură este cartea dragostei lui Dumnezeu câtre oameni. Vechiul 
și, mai ales, Noul Testament ne arată cum Se smereşte și Se golește pe Sine 
Dumnezeu, dăruindu-Se fiecăruia dintre noi. Hristos nu ne dă o învăţătură, 


una dintre multele altele din istoria omenirii, ci ni Se dă pe EI Însuși. Cu 
alte cuvinte, Sfânta Scriptură nu este un cod de comportare corectă în faţa 
1ui Dumnezeu, a capătul căreia ne aşteaptă o răsplată binemeritată, ci ves- 
tirea faptului că Dumnezeu a creat lumea și omul din iubire nestârşită, că 
din aceeași iubire a trecut prin Întrupare puntea dintre necreat şi creat, ca 
să ne facă fii ai Săi, că S-a jertfit pentru noi și, nu în ultimul rând, căi 
lui Dumnezeu ni se dăruiește neincetat în Biserică. Această veste a goliri şi 
jertfei lui Dumnezeu pentru noi, lucru mai no decâ! toate cele noi, singurul 
tueru nou sub soare (Sfântul loan Damaschin), este de altfel și temelia vieţii 
de trezvie: adevăratul creştin ia aminte neincetat la fiecare gând, cuvânt sau 
faptă a sa, care trebuie să fie vrednice de această jertfă. 

Privind astlel lucrurile, înțelegem că Noul Testament nu este o carte care 
să satisfacă setea de cunoaștere. Cel care îl citeşte din curiozitate, sau ca să 
afle ceva, este doar la începutul drumului (lucru, și acesta, lăudabil, însă de- 
parte de adevăratul duh al scrierilor inspirate), Cuvântul Scripturii are me- 
irea de a deveni lucrător în sufletele noastre şi aceasta trebuie să fe şi 
ja de căpătăi a oricărui credincios. Cu vorbele Sfântului Petru Damaschinul: 
Suntem datori să cerem cele ce suna în dumnezeieștile Scripturi cu durere, cu 
smerenie i cu sfatul celor pricepuţi, ca să le învăţăm mai degrabă cu Japta de- 
cât cu vorba. Aşa cum se povestește despre Avva Pamvo în Lavsaicon: Tânăr 
monah fiind, analfabet şi fără pic de știință, merge la un Bătrân ca să Îl învețe: 
ceva duhovnicesc. Acela incepe să îi predea psalmul 38. După primul verset 
(Zis-am: Păzi-voi căile mele, ca să nu păcătuiese întru limba mea) Ava Pamvo 
îl oprește şi pleacă, motivând că, înainte de a trece la versetul următor, tre- 
buie să il înveţe pe acesta. După şase luni, întălnindu-! pe Bătrânul nedume- 
rit de pricina pentru care nu mai venise, fi mărturiseşte că n-a izbuti! încă să 


învețe cuvântul. Mult mai târziu, se destăinuie unui ucenic că abia după opt- 
sprezece ani a deprins cu greu puterea și înțelesul versetului. Același Avva 
Pamvo, dacă era intrebat de cineva vreun cuvânt, fie din Scriptură, fie despre 
viețuire, m răspundea pe dată, ci zicea că încă mu a aflat răspunsul. De mul- 
e ari treceau şi iei luni fără să răspundă; spunea că încă nu a înţeles. Şi aşa 
îi erau zicerile, cu multă socoteală și după voia lui Dumnezeu; încât toți le pri- 
meau cu frică multă, ca de la Dumnezeu Însuși. 

Pilde ca acestea, minunate în simplitatea lor, ne arată adâncimea duhovni- 
cească şi trezvia lăuntrică cu care trebuie să ne apropiem de Sfânta Scriptură; 
căci ea este cuvânt al Duhului, cuvânt cu putere, viu și lucrător, mai ascuţit 
decât toată sabia cu două tăișuri și pătrunzător până la despărțitura sufletului 
şi a duhului, a încheieturilor şi a măduvei, și judecător al cugetelor şi al gân- 
durilor inimii (Evr. 4,12). Un cuvânt care nu este neapărat nici uşor de price- 
put, nici la îndemâna oricui și la ale cărui înţelesuri se poate ajunge numai 
cu multă lucrare duhovnicească. Spune Sfântul Isaac Sirul: Fără rugăciune 
şi cererea ajutorului de la Dumnezeu să nu te apropii de cuvintele tainelor din 
Sfânta Scriptură. Ci să zici: „Doamne, dă-mi să primesc simțire a puterii din 
aceste cuvinte”. Să socoteşti că cheia înţelesurilor celar adevărate din scriptu- 
rile dumnezeiești este rugăciunea. Cu cât ne nevoim mai mult să păzim po- 
runcile lui Dumnezeu, cu cât învăţăm să ne rugăm mai mult, cu atât mai mult 
ne adâncim în duhul și înțelesurile Sfintei Scripturi. Citirea cuvântului lui 
Dumnezeu. însoţit de nevoință după rânduiala Părinților Bisericii noastre, 
imbie Stântul Duh spre împărtășirea lucrării Sale sfinţitoare, care îl schimbă 
la faţă pe om și îl face persoană adevărată, părta dumnezeleștii fii ( Ptr. 14). 
E vorba, deci, de un cuvânt care, în cele din urmă, nu descrie sau tămurește 
ceva, ci care deschide spre ceva, spre viața întru Duhul Sfânt, spre sfințenie. 

Dar mai presus de toate, cuvântul Scripturii este cuvânt smerit. Dumnezeu 
nu încearcă să se înstăpâncască în mintea și În inima omului prin cuvinte de 
înduplecare ale înțelepciunii omeneşti, pentru ca nu prin înţelepciunea oame- 
nilor să fie credința noastră, ci prin puterea lui Dumnezeu (1 Co. 2.4-5), Așa 
că numai o inimă smerită ÎI poate primi; o inimă care, neștiută de nimeni, de- 
parte de slava deșartă și înșelătoare a lumii, se golește, se smerește și se lasă 
pătrunsă și luminată de cuvântul dumnezeiesc. Un cuvânt la capătul căruia, 
„de alutel, este tăcerea, taina veacului ce va să fie (Sfântul Isaac Sirul). 


De-a lungul vremii, Biserica s-a îngrijit ca Noul Testament, cuvântul lui 
Dumnezeu, același, dar totodată mereu nou, să fie copiat şi editat spre sla- 
va lui Dumnezeu și spre folosul credincioșilor. Biblioteca mănăstirii noastre 
adăpostește multe manuscrise care mărturisesc râvna monahilor din vechime 
de a înfățișa cuvântul lui Dumnezeu într-un chip cât mai strălucitor, de mul- 


te ori împodobit cu miniaturi (chipuri ale Sfinţilor Apostoli şi alte scene din 
Sfânta Scriptură), cu iniţiale și frontispicii ornate. Aşa sunt, de exemplu, ma- 
nuscrisele 16 (sec. XIV) și3 (sec. XII) dăruite de Ioan al VI-lea Cantacuzinul 
şi respectiv Andronic al II-lea Paleologul, ale căror miniaturi au fost folosite 
şi pentru alcătuirea ediției de faţă. 


Hotărârea de a tipări o ediţie bilingvă a Noului Testament, text original 
şi traducere română, a venit firesc în urma legăturii care s-a născut între mă- 
năstirea noastră și România în ultimii douăzeci i cinci de ani. Mulţime de în- 
chinători ne cercetează fără încetare în Sfântul Munte, dând mărturie pentru 
evlavia şi smerenia poporului român. Cele câteva vizite pe care le-am făcut în 
România ne-au întărit credința că în această țară, dincolo de ispitele și căde- 
rile pricinuite de înrăuririle lumii în care trăim, există multă bunăcuviință și 
dor de Dumnezeu, care pot lesne pricinui o renaştere creștină. Nădăjduim ca 
această edițic să constituie încă un motiv de apropiere între Sfântul Munte și 
România, un pas pe calea ce ne duce la încredințarea deplină că 1ot ceea ce 
ne desparte nu prețuiește prea mult în faţa conștiinței comune de a fi mădu- 
lare ale aceleiaşi Biserici drepislăvitoare. 


Mulţumim în chip deosebit Preafericirii Sale Daniel, Patriarhul Bisericii 
Ortodoxe Române, pentru a ne fi binecuvântat gândul de a edita această carte. 
Mulţumim de asemenea echipei coordonate de părintele Constantin Coman, 
care a ostenit la alcătuirea traducerii. Suntem încredințaţi că felul duhovni- 
cese, smerit, dar și competent în care s-au apropiat de textul sfânt va rodi în 
inimile și minţile tuturor celor care vor citi cuvântul lui Dumnezeu. 

Ne rugăm ca această nouă ediţie a Noului Testament să trezească în fie- 
care cititor dorul slujirii în duh şi în adevăr (In. 4,24) a Celui Care este singu- 
ul dorit, Dumnezeu-Omul Hristos. 


Starețul Sfintei şi Marii Mănăstiri Vatoped, 
Arhimandrit Efrem 
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€Varreal0N 
EVANGHELIA DUPĂ 
MATEI 
Kepdăatov A Capitolul 1 

iBloc vevtora Incod Xetrot, vot artea naşterii lui lisus Hristos, fiul 
Aautd, vioi Afeaây. TAfioaăț bytv- lui David, fiul lui Avraam. 2Avra- 
vot săv "locate Tocaice dă bytvvnat ama născut pe Isaac; și Isaac a năs- 
xy "Taf Teoci 8ă Eyivmoe tb cut pe Iacov; i lacov a născut pe 
1oiibary al robe deo airot, uda şi pe fraţii lui; 3şi uda a năs- 
*lotibas di Eytvwmoe ră Paois cut pe Fares şi pe Zara din Tamar; 
xai vâv Zagă în vi; Oduog, Dagis şi Fares a născut pe Esrom; și Esrom a 


8 brtvenoe răv 'Eooţu Eopibţ de bona 
zăv Adi. “Aotyu Bă Eytrmae zi A uvabăf, 
Anuvadăf di îptwemae bv Naaootv, Na- 
aoosv di iptvenoe rbv Zadqudv, 3Eaăyuinv 
de driver vv Boăt x ri Pazdfi, Boot, 
de brivomoe rov QBiib îx ris "Pod, Dpib 
58 trbrmoe răv eooal, “Teo di bytvwmoe 
sv Acnuib răv Banuta. Acaută 3 d Bamăriis 
tbrivenoe râv Eohouâa ba re tot Otolov, 
TTohoţuinv dă pivmoe rbv 'Pofiody.'Pofioă 
Bi tbvvmor tv Afuă, Afuăa  ytvmor vâv 
Mod, Aoă di byiwmmoe vw Tooarpter, t9- 
oaqpăr Bt Eyevmor bv loop, Teoâ di 
îbotvmoe râv Otieav, HOfias d Eytwmor văv 
"Voci Tod Bt ptr vâv Ayo, Ayai, 
58 botvmpe râv "Ebeaiav, WFenlas di biv. 
mor răv Mavuoat), Mavaoonk de bptvmoe 


născut pe Aram; își Aram a născut pe 
Aminadab; și Aminadab a născut pe 
Naason; și Naason a născut pe Salmon; 
Si Salmon a născut pe Boz din Rahab; 
şi Booz a născut pe Obed i 


cut pe David împăratul; și David impă- 
ratul a născut pe Solomon din femeia lui 


cut pe Asa; își Asa a născut pe losali 
i losafat a născut pe loram, și loram 
a născut pe Ozia; ?și Ozia a născut pe 
Toatam; și loatam a născut pe Ahaz și 
Ahaz a născut pe Ezechia: Ii Ezechia 
a născut pe Manase; și Manase a năs- 
cut pe Amon; şi Amon a născut pe 1o- 


Laza 


KATA MATOAION 


să Apv, Av d tpbrmoe ză Tevoiav, 
wlwoias di bptvmoe bv '1egoviaav al roibs 
ăbeăgpoie aro îmi vi prtonzoias Bafv- 
vavos EMeră, dă vip pvoueoleav Bafuhânros 
"eyoviat bybvwmoe bv Zodia. adu: 
dt bpbrmoe vbv Zopofiăţie), i'Zogofiăţieă bă 
temere văv'Afaorid, Afobb bă ivmoe vă 
“Eau Eduard bgtvvmoe rbv Atibe. 
 Ative d geme xâv Zubin, Babin bi 
give bv Axei, Axei de bevwmoe bv 
"Eiuoid, 5 EJuoiid Bă gene ză Edaiţag, 
"Eneatae 3 tytvwmor văv Mat, Martrv 
98 grena ră Tati, las Să river 
ră Teooi vă ăvboa Mata, E î îvewvijon 
"Inoobs 6 heybpzvos Xototăe, ETlănras ov ai 
veveai ămă Afoaăţi Ec Aauid peveai exa- 
viooruoes, ua dz Arauib Buc vie pevoceroiag 
Bafuhânvos yeveai dexavbooape, ai ămă 
xi etotacolas BafiuAârvos us rob Xetarot 
“eva dexartooaots. 
dt '1moot Xosorot îi ptvmons olive 
iv. pmeevbelong ră ri pomuobe ao 
Magia vă org, iv fi ovvădetv ainoiis 
beton tv vaorei Egovoa bx Tlvriaros Ariou. 
trtcovoiyg Bi 8 îeviye air, Bbeaog x aa ji) 
Div airipy augaberpcrrioen, fiori d 
Dea ănoătoai ari. Tabu BE athob iv. 
PunmBtvzoc îbob dppedos Kiev crt vag 
epren are dipurv "levanip vide Aaută, pi 
opens nacadafiiv Maguip rivv uvatuă 
ov tă pă bx artei pen x Tlveiareăs 
touv Arion 2etăseeaa di lov val vabitons 
16 Gvopa atat 'Inoodv: aibe țăe atbori 
ăr dan cuort divă vre dag chedi. 
22Tobro Bă Bhov vtvovev îva zdob) rd 
mtv dmbro0 Kuglov duă vot apoxpipeov hi- 
vowrog:297doi ij zao0ivog î» paargi E8ea mai 
rtBera vibr, sai aaovat tă voua aro 
“Funavovijă, 6 ama pedcoțmeevăurvov et 
"inâv d Oeds. MAuryeobelc di dIooiyg dd 


n 


sia: Hși losia a născut pe lehonia şi pe 
traţii lui la strămutarea în Babilon. "lar 
după strămutarea în Babilon, lehonia a 
născut pe Salatiel: și Salatiel a născut pe 
Zorobabel; şi Zorobabel a născut pe 
Abiud; şi Abiud a născut pe Eliachim; 
şi Eliachim a născut pe Azor; și Azor 
a născut pe Sadoc; și Sadoc a născut pe 
Achim: și Achim a născut pe Eliud: și 
Eliud a născut pe Eleazar: și Eleazar a 
născut pe Matan; și Matan a născut pe 
Tacov; și Iacov a născut pe Iosif, bărba- 
tul Mariei, din care S-a născut lisus, Cel 
numit Hristos. PAşadar, toate neamurile 
sunt: de la Avraam până la David, pai- 
sprezece neamuri; și de la David până la 
strămutarea în Babilon, paisprezece nea- 
muri: şi de la strămutarea în Babilon pâ- 
nă la Hristos, paisprezece neamuri. 


lar naşterea lui lisus Hristos așa a fost: 

|Logodită fiind mama Lui, Maria, cu lo- 
sit, înainte să fie ci împreună, s-a aflat 
având în pântece de la Duhul Sfânt. lar 
1osif, bărbatul ci, drept fiind şi nevrând 
s-o vdească, a voit s-o slobozească în i 
cuns. Şi cugetând el acestea, iată, un în- 
ger al Domnului s-a arătat în vis, zicând: 
Tosife, fiul lui David, nu te teme să o ici la 
tine pe Maria femeia ta; căci ce S-a nâs- 
cut în ea este de la Duhul Sfânt, 2Şi va 
naşte fiu și vei chema numele Lui lisus; că 
EL va mântui poporul Său de păcatele lor. 
lar aceatea toate s-au făcut ca să se im- 
plinească ce s-a spus de Domnul prin pro- 
orocul, care zice: 2/ată, Fecioara va avea 
în pântece şi va naşte Fiu, şi vor chema 
numele Lui Emanuel, care se tâleuleşte: 
Cu noi este Dumnezeu. 2Şi sculându-se 
Tosif din somn, a făcut cum i-a poruncit 


MATEI 1-2 
00 învov îmoinoev îs agootxasey aie d | lui îngerul Domnului şi a luat-o la el pe 
nmdos Kwoion ea anosăuțe vii uvutaa femeia sa, 23și nu a cunoscut-o pe ea pă- 


to, Bai oi Erivomev arii Eos 0 
nene ov vi arti zăv apundrozov, noi 
tbadeoe vă voua ativot Inootv. 


Kepdiăaov B 


on di Tmob pevvmoevros tv Băi 

ri; Tovăuias îv iputocus Horbbow 100 

Bamătos, ideii pot db devrtoăâv 

zageștvovo tis "epoabăupa Ztyov- 

es 200 tov 6 texts Baoăzis vâv 
"evboiv,sTbopev șăg ainot 1 dovigu bv 
i dvurvoă mai îiăDopuev aoooauviioaa ard). 
TAnobaag dt Hodpbm d Banari traodyon 
xai adora 'Iepoodhupa pt aiva, tati owva- 
“rr adera tobs daegeie vai yoapureris 
105 daob imivodevero aug” auâv 08 6 Xot- 
oăs pevverat 30 i cn cirvăy &v Buz 
ris lovbaias: oii yăg vevoaztea Buă to 
zoorpirov Sal ai Bnbietu, i 1ovăa, 0t- 
dap îhagior el îv cois iapă lotidar 
cot păe igcărioereu jvouzvos, dos xowa- 
vei rw ady ov răv lopavji. TTâre "Hosjns 
hâtoa xahtoris toiis pdryovs imgifaoe ag! 
aitâv tov po6vov 100 qasvopvov dortpos, 
Pai types ativoii eis Bn0heiyi iae: nopev- 
Divers dxoifâs tărrăoare pi tot zndiovw, 
tate de core, dncrryeidaret pot Suc dr 
tiv agooneuviţono aie). 20l di dmotiocrvres 
106 faothiu imoeriomorv: xatiidot doine 
dn ridov îv xi vero) acoiprev ati, Eos 
tdw form inâver ob iv ră audio Ibivers 
8 vâv domtea păomonv xapiv jryiy opâ- 
Sea, ixal t0âves tis viv oiulav dibov 
căilor prrăi Maolars i pupeoăș ret, vai 


nă ce a născut pe Fiul ei Cel întâi-născut 
şi a chemat numele Lui lisus, 


Capitolul 2 


î născându-Se lisus în Betlecmul 
Tudeii în zilele lui Irod împăratul, 
iată, magi de la Răsării au venit în 
Terusalim, zicând: Unde este Cel 

ce S-a născut Împărat al iudeilor? 

Că am văzut steaua Lui în Răsărit şi am 

venit să ne închinăm Lui, Şi auzind Irod 

împăratul, s-a tulburat, şi tot Ierusalimul 
împreună cu el. (Şi adunând pe toţi arhi- 
ereii şi cărturarii poporului, căuta să alle 
de la ei unde Se naște Hristos. Şi ei i-au 
zis: În Betleemul ludeii: că aşa s-a scris 
prin proorocul; *$i tu, Betleeme, pământ 
al lui Iuda, nicidecum ni ești cel mal mie 
între căpeteniile lui Iuda; căci din tine va 
ieşi Cârmultor, Care va paşte pe poporul 

Meu, Israel. 7Atunci Irod, chemându-i în 

ascuns pe magi, a aflat lămurit de la ci 

timpul arătării stelei. AŞi trimițându-i în 

Betleem, a zis; Mergeţi şi cercetaţi cu de- 

amănuntul despre Prunc şi, indată ce veţi 

estiți-mi, ca să vin şi eu să mă 

Lui. lar ei, ascultându-l pe impărat, au 

plecat; şi iată, steaua pe care 0 văzuseră 

în Răsărit mergea inaintea lor, până ce a 

venit şi a stat deasupra, unde era Prun- 

cul. Şi văzând steaua, s-au bucurat cu 
bucurie mare foarte. Şi intrând în ca- 
să, au văzut Pruncul împreună cu Maria, 
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avobvats agooenirvmorav an, vai voia 
obs Omoaugote airrâv apoonjvepaav air 
Da, șevobv nai dipaavov xal opirevav Ea 


umtoa auirob x gpefrye eis Abyvzcov, xi 
tou see due dv cămto oox: pă ei păe "Hodibris 
tmertv vb audio roă dohoaa aivă. 40 8 
brobeis maotlaţie ră adio vai ri jureiea: 
aiizot vuxrbe xai ăvepionoev ele Afyuzrov, 
aa îvv dacat Zoe vi meri Hodhbov, va 
zângusb d mpi id 100 Kwglov du vot 
neorpijrou dyovros: E Alytimtov ddlzou 
âv vide ou. 
"Hodpnc ibânv dna tvenaiydn îm rârv 
udenov, tovpiă0n diav, xai doors 
divele năveas xows zaidag vote îv Bmdiriu 
vai tv năox oi dpi ari dă Buerots vai 
mareorioea, xait vbv yodvov dv îpcoifinor mat 
de vă pueuv. ob Eadmgci0m vă Em id 
"Iegepiov ot aporpiivov Myovroc Wepavi) E 
"Poe Mheotloth, dorbvos xai xdavâpbe al 
dowauăc mois Pazi) xdaiovoa ră rtseva 
avirijc, xai ovia ele napaxănbihvau, Gri otix 
ciot. 


wijoavcos dt 10 'Horpdov boii ăpre- 


105 Kvglow xarr vag aiva ip Toi 
tv Atpireup Vhipov îbveobeis nagddafie ră 
xoabiov sa cripta aia sai nogriov tic 
“Fin "looeați: vrbvipraot șăe al tsmeotveee iv 
Vuziit 00 maiblov. 26 dt bregbuic mapthafe 
x enbiov mai vip putea aihrot al îibev 
is vi Toguni). Zămoiboas de în Agyihaos 
puooieieu ni-i 'loubaas dev Haspdou vot 
sape abrob, înpoBiiom zei deutv gomgu- 
models dă xarr vag dvegtisenorv eis vă pian 


n 


mama Lui, şi căzând a pământ, s-au închi- 
nat Lui: şi deschizând vistieriile lor, l-au 
adus Lui daruri: aur şi tămâie şi smirnă. 
“Şi luând înştiinţare în vis să nu se mai 
întoarcă la rod, pe altă cale au plecat în 
fara lor. 

i plecând ei, iată, îngerul Domnului i 

se arată în vis lui Iosif, zicând: Scoa- 
1ă-te,ia Pruncul şi pe mama Lui şi fugi în 
Ezipt şi stai acolo până ce-ţi voi spune: 
fiindcă Irod are să caute Pruncul ca să-L 
piardă. “Şi sculându-se, a luat Pruncul şi 
pe mama Lui noaptea şi a plecat în Egipt. 
Şi a stat acolo până la moartea lui Irod, 
ca să se împlinească ceea ce s-a spus de 
Domnul prin proorocul, care zice: Din 
Egipt am chemat pe Fiul Meu. 


tunci Irod, văzând că a fost batjocorit 

de magi, s-a mâniat foarte și, trimi- 
țând, a ucis toţi pruncii care erau în Bet- 
lecm şi în toate hotarele lui, de doi ani şi 
mai jos, după timpul pe care îl aflase în- 
tocmai de la magi. "Atunci s-a împlinit 
ceea ce s-a spus de leremia proorocul, ca- 
e zice: Glas în Rama s-a auzit tânguire 
şi plângere şi jeluire multă; Rahela plân- 
gând pe fii ci, şi nu voia să se mângâie, 
pentru că mu sunt. 

i săvârşindu-se Irod, iată, un înger 
Ş, Domnului i se arată în vis lui losit 
în Egipt zicând: Scoală-te, ia Pruncul 
şi pe mama Lui şi mergi în pământul lui 
Israel: căci au murit cei ce căutau via- 
ţa Pruncului lar el, sculându-se, a luat 
Pruncul şi pe mama Lui şi a venit în pă- 
mântul lui Israel. 2Şi auzind că Arhelau 
împărățeşte peste Iudeea în locul lui Irod, 
tatăl lui, s-a temut să meargă acolo; și u- 
nd înştiinţare în vis, a plecat în părțile 
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xi Padiăaleac, Zmai EXOnv xavpienary el 
ăuv devomtvny Naţaotr, Bas aăneoioi 
ză Gmbiv Bă xârv apogmeov du Natosgatos 


Galileii. 2Şi venind, a locuit în cetatea 
numită Nazaret, ca să se împlinească ceea 
ce sea spus prin prooroci, că Nazarinean 
Se va chema. 
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orocul, care zice: Glasul celui ce strigă în 
pustie: Gătiţi calea Domnului, drepte fa- 
ceţi cărările Lui. AŞi acest loan avea îm- 
brăcămintea din păr de cămilă şi cingătoa- 
e de piele peste mijloc, iar hrana lui era 
Tăcuste şi miere sălbatică. Atunci a înce- 
put să iasă la el erusalimul şi tată ludeca 
şi toată împrejurimea Iordanului 
botezau în lordan de către cl mărturisin- 
urși păcatele lor. "Şi văzând pe mulţi din 
farisei şi saduchei venind la botezul lui, 
le-a zis: Pui de vipere, cine v-a arătat să 
fugiţi de mânia ce va să fie? WFaceţi, dar, 
rod vrednic de pocăință! »$i să nu soco- 
tiți în sinea voastră că puteți zice: Părinte 
avem pe Avraam; căci vă spun vouă că 
Dumnezeu poate din pietrele acestea să 
ridice fii lui Avraam. I0De-acum şi secu- 
rea stă la rădăcina pomilor: deci, lot po- 
mul care nu face rod bun se taie şi se 
aruncă în foc. Eu vă botez In apă spre 
pocăință; dar Cel ce vine după mine este 
mai tare decât mine, Căruia nu sunt vred- 
nic să-l duc încălțămintea; EI vă va bote- 
za în Duh Sfânt şi foc; iza Cărui lopată 
este în mâna Sa şi va curăța aria Sa şi va 
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aduna grâul Său în bambar, iar pleava o 
va arde cu foc nestins. 


tunci a venit Iisus din Galileea la lor- 

dan, către loan, să fie botezat de el. 
Şi Ioan încerca să-L. oprească, zicând: 
Eu am trebuinţă să fiu botezat de Tine, 
şi Tu vii la mine? 5Şi răspunzând, lisus a 
zis către el: Lasă acum; că aşa se cuvine 
nouă să plinim toată dreptatea, Atunci 
L-a lăsat. Şi botezându-Se Iisus a ieşit 
îndată din apă; i, iată, s-au deschis Lui 
cerurile şi a văzut Duhul lui Dumnezeu 
potorându-Se ca un porumbel şi venind 
peste EI. "Şi, iată, glas din ceruri, zicând: 
Acesta este Fiul Meu Cel iubit, întru Care 
am binevoit. 
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tunci lisus a fost dus în pustie de 
Duhul ca să fi ispitit de diavolul. 

2Şi postind patruzeci de zile şi pa- 

truzeci de nopţi, după aceea a 
Nămânzit. 5Şi venind la EI ispiti- 
torul, a zis: Dacă eşti Fiul lui Dumnezeu, 
zi ca pietrele acestea să se facă păini. Alar 
EI, răspunzând, a zis: Scris este: Nu numai 
cu pâine va trăi omul, ci cu tot cuvântul ca- 
re iese prin gura lui Dumnezeu. Atunci 
L-a luat cu el diavolul în sfânta cetate, şi 
L-a pus pe aripa templului îşi I-a spus: 
Dacă eşti Fiul lui Dumnezeu, aruncă-Te 
jos: căci scris este: Ingerilor Săi le va po- 
runci pentru Tine, și pe mâini Te vor ridica, 
ca nu cumva să loveşti de piatră piciorul 
Tău. isus i-a zis: larăşi este scris: Să nu 
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ispiteși pe Domnul Dumnezeul tău. "Din 
nou L-a luat cu el diavolul pe un munte 
foarte înalt şi l-a arătat toate împărăii- 
1e lumii şi slava lor. Şi I-a zis: Acestea 
toate Ții le voi da Ție, dacă Te vei închi- 
na mie, căzând la pământ. WAtunci lisus 
i-a zis: Mergi înapoia Mea, satano! Căci 
scris este: Domnului Dumnezeului tău să 
te închini i numai Lui să stujeșt. "Atunci 
L-a lăsat diavolul, şi, iată, îngeri au venit 
şi Îi slujeau. 

i auzind lisus că loan a fost prins, a 

plecat în Galileea. I3Şi părăsind Na- 
zaretul, a venit şi a locuit în Capernaum, 
care este lângă mare, în hotarele lui Za- 
bulon şi Neftalim, ca să se împlinească 
ceea ce s-a spus prin Isaia proorocul, care 
zice: 5Pământ al lui Zabulon și pământ 
al lui Neftalim, pe Calea Mării, dincolo 
de Iordan, Galileea neamurilor, wpopo- 
rul care şedea în intuneric a văzut lumină 
mare, și celor ce şedeau în ținutul şi în um- 
bra morii lumină le-a răsărit. De atunci 
a început lisus să propovăduiască şi să 
spună: Pocăiţi-vă, că s-a apropiat Împă- 
răţia Cerurilor! 
Ş umblând pe lângă Marea Galileii, a 


1 doi fraţi, pe Simon, cel numit 
Petru, i pe Andrei, fratele lui, aruncând 
năvodul în mare; căci erau pescari. WŞi 
le-a zis: Veniţi după Mine şi vă voi (ace 
pe voi pescari de oameni. Iar ei îndată, 
lăsând mrejele, l-au urmat Lui, 21Şi mer- 
gând mai departe de acolo, a văzut alţi 
doi fraţi, pe Iacov al lui Zevedeu şi pe 
Ioan, fratele lui, în corabie cu Zevedeu, 
tatăl lor, dregându-şi mrejele, şi i-a che- 
mat. Zlar ci indată, lăsând corabia și pe 
tatăl lor, l-au urmat Lui. 
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i străbătea lisus toată Galileea, învă- 

țând în sinagogile lor şi propovăduind 
Evanghelia Împărăției și tămăduind toată 
oala Și toată neputinţă în popor. 249i s-a 
dus vestea Lui în toată Siria. Şi i-au adus 
1a EI pe toţi cei ce se aflau în suterine, 
cuprinși de felurite boli şi de chinuri, şi 
pe îndrăciţi, şi pe lunatici, şi pe paralitici, 
şi i-a vindecat. Şi I-au urmat Lui mul- 
timi multe din Galileea şi din Decapole 
şi din lerusalim şi din Iudeea şi de dinco- 
to de Iordan, 


S-a suit în mun- 
apropiat de 


Sa, îi învăța zicând: 


pei ei săraci cu duhul, că a lor 
este Împărăţia Cerurilor, «Fericiţi 
cei ce plâng, că aceia se vor mângăia. 
SFericiţi cei blânzi, că aceia vor moşte- 
ni pământul. *Fericiţi cei ce Nămânzese 
şi însetează de dreptate, că aceia se vor 
sătura. YFericiţi cei milostivi, că aceia se 
vor milui. "Fericiţi cei curaţi cu inima, că 
aceia vor vedea pe Dumnezeu. “Fericiţi 
ăcătorii de pace, că aceia fii lui Dum- 
nezeu se vor chema. MFericiţi cei prigoniţi 
pentru dreptate, că a lor este Împărăţia 
Cerurilor, Fericiţi veţi fi când vă vor ocă- 
ri şi vă vor prigoni pentru Mine și, min- 
ind, vor zice tot cuvântul viclean îm; 
triva voastră. EBucuraţi-vă şi vă veseliţi, 
că plata voastră multă este în ceruri! Căci 


MATEI 


sua 


vote apă bar. 7% pels boe ză Gas ri Vie 
tă dă vă Eduac muvocrvO x im duottioevat: 
is obbtv loga u el pi) Pânoiivau oo ai 
aatanaeiotiai mă văr voor. 


neic bore vă pă rob udopov. a biiva- 
zau adus xoufiivas inv Bpowe xepiv: 
'5obăk xaloven pvov xi btcay ciebv dd 
ză pâtuonv, dă: i ip Mupice, mai Nun 
aiioxvoăz vi odaie ob aur ră 06 
ăi jxeoadev vân dvGodamov, mos Toatv 
duo mad doya nai Bobiiocuoa dv aria 
inv văv bv os oioanvols. 
vopione dm îhidov zarcaădoau bv vo 
voii neogipras: oi îov xarahdocu, 
dada mămeăioru. Iăyainv pă hi dv, îs 
dv magi) 0 d oieanvăe x în i, ir îv îi pia 
mrpaiea ot pi aagi)9q nb rob vea tc ăv 
avea vreau. Mă; bv atv don pic vă 
tbrrodâv tottaav rân Eagloturv xl Bubtieu 
oi roiis denar, fioros xdmbijoreai 
î ei Panuzie văr oriocavăâr 8 8 ăv moni 
ou xai dibdiăy, oirros ras xânijoeean iv să 
Baoelg vârv otoavârv. hiţeo ăro îitv dr 
tâv pi) zrgvooebon îi Bouootivn bv aheă- 
ov sâv voappurrtov xal Bapuvalerv, să pi 
riotădmre cls iv Bamăeiay râv odoavâv. 
7rHinoocrte du dootOn rols ăoyatois, o po- 
vrioeac 8 8 dex qpovebon, voyoe Bonuri mol 
oa. 27E 8 Ayo îiv â năs d dentâuevos 
zi ddeăupă airob eixs &vogos Eoran ră xgion: 
e 8 âv tag up ddedupă) ciirob dead Evoos 
tovan ep ovebolay ds 8 dv cry not, Evoos 
oua tis ip șirvvuv rob aes, Edy ov 
noooptnys să dedv oov Ei 13 Ovoaoriiotov 
tacă omţot; da d dibeluos oov Ep avi 
oo, Mărpes iai rd dâeăv cov Eungoabey 10% 
Ovavaorgiov, vol nare aeânov ducă rm 
i Be oov, xal ore Bio odogege d 
Sapâv oov, 2100 etvodr st dvnibizap 00 


prigonit pe proorocii cei dinainte 
ativo. a olsumet vrea pâmintelui:d- 
că sarea se Va strica, cu ce se va săra? De 
nimic nu mai € bună decât să fic arunca- 
1ă afară şi călcată în picioare de oameni. 
i sunteţi lumina lumii. Nu se poate 
ascunde o cetate aşezată pe un munte, 
nici nu aprind făclie şi o pun sub obroc, 
ci în steşnic, şi luminează tuturor celor din 
casă. WAşa să lumineze lumina voastră 
inaintea oamenilor, încât să vadă fapte- 
1e voastre cele bune şi să-L. slivească pe 
Tată! vostru Cel din ceruri. 
nu socotiți că am venii săstric Legea 


să plinese. Căci amin zic vouă: Până să 
treacă cerul şi pământul, o iotă sau o cir- 
1ă nu vor trece din Lege până ce nu se 
vor face toate. BAșadar, cel ce va strica 
una din aceste porunci foarte mici şi îi 
va învăța aşa pe oameni foarte mic se va 
chema în Împărăția Cerurilor; iar cel ce 
va face şi va învăţa, acesta mare se va che- 
ma în Împărăția Cerurilor. 20Căci vă zic 
voul: De nu va prisosi dreptatea voastră 
mai mult decât a cârturarilor și a farise- 
ilor, nu veţi intra în Împărăţia Cerurilor. 
21Aţi auzit că s-a zis celor de demult: Să 
mu ucizi: iar cine va ucide, Vinovat va fi 
ta judecată. 27Eu însă vă zic vouă: Tot cel 
ce se mânie pe fratele său în zadar vino- 
vat va fila judecată; i cine va zice frate- 
1ui său racă, vinovat va fi tuaimica sinedri- 
ului: iar cine va zice nebunule, vinovat va 
fi de gheena focului. Așadar, dacă aduci 
darul tău la jerttelnic şi acolo îi aminteşti 
că ratele tău are ceva Impotriva a, lasă 
acolo darul tău, înaintea jertfelnicul 
mergi întăi, impacă-te cu fratele tău, şi 
atunci, venind, adu darul tău. Bimpacă-te 
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organ. 
Ţ]Ee otezs dota să bare, 

loiix Emooxrjoris, ăzodesaruc dă ră Kw- 
oiep tot doxovs aov. WE pie bi du înv pi 
dpboa Bis pipe îv ve obpawp. îm 0ip0voc 
ovi rob Orob: Suie bv vi 7, ău dnon6uâv 
tou ron n0dâ% airtot iți els 'Tegoaâhopa, 
m ndius toni rob evtiăov aoănoe: piere 
teh apcăţ ov dqudon, ăn oi dirvaora pl 
rola muie îi utăauvarv monioca. Store di 
6 brros înv vai vai, od oi ră dă negioobv 
ora rob nomeob tor. 


voce dr îooton, dpdaiudv dvri 
of ai dvbrea i ddăvtos. E 
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cu potrivnicul tău degrabă, până ce ești cu 
el pe cale, ca nu cumva potrivnicul să te 
dea judecătorului, şi judecătorul slujito- 
ului, şi să fii aruncat în temniţă. 2Amin 
de acolo, pină ce nu 
vei fi dat cel din urmă codrant. 
ți auzit că s-a zis celor de demult: Să 
mu săvărșeşti adulter. BE tnsă Vă zic 
vouă: Tot cel ce se uită la femeie spre a 
o pofti, a şi săvârşit adulter cu ea în îni- 
ma lui. lar dacă ochiul tău cel drept te 
smintește, scoate-l şi aruncă-l de la tine; 
pentru că iţi este de folos să piară unul 
din mădularele tale şi să nu fie aruncat tot 
trupul tău în gheena. 30Şi dacă mâna ta 
cea dreaptă te sminteşte, aie-o și o arun- 
că de latine; pentru că îți este de folos să 
piară unul din mădularele tale şi să nu fie 
aruncat tot trupul tău în ghecna, 
i s-a zis: Cine va lăsa pe femeia sa să-i 
dea carte de despărțire. 3Eu însă vă 
spun vouă: Cel ce va lăsa pe femeia sa în 
alară de pricină de destrânare o face să 
săvârşească adulter şi cel ce se va însura 
cu cea lăsată săvârşeşte adulter. 
arăși aţi auzit că s-a zis celor de demult: 
Să nu-ţi calei jurământul, i să ţii înain- 
tea Domnului jurămintele tale. E însă 
vă zic vouă: Să nu vă juraţi nicidecum! 
Nici pe cer, fiindcă este tron al lui Dumne- 
zeu; nici pe pământ, fiindcă este așternut 
și picioarelor Lui; nici pe Ierusalim, fiind- 
că este cetate a marelui Împărat; Yenici 
pe capul tău să nu te juri. fiindcă nu poți 
să faci un fir de păr alb sau negru, ci 
cuvântul vostru să fie: da, da; nu, nu; iar 
ce este mai mult decât acestea de la cel 
vielean este. 
auzit că s-a zis: Ochi pentru ochi şi 
dinte pentru dinte. Eu însă vă zic vo- 
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ssd ilor dna dor andreea 
pac Ev, dmerye rr criob bor Gr altotvri 
or dibov xai rw Dihovra ăab aoi davrioa- 


mourtre rol; Mo00ovv bpds ai agoorigrotie 
date râv bmprațâveov îmăc xai Bumbv- 
zar ipac, mas ivoBe vioi vot acrres 
îmâv zoă tv obeuvols, dna xy filuov aro 
ăvaztlan tri aompois vai ășaboic ai 
Boiye ini dinalovg xai dbiows, td ăo 
nemonme sot dyazăvvrac de, riva pod 
pere; oil vai ol vehâa ră arid novoion: 
ua tre oz dempobe vos șiove Sâ âvov, 
i aroiootv motette; oi mai ol eva otru 
aonodov;4Eorade oiv inele ideia, bonita 
O mario înv d bv vol oourvole viăzude bora. 


uă: Nu vă impotriviţi celui viclean! Ci, ori- 
cine te va lovi peste obrazul drept. întoar- 
e cesi-lşi pe celălalt. Şi celui ce voiește să 
se judece cu tine şi să-ţi ia cămașa, lasă-i 
şi haina. AŞi oricine te va sili să mergi cu 
elo milă, mergi două. «Celui care îi cere 
dă-i şi celui care voiește să se împrumute 
de ta tine nuri intoarce spatele. 

ți auzit că s-a zi: Să iubegti pe aproape- 

de tău şi să urăşti pe vrăjmaşul tău. 
“Eu însă vă zic vouă: lubiţi pe vrăjmaşii 
voştri, binecuvântaţi pe ci ce vă blestemă, 
tnceţi bine celor ce vă urăsc și rugați-vă 
pentru cei ce vă năpăstulesc şi vă prigo- 
nesc, ca să fiţi fii ai Tatălui vostru Ce- 
1ui din ceruri, că EI face să răsară soare- 
1e Său și peste cei răi i peste cei buni şi 
imite ploaie peste cei drepţi şi peste cei 
nedrepţi. %Căci dacă îi iubiţi pe cei ce vă 
iubesc, ce răsplată aveţi? Nu fac şi vameşii 
acelaşi lucru? 4Şi dacă îi îmbrățișaţi nu- 
mai pe prietenii voştri, ce faceţi mai mul? 
Nu fac așa şi vameşii? &Făi, dar, voi de- 
săvărşiţi precum Tatăl vostru Cel din ce- 
uri desăvârșit este. 
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gooizere viiv Ehenpooitvmy îmâiv 

ij zoueăv Bpagoobey va dvdgr- 

muy ads tă Beadivau aiirolc” ei 

Di pipre, uodov oii Egere zagă 19 

auregi îâv 1 îv role oboavolg. 

TOrav ov zoxţ Bmuoatvmv, ii 
caen Epooobiv oov, Bazeg ol imonocuai 
zoiodovv tv us owvrșunțaic mal îv vals bi 
cuc, maus Bosaaeor iimb văr vecie 
inv Mao bv, donat vă job air, 
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aţi aminte ca milostenia voastră 
să nu o faceţi în [aţa oamenilor, ca 
: aliminteri nu 
aveţi plată de la Tatăl vostru 
Cel din ceruri. Aşadar, când 
trâmbița înaintea ta, 
sinagogi și pe ulițe, 


şi-au luat plata lor. *Tu însă, făcând milos- 
tenie, să nu ştie stânga ta ce face dreapta 


a 


Ban 
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'%000 8 movotveoș Ehenguoanevmv ij min îi 
ăovoregă oov i our ij dev ov, tus Îl 
oow ij Eăenpooirwm îv ră xowarăp. vai 6 aa- 
ile cov d Pădaure îv ve reuzrâ zodie: 
ou bv vă) gaveoă, 
ai av apooeiiz, oi 2oy îoneo ol îo- 
ral, Gr spăorbanv Ev vai varul 
nai îv vaic voicu vârv mdaveuirv bovineg 
ooariiyeoDa, Bu dv qeevâon tos dvdo6- 
moue: ine Ape bl m ămizovan văr joy 
airâv. Sai dt Bray mgooriiyn, tlacăbe eis ră 
vajustăv oov, xai xdeioas ri Digav oow 
nodaruăai ră) navei ov vi) îv vb xovară), 
xai arie oow 6 phizary bv vă) xouztây ieno- 


vovrat. Mi oirv Guouodie «inot: albe șăe 
5 naive pân dev etic Egere apă tob îmăc 
ctrițoaa av. 
iv agooeiyeorde iris” IIcreg îâv 
6 îv rate otigarvole, benaobițua 1ă vant 
ov I0făBExu îi Bunăeie oow: ver d 
Btimuă oov, e îv ogavg ai tal ris AMR: 
mă ăgrov îâv răv Emoboov dos i ni 
pepov, Eul dupes iv vi Gepesiurea ir, 
oc xai île dugiepev role epeuivauc îi: 
Pai piyelocvepege ie ele aripa, ddd 
oat ipac ză 100 novnpot. ui 000 botuv 
îi Banăeia ai i btivauc xal i 63 tis tos 
aivag ăqui. 
"to depre role dodo ve nagazv- 
era creâv, dupijor x piv 6 arie ăn 
dotoâmoc Ităv d ij upiire voie ăvdovimotc 
ză aaoazrtibpara aiivâv, tdi 6 narrie ânv 
pie vă magevâmrta îâre. 
8 varetimee, i yiveobe doneo ol 


ynometorvues: qui Nea dy ra dzubgowo inv 
za 


ta, tea milostenia ta să fe într-ascuns, şi 
“Tatăl tău Care vede în ascuns îţi va răsplă- 
ti ţie pe faţă. 


ar când te rogi, nu fica făţarnicii, că lor 

le place să se roage stând în picioare în 
sinagogi şi la răspântii, ca să se arate oa- 
menilor; amin zic vouă: şi-au luat plata 
lor. STu însă, când te rogi, intră în căma- 
rata şi, inchizând uşa ta, roagă-te Tatălui 
tău, Care este în ascuns, și Tatăl tău, Care 
vede în ascuns, ţi va răsplăti ție pe faţă. 
"ar când vă rugaţi, nu îndrugaţi multe ca 
păgânii: căci ei cred că în multa lor vorbă- 
rie vor i ascultați. Aşadar, nu vă asemă- 
naţi lor; că ştie Tatăl vostru cele de care 
aveţi trebuință înainte să Îi cereți voi Lui, 


eci. voi aşa să vă rugaţi: Tatăl nostru, 

Care eşti în ceruri, sfințească-se nu- 
mele Tău: vic Împărăţia Ta; facă-se- 
Ta, precum în cer. şi pe pământ; Upăinea 
noastră cea spre ființă dă-ne-o nouă as- 
tăzi: 5şi ne iartă nouă datoriile noastre, 
precum şi noi iertăm datornicilor noştri; 
*39i nu ne duce pe noi în ispită, ci ne iz- 
băveşte de cel viclean. Că a Ta este Îm- 
părăția şi puterea şi slava în veci; amin! 


ăci de veţi ierta oamenilor greșeale- 
le lor, ierta-va şi vouă Tatăl vostru 
Cel cerese; lar de nu veți ierta oameni. 
1or greşealele lor, nici Tatăl vostru nu vă 
va ierta greşealele voastre. 
ar când postiţi, nu fiţi posomorăţi ca fă- 
țarnicii; căci ei îşi sluțesc feţele, ca să se 
arate oamenilor postind; amin zic vouă: 
şi-au luat plata lor. Tu însă, când posteşti, 
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uodbv athrâv. Mov dă vmorebunv ăăzupul oov 
vilv megpadiyy al xb nedounăv oov viva. 
Măzuos ji) ev] role vbpsmote vmoreeav, 
ddd +0 marcel oov vă bv gari), ai d 
urmio oov d Bz Ev ip xoură obicei 
ou bv ză) uree. 
i Omoaveitere dptv Omoauoots tai ri; 
[ll rela dna 


voma oi dtogiooouonv orbi xdrovonv: 
zămow yd boray d Emoamgs îuârv, zei Eorvai 
ua îi adie dv. 

Aingvos rob acoperă tovtv d âqidutăpde 

tiv ov d dpocăpă oow dă în how 1 
oul oo qpurveavăv Ferecu: Bttrv dă 6 deptaă 
ps oov zownode îl, Bhov ră oâțud 00 oo- 
xmvâv dora. ei otv vă pâc rb bv oci Oxâroc 
toni, ră ombos boov: 

dric bivarau dai ievpiouc Bovhrterv 

păro vv Eva pucnjoea xai âv Evegov deța- 
ilor îi îvbe ăvoterau mal 100 bvigov ua 
zampoovițori. oi dirvaode Ge dovărieuv nai 


ud xotiro Ape lv, pi peouevătre TVA 

mă epepmee mal xi ine, ună 16) ati 
marm iân zi &vbtiomatie: oii îi uzi) ahiâv 
en vă toospi xol ră oa rob Evăimartos; 
"vippiar es să aeretvă vot odavoă, du 


ucr air; Zog di E bpv prouivibv 
Sivauea gootheivas xi cip iiuriav aiirot 
tppu va: 2 meg vbavoc i proveviet; 
varvaitete vă xolva 100 înot ăi ataves: 
o vom oii vijoe: 2 dă tv dr otidă 
Zohopuv îv tion vi 65 aiirot aeoufă- 
îero îs Ex votivuv. IDEL Bă văv pberov ro 


unge capul tău şi faţa ta o spală, ca să 
nu te arăţi oamenilor poatind, ci Tatălui 
tău Care este în ascuns, şi Tatăl tău, Care 
vede în ascuns, ţi va răsplăti je pe faţă. 


N: vă adunaţi comori pe pământ, unde 
'motia şi rugina le strică şi unde furii 
1e sapă şi le fură, 2ci adunaţi-vă comori 
în cer, unde nici molia, nici rugina nu le 
strică şi unde furii nu le sapă şi nu le fură. 
21Că unde este comoara voastră, acolo va 
fişi inima voastră, 


ăclia trupului este ochiul; de va i, așa- 

dar, ochiul tău curat, ot trupul tău va 
fi luminos; Biar de va fi ochiul tău viclean, 
tot trupul tău va fi intunecat. Așadar, dacă 
lumina dia tine este intuneric, întunericul 
cu cât mai mult? 

imeni nu poate să slujească la doi 

domni; căci sau pe unul ȘI va uri şi pe 
celălalt îl va iubi, sau de unul e va ține şi 
pe celălalt îl va dispreţui. Nu puteţi să slu- 
ivi lui Dumnezeu şi lui mamona. 

e aceea zic vouă: Nu vă îngrijiţi pen- 

tru sufletul vostru ce veți mânca şi ce 
veți bea, nici pentru trupul vostru cu ce vă 
veţi îmbrăca; nu este sufletul mai mult de- 
cât hrana şi trupul decăt îmbrăcămintea? 


Priviţi la păsările cerului, că nu seamănă, 


nici nu seceră, nici nu adună în hambare, 
şi Tatăl vostru Cel ceresc Je hrăneşte: nu 
sunteți voi cu mult mai de preț decât ele? 
2Și cine dintre voi, ngrijindu-se, poate să 
adauge la statura sa un cot? 2Și de imbră- 
căminte de ce vă îngrijiţi? Luaţi bine sea- 
ma la crinii câmpului cum crese: nu se 0s- 
tenesc, nici nu torc. 29Dar vă zic vouă că 
nici Solomon, în toată slava lui nu s-a îm- 


a 
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devood, aiurpov va ai aibgsov tic ăifacvov 
Badăâuevov, 6 Orbs otrurs ăpuepitwruonv, oii 
2034 pâădov img, âayăraorot; Su) oirv pe- 


dom îmbine: olăe vie d marie înv d od- 
ptemos 6 poți țeue von ăzuâvniuv. Stau 
dt aeânov ri faoăziav tot Otob ai rilv 
Bxmociwmy aie, vai radra aievea 2p00- 
ebieraa yâv. Mi, otv conți inv 
crenov îi vo covor povara sa ivi 
domerbv rii îteg îi mazia atei, 


brăcat ca unul dintre aceştia. lar dacă 
iarba câmpului, care astăzi este şi miine 
se aruncă în cuptor, Dumnezeu o imbra- 
că aşa, nu cu mult mai mult pe voi, puțin 
credincioşilor? i Aşadar, nu vă îngrijiţi, zi- 
când: Ce vom mânca, ori ce vom bea, ori 
cu ce ne vom îmbrăca? 31Căei toate aces- 
tea le caută neamurile; că ştie Tatăl vos- 
ru Cel ceresc că aveţi trebuință de aces- 
tea toate, Ci căutați mai întâi Împărăţia 
1ui Dumnezeu şi dreptatea Lui şi acestea 
toate se vor adăuga vouă. 34Nu vă îngri- 
jiți, așadar, de ziua de mâine; căci ziua de 
mâinc se va îngriji de ale sale; ajunge zi- 
lei răutatea ci. 
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mgivere, va pi) avon: 2v d pie 


34 di fhtzuc vb uâogpoc vb îv 

deptiadyui voi dbeiupoti oov, vip dt 
în 1 0 dp6aăyă doxbv od varvavoeic: 4) 
îs tocig 10 dbeăqpă ov, drpe xi) d 
udorpos dz ot &pdaăuot vox, a îoi îi 
bombe bv vă pa oov;%momoeră, Era) 
noânov ri doi Ex 100 ddd ov, ai 


eziregaionoabree e pene 
oloxei xai ră Xeon dvoepijoevan. 9 vic 
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u judecaţi, ca să nu fiţi judecaţi; 


ra vouă. 3De ce vezi paiul din 

ochiul fratelui tău, iar bârna din ochiul 
tău nu o iei în seamă? 4Ori cum vei zice 
tratelui tău: Lasă să scot paiul din ochiul 
tău, şi iată, bârna este în ochiul tău? SFă- 
țarnice, scoate întâi bârna din ochiul tău, 
i atunci vei vedea să scoţi paiul din ochiul 
tratelui tău. 

lu daţi ce este sfânt căinilor, nici nu 

aruncați mârgăritarele voastre înain. 
tea porcilor, ca nu cumva să le calce în pi- 
cioare şi, intorcându-se, să vă sfăşie. 

ereți şi vise va da, căutaţi şi veţi afla, 

bateţi şi vi se va deschide. Căci tot 
cel ce cere ia şi cel ce caută află şi celui 
care bate i se va deschide. Sau cine din- 
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torav 5 buâv ăvdowaos, By băv atrijo & 
vibs aiitob ăerov, pi 2i0ov &mădrori ar; 
"exe dev ir arijom, ji, Gepev imbuioea crb- 
zh el otv inec, nevmeoi ves, oibaave 56 
parca ârpabă duberven roi vizvoas bu, dop 
utddov zarije ir 6 x sois odoavols devoni 
învabă vale altotonv aihvov, 
ărvra otv Boc dev Bădaqee îvea aouârony îți 
oi ăvbpunou, oihum xal brie nostre ai- 
voie ofitos yă tarav 6 vâpoe sal 0 apovp]eau. 
ptr dă rii oreviic mtânc îmi aăa- 
i mtăn ai etotmeueos îi d8ă6 î) dnd- 
ovar els ri denonav, mal 20) low oi 
sioropăpevoa de aie. ri oevi îi in al 
vea îi dd0ș îi ăzârgovoa tis vițy Geotjv, 
sai dia sloiv o eelonovras ei, 
Ţezetere di ănb rw pevdozporprtâv, 
otvves texovua apâs pas îv via 
aoofăzerv, Eorobev dt vio hixot onayes. 
'âzb vărv xaenv cebvăiv tepworode ai: 
vote, pi mătyovay ad dxavbâv ora 
apuăiy Î md reipălav oua: Hote măv 
divăoov deyalbv xaonots xahoiis mov, ră 
i oaagbv bivbov apoi momo; nou. 
"ob bivarau dtvbeov deyadâv xaoaoiis ao: 
poibs nouiv, otăt Btvăgov oanpov xapnoie 
xaloiis monrtv, Bad bEVBEOY ji 200tY Mag 
nâw nah ixnbarerai ai cls mio Badr. 
doc db răv mag airtiv iapebotabe 
aro 
205 6 ru poi Kia Ko, tlorhetoe- 
ra cls vi Baouiziav vân oeavăne, dA): 6 
monde ră 0ânpa rob maret; pov tot Ev 0t- 
avale, Zm0)ăoiiotoi on v Exziv i înece 
Kigu Kieie, ot vf 0 vân ngoegpmeriiaut- 
ev, ai ră 0â vâna Daâwa tErpăopev, 
mai 18 0 dvouara Buvăurs mohiac iovii- 
ocmrv; udă vre Guohorijotu dios ra 0i- 
dinore pr buâc: ănogugeire dr înot ol 
toraâțurvoa vize dvopieav. 


re voi este omul, care, dei va cere iul său 
pâine, el îi va da piatră? Şi de-i va cere 
peşte, el i va da şarpe? Dacă voi, aşadar, 
vicleni fiind, ştiţi să daţi daruri bune co- 
piilor vostri, cu cât mai mult Tatăl vostru 
Cel din ceruri va da cele bune celor care 
Îi cer Lui? 


să vă facă vouă oa: 

 menii, aşa faceţi-le şi voi lor; că aceas- 
1a este Legea şi Proorocii. 

ntraţi prin poarta cea strâmtă; că largă 
este poarta şi lată este calea care duce 

1a picire, şi mulți sunt cei care întră prin 
ea. CA de îngustă este poarta şi cât de 
strlimtorată este calea care duce la viaţă, 
şi puțini sunt cei care o află! 

'eriți-vă de proorocii mincinoşi, care 

vin la voi în de oi, iar pe dinăun- 
tru sunt lupi răpitori. După roadele lor îi 
veţi cunoaşte. Oare se culeg din spini stru- 
guri ori din mărăcini smochine? PAstfel, 
10t pomul bun face roade bune, iar po- 
mul putred face roade rele. Nu poate 
pomul bun să facă roade rele, nici pomul 
putred să facă roade bune. Tot pomul 
care nu face rod bun se taie şi se aruncă 
în foc. 20De aceea, după roadele lor îi veţi 
cunoaşte. 


| atlete tele 
[va intra în Împărăţia Cerurilor, ci cel 
ce face voia Tatălui Meu Celui din ceruri. 
2Mulţi Îmi vor zice în ziua aceea: Doamne. 
Doamne, nu în numele Tău am proorocit 
şi nu în numele Tău am scos draci și nu în 
numele Tău am făcut puteri multe? 23Şi 
atunci le voi mărturisi: Niciodată nu v-am 
cunoscut pe voi. Depârtaţi-vă de la Mine 
cei ce lueraţi fărădelegea! 
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vous xal zourt atroce, Goviiot airăv ele şi le face, îl voi asemăna bărba- 


văi poor, oras deobinoe ine oludv 
aia ză tip mixere ma vartfn îi Beori 
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aror- tedeptăluno yăg Eni vily ntxgav. mai 
năs d ăouuv por tos dâovc vottovs val 
pi mouân atoli âmounbijoerau voi pă). 
dos dobâţano zii oixiav aiitot Eni iv 
mov 7nai xartfn îBoozii ai îhbov oi 
norapoi vai Exvevorv ol divepon ai agooi- 
moneanv i oii beciv, ai Enae, ad î îi 
ocne pei, Kai Eptvrro e ov: 
viăzoty 6 Imob 1ots Mou totious, e- 
zănjooowro ol dos Emi vi) dubarzi) arizot: ip 
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erafiărvu bi air dă ob ăpows 
îpeodovâmoay ară Bo nolol. 
7Kai idoii hegâs tv agooriivri 
ctre bnr Kiote, trv id, di 
vana pe xabegiocu. 3xca bxeeeivatc 
inv priou îjpeuro arivob 6'Imoo56 Meyer Oa. 
abapiobrța. xai eidtuos Exadagiodm atrot 1) 
tau. al Mire, ativă) d "moon: Bou jnbe- 
vi ms, dă Gnarye oeawrâr bela să ingri 
mal mooaiveyae tă bâieov ă ngootvae Moro 


vw iai dure OKdote, 6 mais pov BeBârat 
îv ri obzia nagadwuunde, Bervâc fanavild- 
evo, al Never ai d Inpobe; vis Air 


EL] 


tului înțelept care a clădit casa sa pe pia- 
ră; 2și a căzut ploaia şi au venit răurile 
şi au suflat vânturile şi s-au năpustit peste 
casa aceea, și nu a căzul: că era întemeia- 
1ă pe piatră. Şi tot cel ce aude aceste cu- 
vinte ale Mele şi nu le face se va asemăna 
bărbatului nebun, care şi-a clădit casa pe 
nisip; 2și a căzut ploaia şi au venit râurile 
şi au suflat vânturile şi au izbit casa accea, 
şi a căzut, şi a fost căderea ei mare. 2Şi 
a fost când a sfârțit lisus cuvintele aces- 
tea că mulțimile se uimeau de învățătura 
Lui; 2că îi învăța pe ei ca având putere, 
şi nu precum cărturarii. 
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coborând EI din munte, mulțimi 

multe au urmat Lui. 2Și iată, un 

epros venind, se închina Li 

când: Doamne, dacă voieşti, poți 

să mă curăţeşti, Şi lisus, Intinzând 

mâna, S-a atins de el, zicând: Vo- 

iese, curăţeşte-te! Şi îndată s-a curăţit le- 

pra Iui. AŞi i-a zis lisus: Vezi nimănui 

nu spui, ci mergi de te arată preotul 

adu darul pe care I-a poruncit Moise, spre 
mărturie lor. 

i intrând EI în Capernaum, s-a apropi- 
Ş. de EL un sutaş, rugându-L şi zicând: 
“Doamne, sluga mea zace în casă, parali- 
tic fiind, cumplit chinuindu-se. Şi i-a zis 
isus: Însumi venind, îl voi tămădui. AŞi 
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oroaziriota aiâv. al roots 8 Exaeăv- 
xeuogoe Eu: Kisoue, ine viu bevbe Tva pen: 
mă vie oxtrmy ciothons dă povov tii 
Xp, xal labiorvat d zac ov. Pral șăe 
maner otparuinas, n Ape otite, nogrii- 
trqa, xal nopeiieraa, xati dap, Eggov, ai îQ- 
peron. nalt bosidap pene, nolațaov robr0, a 
aouri. Wămotioag bt 6 moot dator vaii 
size roi; denodowbobonv dqrițy pes îpiv, od 
Iv ro lopaijă rooanenv zioeav elieov. ibyu 
ai âpiv Bu noii db dvarvoă av al vor 
fitovo ai divexdulijoovean purtă Afocua vai 
"ocdbx acd Tuăip îv vă Baie vă otoavânv, 
'ol8ă viol ip fambzing txfmpiioovaa ci vb 
oxâro; vb șreapov bază torau 6 xăceuduăe a 
8 Bonmăs vân bâta. Ex larv &"Imoots 
x bmvovtăozie înarre, sai d îmiovevouc 
“vevpiaa ooi. x iâ0m 6 sic arizob îv x 
dog bxcim 
bbisv d "Inooas tis ip obtiav Iltroow 
xi arvOoăv atrtab fepămp-vy ai 
zvotonovoerv i fata xi ude art, 
oa pir atit & mugers, a ippiotn ai 
dempebrei ară. I'Opiag dt yevoprng 2000- 


aiirăg ris dobevelac iv EAafe ai văc vd- 


oows ifdoraorv. 

Bin dă d'Imoos zoddoiig ăy)ovs aegi a- 
Lvov întăvorv deABeiv zic vă nigav. Kai 
pooehtiov cls yoapcarriig elaryv aitrip: dt- 
Băonade, îmohovtijow voi mov bdrv dentozn 
aci hp cite d'moobe: ul Autres (pto- 
Imob îgowan mai văi merewvă rob oiieavod ma- 
xaonenvboeis, 8 di vibe ro6 dvBodanov oi 
txt 00 i xeepahi xi, 2"Exepoc dă âv 
abea airros clarv ari Kate nizgevpăv 


răspunzând sutaşul, a zis: Doamne, nu 
sunt vredie să intri sub acoperişul men: 
ci numai zi cu cuvântul şi se va vindeca 
sluga mea, CA şi cu sunt om sub 
stăpânire şi am sub mine ostași, 


Ţ: ino! şi vine; şi 
| robului meu: Fă aceast 
ce. Şi auzind lisus, S-a minu- 
nat şi a zis celor ce-L urmau: Amin zie 
voul: nici în Israel n-am aflat atâta credin- 
Vă. Şi vă zic vouă că mulţi de la Răsărit 
şi de la Apus vor veni şi vor şedea la masă 
cu Avraam şi cu Istac şi cu lacov în Îm- 
părăţia Cerurilor, Hiar fiii Împărăției vor 
fi aruncaţi în întunericul cel mai din afa- 
ră: acolo va fi plângerea şi scrâşnirea din- 
jilor, Şi a zis lisus sutaşului: Du-te şi fie 
ție dupii cum ai crezut! Şi s-a vindecat slu- 
a lui în ceasul acela. 
Ş venind lisus în casa lui Petru, a 


de triguri. 5Şi S-a atins de mâna ci, şi au 
lăsat-o frigurile și s-a sculat şi Îi slujea Lui. 
WŞi făcându-se seară, au adus la EI mulţi 
îndrăciţi şi a scos duhurile cu cuvântul și 
pe toți cei aflați în suferinţă i-a tămăduit, 
'ica să se împlinească ceea ce s-a spus prin 
Isaia proorocul, care zice: Acesta neputin- 
1ele noastre a luat şi bolile noastre a purtat. 


i văzând lisus mulţimi multe impreju- 

rul Lui, a poruncit să treacă de cealal- 
tă parte. »Şi apropiindu-se un cărturar, 
I-a zis: Învăţătorule, voi urma Ție oriun- 
de vei merge. 20lar lisus i-a zis: Vulpile 
au vizuini şi păsările cerului cuiburi, dar 
Fiul Omului nu are unde să- 
pul. “lar altul dintre ucenicii Lui I-a zis: 
Doamne, îngăduie-mi întăi să mă duc şi 
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ai îpfăva ară cls +3 zdotov ipohoton 
«ring oi pabmrai aito6. 2xai îdoi 
oruopâs pisyas dpivero îv rii dahoom dora rd 
motor shield îmi vie pudra arin 
5 îmădevăe. Pai mgoothOăvres i adm 
airob înpesgav ativăv Meyowtec: Kbote, odoov 
imăâc, ănoluţurda. ai Îyea aioic: vi dedoi 
deveponc ai xi) Budin, ai i-pivero șadivn 
menvdăn, Zoi di voua EDeripuocay Mirporvere- 
novanâs doray oiro, îm aa ol dive xal îi 

Vhaooa îmamovovoty din: 
ci it atv is că ata el ci 


vedeai Merv, re pi) orgi vă pr etv 
ua ris ddof itm. mai Ido Emoaay N 
vovaas: vi tv uai voi. mob vii 100 Oro; 
idee de apă uaigot Bonavioaa pă: 30ijv 
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Boowoutvn. lol 8 Buiuoves mageâhowv 


ăipidov is ri deptăny vâv zoigevv vai îdoii 
“bounoe zăoa îi yiăn ră xoiev marvă rod 
onpvor eis rii Biăaooav a dextfavor bv 
zolc Bdaovv. iod dt fiboneoveas Erpuryov, xi 
neddovurs cls vi auv dripryetăanv avea 
mai vă vă daspomtourure. Mai iba noa 
i mâdug EEfbev cls anvvărermorv ri "Imoot, vai 
tbbrvrec crirebv napexddeaav Das perfid 
vă dolnv air. 


rază Ne il moni să îngzoa- 
pe morții lor. 


i intrând EI în corabie, ucenicii Lui 

I-au urmat. 2AŞi, iată, furtună mare s-a 
făcut pe mare, încât corabia se acoperea 
de valuri; iar EI dormea. EŞi venind uce- 
nicii la EI, L-au deșteptat zicând: Doamne, 
mântuieşte-ne pe noi! Pierim! 21Şi le-a zis: 
De ce sunteţi ricoşi, puțin credincioşilor? 
Atunci sculându-se, a certat vânturile şi 
marea şi s-a făcut linişte mare. lar oame- 
nii s-au minunat, zicând: Cine este Acesta, 
că şi vânturile și marca ascultă de EI? 


i venind EI dincolo, în ținutul Gher- 

ghesenilor, L-au întâmpinat doi îndră- 
căi, care ieşeau din morminte, cumpliți 
foarte, încât nimeni nu putea să treacă 
pe calea aceea. Şi iată, u strigat zicând: 
Ce este Ție şi nouă, lisuse, Fiul lui Dum- 
nezeu? Ai venit aici să ne chinuieşti mai 
înainte de vreme? Şi departe de ei era o 
turmă cu mulţi porci, păscând. sar dracii 
(rugau, zicând: Dacă ne scoţi afară, ngă- 
duieşte-ne să ne ducem în turma de porci. 
3$i le-a zis: Duceţi-vă! lar ei, ieşind, s-au 
dus în turma de porci; şi iată, toată turma 
de porci s-a năpustit de pe marginea râ- 
pei în mare şi au pierit în ape. Sar păzi- 
torii au fugii și, ducându-se în cetate, au 
vestit toate, şi despre îndrăciți 34Şi iată. 
toată cetatea a ieșit în întâmpinarea lui 
lisus şi, văzându-l, L-au rugat să plece 
din hotarele lor. 
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ai pf ic zăoiov bunigaoe vai î intrând în corabie, a trecut pe țăr- 

bey tis ri îBlav mdhuv. Kai mul celălalt şi a venit în cetatea Sa. 

boi mpootspegov «tri magahuzăv 2Şi iată, L-au adus un paralitic, pus 

ză dim PeBănpevor mal dir pe un pat. Şi văzând lisus credința 

"1moots iv miereav crimă ele xp lor, i-a zis paraliticului: Îndrăzneşte, 


zapadnxd Bipori, rixvov. ăgptuvral dot 
ai ăpagriau oov. Sua îBovi moves ră voag- 
pereturv elmov &v tanvrote: otiroc Băaaorpnui. 
“mai ibiov 6'Impoig văs Evdupijoec atv 
dazv tva i pct vouptote zonă Ev xue 
xapbicus buâv; Sri yâe tony rimominegov, 
zizeiv, âptuvrai oov ai âpagric, îi cizetv, 
tree vai mega; va i ridfce ra i5ow- 
oiav Em 6 vlds rod âvdoconov Eni râs YIN 
upuevaa agree Mpa ip magari 
trobeis pă oo iv xăhmy ai ian tie 
xi olubv oow. mal îpegbeic dihidey tic văv 
oluov aiitofi,sibâvres bi oi ăyox iDaniuaoav 
nai EbEanev răv Orâv răv ăvra iSovolery 
rourirry roi; âvâeemote, 

ai mode d Imoobe ixatiev tldev dv. 


us auvervizeovro xâp mood sa voie abac 
aitob. imal iBâvreg oi Daguouioi ein ol 
pacat ro ua per văr redare xi 
pagubă tobe 8 bibăonaos dv; 28 5 
"Imoobs &morioac er aiivole od potir Exov- 
axvoliegpiovies lavoar, 23: 6 varuâic Epovres, 
'mopeubăvres Bt pddere vi am Zico (idea 
sal oi ovala. 03 îp.Borv at detalovs, 
dă gre) vis pvvonane. 


fiule! lertate îi sunt păcatele tale! 3Şi iată, 
unii dintre cărturari ziceau în sine: Acesta 
huleşte. Şi văzând lisus gândurile lor, le-a 
zis: Pentru ce cugetaţi cele viclene în ini- 
mile voastre? 3Căci ce este mai lesne: A 
zice: lertate îi sunt păcatele, sau a zice: 
Scoală-te şi umblă? Dar ca să ştiţi că Fiul 
omului are putere pe pământ să ierte pă- 
catele, a zis atunci paraliticului: Scoală-te, 
ridică-ţi patul şi mergi la casa ta! Ii el, 
sculându-se, s-a dus la casa lui. Mar mulţi- 
mile, văzând acestea, s-au minunat şi au 
slăvit pe Dumnezeu, Cel ce dă o aseme- 
nea putere oamenilor. 


i plecând lisus de acolo, a văzut un om 

care şedea la vamă, cu numele Matci, 
şi i-a zis acestuia: Urmează Mie. Şi sculân- 
du-se, a urmat Lui. I0Şi a fost, când şedea 
Ella masă în casă, iată, mulți vameşi și pă- 
cătoşi venind, şedeau la masă împreună cu 
isus şi cu ucenicii Lui. Şi văzând fariseii, 
au zis ucenicilor Lui: Pentru ce mănâncă 
Învățătorul vostru cu vameșii și cu păcă- 
toșii? 12Şi auzind lisus, le-a zis: Nu cei în 
putere au trebuință de doctor, ci cei bol- 
avi. Şi mergând, învăţaţi ce inseamnă: 
Milă voiesc, iar mu jertfă; că n-am venit să 


chem pe drepți, ci pe păcătoşi l pocăință. 
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vaxro îi nlous oov oboi ar. xi îoc0m îi 
omovih ână vi des îxeivne. Kai Mir d 
"Imoots ele riyv oluiav rob ăggovros mai ddr 
roi; eridanus ai bv Ohov Boeufotimevov, 
emma airrois: 2vasppeter: il pe ăxidarve 
ză xootioov, âădă xadetidet val xervepEdauv 
ate. bre dă defiăiiim & lac, slnedinv 
imgdernor vis petobe aririi, ai îyiot ră 0- 
odanarv. Snc î5pp.dev pm ien is Bam 
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ai auodkyovn, Enetdev x 1noob inrodoti- 

lomoav aire bio ruoi xodtovrec xai 
Mevovtes: îimoov mă, vii Aaa. 20iBâva 
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tunci au venit a EI ucenicii lui loan. 

zicând: Pentru ce noi şi fariseii pos- 
tim mult, far ucenicii Tăi nu postesc? Şi 
Tisus te-a zis: Pot, oare, ii câmării de nun- 
1ă să jelească atâta vreme cât este mirele 
cu ei? Dar vor veni zile când mirele Se va 
ua de la ei şi atunci vor posti. Nimeni 
nu pune petic de pânză nouă la haină ve- 
che, căci adaosul ei trage din haină şi se 
Tace o ruptură şi mai mare. Nici nu pun 
oamenii vin nou în burduturi vechi: alt- 
minteri, burdufurile crapă, vinul se varsă 
şi burduturile se strică; i pun vin nou în 
burduturi noi şi se păstrează amândouă. 


e când e prăia acestea, iată, venind un 
dregător, [s-a închinat, zicând: Fiica 
mea tocmai a murit; dar vino şi pune mâ- 
na Ta peste ea şi va fi vie. Atunci lisus, 
sculându-Se,a mers după el împreună cu 


du-se din spate, s-a atins de poala hainei 
Lui. 2(Câci zicea întru sine: Numai să mă 
ing de haina Lui şi 


Îndrăznește, fiică, credinţa ta te-a mântu- 
ît. Şi s-a mântuit femeia din ceasul ace- 
ta. 2AŞi venind Tisus la casa dregătorului 
şi văzând pe cântăreții din fluier şi mulți: 
mea tulburată, le-a zis ADepărtaţi-vă, că 
n-a murit copila, ci doarme, Şi rădeau de 
EL. lar după ce mulțimea a fost scoasă 
afară, intrând, a luat-o de mână, şi copi- 
1a s-a sculat. 2 a ieşit vestea aceasta în 
101 pământul acela. 

i plecând lisus de acolo, I-au urmat 

Lui doi orbi, strigând şi zicând: Milu- 
ieşte-ne pe noi, Fiule al lui David. i în- 
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vrând EI în casă, s-au apropiat de EI orbii 
şi lisus Je-a zis: Credeţi că pol să fac aceas- 
14? Zis-au Lui: Da, Doamne! Atunci S-a 
atins de ochii lor, zicând: După credința 
voastră, fie vouă! 20Şi li s-au deschis lor 
ochii. lar lisus le-a vorbit cu asprime, zi- 
când: Vedeți, nimeni să nu ştie. 3IDar ei, 
ieşind, L-au vestit în tot pământul acela, 


i plecând i, iată, au adus a EI un om 

mut îndrăcit. 3%Şi fiind scos dracul afa- 
Tăa grăit mutul: și s-au minunat mulțimile, 
zicând că niciodată nu s-a arătat așa ceva 
în Israel. Dar fariseii ziceau: Cu căpete- 
ia dacilor scoate dracii. Şi lisus străbă- 
tea toate cetățile şi satele, învățând în si- 
nagogile lor, propovăduind Evanghelia 
Împărăției şi tămăduind toată boala şi toa- 
1ă ncputinţa în popor. 3Şi văzând mulţi- 
mile, s-a făcut milă de ele, că erau istovi- 
te şi risipite, ca nişte oi care n-au păstor. 
"Atunci zis ucenicilor Lui: Secerişul este 
mult, dar lucrătorii puțini. Rugaţi deci 
pe Domul secerişului, ca să scoată lucră- 
tori la secerișul Său. 
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î chemând la Sine pe cei doispre- 

zece ucenici ai Săi, le-a dat lor 
stăpânire asupra duhurilor celor 
necurate, ca să le scoată şi să tă- 
măduiască toată boala și toată ne- 
putinţa. lar numele celor doispreze- 

ce apostoli sunt acestea: Întâi Simon, cel 
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numit Petru, şi Andrei, fratele lui: lacov 


Bartolomeu, Toma şi Matei vameşul, la- 
cov al lui AMeu şi Levi, cel numit Tadeu; 
“Simon Cananeul şi Iuda Iscarioteanul, 
care L-a și vândut. 


p: aceştia doisprezece i-a trimis lisus, 
poruncindu-le, zicând: În calea nea- 
murilor să nu mergeţi şi în cetate de sama- 
rineni să nu intraţi; &ci mai degrabă mer- 
geți câtre oile cele pierdute ale casei lui 
Israel. IȘi mergând, propovăduiţi, zicând: 
S-a apropiat Împărăţia Cerurilor. Tămă- 
duiţi pe cei neputincioşi, curăţiți pe cei le- 
proși, înviaţi pe cei morţi, pe draci scoa- 
veţi; în dar aţi luat, în dar să daţi. Să nu 
aveţi bani nici de aur, nici de argint, nici 
de aramă la cingătorile voastre; nici irai- 
stă pe cale, nici două cămăși, nici încălţă- 
minte, nici toiag; căci vrednic este lucrăto- 
rul de hrana sa. "În orice cetate sau sat 
veţi intra, cercetaţi cine este în cl vrednic 
şi acolo rămâneţi până ce veţi pleca. Şi 
intrând în casă, daţi-i binețe, zicând: Pace 
casei acesteia. Şi dacă este casa vrednică, 
să vină pacea voastră peste ca. lar de nu 
este vrednică, pacea voastră să se întoar- 
că la voi. ADacă cineva nu vă va primi 
pe voi, nici nu va asculta cuvintele voas- 
tre, ieșind din casa sau din cetatea aceea, 
scuturaţi praful de pe picioarele voastre. 
Amin zic vouă, mai uşor va fi pământu- 
1ui Sodomei şi Gomorei în ziua judecății 
decât cetăţii aceleia. 
ată, Eu vă trimit pe voi ca pe nişte oi în 
jlocul lupilor; fiţi dar înţelepţi ca şer- 
pii şi nevinovaţi ca porumbeii. "Păziţi-vă 
de oameni, căci vă vor da pe mâna sine- 
ariilor şi în sinagogile lor vă vor bate cu 
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biciul; și veţi fi duși la căpetenii şi la îm- 
părati pentru Mine, spre mărturie lor și 
neamurilor. lar când vă vor da pe voi în 
mâna lor, nu vă îngrijiţi cum sau ce veţi 
răi, căci se va da vouă în ceasul acela ce 
să erăiți: 2că nu voi sunteţi cei care gră- 
îţi, ci Duhul Tatălui vostru este Cel care 
grăieşte întru voi, 2Va da frate pe Îrate la 
moarte şi tată pe fiu, şi copiii se vor ridica 
împotriva părinților şi-i vor omori, 2Şi 
veţi i urâţi de toţi pentru numele Meu: 
cel ce va râbda până în sfârşi, acela se va 
mântui. Când vă vor prigoni pe voi în ce- 
tatea aceasta, fugiţi în cealaltă: Amin zic 
vouă: nu veţi sfârşi cetăţile lui Israel, pă- 
nă ce va veni Fiul Omului. 24Nu este uce- 
nic mai presus de învățătorul său, nici rob 
mai presus de stăpânul său. Destul ieste 
ucenicului să fie ca învățătorul lu şi robu- 
ui ca stăpânul său. Dacă pe stăpânul ca- 
sei l-au numit Beclzebul, cu cât mai mult 
pe casnicii lui? 2eDeci, nu vă temeţi de ei, 
căci nimic nu este acoperit care să nu se 
descopere şi nimic ascuns care să nu se cu- 
noască. 21Ceea ce vă spun Eu la întuneric, 
spuneţi la lumină şi ceca ce auriţi la 
che propovăduiţi de pe acoperișuri. 2Și nu 
vă temeţi de cei ce ucid trupul, iar sufletul 
nu pot să-l ucidă: temeţi-vă mai curând de 
acela care poate şi sufletul și trupul să le 
piardă în gheena. Nu se vând două vrăbii 
pe un ban? Și nici una din ele nu va cădea 
pe pământ fără voia Tatălui vostru. La 
voi însăşi perii capului, toţi sunt numărați. 
3 Aşadar, nu vă temeţi: voi sunteţi mai de 
preţ decât mulțime de vrăbii, 

ot cel ce va mărturisi, deci, întru Mine 

înaintea oamenilor, mărturisi-voi şi 
Eu întru el inaintea Tatâlui Meu, Care es- 
te în ceruri, Slar dacă cineva se va lepăda 
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de Mine înaintea oamenilor, Mă voi le- 

păda și Eu de el înaintea Tatălui Meu, 

“Care este în ceruri. 

[E ee i că am venit să aduc pace 
pe pământ; n-am venit să aduc pace, 

ci sabie. Căci am venii să dezbin pe om 

împotriva tatălui său. și pe fică impotriva 

mamei sale, și pe noră împotriva soacrei 

i omului vor fi casnicii 


care iubeşte pe tată ori pe mamă 
'mai mult decât pe Mine nu este vred- 
nic de Mine; cel care iubește pe fiu ori pe 
fiică mai mult decât pe Mine nu este vred- 
nic de Mine. Şi cel care nu-şi în crucea 
şi nu-Mi urmează Mie nu este vrednic de 
Mine. 33Cel care îşi ană sulletul său îl va 
pierde, iar cel care îşi pierde sufletul pen- 
ru Mine îl va afla. 
ca ce vă primeşte pe voi pe Mine Mă 
primeşte, şi cel ce Mă primeşte pe Mi- 
ne primeşte pe Cel ce M-a trimis pe Mine, 
uCine primeşte un prooroc în nume de 
prooroc plată de prooroc va lua, și cine 
primeşte un drept în nume de drep! răs- 
plata dreptului va lua. «Şi cel care va da 
să bea unuia dintre aceştia mici numai 
un pahar cu apă rece, în nume de ucenic, 
amin zic vouă: Nu își va pierde plata sa. 
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ar loan, auzind în temniță despre faptele 
ui Hristos, trimițând pe doi dinure uee- 
micii săi, I-a zis: Tu eşti Cel ce vine, sau 
să aşteptăm pe altul? AŞi lisus, răspun- 
zând, le-a zis: Mergeţi şi vestiți lui loan 
ți şi vedeţi: 3Orbii văd iarăşi 
ii umblă, leproşii se curăţesc şi 
surzii aud, morii înviază şi săracilor lise 
binevesteşte: Si fericit este acela care nu 
se va sminti întru Mine, 


Mecând aceștia, lisus a început să vor- 

bească mulțimilor despre loan: Ce aţi 
ieşit să priviţi în pustie”? Trestie clătinată 
de vânt? *Sau ce aţi ieșit să vedeţi? Om 
Imbrăcat în haine moi? lată, cei care poar- 
1ă haine moi sunt în casele împăraților. 
vDar ce aţi ieşit să vedeţi? Prooroc? Da, 
zic vouă, şi mai muli decât prooroc. IsCăci 
acesta este cel despre care este scris: la- 
1ă, Eu trimit pe îngerul Meu înaintea fe- 
tei Tale, care va gări calea Ta inaintea Ta. 
"Amin zic vouă: Nu s-a ridicat între cei 
născuţi din femei unul maii mare decât 
loan Botezătorul; dar cel mai mic în Îm- 
părăţia Cerurilor este mai mare decât el. 
“Din zilele lui loan Botezătorul până 
acum Împărăţia Cerurilor se ia cu silire 
şi cei ce silesc o răpesc. BICăci toţi proo- 
rocii şi Legea au proorocit până la loan. 
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ce va să vină. ISCine are urechi de auzit 
să auga! 

ar cu cine voi asemăna neamul aces- 

a? Este asemenea copiilor care şed în 
pieţe şi care, strigând prietenilor lor, zic: 
IV-am cântat din fluier şi n-aţi jucat; v-am 
cântat de jale şi nu v-aţi tânguit. Căci a 
venit loan, nici mâncând, nici bând, şi ei 
spun: Are drac. PA venit Fiul Omului, 
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mâncând şi bând, şi ei spun: lată, om mân- 
căcios şi băutor de vin, prieten al vameşi- 
tor şi al păcătoşilor. Dar În 

dovedit dreaptă din 


s-au pocăit: 2'Vai ție, Horazine, vai ție, 
Betsaida, că dacă în Tir și în Sidon s-ar i 
făcut minunile ce s-au făcut la voi, demult, 
în sac şi în cenușă șezând, s-ar fi pocăit. 
'2Dar zic vouă: Tirului şi Sidonului le va fi 
mai uşor în ziua judecății decât vouă. 2Şi 
tu, Capernaume, care ai fost înălțat până 


s-ar fi făcut în Sodoma minunile ce sau 
făcut în tine, ar fi rămas până astăzi, Dar 
zic vouă că pământului Sodomei îi va [i 
mai uşor în ziua judecății decât ție. 

vremea aceea, răspunzând lisus, a zis: 


mulțumesc Ție, Părinte, Doamne al 
cerului şi al pământului, că ai ascuns aces- 
tea de cei înțelepți şi pricepuţi şi le-ai des- 
coperii pruncilor. Da, Părinte, că așa a 
fost bunăvoirea înzintea Ta. Z7Toate Mi 
s-au dat de către Tatăl Meu şi nimeni nu 
cunoaşte pe Fiul, decât numai Tatăl, nici 
pe Tatăl nu-L cunoaște nimeni, decât nu- 
iul şi cel căruia va voi Fiul să-i des- 
copere. 2*Veniţi la Mine toţi cei osteniţi 
și împovăraţi şi Eu vă voi odihni pe voi. 
Luaţi jugul Meu asupra voastră şi învă- 
ați de la Mine, că sunt blând şi smerit cu 
inima, și veţi găsi odihnă sufletelor voas- 
tre; că jugul Meu e bun şi povara Mea 
este uşoară. 
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n vremea aceea, a mers lisus, într-o 
sâmbătă, prin semănături, iar uceni- 
cii Lui au Nămânzit şi au început să 

smulgă spice şi să mănânce. 2Iar fa- 
riseii, văzând, I-au zis: lată, ucenicii 
ăi fac ceea ce nu este Ingăduit să 
facă sâmbăta. lar EI le-a zis: N-aţi 
citit ce a făcut David când a Mimânzit, el 
şi cei ce erau cu el? 4Cum a intrat în casa 

Dumnezeu şi a mâncat păinile pune- 

naiote, pe care nu-i era îngăduit să le 


mănânce nici lui, nici celor ce erau cu el, 
ci mumai preoților? Sau n-aţi citit în Lege 


sâmbăta şi sunt nevinovaţi? “Vă spun însă 

că re decăt templul este aici. Dacă 

aţi fi cunoscut ce înseamnă: Milă voiesc, 
iar nu jertfă, osândit pe cei nevi- 
novaţi. CĂ Fiul Omului este Domn şi al 

sâmbetei, 

i plecând de acolo, n venit în sinagoga 
lor. Şi iată, era acolo un on: având 

mâna uscată. Şi L-au intrebat, zicând: Es- 
te îngăduit a vindeca sâmbăta? ca să-L în- 
vinuiască. Hfar EI le-a zis: Cine va fi între 
voi omul care va avea o oaie şi, de va că- 
dea ea sâmbăta în groapă, nu o va apuca 
şi o va scoate? 2Cu cât, aşadar, este omul 
mai de preţ decât o oaie? De aceea, este 
îngăduit a face bine sâmbăta. "Atunci 
i-a zis omului: Întinde mâna ta! Şi el a 
întins-o și a venii la starea cea dintâi, să- 
nătoasă ca şi cealaltă. 4Şi ieşind, farisei 
au ținut sfat impotriva Lui ca 33-L. piardă. 
lar lisus, cunoscând, a plecat de acolo. 
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i au urmat Lui mulțimi multe şi i-a 
E air pe toți, %și le-a poruncit să 
nu-L facă vădit, Tea să se împlinească ceea 
ce's-a spus prin Isaia proorocul, care zice: 
lată, Fiul Meu pe Care L-am ales, Cel 
iubi al Meu întru Care a binevoit sufletul 
Meu; pune-voi Duhul Meu peste EI şi ju- 
decată neamurilor va vesti. Nu se va cer- 
a, nici nu va strișa, nici nu va auzi cine- 
va pe ulițe glasul Lui. OT restie strivită nu 
va frâne și fetlă fumegândă nu va stinge, 
până ce nu va scoate la biruinţă judecata. 
2Ş în numele Lui neamurile vor nădăjdui. 

tunci a fost adus a EI un îndrăcit orb 

şi mut; şi l-a tămăduit, incât cel orb şi 
mut şi vorbea, şi vedea. 2Şi se mirau mul- 
imile toate și ziceau: Nu cumva Acesta 
este Hristosul, Fiul lui David? 24Dar fari- 
seii, auzind, au zis: Acesta nu scoate dra 
ii decât cu Becizebul, căpetenia dracilor. 
"Şi cunoscând lisus gândurile lor, le-a zis: 
Orice împărăție care se dezbină în sine se 
pustieşte: şi orice cetate sau casă care se 
dezbină în sine nu va dăinui, 2Şi dacă sa- 
tana scoate pe satana, s-a dezbina în sine; 
cum, dar, va dăinui atunci impărăția lui? 
71Şi dacă Eu scot dracii cu Beelzebul, fiii 
voştri cu cine fi scot? De aceea ci vă vor 
fi judecători. ar dacă Eu cu Duhul lui 
Dumnezeu scot dracii, iată, a ajuns la voi 
Împărăţia lui Dumnezeu. Sau cum poa- 
te cineva să între în casa celui tare şi să-i 
fure vasele, dacă nu va lega întâi pe cel 
tare? Şi atunci i va prăda casa, Cine nu 
este cu Mine este împotriva Mea și cine 
nu adună cu Mine risipește. 


e aceca, zic vouă: Tot păcatul şi toată 
ula se va ierta oamenilor, dar hula 
împotriva Duhului nu se va ierta oameni: 
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tor; Si celui care va zice cuvânt împotri- 
va Fiului Omului, se va ierta lui: dar ce- 
lui care va zice împotriva Duhului Sfânt, 
ni va ierta lui nici în veacul de acum, 
nici în cel ce va să fie, 
faceţi pomul bun şi rodul lui bun, 
fie faceţi pomul putred şi rodul lui 
putred; căci după rod se cunoaşte pomul. 
Pui de vipere, cum puteți să grăiți cele 
bunc, răi fiind? Căci din prisosul 
grăieşte gura. Omul bun din vistieria 
cea bună scoate cele bune, iar omul rău 
din vistieria cea rea scoate cele rele. %Zic 
vouă că pentru orice cuvânt deşert pe ca- 
e-l vor rosti, oamenii vor da socoteală 
în ziua judecății: “7că din cuvintele tale 
vei fi găsit drept şi din cuvintele tale vei 
fi osândit. 


tunci au răspuns unii dintre cărturari 

şi farisei, zicând: Învățătorul, voim 
să vedem de la Tine semn. lar EI, răs- 
punzând, le-a zis: Neam viclean şi adul- 
ter cere semn, şi semn nu i se va da, 
ră de semnul lui Iona proorocul, Căci, 
precum a fost lona proorocul în pântecele 
chitului trei zile şi trei nopţi, aşa va işi Fi- 
ul Omului în inima pământului trei zile şi 
trei nopţi. “Bărbaţii niniviteni se vor ridi- 
ca Ia judecată impreună cu neamul acesta 
şi vor osândi, pentru că ei s-au pocăit la 
propovăduirea lui Iona; şi iată, aici este 
mai mult decât Iona. “Împărăteasa de la 
Miazăzi se va ridica la judecată împreu- 
nă cu neamul acesta şi-l va osândi, căci ea 


mai mult decât Solomon este aici. 
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And duhul necurat iese din om, um- 

blă prin locuri fără de apă, căutând 
odihnă și nu găseşte. 4Atunci zice: Mă 
voii întoarce în casa mea, de unde am ic- 
şit; si venind, o găseşte goală, măturată şi 
împodobită. Atunci merge şi ia cu sine 
alte şapte duhuri mai viclene decât el şi, 
intrând, locuiesc acolo; şi se fac cele de 
pe urmă ale omului aceluia mai rele de- 
cât cele dintâi. Aşa va fi şi cu acest neam 
viclean. 


i pe când încă vorbea EI mulțimilor, 
iată, mama și fraţii Lui stăteau afară, 
căutând să-l vorbească. 11Şi cineva l-a zis: 


utând să Te vadă. 4Şi răspunzând, î-a zis 
celui ce-l spusese: Cine este mama Mea 
şi cine sunt frații Mei? Şi întinzându-Și 
mâna spre ucenicii Săi, a zis: lată mama 
Mea şi fraţii Mei: că oricine face voia 
“Tatălui Meu Celui din ceruri, acela Îmi 
este frate și soră şi mamă. 


Capitolul 13 


n ziua aceea, ieşind lisus din casă, şe- 
dea lângă mare. 2Şi s-au adunat la 
EL mulţimi multe. încât EI. urcând 
într-o corabie, a șezut; iar mulțimea 
toată stătea pe țărm. 3Şi le-a gră- 
ît lor multe, în pilde, zicând: lată, 

semănătorul să semene, Şi 

unele semințe au că- 
zut lângă drum și, venind păsările, le-au 


pei 
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mâncat. lar altele au căzut pe loc pietros, 
unde n-aveau pământ mult, și îndată au 
răsărit, că n-aveau adâncime în pâmâni 
lar când a răsărit soarele, s-au pârjolit şi. 
neavând rădăcină, s-au uscat. lar altele 
au căzut peste spini; şi s-au inâlțat spinii și 
le-au înăbuşit. Slar altele au căzut pe pă- 
mântul cel bun și au dat rod: una o sută, 
alta şaizeci, alta treizeci. Cine are urechi 
de auzit să audă. 


i ucenicii, apropiindu-se de EI, I-au 

zis: De ce le vorbeşti lor în pilde? ular 
EI, răspunzând, le-a zis: Pentru că vouă vi 
s-a dat să cunoaşteţi tainele Împărăţici 
Cerurilor, pe când acestora nu li s-a dat. 
tCăci celui ce are i se va da şi-i va priso- 
si, iar celui ce nu are, i ce are i se va lua. 
WPentru aceasta le vorbese în pilde, 
văzând, să nu vadă și, auzind, să nu audă, 
nici să înțeleagă, ca nu cumva să se în- 
toarcă; şi atunci se va împlini cu ei proo- 
rocia lui ISaia, care zice: Cu auzul veţi auzi, 
dar mu veţi înţelege, și, privind, vă veţi uita, 
dar nu veţi vedea. SCăci inima acestui po- 
por s-a învârtoşat şi cu urechile greu au 
auzit şi ochii lor şi i-au închis, ca nu cum- 
va să vadă cu ochii şi cu urechile să audă 
şi cu inima să înțeleagă şi să se întoarcă şi 
să-i vindecisDar fericiţi sunt ochii voştri 
că văd şi urechile voastre că aud. PAmin 
zic vouă, că mulți prooroci şi drepți au do- 
rit să vadă cele ce vedeţi voi, și n-au văzut, 
şi să audă cele ce auziţi voi, şi n-au auzit 


deci, pilda semânâtorului: 

19La tot cel ce aude cuvântul Împă- 
ăţiei şi nu-l înțelege vine cel viclean şi ră- 
peşte ce s-a semănat în inima lui; aceasta 
este cea semânată lângă drum. lar cea 
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semânată pe loc pietros — aceasta este cel 
care aude cuvântul şi îndată cu bucurie îl 
primeşte şi îl ia, dar nu are rădăcină în 
sine însuși, i este nestatornic, iar când se 
întâmplă strâmtorare sau prigoană pentru 
cuvânt, îndată se sminteşte. Z:Cea semă- 
mată între Spini este cel care aude cuvân- 
tul, dar grija acestui veac şi amăgirea 
bogăției înăbușă cuvântul și se face ne- 
roditor. 2lar cea semiinată în pământul 
cel bun este cel care aude cuvântul şi-l în- 
jelege; acesta, aşadar, rodeşte şi face: unul 
o sută, altul şaizeci, altul treizeci. 

tă pildă le-a pus lor înainte, zicând: 

Asemânatu-s-a Împărăţia Cerurilor 
„omului care a semănat sămânță bună în 
țarina sa. EDar pe când oamenii dormeau, 
a venit vrăjonaşul lui şi a semănat neghine 
printre grău şi s-a dus. lar când a răsă- 
rit firul şi a făcut rod, atunci s-au arătat 
şi neghinele. 7Şi venind robii stăpânului 
casei, i-au zis: Doamne, n-ai semănat tu, 
oare, sămânță bună în țarina ta? De unde, 
dar, are neghine? 2Mlar cl le-a zis: Un om 
vrbjmaş a făcut aceasta. lar robii i-au zis 
Voieşti, deci, să ne ducem şi să le adunăm”? 
29E1 însă a zis: Nu, ca nu cumva, adunând 
neghinele, să smulgeţi odată cu ele şi gră- 
ul Lăsaţi să crească împreună amândo- 


neghinele şi legaţi-le în snopi, ca să le ar- 
dem, iar grâul adunaţi-l în hambarul meu. 


(i pildă le-a pus înainte, zicând: 
Asemenea este Împărăția Cerurilor 
grăuntelui de muștar, pe care, luându-l 
un om, I-a semănat în țarina sa; acesta 
este mai mic decât toate seminţele, dar, 
când creşte, este mai mare decât toate 
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nrooătu r degobv Bncivov. 


legumele şi se face pom, încât vin păsări- 
1e cerului şi se sălăştuiesc în ramurile lui. 
ă pildă le-a spus lor: Asemenca este 
Împărăţia Cerurilor aluatului pe care, 
Iuându- o femeie, -a ascuns întrci măsuri 
de făină, pănă ce s-a dospit toată. Toate 
acestea le-a vorbit lisus în pilde mulțimi- 
tor, şi fără pildă nu le grăia nimic, ca să 
se împlinească cuvântul spus prin prooro- 
cul care zice: Deschide-voi în pilde gura 
Mea, spune-i cele ascunse de la întemeie- 
rea lumii. 
tunci, lăsând mulțimile, a venit în casa 
Lui, Şi ucenicii Lui s-au apropiat de 
EI, zicând; Lămurește-ne nouă pilda ne- 
hinelor din țarină, lar EL, răspunzând, 
le-a zis: Cel ce seamănă sămânța bună este 
Fiul Omului; Sar țarina este lumea iar 
sămânța cea bună - aceştia sunt fiii Împă- 
iar neghinele sunt fii celui viclean: 
iar vrăjmaşul care le-a semănat este dia- 
volul; iar secerişul este sfârşitul veacului; 
iar secerătorii sunt îngerii, * Așadar, după 
cum sunt adunate neghinele şi arse în foc, 
aşa va fi la sfârşitul veacului acestuia. Va 


trimite Fiul Omului pe îngerii Săi şi vor 
aduna din Împărăția Lui toate smintelile şi 
pe cei ce fac fărădelegea, f%i-i vor arunca 


drepţi vor străluci ca soarele în Împărăţia 
Tatălui lor. Cel ce are urechi de auzit să 
audă. 


arăşi, asemenea este Împărăţia Cerurilor 

comorii ascunse în țarină, pe care, gă- 
sind-o un om, a ascuns-o, şi de bucuria ei 
se duce şi vinde toate câte are şi cumpă- 
ră țarina aceca. 
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Bompeiom zic vip Biăaaocnv xai 
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zidi oangă Eu ifaăov. Motius Botan bv) 
owvizărig rob alăivos,ehetioovraa oi drppe- 
vota âupoouotot roiie aownots în too 
vâw docaiure, Saal Badobonv ciot ele vip 
durvov Tot upăe: buc arca darui 
5 Bovrmube vân bv. 
ere. irols 6 Tnoots; ovvipeare vatra adrv- 
: Mbrovorv ein) vai, Kisgue. 528 dă elarv 
aiirole: dă robro nâc yoappuareios jcrtmrev- 
Deis cic vijv Paotăziarv râv otipavâv dpoude 
ton votam oixobeozr, doru Exfidăet 
x 106 Onoaveob aticob xrivă ai add. 
al bperero Bre tvtărorv d 1noots râs aa 
zener prior îxeibev, ua bă 
Div ele rin xarveida arab tăibaomev ciot 
nr ovvarpur civârv, ore ixrdurezotai 
cinoiic nad her md0ey vota ) oogia atm 
a al dvveeis ot otv; dor 100 zero 
vog viâș; oii îi pre aia Mbyevau Maouăp 
vai ol dbeăypol aiirob Tuspos vai Toti xi 
Tim vai Toiidus: ai că dedau tva 
oizi noa nos îs tion; nd0ey oi +otrp 
vata adevtar: Saal bomaavbeitorvro bv af. 
ăi Imoae eiarv voie. oi dom moop 
poș l pi &v cf acuta atob mal bv vf ol: 
ag aiicoB, ai oi ioinaey buri Divine 
zohbăg dud rirv âmoniay ară. 


arăşi asemenea este Împărăția Cerurilor 

omului negustor care caută mărgărita- 
re bune; stacesta, aflând un mărgăritar 
de mult preț, s-a dus, a vândut toate câte 
avea şi I-a cumpărat. 
rul asemenea este Împărăția Cerurilor 

năvodului aruncat în mare, care adună 
de toate; care, când s-a umplut, trăgân- 
duci la țărm şi șezând, au adunat cele bune 
în vase, iar pe cele stricate le-au aruncat 
fară. 4 Aa va fi la sfârșitul veacului: vor 
ieşi îngerii şi vor osebi pe cei vicleni din 
mijlocul celor drepţi 3și Ti vor arunca în 
cuptorul cel de foc; acolo va fi plângerea 
şi serâșnirea dinţilor. 


e-a zis or lisus: Ai înţeles toate aces- 

nea? Zisu Lui: Da, Doamne. lar E 
te-a zis: De aceea, orice cărturar cu învăţă- 
tură despre Împărăţia Cerurilor este ase- 
menea unui om stăpân peste casa 
scoate din vistieria sa noi şi ve 

i a fost, când a sfârşit lisus aceste pil- 

de, că a plecat de acolo. 34Şi, venind în 
patria Sa. a început să-i învețe în sinagoga 
lor, Incât aceștia erau uimiţi şi ziceau: De 
unde-l sunt Lui înţelepciunea aceasta și 
puterile? 55Nu este Acesta fiul tâmplaru- 
1ui? Nu se numește mama Lui Maria şi ra 
ţii Lui: Iacov şi losi şi Simon şi Iuda? 3eŞi 
surorile Lui nu sunt toate la noi? Deci, 
de unde-l sunt Lui toate acestea? 31Şi se 
sminteau de EI. lar lisus le-a zis: Nu este 
prooroc întru necinste decât în patria sa 
şi în casa sa. SŞi n-a făcut acolo multe mi- 
nuni, din pricina necredinței lor. 
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vbxeimg 16 mei îmovorv "Hodb- JA n vremea aceea a auzit tetrarhul Irod 

m  reveăezmE tiv oi mood vestea despre lisus, 2Și a zis slujito- 

ua clne vote zuolv iro6- oivâs rilor săi: Acesta este loan Boteză- 

tony 'Teodivenc ă Bazar cri- torul: el s-a sculat din morţi şi pen- 

vă itiom ză vân vexoân, nai dvi tru aceasta lucrează puterile întru 

vodro al duvăpuric Eveprpofiovv îv cer. el. Căci Irod, prinzând pe Loan, | 
35 păe 'Hodpâms xearijoas vâv'Teotinrmy Edm- legat şi I-a pus în temniţă, din prici- 


arv ună ai Eero tv qpuhaoe) ui "Hosput- 
Ba viyv pevatua bălanow ot dibrdupan cr- 
100. Bye păe avi Tavitwvmp: ot ori 
ot tyenv arie acu OEdaov air âonetvai 
pofiom ov ăqăon, dr dos apopirenv atiubr zl- 
por. peveolusv di dyopwov ro0Hoddav îne- 
iourro i) Owpceene ris Hespbuibos Ev vă potp 
val îşeeoe vâ “Hosp 70ev pet Boxov îpio- 
vreme ari Sova d Ev ainiomear. Wide, 
muofufaofeioa vă ră vampăc ari, 65 on, 
smoiv, Abe Eni ziveca inv veni lovivvow 
106 farriorob. nai temi 8 pantăriis, Bud 
să robe Demon org ovveneeuvois bn 
vor botu, Wa ipac dzneetpă)uoe ră 
"oieemy x ri gpaee na vin î xp 
ainob înă nivana al E860n dp xopeaolap, xa 
vera ri moi are Eai agoorăbâvtrs oi 
pabnrai atirob îjocrv ră oma mai EDaryparv ati- 


aăoiup eic Eemuov vânov mart idiaav- Xa 
xonioavtes oi yo ioboridnoav air mezi 
db vâv ndăzerv. "Kai tăzMbin d "Imob; side 
otv ăyov, ai bonăurygyiotm îi air că 
toroăarvor tobe dootorov air, ânplas 
Bi vevopivng apoo.Bov oi parai ai 
vot hyovees; one torav 6 xomos al boa 
îm maotpoev dexăhvaov rois B7hovs, îva 


na Irodiadei, femeia lui Filip, ratele său. 
+Căci loan îi zicea lui: Nu-i este îngădu- 
în s-o ţii pe aceasta, 3Şi voind să-l ucidă, 
s-a temut de mulțime, că-l aveau pe el de 
prooroc. "Dar, venind ziua de naştere a 
lui Irod, fica Irodiadei a jucat în mijloc și 
plăcut lui rod. 7De aceea, cu jurământ 
î-a Tăgăduit să-i dea orice va cere. lar ca, 
îndemnată fiind de mama sa, zis: Dă-mi 
aici pe tipsie capul lui loan Botezătorul. 
2Şi s-a întristat împăratul, dar, din pricina 
juriămintelor şi a celor care şedeau cu el ta 
masă, a poruncit să ise dea. Şi trimițând, 
î-a tăiat capul lui loan în temniță. Şi ca- 
pul lui a fost adus pe tipsie şi da fetei, iar 
ea l-a dus mamei sale. EȘi apropiindu-se 
ucenicii lui, au ridicat trupul și l-au îngro- 
pat: şi venind, I-au vestit ui lisus. 


| Bem ctoă. a pleem deacola ex eo 
abia în loc pustiu, deoparie; şi auzind 
mulțimile, au urmat Lui, pe jos, din cetăţi. 
Şi ieşind lisus, a văzut mulțime mare și 
1 S-a făcut milă de ei și i-a tămăduit pe 
bolnavii lor. "Şi făcându-se seară, s-au 
apropiat de EI ucenicii, zicând: Locul este 
pustiu şi vremea s-a cu de-acum târzie; 
slobozeşte mulțimile ca să se ducă în sate, 
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ăzeăbovres tis tts xmas dyogdowanv cne- 
vois Pocoparta. 146 dă 'Imoos lazy aioie: oi 
zotiav Erovotv dcAdetv- Bre io del 
erșeiv, Dol dă krovonv an ot gopev ide 
ei ui vre dgtow x io pag, 8 dă nr 
«viori pot ainrois did. Sal xeeilotg vos 
na devocăubipea imi vol pdetovs, Vas 
oii vre derows xal tos bio ipac, âva- 
Bhwaz is rw otipavăv eiârmor, nai xădoas 
Edo rois pamruis roi; ăgrows, oi dă pat- 
ontal vos GyĂote- 20xai Ego avvees veti 
troeăotnoav, xai îlav rb aepiooebov ră 
sDopdrturv disbena xorţivovs 7ăioas, 2od di 
tobiovers îjov dvbees dori zerveetxuogiăuo 
popi romană dv mai noubiuiv. 

ad cot idepuaorv 6 1a005 tors pan: 

as aiirob imfniv ris ră adaiov ai m00- 
eveueanăv tis tb zigurv, os 0 dxohtny tos 
dowe. mai ânohboag toi Oyhorws dvifim 
ele 1 dqog xar lblay apooxiiţabar. dnplas 
di vevontvng pâvos îiv bai. cb bă nholov 
ibn toov ij Bauăoong iv, Baoewzăţurvov 
nd nov opta iv pg îvavtios d ăveoc 
reevdagreg dt qpvăcex) cil vers dxtie apăs 
ana; &'Imoote acoxerrăne tz vii Doba 
ame 2 lbăvets avărv ol paumeal Exă vip 
Vddavoay aeginarodvra trapăgOnoav Îi- 
vovres m (pdvraouă tou, xal did rod 4p6- 
ov Exoaţav. ZebOiws di îdămorv atroic 
"Imootis hip bagorive, î-pco ciur ai) spofei- 
oBe. Bxomoubris Bi aid) 6 Ilirgos ele: 
Kiieie, ei ot di, xtdevobv pe apăc ai EADetv 
ni ză Baa. 203 dt clnev, ADE. ua varafăs 
db rod zdolov 6 Ilexeoc aeonezurrmorv xi vă 
dara EAdetv apă ăn 'npaobv, Au Bă 
xăv ăvepov logpugăv bspofijom, xi gt âprvos 
xaranovrieota Enpaie Murr Kbote, oo 
ne. Medic bi 6 Inot bxazivas vii getea 
iehăpero achot al dee aivăr Bhuyâmare, 
is vi idlovaoas; mal EpBveanv cra cls 


să-şi cumpere mâncare. lisus însă le-a 
zis: N-au trebuinţă să plece; daţi-le voi să 
mănânce. lar ei I-au zis: Nu avem aici 
decăt cinci păini şi doi peşti. Şi EL a zis: 
Aduceţi-le aici, la Mine! Şi poruncind 
să se aşeze mulțimile pe iarbă, luând cele 
inci pini şi cei doi peşti, privind la cer, 
a binecuvântat şi, (rângând, a dat uceni- 
ilor păinile, iar ucenicii mulțimilor. 2Şi 
au mâncat toţi şi s-au săturat şi au strâns 
rămăşiţele de bucate douăsprezece coșuri 
pline. 2ilar cei ce mâncaseră erau ca la 
cinci mii de bărbaţi, afară de femei și copii. 


i îndată i-a silit isus pe ucenicii Lui să 

intre în corabie şi să treacă înaintea 
Lui pe țărmul cetălalt, până ce va slobo- 
zi mulțimile, 2% slobozind mulțimile, S-a 
suit în munte, deoparte, ca să Se roage. Şi, 
făcându-se seară, cra singur acolo. 2lar 
corabia era de-acum în largul mării, iz- 
bită de valuri, căci vântul era potrivnic, 
Blar la a patra strajă a nopții, a venit la 
ei Iisus, umblând pe mare. 21Şi văzându-L. 
ucenicii umblând pe mare, s-au tulburat, 
zicând că este o nălucă, şi, de frică, au 
strigat. 7Şi îndată le-a vorbit lor Iisus, zi- 
când: Îndrăzniţi, Eu sunt; nu vă temeţi! 
2"Şi râspunzându-l Petru, a zis: Doamne, 
dacă 'Tu ești, poruncește să vin la Tine pe 
apă. :5E1 i-a zis: Vino! Şi coborând din 
corabie, Petru a mers pe apă, ca să vină 
spre lisus. 30Dar văzând vântul puternic. 
s-a temut și, începând să se scufunde, a 
strigat, zicând: Doamne, mântuieşte-mă! 
lar îndată lisus, intinzând mâna, l-a apu- 
cat şi i-a zis: Puțin credinciosule, pentru 
îndoit? :Și suindu-se ei în cora- 
bie,s-a potolit vântul; își cei din corabie, 
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ză aăoiov mâmuoey d dvepoc: 330d div r0p 
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moay. 
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de apootogovrai râ Imoot oi 
db lepooohiuav vociprareic 
” mai apuoatoi Nbyovrec 2dari oi 
pabmai oov aapafaivowon rițy zu- 
ediboot âv xgrofiurigarv; oi yâe vi- 
voveau văs leac aivăiv Bray 0 
ov bobiaorv. 38 de dnomobeic cinev 
arivole: duci ai ele ameafiaive iv &v- 
xohilv 108 Geob dă zijy napuboouv iv; 4 
văo Orbc tvetridarto XEyurv tina râv maripa 
sai tiv papetoae val: d axoloyâv mario î) 
petea Bvd redevnăreo. Speic bă eţere: 
e dv câmp acaselî val, door bv E 
îmo dxpeănbți;, sai ot pi) vpijon răv narica 
criot îi tip junttoca aircot exc îpevociocare 
Tipe bvtoăij rov Beot dud iv aaeâdoov 
îmârv. 7oonerrai, che agoespijevor aegi 
âiv "Hoods Mine eye pot 6 ads oii 
1056 orduai av al vois pelăzal pe vudu 
1 di xacăia airâw zdpocu dzizei d înot: 
ui di oifovra ua, dbăanureres debaoxa- 
das îveăămaaza dordetituv. 


venind, s-au închinat Lui, zicând: Cu ade- 
vărat eşti Fiul lui Dumnezeu, 


i trecând dincolo, au venit în pămân- 

tul Ghenizaretului. Şi cunoscându-l. 
pe El oamenii locului aceluia, au trimis în 
toate împrejurimile acelea şi au adus la 
EI pe toţi cei ee pătimeau rău. ŞI-L ru- 
gau ca numai să se atingă de poala hainei 
Lui: şi câți s-au atins s-au izbăvit. 
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tunci s-au apropiat de lisus căr- 
urari şi farisei din lerusalim, zi- 
când: Pentru ce ucenicii Tăi calcă 
predania bătrânilor? Căci nu-şi 
spală măinile când mânâncă păi- 
ne. lar EI, răspunzând, le-a 
zis: Pentru ce şi voi căleaţi 
porunca lui Dumnezeu pentru predania 
voastră? ACăci Dumnezeu a poruncit, zi- 
când: Cinsteşte pe tatăl tău şi pe mama ta: 
şi Cel ce vorbeşte de rău pe tată sau pe ma- 
mă cu moarte să se sfărgească. at voi spu- 
neți: Cel ce va zice tatălui sau mamei: Cu 
ce te-ai fi putut folosi de la mine este dă- 
uit lui Dumnezeu! să nu mai cinstească 
pe tatăl şi pe mama sa. “Şi aţi desfiinţat 
porunca lui Dumnezeu pentru predani 
voastră. 7Fățarnicilor, bine a proorocit 
despre voii Isaia, zicând: 5Poporul acesta 
se apropie de Mine cu gura lor şi cu buzele 
Mă cinstește, dar inima lor este departe de 
Mine. *Şi în zadar Mă cinstesc, învățând 
drept învățături porunci ale oamenilor. 
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i chemând la Sine mulțimea, le-a zis: 
scultai şi înțelegeți: "Nu ceea ce in- 

ură pe gură spurcă pe om, ci ceea ce iese 
din gură, aceea spurcă pe om. "Atunci, 


apropiindu-se ucenicii Lui, l-au zis: Ştii 
că fariseii s-au smintit auzind cuvântul? 
Sar EI, răspunzând, a zis: Tot răsadul pe 


care nu I-a sădit Tatăl Meu Cel ceresc va 
fi smuls din rădăcină. WLăsaţi-i pe aceș- 
tia; sunt călăuze oarbe ale orbilor; şi dacă 
orb pe orb va căfăuzi, amândoi vor cădea 
în groapă. 5Şi răspunzând Petru, L-a zis: 
Lămureşie-ne nouă pilda aceasta. Ii [i- 
sus a zis: Până şi voi sunteţi lipsiți de înțe- 
legere? Încă nu inţelegeţi că tot ce intră 
în gură se duce în pântece şi e dat afară 
în hazna? lar cele ce ies din gură por- 
nesc din inimă şi acelea spurcă pe om. 
Căci din inimă ies cugete viclene, uci 
deri, adultere, destrânări, hoţii, mărturii 
mincinoase, hule. Acestea sunt cele ca- 
re spurcă pe om; dar a mânca cu măi 
nespălate nu spurcă pe om. 


Şi iesind de acolo, lisus a plecat în păr- 

şi ale Sidonului. Zi iată, 
o femeie cananeancă, ieşind din acele ți- 
nuturi, l-a strigat, zicând: Miluieşte-mă, 
Doamne, Fiul lui David! Fiica mea e râu 
îndrăcită, ZEI însă nu i-a răspuns niciun 
cuvânt. Şi apropiindu-se ucenicii Lui, Î ru- 
au. zicând: Slobozeşte-o, că strigă în urma 
noastră, ar EI, răspunzând, azis: Nu am 
fost trimis decăt către oile cele pierdute 
ale casei lui Israel. lar ea, venind, 1 s-a 
închinat Lui, zicând: Doamne, ajută-mă. 
lar EI, răspunzând, a zis: Nu este bine 
să iei păinea fiilor şi s-o arunci câinilor. 
7Ea însă a zis: Da, Doamne, dar și câinii 
mănâncă din fărâmiturile care cad de la 
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denă vi ramine âv vevoierv aivâv. 2edree 
imomavdeic 6 Imoore cămev aie o pivea. pe- 
“pân oav ziaru evmbiue oct îs bir, ai 
ion îi dvydeene aril dă rii bas îeivng. 
ai uevafiăc ixeidev d'1moobs îjhde napă 
Vdăaoocav ră Fahidalas, mai ăvaţiăr; 

vic ră dpos ixdOmro ixei. uai xgooijitov 
ri) Bqdeu nod ol Eporvrec ptr baurăry gs- 
Xotc, rugăots, mpotis, vudioti; ai Ertgovs 
mobois, xal Boopav aiobe zapă toi a- 
Bas vo Imoot, a Edegănevory atitots, Mi 
are vote Byhons Benoa forare zurpoiis 
îmobovrac, ăhâhoug Adobvrag, muăăoiis 
înec, pudote cguzarotveac al rupobs 
Bhinovrac ai Eătaoav răv Gebv ogari). 
i 'Imootc noooxudeoâştvos roi Ma- 
lomrăc airoă ie: oadanyyviţopaa îi văv 
Bac, ăr îibn iipau recis aoopvovoi pot 
si oi Egowou vi qeioor: xai AoăDoau r- 
voi vijonic ob Bidau, pipore Exdudonv Ev vf) 
bg, 30 Mbpovory ati ol patul cirot: 
mă0ev iv îv tomul ăgro roootrae ore 
xoortioca dyov rooobrav; Saal ie roi; 
d "moobc boovs îgrows Eyere; oi di elmov- 
tri, mai Ba Ix0vidua. SSuai Exthevoe voi 
dot dvanzortv Eni cv iv. Sal daţinv 
roi ară ăgrouc xai roi îgOas, eipagiorii 
oxus Evăuzoe a Ebuate voie pompe aiitob, di 
3 uatmeaă tote &ydove. Sal &perțov avers 
mai ixognăobmoav, xal iocv vb zoioordov 


ăovos tviț ris + zăetov al îbev tic ză 
boxa Marybadă. 


masa stăpânilor lor. Atunci, răspunzând, 
Tisus i-a zis: O, femeie, mare este credința 
tat Fie ție după cum voieşti. Şi s-a tămădu- 
it fiica ei din ceasul acela. 


1a picioarele lui lisus, iar EI i-a vindecat, 
Sincât mulțimile se minunau văzând pe 
surzi auzind, pe muţi grăind, pe schilozi 
sănătoşi, pe şchiopi umblând şi pe orbi vă- 
zând; și au slăvit pe Dumnezeul lui Israel. 


ar lisus, chemând la Sine pe ucenicii 
Săi a zis: Milă îmi este de mulțime, că 
de-acum sunt trei zile de când aşteaptă 
lângă Mine şi n-au ce să mănânce; şi să-i 
slobozesc flămânzi nu voiesc, ca să nu se 
istovească pe cale. Şi ucenicii Săi I-au 
zis: De unde să avem noi în pustie atâtea 
păini încât să săturăm atâta mulțime? 
isus le-a zis: Câte ptiini aveţi? lar ci au 
spus: Şapte, şi puțini peşti. SŞia poruncit 
mulțimilor să se aşeze pe pământ, 3i lu- 
ând cele şapte păini şi peştii, mulțumind, 
a frânt şi a dat ucenicilor Săi, 
mulțimilor. Şi au mâncat toi şi s-au să- 
turat şi au strâns rămășițele de bucate şap- 
te coşuri pline. lar cei ce au mâncat erau 
patru mii de bărbaţi, afară de femei şi co- 
pii. Şi slobozind mulțimile, S-a suit în co- 
rabie şi a venit în ținutul Magdala. 
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Kegăăatov Ie: 
ai ngoochbovazs oi baguorioi nai 
“moay «tivbv omprior bx 108 obavoii semn din cer. lar EI, răspunzând, 
mda airols, 28 Bă dmomotbelc le-a zis: Când se face seară ziceţi: 


dzev civoi; pas yevopbvns A- 
ere: edăa: zvoodţra vă d ooavăe; nai 
zouk: oiipegon peur zvogtitei yăue orupvăt- 
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vă rob aoogirov. ul uervadniiv arobs 
dtporv. 

ai ibăvrec ol patmrai aiiton ale vă mtgav 
)dBovro âgrowg Mafeiv. 45 bi Imooiis 
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zovs o tăţiopev. poi di moon clav 
inot ri dvadoitcobe v baniroăs, pătat, 
a ăorovc oi îAifere: Vol vorire, aibă 
pompoveiere +oi6 aivre derove x aevra- 
ondiunv ai ăoovs xogivoug ihăpere; 
Mobbe robe ivă ăgovs râv revoauoăiv 
mai adoac omvgibars fiere: Ve ob voeire 
m oi roi derov tlzov îplv mooobyeav db 
tc tine xâv Paosoalun xi Tbbovmalv, 
"câ ovviparv Bu om din npootyeiv dm 
m Em ton doro, AA dată xi dube 
vâv Paguoainv xai Sabdovxalcrv. 
Adv de 6 Imob ele ză ton Kenoagriac 
ri bulnnev joia voi pamiig atat 
pure siva je Meyovorv ol dvoczmoa cva ză 
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Va fi vreme bună, căci cerul este 
roşu. 3Şi dimineața: Astăzi va [i fur- 
tună, căci cerul este roşu-mohorât. Fă, 
micilor, faţa cerului ştiţi s-o deosebiți, dar 
semnele vremilor nu puteţi să le cunoaş- 
teţi? ANeam viclean şi adulter cere semn, 
dar semn nu se va da lui, decât numai 
semnul lui lona proorocul. Şi lăsându-i, 
plecat. 


i venind ucenicii Lui de cealaltă par- 
Su au uitat să ia păini. 9Şi lisus le-a 
zis: Vedeţi şi păziţi-vă de aluatul fariseilor 
şi al saducheilor. lar ei vorbeau între ci, 
zicând: N-am luat păine. Dar cunoscând 
lisus, le-a zis: De ce vorbiți între voi, pu- 
țin credincioşilor, că n-aţi at pâini? YTot 
nu înțelegeți, nici nu vă aduceţi aminte de 
cele cinci pini ale celor cinci mii şi câte 
coşuri ai luat? IoNici de cele şapte păini 
ale celor patru mii i câte coșuri ați luat? 
Cum nu inţelegeţi că nu despre pâine 
v-am zis să vă păzi de aluatul fariseilor 
şi al sadueheilor? Atunci au înțeles că nu 
le-a spus să se păzească de aluatul pâinii. 


i venind lisus în părțile Cezareii lui Fi- 
lip, îi întreba pe ucenicii Săi, zicând: 
Cine zic oamenii că sunt Eu, Fiul Omului? 
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atioă xai ala o dexidupt oo, 62 d 
arije ov 6 bv xois otioarvois, Ixdryia Bt dot 
mon ot ei lexgos, vai tă vre vf ztxog. 
oinodopiioaa pov vi Eerămpiaev, va mihai 
fibov od xamordoovonv ai, Sal dou ot 
vic xăeis i Baoăeias râv obgavârv, vai d 
av ion Ea isi, Boema dedeuvov bv soi 
otiocevoig, val by hop; Ei il vi, Bora 
Medupuvor vol; otgavoic Iute dueoreidare 
voie painea aiicob tva umevi ttnunanv Bi 
aiităe ietv mood Xgurtăs, 
ză vâre îipBaro &'Imootg Bewerieiv ros 
i ciot Gr dei av dentă elv tis 
"1rooo6hupa ai zoăă zabetv da vâv a0t- 
ofivriourv ai ăagirgirv xi roca xi 
ănonvrvdtjva, al ri role înot breobilva. 
mai agoohafieevos ativâv 8 Ilexeos îlesarvo 
vu aie iepure Dus oo, Kibete: ot il 
nun ocx vota. 28 bi avoceig te vă TI 
o fcrye dniot ou, oervavă oxâvbelăv 
wow i: ri oi goovris zi to Orob, dăă vă 
âv âvdorzuv. 
6 1mootc dle voi patmals ciot si 
ns td 6aioxu pov îA0etv, ănagmmodotu 
tavrăv xal ăgu rbv atavoăv «iod ai 
oxohovubeirea poe. Bă pie ev DEA Tv gin 
crirot odocu. dzzohtora airiv. dc 8 âv diro- 
crvipv 2l ae dmpehetan ăvOgcuzoe tv răv 
6 Show odin, vine i pupi aro n- 
put i dcsoei ăvOoovzo ev darpua Ti; 
puzic aioi; Duidăn vip d vis rob veri 
mov dopo îv ri d6Ey 100 urroăe airot 


"lar ei au spus: Unii, loan Botezătorul al- 
ii ie, alții leremia sau unul dintre prao- 
roci. PLe-a zis: Dar voi cine ziceţi că sunt 
Eu? u$i răspunzând Simon Petru, a zis: Tu 
eşti Fristosul, Fiul lui Dumnezeu Celui 
viu. lar lisus, răspunzând, i-a zis: Fericit 
eşti, Simone Barionă, că nu trup și sânge 
i-au descoperii ție, ci Tatăl Meu Cel din 
ceruri. Dar şi Eu zi ție: Tu eşti Petru, 
şi pe această piatră voi zidi Biserica Mea, 
şi porțile iadului nu o vor birui, WŞi îți voi 
da ie cheile Împărăției Cerurilor şi orice 
vei lega pe pământ va fi legat în ceru 
orice vei dezlega pe pământ va [ de: 
în ceruri. Atunci a poruncit ucenicilor 
Săi să nu spună nimânui că EI este lisus 
Hristosul. 

e atunci a început lisus să arate uceni- 

cilor Săi că EI irebuie să meargă ln 
rusalim şi să pătimească multe de la bă- 
trâni şi de la arhierei şi de la cărturari şi 
să fie omorât, şi a treia zi să învieze. AŞ, 
1uându-L la o parte, Petru a început să-L. 
dojencască, zicând: Fie-Ți milă de Tine, 
Doamne; să nu ŢI se întâmple Ție aceas- 
1a, lar EL, întorcându-se, i-a zis lui Petru: 
Mergi înapoia Mea, satano! Sminteală Îmi 
ești; că nu cugeţi cele ale lui Dumnezeu, 
ci cele ale oamenilor. 

tunci Iisus fe-a zis ucenicilor Săi: Dacă 

vrea cineva să vină după Mine, să se 
lepede de sine şi să-şi în crucea lui şi să-Mi 
urmeze Mie. 22Căci cine Va VOI să-şi mân- 
tuiască sufletul îl va pierde: iar cine își 
va pierde sufletul pentru Mine îl va afla. 
nCăci ce-i va folosi omului, dacă va câşti- 
ga lumea întreagă, iar de sufletul său se va 
păzubi? Sau ce va da omul în schimb pen- 
tru sufletul său? ZICăci Fiul Omului va să 
vină întru slava Tatălui Său, cu ingerii Săi, 


si 


16 


KATA MATBAION 


pară vâv ăprtdaov aiirot, nai vâre door 
îndonag xară ri aodisv airvob. Păi bu 
duty, ela ves iv de tovmpotuv, oinves ot 
pij revonrvren Gervtăvon Buz dv Tene zârv viârv 
ob dvbocamon to&pevov bv Baie «- 
100. 


şi atunci va răsplăti fiecăruia după fapta 
"Amin zic vouă: Sunt unii din cei ce 
stau aici care nu vor gusta moartea până 
ce nu vor vedea pe Fiul Omului venind în 
Împărăţia Lui. 


20 RUN za da 0 
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obs iara cena cl bytobe xl i 
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vavabarvârvuuv «iv db vot Boove veri: 
aro aicois 6 moors Abyune june rzeţee d 
Boapa oc 03 vibe 100 voda bx vexpâe 
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îi după şase zile, lisus a luat cu Si- 

ne pe Petru și pe lacov şi pe loan, 

fratele lui, și i-a dus într-un mun- 

te înalt, deoparte. 3Și S-a schim- 

bat la faţă înaintea lor şi a strălu- 

cit faţa Lui ca soarele, iar veșmintele 

Lui s-au făcut albe ca lumina 3Şi iată, li 

s-au arătat lor Moise şi Il 

EL. 4Şi răspunzând Petru, L-a zs lui lisus: 
Doamne, bine este să fim noi 


şi intă, glas din nor zicând: Acesta este 
Fiul Meu Cel iubit în Care am binevoit: 
pe Acesta să-L ascultați Şi auzind, uce- 


meţi. Și, ridicându-şi ochii lor, nu au vă- 


Şi coborând ei din munte, lisus le-a po- 
runcit. zicând: Nimânui să nu spuneți ve- 
denia, până când Fiul Omului va învia din 
morți. Şi L-au întrebat ucenicii Lui, zi 
când: Pentru ce, dar, zic cărturarii că Ilie 
trebuie să vină mai întâi? tar lisus, râs- 
punzând, într-adevăr va veni 
mai întâi şi va aduce toate la starea cea 
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dintâi. Eu însă vă spun vouă că [lic a şi 
venit, dar ei nu l-au cunoscut, ci au făcut 
eu el câte au voit; așa şi Fiul Omului va 
pătimi de la ci. PAtunci au înțeles uceni- 
cică despre loan Botezătorul le-a vorbit. 


i mergând ei spre mulțime, s-a apropi- 

at de EI un om, căzându-l în genunchi 
şi zicând: BDoamne, miluieşte pe fiul meu 
că este lunatic şi rău pâtimeşte, căci ade- 
sea cade în foc şi adesea în ap. 16Şi l-am 
dus la ucenicii TAi, dar ei n-au putut să-l 
tămăduiască. Plat Iisus, răspunzând, a zis: 
O, neam necredineios şi stricat, până când 
voi fi cu voi? Până când vă voi răbda pe 
voi? Aduceţi-l aici la Mine, Ii I-a certat 
Tisus, și dracula ieşit din el, şi s-a tămăduit 
copilul din ceasul acela. Atunci, apropi- 
indu-se ucenicii de lisus, I-au zis deopar. 
te: De ce noi n-am putut să-l scoatem? 
*0lar lisus le-a zis: Din pricina necredin- 
ței voastre. Căci amin zic vouă: Dacă veţi 
avea credință cât un prăunte de muştar, 
ice muntelui acestuia: Mută-te de 
incolo, şi se va muta şi nimic nu va 
i vouă cu neputinţă. Plar acest neam de 
draci nu iese decât cu rugăciune şi cu post. 


| ceia ci în Galileea, lisus le-a 
'spus: Fiul Omului Se va da în mâinile 
oamenilor și-l. vor omori, şi a treia zi 
va învia. Şi s-au întristat foarte, 


i venind ei în Capernaum, s-au apro- 

piat de Peru cei ce strâng didrahma 
şi i-au zis: Învățătorul vostru nu plăteşte 
didrahma? BBa da! — a zis el. Şi când a in- 
trat în casă, lisus i-a luat-o înainte, zicând: 
Ce ţi se pare, Simone? Împărații pămân- 
tului de la cine iau dări sau bir? De la fii 
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vân atv îi dă văr â)dongiu 2hye, ai 
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atirob etorjoris marijoae txrivov hafâv ds 
airoic dvri înot nai 00d. 


1or sau de la străini? Petru I-a zis: De la 
străini. isus i-a zis: Așadar, fii sunt liberi, 
Dar, ca să nu-i smintim pe ci, mergi la 


mare, aruncă undiţa, și peștele care va ieşi 
întăi ia-l şi, deschizându-i gura, vei găsi un 
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n ceasul acela, s-au apropiat ucenicii 
de lisus, zicând: Cine este deci mai 
mare în Împărăţia Cerurilor? 2 li- 
sus, chemând la Sine un copil, l-a 
pus în mijlocul lor şi a zis: Amin zic 
vouă: De nu vă veţi întoarce şi nu 


în Împărăţia Cerurilor. Deci, cine se va 
'smeri pe sine ca acest copil, acela este cel 
mai mare în Împărăția Cerurilor. 5Şi cine 
va primi un copil ca acesta în numele Meu, 
pe Minc Mă primeşte. Slar cine va smin- 
ti pe unul singur dintre aceştia mici care 
cred în Mine, mai de folos i-ar fi lui să i se 
atârne de gât o piatră de moară şi să fie 
afunda în adâncul mării. Vai lumii, din 
pricina smintelilor! Că smintelile trebuie 
să vină, dar vai omului aceluia prin care 
vine sminteala! Mar dacă mâna ta sau pi- 
ciorul tău te smintește, taie-le şi aruncă-le 
de la tine: mai bine îi este să intri în via- 
Șă şchiop sau ciung, decât, având amân- 
două mâinile sau amândouă picioarele, 
să fi aruncat în focul cel veșnic. Şi dacă 
ochiul tău te sminteşte, scoate-! şi aruncă-l 
de la tine: mai bine îi este să intri în via: 
4ă cu un singur ochi, decât, având amin- 
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ob aaxgăs po rob îv otocrvois, Hijude yâg 6 
vide tot dvbeinov oâoui tb dioda, 
inv Boxet; bv viva von dvbotnup 
îmarbv nodferra xi zdcrvai îv E atrrârv, 
oiyi dupie ză ivevipeovta bvvina iai i don, 
mopevduis Cer vă aharwăevov; Enai dăv 
“rbvmra ciot a, gene ies tv ra pal 
ori Ex airă pădăov î ini ros vevipovra 
trvta roz pi a darngutvonc, Motta oi Bou 
Btânua îungootev rob marrods âv ot &v 
otoavoic îva dindănraa tc rârv puxâv votitanv. 


dv 8 âuaorițm dis oi d ddehpts do, 

Onarye vai Eheyăov aircbv perutii o0t ai 
arireob pâvon dv oo âmonicr, Extodmocc văv 
ibeăupăv oo Iv d piy oii, mapdiha- 
fe uexie 000 E Eva î bio, va Eai axâpuaros 
dibo paoriiorv îi voviv arabi) mâv Gia” by 
38 napenxotioț eiveâve, mt ri Eno bv 
3 nai ră; Exzănpiac xapenoiion, dorin 90 
one 8 btwnbe xi 6 vedânm, ITApipv po 
av, Boc av Bijom ce yn, rc Bebe- 
piva îv ză oieavă, vai Boa dev bone ini 
ic ri, Bora ehutv v vă obocav. SIGDuv 
qui Ano dv av bio ddr oropupaomi 
awotv Ex şi noi mavtăe moăuarvoe oii 
iv aivițourvrau, evijorvaa aiivols aagit rod 
zurrod5 por rob Ev văpavole. Mob vă clov 
do îi rorlc ovmpaevox cls ră îpbv Gvopa, exe 
ţa îv pop atit. 2rTore mgoorăBirv ară d 
Tltxeoc tine: Kiiote, aoodoac âaorijor cs pă 
d ăbeăvpăe ov mai drpilora cind booc ărăzac: 
ay adu) 'Tnoobe; Ob Miu oou Buc ixtd- 
zu, A2ă: Eos Efdoţumorvuâzac emvă. 


doi ochii, să fii arunca în gheena focului. 
WVedeţi să nu disprețuiţi pe vreunul din 
aceştia mici, căci zic vouă: Îngerii lor în 
ceruri pururea văd faţa Tatălui Meu, Care 
este în ceruri. W(Că Fiul Omului a venit să 


(4 se pare? Dacă un om ar avea o su- 
1ă de oi şi una din ele s-ar rătăci, nu 
va lăsa, oare, în munţi pe cele nouăzeci şi 
nouă şi nu sc Va duce s-o caute pe cea ră- 
tăcită? WŞi dacă s-ar întâmpla s-o găseas- 
că, Amin zic vouă că se bucură de ea mai 
mult decât de cele nouăzeci și nouă, care 
nu s-au rătăcit. Astfel nu este voia înain- 
tea Tatălui vostru Celui din ceruri ca să 
iară vreunul dintr-aceştia mici. 

e va păcătui fratele tău faţă de tine, 

mergi şi mustră-l între line şi el sin- 
sur; şi de te va asculta, ai câștigat pe fratele 
tău. lar de nu te va asculta, ia cu tine în- 
că unul sau doi, ca prin gura a doi sau trei 
martori să se siatornicească tot cuvântul. 
"Şi de nui va asculta pe ei, spune Bisericii: 
iar de nu va asculta nici de Biserică, să-ți 
fie ie ca păgânul și ca vameşul. Amin zic 
vouă: Câte veţi lega pe pământ vor fi le- 
gate în cer şi câte veţi dezlega pe pământ 
vor fi dezlegate în cer. Mlarăși, Amin zic 
vouă că, dacă doi dintre voi e vor învoi pe 
pământ în privința oricărui lucru pe care îl 
vor cere, se va face lor de către Tatăl Meu, 
“Care este în ceruri. 2Că unde sunt doi sau 
urci adunaţi în numele Meu, acolo sunt şi 
Euin mijlocul lor. Atunci Petru, apropiin- 
du-se de EI, L-a zis: Doamne, de câte ori 
ăcătui faţă de mine Iratele meu şi eu îi 
ierta lui? Până de şapte ori? EZis-a lui 
Iisus: Nu zic ie până de şapte ori, ci până 
de şaptezeci de ori câte şapte. 
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să xobro dou i paotăzia vă otipavărv 
Banu, e impor awvăgan Ad- 
“ov peră vânv dou atrot. Motapvot BE 
«ritoo vvaieerv mpoonprigem atit tis deea 
Meng pevglarv vaduvrurv. Bi Egovroc dt airot 
ânobotvai budevory airv d xioto arod 
oaia sri puvabra atirob mai vă nava 
ai adorta doa tije, na ăoăobipeau tota 
ov Bobo; agooexivee atirăy yu xi, 
maoobispmoov ze noi nud mdevua don dă 
ow. Zozdceygmobeic Bă d ion rob bohow 
tvov ăzuvoev ov ma vă dtvevov gta 
cbr. ZA0Eehoirv di d dodhoc bnetvoc eiboev 
tva vă muvbovăav atita, c âxpenăav ai) 
navy văi, xai xourijoac ativây Exvye 
Mr dmbos porti m eat Bazin otv d 
mivbovăos iirob cls toli abac aiitob mat 
idea aiivăv bene eragobiățiaor tz îpoi 
mal deoăvvota on. 206 Bă ara Serv, dă 
dnzăotov Epadzv airăv i quhuaniiv tus oii 
nod 1b &qeiivar. Sibâvurs Bi oi aivbav- 
ou atat ză yevopeva ihemijnoav opăbea, 
a tAD&vuee veotgmoray 16) xooiap Ecnrrăiv 
năvea vă pevțva. Saune mgocmaheouauvos 
crirăv 6 ebgvos roi Aa ai both 20- 
mt, adoy rw deeidiv Exzivmy ânpipuă 00, 
taci napexiiheov e 3otne Ebeu a oi Edefaa 
âv atvăovădv aov, oc ua îyă or îjhimou: 
3uai denobeie deloc aibtob auaptăuzev 
«rivăv rats Paoamaue tus o dodă atv 
ră dqeupevav aiitâ). BOfea nai 8 zarile 
mon 6 Exovgăos otita pi, Ev pi drgnre 
teamos vâp âdedup6 aiirob db vâv magăuârv 
man ză aagaruiara aiivân. 


e aceea, aseminatu-s-a Împărăţia Ce- 

rurilor unui om împărat care-a voit să 
tacă socoteala cu robii săi. 24Şi incepând 
s-a adus un datar- 
nic cu zece mii de talanţi. Dar neavând 
elcu ce să plătească, domnul său a porun- 
căt să fie vândut el şi femeia lui şi copiii 
toate câte avea, și să se plătească. Deci, 
căzând la pământ, robul se închina lui, zi- 
când: Doamne, fi îndelung răbdător cu 
mine şi-ţi voi plăti ție toate, Şi milosti- 
vindu-se domnul robului aceluia, I-a slo- 
bozit şi i-a iertat şi datoria. Dar, ieşind, 
robul acela a găsit pe unul dintre cei ce 
erau robi impreună cu el, care-i datora o 
sută de dinari. Şi punând mâna pe el, îl 
strângea de gât, zicind: Plăteşte-mi ce eşti 
dator! 2Deci, căzându-i a picioare cel ce 
era rob împreună cu cl, îl ruga zicând: Fii 
îndelung răbdător cu mine şi ţi voi plăti. 
solar el nu voia, ci, mergând, l-a aruncat 
în temniță, până va plăti datoria. Şi vă- 
zând cele petrecute, cei ce erau robi îm- 
preună cu cl s-au întristat foarte i, venind, 
au spus lămurit stăpânului lor toate cele 
întâmplate. SAtunci, chemându-l stăpă- 
nul Iul j-a zi Rob viclean, toată datoria 


35Nu trebuia ca şi tu să 
este rob împreună cu tine, precum şi eu 
am avut milă de tine? (Şi mâniindu-se 
stăpânul lui, -a dat pe mâna chinuitorilor, 
până ce-i va plăti oată datoria. Tot așa 
si Tatăl Meu Cel cerese vă va face vouă, 
dacă nu veţi ierta fiecare fratelui său. din 
inimile voastre, greșelile lor. 
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al tpar Bre tutdzory d'Imoobs in fost cânda stării lisus cuvintele 
robe X&youe rotirovs jurrijgev âzb acestea că S-a mutat din Galileea 
10; Todd xl ev sis vă oua ia venit în hotarele Iudeii, dinco- 
ri lovăaiac atoav ro lopădivov, lo de Iordan. 2Şi au urmat Lui 
ua îmohonmoray ant Gpăot mulțimi multe şi i-a tămidui 
moldol, al idegăzvorv itobs 
tei. Kai apocdov ai oi beaovoeiiot zt- 


oătovreg airvăv ai di-vovres avi ci Geeruv 
devovdinay avon vip "povara xază 
ntouv aitiav, 4 Bă ăzoxoibeis elev atat: 
ora ăvt-pvune m d nouițoac x op dporv 
“ai Dif Eaoinoev aro xi elnev, SEnearv 
totrov xerzuleipet ăvbouoc Tov maripa 
airob xai vip partea xai xolănoijaeraa 1] 
vuvaci ciiron, ai fooveau pi to ris otigaxa 
nlav: We oiheba rio tio, dă: oăoă pia. 8 
otv d Qrăg ovviţevăev, âvipuumos ji 4mei- 
Tatu, ovar rr zi otv Moon Evrei 
vato dotvai fufhlov ăooraolov ai dzoh:- 
ocs ariv: ge rbrote: Br Mosot apă ine 
oxdmeozeaeiarv br Eivoevev îlv datohd- 
oa vă evo îmăiv is ei d 0 yEvo- 
ev orteuu, o d iv Bra 6 x doo vie 
“evaina aizot ji) bai zooveig xai vațuijo 
dăm, ongăeu: ai d dzxodhvny vaguii- 
oras potgăvea. W0hiovoty «rue ol panpeai 
azot: vi virus tori ii alxia rob dvdodmov 
ră i povanâs, 06 orptgea vane. d 
Bi sizev atirote ot devtrs pioooben tv Aţov 
zorttov, EA: ale bidon: Eeloi șăg eivotyoi 
otruvec bx ocălas pmebe ipevviomoav ot. 
mai eioiv eiivoiou otv etivovziomocry în 
xâv dvdoimuy, al eiolv eivotyot otruvag 
vivoipoav Evros du vijv Pamăzianv vâv 
otigavâv. 6 dwviiţurvos popeiv puopeito. 


oare, omului să-i lase femeia pentr ori- 
ce pricină? Alar EI, răspunzând, le-a zis: 
N-aţi citit că Cel ce-a făcut de la început 
bărbat şi femeie i-a făcut i a zis: SPeniru 
aceea va lăsa omul pe tatăl său şi pe mama 
sa şi se va alipi de femeia sa şi vor fi amân- 
doi un singur trup? % Aşa încât nu mai sunt 
doi, ci un singur trup. Aşadar, ce a înso- 
țit Dumnezeu omul să nu despartă. I-au 
Pentru ce, dar, Moise a poruncit 
să-i dea carte de despăi 


inimii voastre a îngăduit să vă lisaţi feme- 
île; dar de la început nu a fost aşa. i zic 
vouă: Oricine va lăsa pe femeia sa, în afa- 
ră de pricină de destrânare, şi se va însu- 
ra cu alta, săvârşeşte adulter; i cine s-a 
însurat cu cea lăsată săvârşeşte adulter. 
"l-au zis Lui ucenicii: 
pricina omului cu femeia, 
105 să se însoare, lar EA le-a zis: Nu toţi 
primesc cuvântul acesta, ci cei cărora li 
s-a dat. Căci sunt fameni care din pân- 
tecele mamei lor s-au născut aşa. Şi sunt 
fameni care au fost făcuţi fameni de că- 
tre oameni, şi sunt fameni care s-au făcut 
Împărăția Ce- 
urilor. Cine poate primi, să primească. 
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Ţo moernizn eng poate, aia 
aiirois răc yrigas vai agooriiămeaa: oi di 
pabimuai Enetijaoav aiivote, 4 Be Tov i- 
new deget vă abia xl pi libere ară 
DNBrăv 2065 ju: xi ytug tovotraov tiv î Ba- 
oeia vâv odoavâv, Ex Embelc văc peigac 
airoie noro bxaitev. 
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e drgabt, zi day mouița îva Ep 
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de Did elorăbeiv eic ripy amiiv, rijonoov vc 
mode; bye aingy noias; d dt not cre: 
zboi poretaric, ov porgetoale, 0, oii 
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„onrioa, xai ăyamjoe ră» zânoiov got dis ot- 
aur. hăya cv d vearvionos: mdvta vata 
îpuăatăpny da vedem; ov zi En doreoâ: 
ze ciră) 6 'moots ei bideu rtămos evreu, 
îarțe atbimoăv oov tă intăgzovta vai Be 
mrurpolc, ai Eat (mouvgăv Ev otigavi), mai 
debeo âxodoidei pot. Zăxoiiorts di ă veu- 
viomoc Tov dyov âztADe dwmoniuvoc: îi 
“vo Ego xripara ao). 20 dă Imooe cl- 
ze xols patmeaic arirvot pipe iryeo înv ăn 
voda măonionos elorheioevau ele rii fa- 
aăeiay xâv oioavâv. tau Bă Apo div, 
cimozanepăv tor văganhon due voumiiaros 
dagidoc duzbelv î adovoov tic ripv fanăei- 
av 106 Orob rioăDeiv. Bănoitocrveas dă ol 
xec zic ăpa bivarau owthipvea: 3ăufiipac dt 
&Imoot elnzv aro; ag dvdoimots rot- 
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vară dora. E7Târe doo d Iltrgos eiurv 
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înav xaiam 3 vis rob voodoo Ei doâvow 
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tunci 1 s-au adus copii, ca să-Şi pună 

mâinile peste i şi să Se roage; şi uce- 
micii i-au certat. War lisus a zis: Lăsaţi co- 
nu-i împiedicaţi să vină la Mine; că 
a unora ca aceştia este Împărăţia Ceruri- 
lor. Şi punându-Şi mâinile peste ei, S-a 
dus de acolo. 
ŞI iată, unul, venind la EI, l-a zis: Bu- 


nule Învățător, ce bine să fac ca să am 
ţă veşnică? Pilar EI i-a zis: De ce Îmi 
zici bun? Nimeni nu este bun decât Unul 
Dumnezeu. lar de vrei să intri în viaţă, 
păzeşte poruncile. MEI I-a zis: Care? lar 
lisus a zis: Să mu ucizi, să mu săvârgeşti 
adulter, să nu furi, să mu mărturiseşti 
strâmb; einsteyte pe tatăl tău şi pe mama 
1, şi iubește pe aproapele tău ca pe tine 
însuţi. 2-a zis Lui tânărul: Toate acestea 
le-am păzit din tinereţile mele; ce-mi mai 
lipseşte? ATisus i-a zis: Dacă voieşti să fii 
vinde averea ta şi dă-o 
săracilor, şi vei avea comoară în cer, şi vi 
no, urmează Mie, Și auzind tânărul cu- 
vântul, a plecat întristat; căci avea multe 
avuţii. 2lar lisus a zăs ucenicilor Săi: 
Amin zic vouă: Cu greu Va intra un bogat 
în Împărăţia Cerurilor. Şi iarăşi zic vouă 
că mai lesne este câmilei să treacă prin 
urechile acului, decât bogatului să in 
în Împărăţia lui Dumnezeu. 2Şi auzind 
ucenicii Lui, se uimeau foarte, zicând: 
Atunci cine poate să se mântuiască? lar 
isus, privind la ei, le-a zis: La oameni 
aceasta este cu neputinţă, la Dumnezeu 
însă toate sunt eu putinţă. 7Atunci Petru, 
răspunzând, l-a zis: lată, noi am lăsat toa- 
te şi am urmat Ție. Ce va fi nouă oare? 
*lar lisus le-a zis: Amin zic vouă că voi, 
cei ce ați urmat Mie, la naşterea din nou, 
când va şedea Fiul Omului pe tronul sla- 
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dă5ns atat, vabiorode a pute îi bibe 
ma doâvous molvovzs vă bd (pills vo 
"ogari. Par zăs ds dupipeev otida îl ddeă- 
got îl ăbedspă; îi nartoa îl rqeiga îl pvvuina 
î) viva îi ăyoot; Eveev rob dvâuatâg pot, 
txerrowvran)aoiova hinpeva vai Tavi alâmov 
»ânpovoijori. S07loăol dă doovras ago 


vei Sale, veți şedea şi voi pe douspreze- 


sat case, sau (raţi, sau surori, sau tată, sau 
mamă, sau femeie, sau copii, sau țarini, 
pentru numele Meu, însutit va lua şi viață 
veşnică va moşteni. Și mulţi dintre cei 


toparon nai Bogarot mâna. dintii vor fi cei de pe urmă, şi cei de pe 
urmă vor fi cei Î 
A 
Kecpdăavov K' Capitolul 20 


wola vă tov îi Pamăala rar otiear- 
vâv ăvbocep oixodeozr, Boris 
t2nb0ev pa nout mobdoaodai 
topărac zic văr che aito0. 


tEcaBirv neoi vot pas elbev â)dovws bovâ- 
ac bv ri) ăvopă ăeyoiic, ua Exeivonc alaev: 
“ârgere xi baie eis bv ăpneăârva, ai d dev 
fi Bineuov dăsoto div. ol di ăxipov. taduv 
tEzOivv negi bemy xal îvdremv douv inol- 
mor dvoaritus, azoi Bă i Even av 
îeăbârv eioev âove borârac doo, mai 
re ccivoie vi înde torc Dup ri ît- 
av ăoyoi; Diyovorv cind bu oiibeis îiâis 
imobiborrvo. Mei cimois: imdryere ai înric 
is vine punerea, mau dev îi ianere Îi: 
“probe. Spias Bi yevopvne ţa 6 0105 
ob dpnehârvoc vă Emrodoau aro” doo 
oi teyâvas mai ânbăoc atras vw puotiăv, 
dpăâpevoc ânb vâv boydeuwv bus tâv 206 
ver. Pai EN0vres oi ag rive Evbexărnv 
îoav Bafov dv nvguov. ihdvars di ol 
aănos vaca ni ăziova hippovau. vaii 


ăci asemenea este Împărăţia Ce- 
urilor unui om, stăpânul casci, 
care a ieșit dis-de-dimineaţă să toc- 


mească lucrători pentru via sa. Şi 


i voi în vie, şi ceca ce e drept 
ei s-au dus. 5larăşi ieşind pe 
la ceasul al şaselea şi al nouălea, a făcut 
10t aşa. AŞi pe Ia ceasul al unsprezecelea 
ieşind, a găsit pe alţii, stând fără lucru, şi 
i t aici toată ziua fără 
1ucru? 7E3 I-au zis: Pentru că nimeni nu 
ne-a tocmit. EI le-a zis: Duceţi-vă şi voi în 
vie şi ceea ce este drept veţi ua. Şi făcân- 
duse seară, stăpânul viei a zis către cpi- 
tropul său: Cheamă pe lucrători şi dă-le 
plata, începând de Ia cei din urmă până 
1a cei dintâi. Şi venind cei din ceasul al 
unsprezecelea, au luat câte un dinar. lar 
venind cei dintâi, au socotit că vor lua 
mai mult, și au luat şi ei câte un dinar. 
"Şi luând, cârteau împotriva stăpânului 
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ănonotbrie bi d'Inoote rlmev oine oidere 
i aivetabe. bivande murlv ră morijevov dpi 
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casei, zicând: Aceştia de pe urmă au lu- 
erat un singur ceas şi i-ai pus deopotrivă 
cu noi, care am dus greutatea zilei și arița. 
"lar el, răspunzând, a zis unuia dintre ei: 
Prietene, nu te nedreptăţesc. Oare nu pe 
un dinar te-ai învoit cu mine? Ala ce este 
al tău și du-te; voiesc să dau acestuia de pe 
urmă ca și ți. Sau nu-mi este îngăduit să 
fac ce voiesc cu ale mele? Sau ochiul tău 


este rău pentru că eu sunt bun? Astfel 
cei de pe urmă vor fi cei dintăi şi cei dintâi 
vor fi cei de pe urmă; căci mulți sunt che- 
maţi, dar puțini aleşi. 
i suindu-Se lisus la lerusalim, aluat pe 
eei doisprezece uceniei deoparte pe 


rusalim şi Fiul Omului Se va da arhiereilor 
şi cârturarilor, și ÎI vor osândi la moarte; 
"i ÎI vor da neamurilor, ca să-L. batjoco- 
rească şi să-L biciuiască şi să-L răstigneas- 
că, şi a treia zi va învia. 


tunci s-a apropiat de EI mama fiilor 
1ui Zevedeu, împreună cu fii ei, închi- 
nându-se și cerând ceva de a EI 


“Ta.22Şi răspunzând lisus, a zis: Nu știți ce 
cereţi. Puteţi să beţi paharul pe care-l voi 
bea Eu, sau cu botezul cu care Mă botez 
Eu să vă botezați? Ei I-au zis: Putem, 2Şi 
EI le-a zis: Paharul Meu veți bea și cu bo- 
tezul cu care Eu Mă botez vă veţi bote- 
za, dar a şedea de-a dreapta Mea şi de-a 
stânga Mea nu este al Meu a da, ci celor 
cărora li s-a pregătit de către Tall Meu. 
24Şi auzind cei zece s-au mânat pe cei doi 
raţi. Bar isus, chemânduri la Sine, a zis: 
Ştiţi că ocârmuitorii neamurilor domnesc 
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peste ele şi cei mari le stăpânesc. "Dar 
între voi să nu fie aşa, ci cel care între 
voi va vrea să ajungă mare să fic slujitor 
al vostru. 7Şi cel care intre voi va vrea să 
fie întâiul să vă fie vouă rob, 2după cum 
Fiul Omului n-a venit să se slujească, ci 
ca să slujească şi să-Şi dea suletul râs- 
cumpărare pentru mi 

i ieşind ei din Ierihon, a urmat Lui 

mulțime mare. 3$i iată, doiorbi, care 
şedeau lângă cale, auzind că trece lisus, 
au strigat, zicând: Miluieşte-ne pe noi, 
Doumne, Fiul lui David! sar mulțimea 
i-a certat ca să tacă; ei însă şi mai tare stri- 
au, zicând: Miluieşte-ne pe noi, Doanine, 
Fiul lui David! 3:Şi oprindu-se lisus, ba 
strigat pe ei şi le-a zis: Ce voiţi să vă fac? 
sZis-au Lui: Doamne, să se deschidă ochii 
noştri. 34Şi făcându-l-se milă, lisus S-a 
atins de ochii lor, i îndată au văzut ochii 
or şi au urmat Lui, 
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când s-au apropiat de Ierusalim 
şi au venit în Betsfagh€ la Muntele 
Măslinitor, atunci lisus trimis doi 
ucenici, zicând lor: Mergeţi în sa- 
tul care este înaintea voastră i în- 
dată veţi găsi o asină legată şi un 
mânz cu ea: dezlegaţi-o şi adu- 
ceţi-i la Mine. 3Şi dacă cineva vă va zice 
ceva, spuneţi că Domnul are trebuință de 
ci: şi îndată îi va trimite. “lar acestea toate 
s-au făcut ca să se împlinească ceca ce s-a 
spus prin proorocul, care zice: 3Spuneţi 
fiicei Sionului: lată, Împăratul tău vine la 
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sine blând şi șezând pe asină şi pe mânz, 
fiul celei de sub jug. “Şi mergând ucenicii 
şi făcând după cum le-a poruncit lisus, luu 
adus asina şi mânzul şi au pus deasupra lor 
veșmintele lor, şi EL a şezut peste ele. "Şi 
i-au aşternut 
veșmintele pe cale, iar alţii tăiau ramuri 
din copaci şi le aşterneau pe cale; iar mul- 
țimile care mergeau înaintea Lui şi care 
ÎI urmau strigau, zicând: Osana Fiului lui 
binecuvântat este Cel ce Vine În- 
tru numele Domnului! Osana întru cei de 
sus! 10Şi intrând EI în Lerusalim, s- 


Acesta? lar mulțimile ziceau: Acesta este 
tisus proorocul, Cel din Nazaretul Galileii, 

ia intrat lisus în templul lui Dumnezeu 

şi i-a scos afară pe loți cei care vin- 
deau şi pe cei care cumpărau în templu, iar 
mesele schimbătorilor de bani şi scaunele 
celor care vindeau porumbei le-a răstur- 
nat. EŞi a zis lor: Scris este: Casa Mea casă 
de rugăciune se va chema: dar voi aţi (ă- 
cut-o peşteră de tâlhari! Şi au venit a EI 
şchiopi şi orbi, în templu, şi i-a vindecat. 
"Şi văzând arhiereii şi cărturarii minuni- 
le pe care le făcuse şi pe copiii care stri- 
au în templu şi ziceau: Osana Fiului lui 
David! s-au mâniat Ii I-au zis: Auzi ce 
zic aceştia? lar lisus le-a zis: Da. N-aţi citit 
niciodată că din gura pruncilor şi a celor 
ce sug Ti-ai gătit Ție laudă? Şi lăsându-i 
pe ci, a ieşit afară din cetate la Betania şi 
a înnoptat acolo. 


imineaţa, întorcându-Se în cetate, a 
nămânzit; i văzând un smochin pe 
cale, a venii la el şi nimic n-a găsit în el, 
decât numai frunze, şi a zis lui: Să nu mai 
fie rod din tine în veac! Şi s-a uscat îndată 
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smochinul. Şi văzând ucenicii, s-au mi- 
nunat, zicând: Cum de s-a uscat smochi- 
nul îndată? Şi răspunzând lisus, le-a zis: 
Amin zic vouă: Dacă veţi avea credință şi 
nu vă veți îndoi, nu numai ce s-a făcut cu 
smochinul veţi face, ci şi muntelui acestu- 
ia de veţi zice: Ridică-te şi aruncă-te în 
mare! se va face; Z3şi toate câte veţi cere 
în rugăciune, crezând, veţi primi. 

i intrând EI în templu, s-au apropi- 
A de EI, pe când învăţa, arhi 
bătrânii poporului zicând: Cu ce putere 
aci acestea? Şi cine Ţi-a dai Ție puterea 
aceasta? 2(Şi răspunzând lisus, le-a zis: VA 
vei întreba şi Eu pe voi un cuvânt, pe care, 
dacă Mil veţi spune, şi Eu vă voi spune 
vouă cu ce putere fac acestea: PBotezul 
lui loan de unde a fost? Din cer sau de 
1a oameni? Iar ei cugetau întru sine, 
când: De vom zice: Din cer, ne va spui 
De ce, dar, n-aţi crezut lui? lar de vom 
zice: De în oameni, ne temem de mulţi- 
me, fiindcă toţi îl au pe loan de prooroc. 
2Şi răspunzând lui lisus, au zis: Nu ştim. 
Zisca lor și EL: Nici Eu nu vă spun cu ce 
putere fac acestea. 

ar ce vi se pare? Un om avea 
D apropiindu-se de cel dintâi, i-a. 
du-te astăzi, lucrează în via mea. 
“lar el, răspunzând, a zis: Nu vreau! 
Dar mai apoi, căindu-se, s-a dus. 30Şi 
apropiindu-se de al doilea, a zis 10 aşa; 
iar cl, răspunzând, a zis: Eu, Doamne, 
mă duc! Şi nu s-a dus, 3iCare din cei doi 
a făcut voia tatălui? Au zis Lui: Primul. 
Zis-a lor lisus: Amin zic vouă că vame- 
şii şi desfrânatele merg înaintea voastră 
în Împărăţia lui Dumnezeu. 3:Căci a ve- 
nit Ioan la voi întru calea dreptății şi nu 
aţi crezut lui, dar vameșii şi destrânatele 
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au crezut lui: iar voi, văzând, nu v-aţi căit 
mai apoi, ca să credeți lui. 

Mă pildă ascultați. Era un om, stăpă- 

nul casei, care a sădit vie, şi a împrei- 
muit-o cu gard, și a săpat în ca teasc, şi a 
clădit tura, şi a dat-o în seama unor lueră- 
tori șia plecat departe. Când s-a apropi- 
trimis pe robii săi la 
lucrători, a să ia roadele lui. Şi luând lu- 
crătorii pe robii lui, pe unul I-au bătut, pe 
altul l-au omorât, prslaiie au ucis cu pie: 


au făcut cu ei tot aşa. Şi 
mai apoi a trimis la i pe fiul său zicând: 
Se vor ruşina de fiul meu, 35far lucrătorii, 
văzând pe fiul, au zis între ci: Acesta este 
moștenitorul; veniți să-l omorâm şi să pu- 
nem mâna pe moștenirea lui, Şi prinzân- 
dul, -au scos afară din vie şi l-au omorât. 
Deci, când va veni domnul vici, ce va fa- 
ce acelor lucrători? «I-au răspuns: Pe răi 
cu rău îi va pierde, iar via o va da altor 
lucrători, care îi vor da inapoi roadele la 
vremea lor. “Zis-a lor Tisus: N-aţi citit ni- 
ciodată în Scripturi: Piatra pe care au ne- 
socotit-o ziditorii, aceasta a ajuns în capul 
unghiului: de la Domnul s-a făcut aceasta 
şi este minunat în ochii noştri? De aceea 
zic vouă că se va lua de la voi Împărăția 
lui Dumnezeu şi se va da neamului care va 
face roadele ei; i cel ce va cădea pe pia- 
tra aceasta se va sfărâma; ar pe cel peste 
care va cădea îl va zdrobi. W$i auzind ar- 
icre şi far 
că despre ei vorbește. 4Şi căutând să-L. 
prindă, s-au temut de mulțimi pentru că 
ÎI aveau de prooroc. 
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ci ăovxoubeic d ImooDs aiday tl- î răspunzând lisus, iarăşi le-a vorbit 

navy airoic îv nacupolais due lor în pilde, zicând: 2Asemânatu-s-a 
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sdmubvows cls roi; yăpovs, ai oi îedov  ATarăşi a trimis alţi robi, zicând: Spuneţi 
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celor poltiţi: lată, ospăţul meu l-am pre- 
gătit; aurii mei şi cele îngrășale sunt jun- 
hiate şi toate sunt gata. Veniţi la nuntă 

3Dar ci, fără să le pese, s-au dus unul la ța- 
rina sa, altul la peguţătoria sa; ar ceilalţi. 
punând mâna pe robii lui, i-au bațjocorit 
şi i-au omorât. Şi auzind impăratul acela, 
s-a mâniat şi, trimițând oştirile sale, i-a 
dat pierzării pe ucigașii aceia şi cetatea 
1or a ars-0. Atunci a zis robilor săi: Nunta 
este gata, dar cei poltiți n-au fost vrednici, 

»Mereeţi, deci, l răspântiile drumurilor 
şi pe câţi veţi găsi, chemaţi-i la nuntă. Şi 
ieşind robii aceia la drumuri, au adunat pe 
toţi câţi i-au găsit, şi răi şi buni: şi s-a um- 
plut nunta de cei ce ședeau la masă. NŞi 
intrând împăratul ca să-i vadă pe oaspeți, 
a văzut acolo un om care nu era îmbrăcat 


însă a rămas fâră glas. Atunci impăratul 
a zis slujitorilor: Legaţi-l de picioare şi de 
mâini şi aruncaţi] în întunericul cel mai 
din afară; acolo va fi plângerea şi serăşni- 
rea dinţilor. Căci mulţi sunt chemaţi, dar 
puţini aleși. 


Er si 
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tunci, mergând fariseii, au ținut sfat 
ca să-L. prindă pe EI în cuvânt. I*Şi 

au trimis la EI pe ucenicii lor, impreună 
cu irodienii, zicând: Învățătorule, știm că 
eşti adevărat şi calea lui Dumnezeu întru 
adevăr o înveţi şi mu-Ţi pasă de nimeni; că 
nu cauţi la faţa oamenilor; Pspune-ne no- 
uă, deci: Ce i se pare? Este îngăduit să 
dăm dajdie Cezarului sau nu? Dar cu- 
noscând isus viclenia lor, a zis: De ce MA 
ispitii, fățarnicilor? P*Arătaţi-Mi banul 
dajdici, lar ei l-au adus un dinar, 2$i le-a 
zis lor: Al cui e chipul acesta şi inscripția? 
Au zis Lui: Ale Cezarului. Atunci a zis lor: 
Daţi, deci, Cezarului cele ale Cezarului şi 
lui Dumnezeu cele ale lui Dumnezeu. 2Şi 
auzind, s-au minunat, apoi I-au lâSat şi s-au 
dus. 

n ziua aceea s-au apropiat de EI saduche- 

ii, cei ce zic că nu este înviere, şi L-au 
întrebat, Wzicând: Învățătorule, Moise a 
spus: Dacă cineva moare neavând copii, să 
ia fratele lui pe femeia lui şi să ridice să- 
mânță fratelui său. Erau dar la noi şapte 
fraţi: şi cel dintăi, însurându-sc, s-a sfârşit 
şi, neavând sămânță, a lăsat pe femeia sa 
ratelui său. 35Ascmenea şi al doilea şi al 
treilea, până la ai şaptelea. Şi în urma 
tuturor a murit şi femeia. Deci, a învie- 
re, a căruia dintre cei şapte va [i femeia? 
Că toţi au avut-o de soție. 2 răspunzând 
Tisus, le-a zis: Vă rătăciți, neștiind Scrip- 
turile, nici puterea lui Dumnezeu. %Că la 
înviere, nici nu se însoară, nici mu se mâri- 
tă, ci sunt ca ingerii lui Dumnezeu în cer. 
lar despre învierea morţilor n-aţi citit 
ce vi s-a spus vouă de Dumnezeu, care 
zice: Eu sunt Dumnezeul lui Avraam 
şi Dumnezeul lui Isaac și Dumnezeul lui 
Tacov? Nu este Dumnezeu Dumnezeu al 
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morților, ci al viilor. Şi auzind, mulțimile: 
se uimeau de învățătura Lui. 
uzind fariseii că a închis gura sadu- 
cheilor, s-au adunat laolaltă. 55Şi a în- 
trebat unul dintre ci, învățător de Lege, 
ispitindu-L şi zicând: Winvăţătorule, care 
poruncă este mare în Lege? Şi lisus i-a 
zis: Să iubeşti pe Domnul Dumnezeul tău 
cu toată inima ta şi cu tot sufletul tău şi cu 
ot cugetul iu 35Aceasta este Întâia și ma- 
rea poruncă, lar a doua, asemenea aces- 
eia: Să iubeşti pe aproapele tău ca pe tine 
însuţi. 40De aceste două porunci atârnă 
toată Legea și Proorocii 
i Bind adunaţi fariseii, i-a întrebat 
isus, zicând: Ce vi se pare despre 
Hristos? AI cui fiu este? Au zis Lui: AI lui 
David. SA zis lor: Atunci, cum ÎI numește 
David Domn în Duh, zicând: Zis-a Dom- 
nul Domnului meu: Şezi de-a dreapta Mea, 
până ce voi pune pe vrăjmaşii Tai aşternut 
picioarelor Tale? Deci, dacă David ÎI nu 
meşte pe EI Domn, cum este fiu lui? 4Şi 
nimeni nu putea să-l răspundă cuvânt, nici 
n-a mai îndrăznit cineva, din ziua aceea, 
să-L mai întrebe. 
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tunci lisus a vorbit mulțimilor şi 
ucenicilor Săi, zicând: Pe scau- 
nul lui Moise au şezut cărtura- 
rii şi fariseii; adeci, toate câte 
vă vor zice să ţineţi, țineţi-le şi 
faceţi-le, dar după faptele lor 
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nu faceţi; că ei zic, dar nu fac. 4Căci lea: 
gă poveri grele şi cu anevoie de pui 
şi le pun pe umerii oamenilor, iar ei 
cu degetul nu voiesc să le miște. 3Şi toa- 
te faptele lor le fac ca să fie văzuţi de ou- 
meni. Căci îşi lărgese filacteriile şi îşi mă- 
ese ciucurii hainelor lor Si iubesc locul 
cel dintâi la ospețe şi scaunele cele dintâi 
în sinagogi îi plecăciunile în piețe şi să 
fie numiţi de oameni: Rabbi, Rabbi. "Voi 
însă să nu vă chemaţi Rabbi; căci unul 
este Învățătorul vostru: Hristos; iar voi 
toți sunteţi fraţi, 9Şi tată al vostru să nu 
chemaţi pe pământ; căci unul este Tatăl 
vostru: Cel din ceruri. Nici să vă chemaţi 
învățători; căi unul este Învățătorul vos- 
tru: Hristos, WŞi cel mai mare dintre voi 
să fi slujitor al vostru, 12Cine se va înăl- 
ţa pe sine se va smeri, şi cine se va smeri 
pe sine se va înălța. 


ar vai vouă, cărturarilor şi fariseilor fă- 
arnici! Că mâncaţi casele văduvelor 
şi vă rugaţi indelung cu făţărnicie; pentru 


„. aceasta veţi lua mai mare osândă. "Vai 
- vouă, cărturarilor şi fariseilor fățarnici! Că 


închideţi Împărăţia Cerurilor înaintea oa- 
menilor; căci voi nu intraţi, şi nici pe cei ce 


i. vor să între nu-i lăsaţi să intre. SVai vouă, 


cărturarilor şi fariseilor fățarnici! Că în- 
conjuraţi marea şi uscatul ca să faceţi un 
prozelit şi, odată ajuns, îl faceţi fiu al ghe- 
enei, de două ori mai mult decât voi. Vai 
vouă, călăuze oarbe, care ziceţi: Dacă se 
jură cineva pe templu, nu este nimic; iar 
dacă cineva se jură pe aurul templului, 
este dator. Nebuni şi orbi! Căci ce este 
mai mare, aurul sau templul care sfințeş- 
te aurul? Wlarăși: Dacă se jură cineva pe 
jerttelnic, nu este nimic; iar dacă se jură 
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pe darul de pe el, este dator. Nebuni şi 
orbi! Ce este mai mare, darul sau altarul 
care sfințeşte darul? Deci, cel ce se jură 
pe altar se jură pe el şi pe toate câte sunt 
pe el; 2şi cel ce se jură pe templu se jură 


peel şi pe Cel ce locuieşte în el. 2Și cel ce 
se jură pe cer se jură pe tronul lui Dumne- 
zeu şi pe Cel ce şade pe el. ZVai vouă, căr- 
turarilor şi fariseilor fățarnici! Că daţi ze- 
iuială din izmă. din mărar și din chimen şi 


şi mila şi credința; pe acestea trebuia să 
le faceţi şi pe acelea să nu le lăsaţi. 24Că- 
Muze oarbe, care strecurați țânțarul, iar 
cămila o inghiţiți! BVai vouă, cărturari- 
1or şi fariseilor făţarnici! CA voi curăţaţi 
partea din afară a paharului şi a blidu- 
ui, iar inăuntsu sunt pline de răpi 
nedreptate, %Fariseule orb! Curi 
partea dinăuntru a paharului și a blidului, 
ca să fie curată şi cea din afară. 2Vai vo- 
uă, cârturarilor şi fariseilor făţarnici! Că 

semânați cu mormintele vâruite, care pe 

dinafară se arată frumoase, iar înăuntru 

sunt pline de oase de morţi şi de toată ne- 
curăția. Aşa şi voi, pe dinalară vă ară- 
„drepți oamenilor, iar înăuntru sunteţi 

plini de făţărnicie şi de fărădelege. 2Vai 

vouă, cărturarilor şi fariseilor [ițarnici! Că 

zidiţi mormintele proorocilor şi impodo- 
biţi gropile drepţilor 30și ziceţi: De am fi 

ost noi în zilele părinţilor noştri, n-am fi 

fost părtaşi cu ei la sângele prooracilor. 
Asiei mărturisiți despre voi înşivă că 
sunteţi fii ai celor ce au ucis pe prooroci. 
22Şi voi aţi umplut măsura părinților voş- 
tri! 3%Şerpi, pui de vipere! Cum veţi fugi 

de osânda ghecnei? 


KATA MATOALON 


qi înâs ady ala dinnov bepuvoevov tati 
i vi dată rob aieos ABeă 100 dexniov 
“tei 100 alpaxoc Zayapiow vio Bagaziov, dv 
tpoveioare pevalii 103 vadă x 10% Ovota- 
ormpiov. 3ăqinv dos tv dna fa vara 
vea E vi eveâre vane Srlegovoăm 


atriiv, zooouc ideea imovvayareiv ră 
xizva vot îv rpânov imowvinye Bowie vii 
voaoia tervrie îmă vă rtouryas, xal oh 
siDediouree. bo dura ây d oios îi 
tenpos. 1hpus te dpaăv, ot pu pe Tome de 
en tos âo cânt, eiioyivos 6 iozățurvos 
în âvduari Kuoiou. 


ceca, iată, Eu trimit la voi prooroci 
înţelepţi şi cărturari; şi dintre ei veţi 
ucide și veţi răstigni: şi dintre ei veţi biciui 
în sinagogile voastre şi-i veţi prigoni din 
cetate în cetate, 3ca să vină asupra voas- 
tră tot sângele drept vărsat pe pămint, de 
1a sângele dreptului Abel, până la sânge- 
1e lui Zaharia, fiul lui Varahia, pe care 
aţi ucis între templu şi jertlelnic. Amin 
zic vouă că vor veni acestea loate asupra 
acestui neam. 37lerusalime, lerusalime, 
care omori pe proaroci şi ucizi cu pietre 
pe cei trimişi la tine! De câte ori am voit 
să adun pe fiii tăi, aşa cum adună pasărea 


Nu Mă veți mai vedea de acum, până când 
nu veţi spune: Binecuvântat este Cel ce vi- 
ne intru numele Domnului. 
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î ieşind Iisus, pleca din templu: 
şi au venit la EI ucenicii Lui ca 
să-I arate clădirile templului. "lar 
isus le-a spus: Nu vedeţi toate 
acestea? Amin zic vouă: Nu se va 
lăsa aici piatră pe piatră, care să nu 


venit la EI ucenicii, deoparte, zicând: 
Spune-ne nouă când vor fi acestea şi care 
este semnul venirii Tale şi al sfârşitului 
veacului? 4Și răspunzând lisus, le-a zis: 
Vedeţi să nu vă ducă cineva în rătăcire. 
sCăci mulţi vor veni în numele Meu, zi- 
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când: Eu sunt Hristos, i pe mulţi îi vor 
duce în rătăcire. sŞi veţi auzi de războaie 
şi de veşti de războaie; vedeţi să nu vă în- 
ricoșaţi; căci trebuie să fe toate, dar încă 
nu este sfârşitul. Căci se va ridica neam 
peste neam şi împărăție peste împărăție, 
şi vor fi foamete şi ciumă și cuiremure pe 
alocuri: Adar toate acestea sunt începu- 
tul durerilor. ?Atunci vă vor da pe voi la 
strămtorare şi vă var ucide, și veţi fi urâţi 
de toate neamurile pentru numele Meu. 
"Şi atunci se vor sminti mulţi şi unii pe 
alţi se vor vinde, și se vor uri unii pe alţi 
Şi mulți prooroci mincinoși se vor scula şi 
vor duce pe mulţi în rătăcire. lar din pri- 
cina înmulțirii fărădelegii, iubirea multo- 
ra se va răci. Dar cel ce va răbda până la 
sfârşit, acela se va mântui. Şi se va pro- 
povădui această Evanghelie a Împărăției 
în toată lumea spre mărturie tuturor neă- 
murilor, și atunci va veni sfârşitul. Deci, 
când veţi vedea urâciunea pusti 
ce s-a zis prin Daniel proorocul, stând în 
tocul cel sfânt = cel care citeşte să înțe- 
leagă! - atunci cei din Iudeea să fugă în 
munți, cel ce va fi pe acoperiş să nu se 
coboare ca să-și ia cele din cast și cel ce 
va fi în țarină să nu se întoarcă înapoi ca 
să-şi ia hainele. 9Şi vai celor ce vor avea 
în pântece şi celor ce vor alăpta în acele 
zile! Rugaţi-vă să nu fi fuga voastră iar- 
na, nici sâmbăta. 2Căci va [atunci strâm- 
torare mare, curu n-a fost de la începutul 
1umii până acum şi nici nu va mai fi. 2Şi 
dacă nu s-ar scurta acele zile, nu s-ar ma 
mântui nici un trup; dar pentru cei 
se vor scurta acele zile. Atunci, dacă vă 
va spune cineva: Iată, ici este Hristos sau 
acolo, să nu credeţi. 2ACăci se vor ridica 
hristoşi mincinoi şi prooroci mincinoşi, şi 
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nooeigrpea înv. 2iay ov eizanory îniiv, boii 
dv x dotimuo toni, pi EgiĂmre, iboii &v role 
variat, ji mnetemur Zoe vă î ăonoa- 
niv istozeu dă donare ui pavceca urs 
dvopân, 06eus dorea xal i nagovoia 100 vio 
100 devtodimonv mov șăe biv i ră up. 
ari ovvagălipovran oi doi. MEbtoo bi prză 
ie Oăzspuv văvv eo breivary 6 fjluos amo- 
mobițoevou al i ochi ob debora 1ă eyos 
airrii, nai ol dortors atoobvrau db rod o: 
pavoă, sal al dvveic vâv otpavâv oaheutii: 
vovtai. 2xai tre spavijaexaa ră omu rod 
vid rob dvdodinov bv 10 ooavep, vai vâre 
ânpovran aie ai puhaa 3; Yi i Biporvrai 
ză uibv 106 ăvDossmon Fexâpurvov îi vâv 
veegeăi 10 oigaevot perie Buta ma d 
Te modă. iul ănooredei oi dridove 
aihrot prvă odăzepyoc (pari; peydânc. ua 
imovvdisovon roi Exăeroiis atirot Ex vâv 
zrootiouv devi dz dmoarv odoarvăiv Es 
not cina. STA ivi; one pere iv 
nagofoăiiv. rar îm 6 o.ddos air error 
dacă val va pităca Pepi, bora dn 
bnribs ră Oipos: Stothu mal bete drav Te 
zarea adevta, peron du pre ov ii 
ionic. Măi At-reo biv, ot pi) aptă îi 
“veveă atien îns ây avea abea yăvmeca. 398 
oboavbs xl ii aaprăzioovran, i Bă Myo 
nov ot: i) nagtăburo. 
| dernier 
„aridă ol preda vă odeavârv, i pi) 
d naiie ov pâvos, Tăvaazg dă al ipioca 00 
Nae, othu fara Xa agotola 100 vlot ot 
ăvdodno. Aivazea vio oary Ev vele imocuc 
vic apă 100 xartonvouob rodngovtes val ai- 
vavras, yapotvers al îeșayiitorvur, dou île 
îtoag clone Nâe tis riv 2aforăv, 2xai 
oi Eyvoouuv Eco ev 6 xatarzăimobe val 
îloev ănavras, orar dovau xal î] nagovoia 
100 vot rob dvdoinov. ore do Eoovrai 
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vor face semne mari și minuni, ca să-i amă- 
gească, de va fi cu putinţă, şi pe cei aleşi. 
“Blată, v-am spus de mai înainte. 36Deci, 
de vă vor zice vouă: Iată, în pustie este, să 
mu ieşiţi; iată, în cămâri este, să nu credeți; 
“căci precum fulgerul iese de la Răsărit şi 
se arată până la Apus, aşa va fi şi venirea 
Fiului Omului: 2căci unde va fi stărvul, 
acolo se vor aduna vulturii. lar îndată 
după strâmtorarea acelor zile, soarele se 
va întuneca şi luna nu-și va mai da strălu- 
cirea ei, iar stelele vor cădea din cer, și pu- 
terile cerurilor se vor clătina. Şi atunci 
se va arăta semnul Fiului Omului pe cer 
şi se vor tângui toate seminţiile pământu- 
lui şi vor vedea pe Fiul Omului venind pe 
cu putere şi cu slavă mul- 


Lui din cele patru vânturi, de la margini- 
te cerurilor până la celelalte margini ale 
lor. 37invăţaţi de la smochin pilda. Când 
miădița lui deja se face fragedă şi întrun- 
zeşte, ştiţi că vara este aproape; Saşa şi 
voi, când veţi vedea toate acestea, să ştiţi 
că aproape este, la uşă. Amin zic vouă: 
Nu va trece neamul acesta până ce nu vor 
i toate acestea. 3Cerul şi plimântul vor 
trece, dar cuvintele Mele nu vor trece. 
ar despre ziua şi ceasul acela nimeni nu 
şie, nici îngerii din ceruri, decât numai 
Tată! Meu. 5IŞi ca în zilele lui Noe, aşa va 
işi venirea Fiului Omului. 3ACăci precum 
erau în zilele acelea dinainte de potop. 
mâncând şi bând, insurându-se şi măritân- 
du-se, până în ziua când a intrat Noe în 
chivot, și n-au ştiut până ce a venit poto- 
pul şi i-a luat pe toţi, la fel va fii venirea 
Fiului Omului. %0Atunci, doi vor fi în țari- 
nă, unul se va lua şi altul se va lăsa. “Două 
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tv ră drog, d ele naoodabevera ua d ele 
rpiereae bis djiowora bv vă păr. pla 
nagahaaubverea ai pia drpievau. “vompogetre 
ci, m ot oidare zole ha 6 Kibosos bânv 
tepe 4"Exzivo De onoare dn el ide d 
olmobeozârne aoie tihcaeţ 6 văz doza, 
vomdonov âv al oi dv lare ioovwivai 
xi oludav airod. tut rotro vai dale Yive- 
ode Eromuot, n î îro oi dozztee d vibe 100 
vdonov Eogeat. 

is doa îmiv & marebe Bothos mai oâmpoc, 

t martormoey d iese atirot îmi is Depa- 
nelas ainoo rob debâca inot; vip vooșiiv 
tv xenedp;“uconănos d Boioc exzăvog dv E 
ti dseiotos aihrob ebonjor monotvea ottus- 
“dă deto by dr ză nm voie ntiggovanv 
ob xraorijoea anâr. ttov Să et d anus 
ot bertvos bv rabie aiirob, gonit, d 
axotâe on EAetv, ai dop iun tos 
owvboviăous atiot, ok Be nad iv eva vă 
peOudvrtav, ij 6 xiotos rod doniov bxrivou 
be iplog od xo0odonf a bv dog Îl 0% potă- 
oxet, m uporopijori aiirăv, mal d pios 
crinob peri vârv Ononegeuiov ioni bari Bona d 
saved val d Petre vân ăbâvrurv. 


vor măcina la moară, una se va lua şi 
se va lăsa. GPrivegheaţi, deci, că nu ştiţi 
în care ceas vine Domnul vostru, SAccea 
să cunoaşteţi, că de-ar şti stăpânul casei la 
ce strajă din noapte vine furul, ar prive- 
ghea şi n-ar lăsa să i se spargă casa. De 
aceea şi voi fiţi pregătiţi, că în ceasul în 
care nu gândiţi vine Fiul Omului. 


ine, oare, este robul credincios și înţe- 

Jept pe care l-a pus stăpânul peste slu- 
gile sale, ca să le dea hrană la vreme? 
+ Fericit robul acela, pe care venind stăpă- 
nul său, îl va alla făcând așa. “Amin zic 
vouă că peste toate avuţiile sale îl va pune. 
salar dacă acel rob, rău fiind, va zice în 
inima sa: Stăpânul meu zăboveşte să vină, 
+3i va începe să-i bată pe cei ce sunt robi 
împreună cu el, să mănânce şi să bea cu 
beţivii, eva veni domnul acelui rob în ziua 
în care nu se aşteaptă şi în ceasul pe care 
nu-l cunoaşte, i-l va tăia în două şi par- 
tea lui o va pune cu fățarnicii; acolo va fi 


plângerea şi serăşnirea dinţilor. 
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Ge dponutijoevae îi anda vâre 
ooavăy dea aaobivo, alttves 
vafodoa răs hapndibas aiivâre I- 
tdov ele &ăvenanv ob vupupiov. 
2miwre di îjoav 25 aivâv ovia 

mal al zibvre usoa. 3advuvts ovoaii 
vapodocu ză danădas bavrây ot Da 
Bov net” tawâv Eaov: sul di qobvyo 
Diafov Edna bv tote depyeiovg airrărv juvă 
văv dapevddevv aie, syooviţovtos de 10% 
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tunci se va asemăna Împărăția 
Cerurilor cu zece fecioare, care, 
1uându-şi candelele, au ieşit în 
întâmpinarea mirelui. 2Cinci în- 

să dintre cle erau înțelepte şi 

cinci nebune. Cele nebune, 

Iwându-și candelele, n-au luat cu ele unt- 
delemn; iar cele înțelepte au luat untde- 
lemn în vasele lor împreună cu candelele 
tor.*$i întârziind mirele, au aţipit toate şi 
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vunglov îvtovaav năoa val inăorvbov. 
“tome di verbe xoauii ykyovev ido 
vonugios îepereu, dăozeobe ris dâvanonv 
airoă. în6ve îiyiodnoav aăoau i naotivo 
teva mal îabopunocay vă Maaundibar aie. 
“a Bă pasgoă toi poovipots tor Bre îăv 
în tot Edaiov bv, n al Maperădec iv 
oprea. Săscexolimoav di al qoâwyot 
kvowoau: pijore on dorebora îuv ai ipiv 
zooeiitode di pdăăov nebe toiis mhotivras 
sa derogare bawrais. zoyonuvare bă 
ara dțoptiona ipibev d voppios si ai Eton 
os riariăov pet aiitob tic roiis vâpous, mai 
îoziotn îi boa. ibotegov di fgyovan vai 
ai hotaui aagOtvoi M-rovoa: viiote vote, 
ăvo;ov fure. 120 dă dexonouble elev dy 
Aer înv, aie olba îmae. Erorrrooeite div, 
Gm om oibare vip iutoav odăi vilv ov îv 
îl vibe rob âvdodnov Boyer. 
“pie âvdocaos ăobrpârv Exăroe 
oii idlowg Boiihovs vai mapeboxev 
avoic vă îndiogovua ciot, Pal pt BBuoae 
vre uâdavua, dă do, Ev, nitrepvarăe 
ip îbicav drivaţuy, vai dexedriuoev etdteoc, 
Waopevdeis di d vă mbvre vidvra hapnv 
riovtiocrvo bv aitois vai Ezoinoev dă) mbvre 
darea. Diboctruos x vă bio Exteămoe wi 
crivăs âdha diio. 98 dt vă Ev haăre dexehânv 
dseutev îv ii vi nai dnixowye ră âoyiietov 
xob xvelov ainon, eră de xoâvov mohiv 
îopeva 8 eăgvo; vre Boso burivurv a owv- 
age re crivâ dsyov. Due pooh bin d văi 
vea vădaavur hafiân cooivereev dA iv 
ze văăarveca Mur: sete, bre vădanvră pot 
agăbunar îbe dd zivre udavra Extodnoa. 
ze arate. 2tepn ad d mietos aiitot ră, 
dobha dnpadă x mart, Ghiga îi moră, Eni 
nodăav or vazanrijou toride tic rin papăv 
ob scugiov oov. 2a000eMftuv Bă war 6 die 
vedea dany ele xibote, Bo darui on 
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au adormit. 6lar la miezul nopții s-a făcut 
strigare: Iată, mirele vine! leşiţi întru în- 
tâmpinarea lui! 7Atunci s-au sculat toate 
acele fecioare şi au impodobit candelele 
or. Şi cele nebune au zis celor înţelep- 
: Daţi-ne din untdelemnul vostru, că se 
sting candelele noastre. Au răspuns însă 
cele înțelepte, zicând: Nu cumva să nu ne 
ajungă nici nouă, nici vouă. Mergeţi dar 
mai bine la cei ce vând şi cumpăraţi-Vă. 
nDucându-se ele să cumpere, a venit mire- 
1e şi cele pregătite au intrat cu ella nuntă 
şi ușa s-a Inchis. lar mai pe urmă, au ve- 
nit şi celelalte fecioare, zicând: Doamne, 
Doamne, deschide-ne nouă! lar cl, râs, 
punzând, a spus: Amin zic vouă: Nu vă 
cunose pe voi. SDrept aceea, privegheaţi, 
că nu ştiţi ziua, nici ceasul în care vine Fi- 
ul Omului 
ici este asemenea unui om care, ple- 
când departe, şi-a chemat robii şi le-a 
dat pe mână avuţia sa. SUnuia i-a dat cinci 
tatanţi, altuia di 
după puterea lui, şi îndată a plecat depar- 
te. WMergând cel ce a luat cinci talanţi, a 
1ucrat cu ei şi a făcut alţi cinci talanţi. Tot 
aşa şi cel cu doi, a câştigat şi el alţi doi 
"lar cel ce luase un talant, ducându-se, 
săpat o groapă în pământ şi a ascuns argin- 
tul domnului său. 5Şi după multă vreme 
a venit domnul robilor acelora şi a [ăcut 
socoteala cu ci. Şi apropiindu-se cel ca- 
re luase cinci talanţi, a adus alți cinci ta- 
tanţi, zicând: Doamne, cinci talanţi mi- 
dat, iată, alţi cinci talanţi am câștigat cu 
ei. uZis-a lui domnul lui: Bine, rob bun 
şi credincios, peste puține ai fost credin- 
cios, peste multe te voi pune: intră întru 
bucuria domnului tău. 2Apropiindu-se și 
cel care luase doi talanţi, a zis: Doamne, 
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nogtăumas: Te 6)a, do vădavra Extodnoa 
ine atroic, Bă aihuă d xiotoc aihrob- ră. 
dobh deva al mori, xi Shia îi mons, 
tai modă ot xataorițour tlotă0e ce tiv pa- 
pir rob Kvelov dou. 24nQ00t)iav de ai d 
ză îv vdaovtov em ele: iu, Evan ae 
îm oxâmpă; el dvbeonos, roi Snow ot 
tosteoac ai ovvitvuv dev ot dieanbomoas: 
'Zuai pofimbris dzMthiov Exowpa rd rider 
oov bv ri vi îbe Egrus ră ov. Măzomoubeie di 
d xbpuos airrod elzey arin aovympi dota nai 
demne, iei ra Oeoitav mov ot oma ui 
avem d0ev od Bicombomou- bea ov or 
Bodeiv ră ăgnieiâv ov roi; roametiveas, vai 
bine ip ixopuodgany dev ră buy cir tâteey. 
oare oliv ae cot vă vdanvrov uri Bre 
24 Exova vi dixa vădavea. 2 vă Exovu 
acvai Bobjoera xai sapuooruijoerai, ăn 
8 rod pui Ezovroc xal Eye Agora da 
aiirot. ni vâv ăgoeiov Doha Exfiăere tis 
xă oravoc vb ăsuircepov ei tren dand 
mai Bombe vâv Bdvruv. 


pay dă Eb0y 8 viăe rod âvoormo bv vă 

Bon aiirob val nievres oi mon ăprehon pet 
aiinot, vâre xabiori ini Opăâvou d65ns aiitod, 
suc ovvapoițoetau bpxo0oBev ciot adevta 
ză 20, al dpopuri airvot da' ăddajhuv 
bone 8 nouiiv âgopitea vă nodfara nd 
văr boia, Sai orilora e ptv ao6fera 
x detuânv adrob, vă dă tolea E eăomvițarv. 
Vvâe beri d Baotăzi vote Ex dekuâne aiot- 
Deore ol Eder 100 acaxg6s ov, mp0 
“vopujoeee vie peowcaoputvn înv Beoviricv 
mb xavapohic xdopou. Sinzivaoa Yo, 
ai Ebrimaară pot qperțetv, Ebispnoa, x Emo- 
zioart pe, E&voc înv, mai ovwmyâryeri ne, 
3pupvbe, ai nepieicosă pe, îjodtvmora, ai 
tnzonbvyaobi pe, Ev qpideoei înv. ai idee 
pâ5 pe. Iuâut domoubijoorve iu) ol dan 


doi talanți mi-ai dat, iată, alţi doi talanţi 
am câştigat cu ci. 2iZis-a lui stăpânul: 
Bine, rob bun şi credincios, peste puţi 
fost credincios, peste multe 1e voi 
pune; intră întru bucuria domnului tu. 
3* Apropiindu-se apoi și cel care primise un 
talant, a zis: Doamne, te-am cunoscut că 
ești om aspru, care seceri unde n-ai semă- 
nat şi aduni de unde n-ai împrăștiat; 23; te- 
mându-mă, m-am dus de am âscuns talan- 
tul tău în pământ; iată, ai ce este al tău. 
2Şi răspunzând domnul său i-a zis: Rob 
viclean şi leneş! ştiai că secer de unde n-am 
semănat şi adun de unde n-am împrăștiat! 
27Se cuvenea, deci, ca tu să pui argintul 
meu la zarafi, şi cu, venind, aşti luat ce es- 
te al meu cu dobândă. :01.uaţi, deci, de la 
el talantul şi daţi-l celui ce arezece talanţi. 
Căci tot celui ce are î se va da şi-i va pri- 
sosi, iar de la cel ce n-are şi ce are i se va 
ua. lar pe robul netrebnic aruncaţi In- 
tru întunericul cel mai din afară. Acolo va 
fi plângerea şi scrâşnirea dinţilor. 
r când va veni Fiul Omului întru slava 
Sa şi toți sfinţii îngeri cu EI, atunci va şe- 
dea pe tronul slavei Sale. 2Şise var aduna 
înaintea Lui toate neamurile şi-i va des- 
părți pe unii de alții, precum desparte 
păstorul oile de capre. 33Şi va pune oile 
de-a dreapta Lui, iar caprele de-a stânga. 
Atunci va zice Împăratul celor de-a 
dreapta Lui: Veniţi, binecuvântaţii Tată- 
1ui Meu, moşteniţi Împărăţia cea pregati- 
tă vouli de a întemeierea lumii. SCăci am 
nămânzit şi Mi-aţi dat să mănânc: am înse- 
tat şi Mi-aţi dat să beau: străin am fost şi 
M-aţi luat la voi; gol, şi M-aţi îmbrăcat; 
bolnav am fost și M-aţi cercetat: în temnii- 
ță am fost şi aţi venit la Mine. Atunci 
Îi vor răspunde drepţi, zicând: Doamne, 
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ou hyoves: viene, are oe tibopv zetvâvia 
nai idotipaprv, î) dupâvra xai Exoriocapv; 
3enâe dt oe ibogurv ŞEvor sai nwritvoțrv, îi 
“7onevbv al nouepa opt; ear de o lbopurv 
dotevi îi îv qpuari), xai îADouev meăs ot; 
buci ănonosbeic  faorisioci abrois div 
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ude dgel ati vos îE etuvipanr mogeiieotde 
ze bob ol marne vox is 8 00 să alimov 
vb iimovpaavov râp dufiâ)up ui role dnyyidots 
aiob. Gtarivaoa yăg, aa oi marei po 
spceyelv, Edhymoa, ua oi Ezvorioavă pe, “gt- 
vos iv, mad 9% ovvprvenă pe, vupvâc, xi 
or negația pr, dobeviye xl x qpudanr, ai. 
oii Eatomdspaob pe. srâe ăoxoibiiovraa 
atng xai aro Abyovres: our, nove ot 
iBopy azavăsve  dupovta îi Sevov îl ov 
fi doBevn î &v qpudaaeg, al o Bumpoviiorautv 
„vot; “eâre ănoxgulhjoerua activa par” ui 
emo biv, în? Boa ot Emovjoarre bă voriov 
vă Daryl oidă îmoi Exonijoure. iai 
dzehebooveaa olicoe ls x6aonv alămov, oi 
d diecnon vis funie alâmov. 


când Te-am văzut flămând şi Te-am hră- 
nit? Sau insetat şi Țiam dat să bei? 3AŞi 
când Te-am văzut străin şi Te-am luat la 
noi, Sau gol i Te-am îmbrăcat? Sau când 
Te-am văzut bolnav sau în temniță şi am 
venit la Tine? 40Şi răspunzând Împăratul, 
va zice lor: Amin zic vouă: Întrucât aţi fă- 
cut unuia isi traţi i Mei preamici, 


temaţilor, în focul cel veșnic, cel pregătit 
diavolului şi îngerilor lui. sCăci am lă- 
mânzit i nu Mi-aţi dat să mănânc; am în- 
setat şi nu 
fost şi nu M-aţi luat Ia voi; gol, și nu M- 
îmbrăcat; bolnav şi în temniță, și nu M- 
cercetat. “Atunci vor răspunde Lui 
zicând: Doamne, când Te-am văzut Mă- 
mând, sati însetat, sau străin, sau gol, sau 
bolnav, sau în temniță şi nu ji 
Atunci va răspunde lor, zicând: Ami 
zic vouă, întrucât nu 
tre aceşti preamici, nici Mie nu Mi-aţi (ă- 
cut. Şi vor merge aceştia la osândă veş- 
nică, iar drepții la viaţă veşnică. 
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vilă rob âvoimov mapabiborai 
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îa fost când a sfârşit lisus toate 
aceste cuvinte că a zis către uceni- 

ei Săi: 2Ştii că peste două zile vor 

fi Paşuile şi Fiul Omului va fi dat 

să fie răstignit. Atunci s-au adunat 
arhiereii, cărturarii şi bătrânii po- 
porului în curtea arhiereului, care se nu- 
mea Caiata, i s-au sfătuit împreună să-L. 
prindă cu vicleșug pe lisus şi să-L omoare. 
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epovhrvoavto îva mbv'Imooty dup gari: 
un i devoseceivuonv, SEXavov dt ji bv xi 
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tă pioov rotro Ezi vot otgrts Mov, 005 
ză brraspucioaa pe ioinorev. Sări Ape dv, 
dov tv xmovy0A) x ecrryuov robe îv Sh 
16 xdopup, adiere nad 8 izolare arm 
ic uwmpubowvov airiis. 
ne mogevâic ee vân Beideae, d Myoţuvos, 
"otibac 'loxaguirmg, neăs ros dopegeis 
vine: i Otil poa Botveu, va Ei d aa 
oabrooro ai; ode Eompoav aid vovimovra 
orioua. Iaci mă ve Eee riuamglary îva. 
airiv nagubă. 
aseara iv ătăiav poat ol par- 
mai 9 1moo depovuts câ ao Diăns 
cowăouutv oox parpăv vb adio: 6 dt tine 
rgere ele rilv mdhuv as vbv detva ai 
vânate ră 6 dubăonanos Ayet, 5 xaupăs Mou 
brris tom: moâ; ot zonă tb noa pe vâv 
pabmrâv pov. Pai Enoinoriv oi partial îs 
onvizaieev airoie 8 '1moobs, i itoipaotav rd 
măoza. 2Oypias Bt yevopivn dvăxetro per 
uâw drobexa. tai totu av lav: 
iv Aa duty Bu ele 5 iv aroabubori 
pe. 22xad dvnovuzvot orpâbea îjp5crvro hieyeav 
eri Exacnvos aieâvv: piu pi tipa, Kihoiz 
2305 domoale elev d îfâvpas pet îmod 


3Dar ziceau: Nu la sărbătoare, ca să nu se 
tacă tulburare în popor. 


ind lisus în Betania, în casa lui Simon 
1eprosul,%-a apropiat de EI o femeie 
care avea un alabastru cu mir de mare preţ 
şi l-a vărsat pe capul Lui, pe când şedea la 
masă. *Şi văzând ucenicii Lui, s-au mânat 
şi au zis: Pentru ce risipa aceasta? *Căci 
mirul acesta se putea vinde scump şi să se 
dea săracilor. lar lisus, cunoscând, le-a 
zis: Pentru cc faceţi supărare femeii? Căci 
bun lucra a făcut ea cu Mine. Căci pe să- 
aci totdeauna i aveţi cu voi, dar pe Mine 
nu Mă aveţi totdeauna; că ca, punând mi- 
ul acesta pe trupul Meu, spre ingroparea 
Mea a făcut-o. 2Amin zic vouă: Oriunde 
se va propovădui Evanghelia aceasta, în 
toată lumea, se va spune şi ce-a făcut ea, 
spre pomenirea ci. 
tunci unul din cei doisprezece, numit 
1uda Iscarioteanul, ducându-se la ar- 
ierei, a zis: Ce voiţi să-mi daţi şi eu ÎI 
voi da în măinile voastre? lar ci i-au dat 
treizeci de arginți. Şi de atunci căuta pri- 
lei ca să-L. dea în mâinile lor. 
În ziua cea dintii a Azimelor, au venit 
ucenicii ln lisus, zicându-l: Unde voieşti 
să-Ţi pregătim să mânânci Paştile? Wlar 
Ela zis: Mergeţi în cetate la cutare şi spu- 
i: Învățătorul zice: Vremea Mea este 
1a tine voi face Paştile cu uceni- 
ci Mei, Şi au făcut ucenicii precum le-a 
poruncit lisus, şi au pregătit Paştile. 20lar 
când s-a făcut seară, a șezut ln masă cu cei 
doisprezece. 2Şi pe când mâncau, a zis: 
Amin zic vouă că unul dintre voi Mă va 
vinde. 2Și întristându-se ei foarte, au înce- 
put să-l zică fiecare dintre ci: Nu cumva 
eu sunt, Doamne? zar EI, răspunzând, a 
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Ore dig aiivoig 6'Imoois: avec iei 
eo bond opel pn 
venire: veroameaa vio. aardite râv zovuiva, 
nai duaonoomothjoovrau vă a rc rola 
op Saeuă dă vă iveabival pe ago is 
cls iv Fadaăalaav. Săomouleis dt 6 Iltroos 
lazy aiiră) ci ndvtes oxavăaduabițoovra 
iv ol, bșă 5 odăizore oxeavbohuobijoopou. 
atm cit 6'1noobe; ăivv dy oo Bu Ev 
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eov xal roi; do vioiic Zepebaiov îjpturo 
humetotan al dimpovetv. Sere Mee cică 
5'Imoots megidunăc borav îi pui nov das a 
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zis: Cel ce a întins cu Mine mâna în blid, 
acela Mă va vinde. "Fiul Omului merge 
precum este ses despre El; vai însă omu- 
ui aceluia prin care Fiul Omului este vân- 
dut! Bine era omului aceluia de nu s-ar fi 
ăscul. SRăspunzând luda, cel care L-a 
vândut, a zis: Nu cumva sunt cu, Rabbi? 
Zis-a lui: Tu ai spus. 2Şi pe când mâncau 
ei, luând lisus păinea şi mulțumind, a frânt 
şia dat ucenicilor şi a zis: Luaţi, mâncaţi: 
acesta este Trupul Meu; 2și luând paharul 
şi mulțumind, le-a dat, zicând: Beţi din- 
tru acesta toți; căci acesta este Sângele 
Meu, al Noului Testament, care pentru 
mulţi se varsă spre iertarea păcatelor. 2Şi 
zic vouă că nu voi mai bea de acum din 
acest rod al viței până în ziua aceca când 
îI voi bea cu voi, nov, în Împărăția Tatălui 
Meu. 30$i după ce nu cântat laude, au ie- 
it Ia Muntele Mâslinilor. 
tunci lisus le-a zis: Voi toți vă veţi 
sminti întru Mine în noaptea aceasta; 
căci seris este: Bate-voi păstorul și se vor 
risipi oile turmei. 3IDar după ce voi învia, 
voi merge mai nainte de voi în Galileea. 
“Şi răspunzând Petru, -a zis: Dacă toţi 
se vor sminti întru Tine, eu niciodată nu 
mă voi sminti. lisus i-a zis: Amin zic ție 
că în noaptea aceasta, mai înainte de a 
cânta cocoşul, de trei ori te vei lepăda de 
Mine. Petru i-a zis: Şi dacă va trebui să 
mor impreună cu Tine, nu mă voi lepăda 
de Tine. Şi la fel au spus şi toţi ucenicii, 
tunci lisus a mers împreună cu ei 
într-un loc ce se cheamă Ghetsimani 
ia zis ucenicilor: Şedeţi aici, până ce, de- 
părtându-Mă, Mă voi ruga 
înd pe Petru şi pe cei doi 
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vtezov petvere de mai vomyogetce per ob. 
2uai xooeMnv pupbv Eaegev di moboumov 
abrob agoaeuzășevog eoi Au. metee ov, 
ei dvaredv ton, rage) dtru de înot vă zori 
uov vofro- adi oiz îs Et Oda, GA3: bc ot. 
“ai Eoypevaa sobe vot; patria igienei 
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moduri otuog dobevije “muy x Beu- 
aigov dară rv agonie bare arte po, 
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tere ăpob dy pi ati io, emotia ză Oda 
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vo cnv. ră Eogrttu 066 toi abis 
caiob aa Aba airoic vatetăere ră oră 
xai ăvazaniote ibot inrpuev îi nea mai d 


ai îm airot duăotvros idob Totibas cls 
moăibs pevă perapâe mai ŞVhuv db vârv âg- 
megtuv xai norofuriouv 106 Aaob. 405 di 
naoubibois «itbv EBorev atrole Omprtov 
run dv âx quo, cires dom: xocrrijoarte 
aritv. iai rit; Apor Bv cp "Imonb ele: 
maioe, bopBi, xai aregii.norv aivăv. 306 dă 
“Imoooc eizrv cris taler, bn 4 age. vân 
nooothdâvrec imifalov rs veieas Eni rov 
"Imootv ai ixotrenoav crirvâv. ieal tot ele 
x pză 1noob izerivas vi poa ănionaot 
ri utegcupav ciot. nai mavălas vâv dobhov 
ob dopegteo dupethv aiito vă iniov. ue 
rev crnip ă'1noo0e denborpevpâv dot vip pi 
umocev cis sv râno ag; verse ol har 


fictul Meu până la moarte; rămâneţi aici 
şi privegheati cu Mine. 395i mergând pu- 
țin mai departe, a căzut cu faţa la pă- 
mânt, rugându-Se şi zicând: Părinte al 
Meu, dacă este cu putinţă, să treacă de 
1a Mine paharul acesta; dar nu precum 
Eu voiesc, ci precum Tu. 4i a venit la 
ucenici şi i-a găsit dormind și i-a zis lui 
Petru: Aşa, n-aţi putut un ceas să prive- 
gheaţi cu Mine! 4Pivegheaţi şi vă rugați, 
ca să nu intraţi în ispită; căci duhul este 
osârduitor, dar trupul neputincios. &lu- 
răşia doua oară depărtându-Se, S-a rugat, 
zicând: Părintele Meu, de nu este cu pu- 
tinţă să treacă de la Mine acest pahar (ă- 
ră să-l beau, facă-se voia Ta. &Şi venind, 
i-a aflat iarăși dormind; căci ochii lor erau 
îngreuiaţi. 44Şi lăsându-i, depărtându-Sc 
iarăşi, S-a rugat a treia oară, acelaşi cu- 
vânt zicând. Atunci a venit la ucenici şi 
le-a zis: Dormiţi de acum şi vă odihniţi! 
Iată, s-a apropiat ceasul și Fiul Omului Se 
dă în mâinile păcătoşilor. vSculaţi-vă să 
mergem; iată, s-a apropiat cel ce MA vinde. 

i, pe când EI încă vorbea, iată, Iuda, 

unul dintre cei doisprezece, a venit, şi 
împreună cu el mulțime multă, cu săbii 
cu ciomege, de la arhierei și de la bâtră 
poporului. lar cel ce L-a vândut le dă- 
duse lor semn, zicând: Pe Care Îl voi săruta, 
Acela este; prindeţi-L. 4Şi îndată, apro- 
piindu-se de lisus, a zis: Bucuri-Te, Rabbi! 
Şi L-a sărutat. lar lisus -a zis: Prietene, 


apropiindu-se, au pus mâini 
L-au prins. AȘ iată, unul dintre cei ce erau 
cu lisus, ntinzând mâna, a tras sabia sa şi, 
lovind pe robul arhiereului, i-a tăiat ure- 
chea. *Atunci lisus i-a zis: Întoarce sabia 
ta la locul ei, că toţi cei ce pun mâna pe 
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zânporoâonv al papal vă neogiâv. Tăte 
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sabie, de sabie vor pieri. 3Sau ți se pa- 
e că nu pot acum să rog pe Tatăl Meu şi 
să-Mi trimită mai mult de douăsprezece 
legiuni de îngeri? 34Cum, deci, se vor pli- 
ni Scripturile, că aşa trebuie să fie? 35n 
ceasul acela, a zis lisus mulțimilor: Ca la 
un tâlhar aţi ieșit, cu săbii şi cu ciomege, 
ca să Mă prindeţi: în fiecare zi şedeam la 
voi, învăţând în templu, şi nu M-aţi prins. 
30Dar toate acestea s-au făcut ca să se îm- 
plinească Scripturile proorocilor. Atunci 
toți ucenicii, lăsându-L. au fugit, 
cei care L-au prins pe lisus L-au dus 
la Caiata arhiereul, unde crau adunaţi 
i bătrânii. Star Petru îi urma 
de departe până la curtea arhicreului şi, 
intrând înăuntru, şedea cu slujitorii, ca să 
vadă sfârşitul. far arhiereii şi bătrânii şi 
tot sinedriul căutau mărturie mincinoasă 
împotriva lui lisus, ca să-L. omoare, Si 
n-au găsit; şi venind mulţi martori minci- 
noşi, n-au găsit. Mai pe urmă însă, apropi- 
indu-se doi martori mincinoşi, Sau spus: 
Acesta a zis: Pot să dăriim templul lui 
Dumnezeu şi în trei zile să-l zidese. Şi, 
sculăndu-se, arhiereul I-a zis: Nu răspunzi 
nimic? Ce mărturisesc aceștia împotriva 
Ta? lar lisus tăcea. Şi răspunzând arhie- 
eul I-a zis: Te jur pe Dumnezeul cel viu, 
să ne spui nouă dacă Tu ești Hristosul, Fi- 
ul lui Dumnezeu. Vlisus i-a răspuns: Tu 
ai zis, Doar că vă spun: De acum veţi ve- 
dea pe Fiul Omului șezând de-a dreapta 
puterii şi venind pe norii cerului. BAtunci 
arhiereul şi-a sfâşiat bainele, zicând: A 
hulit! Ce trebuință mai avem de martori? 
Tată, acum aţi auzit hula Lui; ce vi se pa- 
re? lar ci, răspunzând, au zis: Este vino- 
vat de moarte. “Atunci L-au scuipat în 
obraz și L-au bătut cu pumnii, iar unii li 
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ele vb monzov aircot a od ânpocrv vă, 
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oi olba zi here, Mohora di aihvbv cls 
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i mal ricos î ză 1noab rod Nanga. 
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dădeau palme, “zicând: Prooroceşte-ne, 
Hristoase. cine este cel ce Te-a lovit? 


ar Petru şedea afară, în curte; și o slujni- 

că s-a apropiat de el, zicând: Şi tu erai cu 
lisus Galilecanul. PDar el s-a lepădat îns- 
intea tuturor, zicând; Nu ştiu ce zici. 7Şi 
ieşind el la poartă, l-a văzut alta şi a zis 
acelora: Şi acesta era acolo cu lisus Na- 
zarineanul, 7 iarăşi s-a lepădat cu ju- 
rimânt: Nu-L ştiu pe Omul Acesta. Plar 
după puțin, apropiindu-se cei ce stăteau 
acolo, au zis lui Petru: Cu adevărat şi tu 
căci şi graiul te vâdeşte. 
"Atunci cl a început să se dea anatemei 
şi să se jure: Nu-l. cunose pe omul acesta. 
Şi îndată cocoşul a cântat. PŞi şi-a adus 
aminte Petru de cuvântul lui lisus, spus 
lui: Înainte de a cânta cocoşul, de trei ori 
te vei lepăda de Mine: şi ieşind afară, a 
plâns cu amar, 
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î Tăcându-se dimineaţă, oţi arhie- 
bătrânii poporului au ținut 
sfat Impotriva lui lisus, ca să-l. 
omoare. %Și, egându-L, L-au dus 
şi L-au dat în mâinile guvernatoru- 

Ii Ponţiu Pila. 
= Tuda, cel care-L vânduse, vărând 
că a fost osândit, căindu-se,a dat îna- 
poi cei treizeci de arginți arhiereilor şi bă- 


veşte pe noi? Tu 
arginţii în templu, a plecat şi, ducându-se, 
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s-a spânzurat. lar arhiercii, iuând argin- 
ţii, au zis: Nu este îngăduit să-i punem în 
vistieria templului, deoarece sunt preţ de 
sânge. Ii ținând ci sfat, au cumpărat cu ci 
Țarina Olarului, pentru îngroparea străi- 
nilor.SPentru aceea s-a numit țarina ace- 
ea Țarina Sângelui, până în ziua de astăzi, 
»Atunci s-a împlinit cuvântul spus de le- 
remia proorocul, care zice: Și au luat cei 
reizeci de arginţi, prețul Celui prețuit, pe 
Care L-au prețuit fii lui Israel, şi i-au 
dat pe Țarina Olarului. după cum mi-a 
poruncit mie Domnul. 

ar lisus stătea înaintea guvernatorul 

L-a întrebat guvernatorul, zicând: Tu eşti 
împăratul iudeilor? lar lisus i-a spus: Tu 
zici. Şi când era învinuit de către arhierei 
şi bătrâni, nu răspundea nimic. BAtuaci 
I-a zis Pilat: Nu auzi câte mărturisesc ci 
impotriva Ta? WȘi nu i-a răspuns lui nici 
un cuvânt, incât guvernatorul se mira foar- 
te. 5lar la sărbătoare, guvernatorul avea 
obiceiul să slobozească mulțimii un întem- 
znițat pe care-l voiau. KŞi aveau atunci un 
întemnițat vestit, zis Baraba. "Deci, adu- 
naţi fiind ei, 
să vi-l slobozesc, pe Baraba sau pe lisus, 
Care Se zice Hristos? IACă ştia că din piz- 
mă L-au dat în mâinile lui. Şi stând Pilat 
pe scaunul de judecată, femeia lui a trimis 
la el, zicând: Nimic să nu-I faci Dreptului 
acestuia, că multe am pătimit azi în vis din 
pricina Lui. Şi arhiereii şi bătrânii au în- 
duplecat multimile ca să-l ceară pe Baraba, 
iar pe lisus să-L piardă. 21Și răspunzând 
guvernatorul, le-a zis: Pe cine voiţi să vă 
stobozesc din cei doi? Iar ei au spus: Pe 
Baraba. 2e-a zis lor Pilat: Dar ce voi face 
cu lisus, Care Se zice Hristos? I-au zis lui 
toți: Să Se râstignească! Zar guvernatorul 
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a zis: Dar ce râu a făcut? lar ei mai tare 
strigau, zicând: Să Se răstiencască! 2(Şi vă- 
zând Pilat că la nimic nu folosește, ci mai 
mult se face tulburare, luând apă, şi-a spă- 
lat mâinile înaintea mulțimii, zicând: Nevi 
novat sunt de sângele Dreptului acesti 
Vai veţi vedea. 2Și răspunzând tot popo- 
rul, a zis: Sângele Lui asupra noastră şi 
asupra copiilor noştri! 20Atunci le-a slo- 
bozit pe Baraba, iar pe Tisus, biciuindu-LL, 
L-a dat să fie răstignit. 

tunci ostașii guvernatorului, ludndu-L. 

pe lisus în pretoriu, au adunat în ju- 
ul Lui toată cohorta: 2 dezbrăcându-l., 
L-au înfăşurat cu o hlamidă roşie. 2$i îm- 
pletind o cunună de spini, l-au pus-o pe 
cap, şi trestie în mâna Lui dreaptă; şi în- 
genunchind înaintea Lui, îşi biteiu joc de 
EI, zicând: Bucură-Te, Împăratul iudeilor! 
scuipând asupra Lui, au luat trestia 
şi-L loveau în cap; iar după ce L-au bat- 
jocorit, L-au dezbrăcat de hlamidă şi L-au 
îmbrăcat cu veșmintele Lui şi L-au dus 
să-L răstignească. 


i ieşind, au găsit un om din Cirene, cu 
Şir Simon; pe acesta I-au silit să-i 
ia crucea. îŞi venind la locul zis Golgota, 
care înseamnă Locul Căpățânii, M-au dat 
să bea oţet amestecat cu fiere; i gustând, 
nua voi să bea. Apoi, răstignindu-L, au 
împărțit hainele Lui. aruncând sorţi: și 
șezând, ÎI păzeau acolo. 3Şi au pus dea- 
supra capului Lui vina Lui scrisă: Acesta 
este lisus, Împăratul iudeilor. Atunci au 
ost răstigniți împreună cu EI doi tilhari, 
“unul de-a dreapta și altul de-a stinga. lar 
trecătorii ÎI huleau, clătinându-şi capete- 
te 4oşi zicând: Cel ce dărâmi templul şi în 
trei zile îl zideşti! Mântuiieşte-Te pe Tine 
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Însuţi; dacă eşti Fiul lui Dumnezeu, co- 
boară-Te de pe cruce! 4Asemenea şi ar- 
hiereii, batjocorindu-L., cu cărturarii şi 
ariscii, ziceau: 12Pe alții i-a 
dar pe Sine nu Se poate mân- 
tui! Dacă este Împăratul lui Israel, să Se 
coboare acum de pe cruce, şi vom crede 
în E; 45-a încrezul în Dumnezeu, să-L 
scape acum, dacă-L. vrea pe EI! Căci a 
zi Sunt Fi jumnezeu. tin acelaşi 
chip ÎI ocărau şi tâlhari cei răstigniți îm- 
preună cu El. 

ar de la ceasul al şaselea s-a făcut întune- 

ric peste tot pământul, până la ceasul al 
nouălea. “lar pe la ceasul al nouălea a 
strigat lisus cu glas mare, zicând: ELA, EU, 
mă sabahtani? adică: Dumnezeul Meu, 
Dumnezeul Meu, pentru ce M-ai pără- 
sit? “lar unii dintre cei care stăteau aco- 
10, auzind, ziceau: Pe Ii îl strigă Acesta. 
“Şi îndată alergând unul dintre ei, luând 
un burete şi înmuindu-! în oțet, 
într-o trestie şi I-a dat să bea. 4ar cei- 
lalţi ziceau; Lasă, să vedem dacă vine Ilie 
să-L mântuiască, s0lar lisus, iarăşi stri- 
ând cu glas mare, Şi-a dat duhul. 3Şi 
tă, catapeteasma templului s-a despicat 
în două de sus până jos, şi pământul s-a 
cutremurat şi stâncile s-au despicat; 3și 
mormintele s-au deschis, şi multe trupuri 
ale sfinţilor adormiţi au înviat 5, ieșind 
din morminte, după învierea Lui au în- 
trat în sfânta cetate şi s-au arătat multo- 
ra. Mar sutaşul şi cei ce împreună cu el 
ÎI păzeau pe lisus, văzând cutremurul și 
cele întâmplate, s-au înfricoşal foarte, zi- 
când: Cu adevărat, Fiul lui Dumnezeu a 
ost Acesta! 54Și erau acolo şi multe femei 
privind de departe, care urmaseră lui lisus 
din Galileea, slujindu-]; între care erau 
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Maria Magdalena şi Maria, mama lui lacov 
șia lui Losi, şi mama fiilor lui Zevedeu. 

i făcându-se seară, a venit un om bo- 

gat din Arimateea, cu numele Iosif, 
care şi el era ucenic al lui lisus, 3Acesta, 
ducându-se la Pilat, a cerut trupul lui li- 
sus. Atunci Pilat a poruncit să ie dea tru- 
pul.3%Şi luând trupul, losif -a înfăşurat în 
giulgiu curat Şi I-a pus în mormântul cel 
nou al său, pe care-l săpase în stâncă, şi, 
prăvălind o piatră mare la ușa mormân- 
tului, a plecat. AŞ erau acolo Maria Mag: 
dalena şi cealaltă Marie, şezând în faţa 


au 
at, zi 


adunat arhierei şi fariseii la 
Doamne, ne-am adus aminte că 


ță: După iei zile Mă voi scula. “Porui 
ceşte, dar, să ie păzit mormântul până 
treia zi, ca nu cumva, venind ucenicii Lui 
noaptea, să-L fure și să spună poporului: 
S-a sculat din morți: şi va fi rătăcirea de 
pe urmă mai rea decât cea dintâi. Le-a 
zis lor Pilat: Aveţi strajă: mergeţi şi pă- 
ziţi cum ştiţi. lar ci, ducându-se, au pus 
strajă la mormânt și au pecetluit piatra. 
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n noaptea sămbeei, cândse lumina 
spre ziua dintâi a săptămânii 
venit Maria Magdalena şi cealaltă 
Marie, ca să vadă mormântul. 2Și 
iată, s-a făcut cutremur mare; căci 
îngerul Domnului, coborând din 

cer, venind, a prăvălit piatra de la ușă şi 
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şedea deasupra ci. Şi înfăţişarea lui era 
ca fulgerul și îmbrăcămintea lui albă ca 
zăpada. 4Şi de (rica lui s-au cutremurat 
cei ce păzeau şi s-au făcut ca morţi. 3 Şi 
răspunzând îngerul a zis femeilor: Nu vă 
temeţi; căci ştiu că pe lisus cel răstignit ÎI 
căutați. Nu este aici; căci a înviat precum 
a zis. Veniţi de vedeţi locul unde a zăcut 
Domnul. Şi degrabă mergând, spuneţi 
ucenicilor Lui că a înviat din morţi şi iată, 
merge inaintea voastră în Galileea; aco- 
1o Îl veţi vedea. Iată, v-am spus vouă. SŞi 
ieşind ele degrabă din mormânt, cu frică 
şi bucurie mare au alergat să vestească 
ucenicilor Lui, *Şi când mergeau cle să 
vestească ucenicilor Lui, iată, lisus le-a 
întâmpinat, zicând: Bucuraţi-vă! lar ele, 
apropiindu-se, au cuprins picioarele Lui 
şi s-au închinat, I0Atunci le-a zis lisus: 
Nu vă temeţi. Duceţi-vă, vestiți fraţilor 
Mei să meargă în Galileea, şi acolo Mă 
vor vedea. 

i plecând ele, iată, unii din strajă, ve- 
Aia în cetate, au vestit arhiereilor 
toate cele întâmplate. 2Și, adunându-se ei 
împreună cu bătrânii şi ținând sfat, au dat 
arginți mulți ostașilor, zicând: Spuneţi că 
ucenicii Lui, venind noaptea, L-au furat, 
pe când noi dormeam: Şi de se va auzi 
aceasta la guvernator, noi îl vom îndupl 
ca şi pe voi fără grijă vă vom face, Bar i, 
1uând arginţii, au făcut precum au fost în- 
vățaţi. Şi s-a răspândit cuvântul acesta în- 
tc iudei, până în ziua de astăzi. 


ar cei unsprezece ucenici au mers în Ga- 
lileea, în muntele unde le poruncise lor 
us. Şi văzându-l. 1 s-au închinat, dar 
unii s-au îndoit. *Şi apropiindu-Se lisus, 
1e-a vorbit lor, zicând: Datu-Mi-s-a toată 
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puterea, în cer şi pe pământ. Mergând, 
învăţaţi toate neamurile, botezându-le în 
numele Tatălui şi al Fiului și al Sfântului 
Dub, invăţându-le să păzească toate câte 
v-am poruncit vouă; şi iată, Eu cu voi sunt 
în toate zilele, până la sfârşitul veacului. 
Amin. 
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totpup sai xneiaou fiizmopa evarvolas 
tic âpronv ăpaguuâne. mal ăteogetero m0ă5 
«rii ana î| ovala pisga xl ol '1epoooăw- 
pa, mai AfzeriGorvco av bv 16) 1oodtivm 
moxapd) îme aiirod iSopodoyoiuevo râs 
agniar tru. ip i 6 “Tue bvdebu- 
vos voia xeaui.o xi Gnnpe Begin 
gi vii dorpiv aiitot, nai bofiurv dpibac 
o pu deșosov. nai eijovone Mpurv Bope- 
van diogvecregă mov dala po, oi oi tii 
tacevăe ninga A Boca vă luevea vă od: 
utecure artrob, Sep pb dftzrmora îm îv îda- 
mită dă feciori ms bv Tver Ari 
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A nceputul Evangheliei lui lisus Hris- 
tos, Fiul lui Dumnezeu. Precum 
este scris în Prooroc: lată, Eu tri 
mit ingerul Meu înaintea feței Tale, 
care va găti calea Ta inaintea Tai 
șlasul celui ce strigă în pustie: Gă- 

tiţi calea Domnului, drepte faceţi cărările 

Lui, ost-a loan botezând în pustie și pro- 

povăduind botezul pocăinței spre ierta 

rea păcatelor. 3Şi ieşeau la el tot ținutul 

Tudeii i ierusalimitenii şi se boteza toţi 

în râul lordan de câtre el, mărturisindu-și 

păcatele. Şi era loan îmbrăcat în pâr de 
cămilă şi cu cingătoare de piele peste mij 
toc, mâncând lăcuste şi micre sălbatică, 

Și propovăduia, zicând: Vine după mine 

Cel mai tare decăt mine, Căruia nu sunt 

vrednic, plecându-mă, să-l dezleg curea- 

ua incălțămintelor. PEu v-am botezat pe 
voi în apă, EI însă vă va boteza în Duh 

Sân. 
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ai Epivero tv txeivaug te îmteauc îhdev 
"Inootg ână Natai ri Talia; wa 


rourezoiev varvafivov ze ah Weaă gri 
trtvero ta văr adoavâv. ob ei 6 vic ov d 
dovazemebe, &v ooă mbdănnora. 
ai rdotos vă Ivetpa aivăv tafiidăn ic 
riv Eompov "ual îv Ene x vă Bot ît- 
pas reooagixovra zeipatduevor ind 103 ou- 
vă, al îv peria văr Onolonv, x ol ăyyeho 
Barpeâvouv atit. 
5 vă napabodipvea Toveny îdev d 
[Imootc eic riv Paluăalav xmpiooev vb 
ebarnridtov ri faourias rod Orod tai hi- 
“puv Bu zenăijoereau 6 xeugăe xl înppoerv îi 


eounavây bi nagă rily Dâăaooav viis uu- 

Ala clbe Zipuova ai Avbotav răv dibe)- 
«pă tab 10 Ziparvoș, fiddovrag ăppifiin- 
orpov îv ri Oaăâoony îjpav ie dduris Pi 
riney aro; 6 Ioobc Bebe Oniot ov, vaii 
oo Gpdig evtoaa duci ăvorazurv. aa 
vioi dupeveac ză Bierua aiivâv ipeohoion- 
vav airf. Kai acofiăc ixeibev diyov cidev 
"âaspoy tâv sob Zeţiebaiov cl Toro zăv 
ddedupăv aiirot, nai aiitotis îv ză aoiap a: 
vaonitovtac vă deva, aa ciuc Emâăeorv 
aivote, mal dupbvres bv aarăoa atv Zeţie- 
daiov îv ră) mdolup pevă vâv probă dart) 
dov daia aiirob. 

ai elamogeiiovtaa cic Kazeovaotp- nai d- 

loc vois oăfipaovv eioexv tis vine awe- 
avovii Edlbaoxe. 2uai Etezhijooovro ini 
A dubai abrot” îv ve Biâdonrv aiirois 
os govoiav Epov, al oty îs ol voce, 
Kai îv 2 ri) ovvanurţi ară âvăouzos 
în mveoaru ăxabăony, vai ăvxoae 24)&- 


i a fost în zilele acelea câ a venit lisus 

din Nazaretul Galileii şi S-a botezat 
în Iordan de către loan. Şi îndată ieşind 
din apă, Văzut cerurile despicându-se şi 
Duhul ca un porumbel pogorându-Se pes- 
te EI. Şi glas s-a făcut din ceruri: Tu eşti 
Fiul Meu cel iubit, întru Tine am binevoit. 


a fost acolo în pustie patruzeci de zile, 
fiind ispitit de satana, 
fiarele şi îngerii 


isa Duhul L-a scos în pustie; şi 


era impreună cu 
jeau. 


D= ce Loan a fost prins, lisus a ve- 
mit în Galileea, propovăduind Evan- 
ghelia Împărăției lui Dumnezeu; Ii zi- 
când: Plinitu-s-a vremea și s-a apropiat 
Împărăţia Iui Dumnezeu: pocăiţ 
deţi în Evanghelie. 

i umblând pe lângă Marea Galileii, a 

văzut pe Simon şi pe Andrei, frate- 
1e lui Simon, aruncând nâvodul în mare, 
căci erau pescari. PŞi le-a zis lisus: Venii 
şi vă voi face să fiți pescari de 


a văzut pe Iacov al lui Zevedeu şi pe loan, 
ratele lui, şi pe aceştia în corabie, dre- 
gând mrejele, 29i îndată i-a chemat, lar 
ei, stind pe tatăl lor Zevedeu în corabie, 
cu cei năimiţi, s-au dus după EL. 


i au mers în Capernaum: şi îndată, în- 
Şia sâmbăta în sinagogă, a început 
să înveţe. 2Şi erau uimiți de învățătura 
Lui; căci îi învăța pe ei ca Unul Care are 
putere, şi nu precum cărturarii, 2Şi era 
în sinagoga lor un om cu duh necurat, şi 
a strigat tare, Mzicând: Ei, ce este nouă și 
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“pure da, zi iv ai voi, mood Naomi: 
bec âmohtoau îns: odă oe vic ti. 6 nos 
xo0 rod. nai Enetiumoev aiivg 6'1mo0%s 
rare qua al Eee 85 arirob. ai 
onagiiscv atinăv tă zvebua ră ăxdidagtov 
vai xodsav go) peviăm iEMAdev E atirot. 
Tal î0apfivomoray avrec, some outiquetv 
oâs uavtoi hiyovae; şi ba robra: is t- 
deazv iai atm, are ovale ai xoăs 
vebmaax ro dratăovots voor, nai îm: 
vatovary aie; Sai d59p.dev î doi airoo 
„tioiic ris Ghny rijv neoixweov rii FaMăalag, 

ai edotug te vii; owvaori dEhDâvees 

nov is ip taler Ziuarvos ai Avăetov 
pen Taisfiov x 'ervow.- 303 Bă aevdegă 
Zipunrvos xerrbaetto avetovovoa. nai edi; 


îi z6hus Shu imovwmyptm neâs vin Bieav 
3uai tOeoănevoe aohăot; ver Exovac 
zooridac vot, vai basma aohăă b5iicde, 
a oi înc Maăaiy vă dupa, d ijeioav 
ev Xouzeâv aiva. 
nou Evveya Mor devaotrs bEMpde ei 
jr ris tonpov tonov, dee apoomii- 
ro. xi varvebiautzav airbv d Fiuuy mal 6 
pet aiivob, Sai eboăvurs ai Mov ad- 
6) ra airveac ae EmoDoL 3 Ape aiitole: 
tepopev cic văc Exotwas xumoz6ăris, Ev asi 
tanto tic voiro yin iSehivba. Pai 
iv xeneboocov Ev als owvrpunpaic atv ei 
dn vip Tadihaiarv ai vă dama Exfiâ) dr. 
ai operau mo06 crivăv Aenpăs nepaxa- 
are axtvăr mal your ibn al Mur 
ară ăn bv Bia, dvaoai pe xadagiocai. 
46 di-Imoote omderpemobeis, Eereivats city 


"ie. Iisuse Nazarinene? Ai venit ca să ne 
pierzi? Te ştiu Cine eşti: Sfântul lui Dum- 
nezeu. Şi lisus I-a certat, zicând: Taci şi 
ieşi din el, Şi scuturându-! duhul cel ne- 
curat şi strigând cu glas mare, a ieşit din el. 
spăimântat toţi, incât se întrebau 
între ci, zicând: Ce este aceasta? Ce este 
învățătura aceasta nouă, să şi duhurilor 
necurate le poruncește cu putere și ÎI as- 
cultă? 21Şi a ieşit vestea despre EI îndată 
în toată împrejurimea Galileii. 


î îndată ieşind din sinagogă, au venit 

în casa lui Simon și lui Andrei, cu 
1acov şi cu loan. lar soacra lui Simon ză- 
cea aprinsă de friguri. Şi îndată I-au vorbit 
despre ca. Şi apropiindu-Se, a ridicat-o, 
ținând-o de mână. Şi au lăsat-o friguri 
1e îndată și le slujea lor. 3Și făcându-se 
scară, când apusese soarele, au început 
să aducă la EI pe toţi cei ce se aflau în 
suferințe şi pe îndrăciţi; 3 era cetatea 
toată adunată la ușă, 4Şi a tămăduit pe 
mulți care pătimeau de felurite boli şi 
draci mulţi a scos; şi nui lăsa pe draci să 
vorbească, că ÎI ştiau pe EI că este Hristos. 

i dimineaţă, foarte de noapte sculân- 

du-Se, a ieşit şi a plecat Intr-un loc 
pustiu, și Se ruga acolo, Şi au mers să-L. 
caute Simon și cei dimpreună cu el. Şi 
aându-L, L-au zis: Toţi Te cauti. 3$i 
zis lor: Să mergem în târgurile învecina- 
te, ca să propovăduiesc şi acolo; căci pen- 
tru aceasta am ieşit. Și propovăduia în 
sinagogile lor, în toată Galileea, şi-i sco- 
tea pe draci. 

i a venit la El un lepros, rugându-l și 

ingenunchind în faţa Lui şi ricându-l: 
Dacă voieşti, poţi să mă curățeşti. “lar 
isus, milostivindu-Se, a întins mâna, S-a 
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zeioa îivarra aitrot mai Mea aieây Dă, a- 
Paolo. fixa ciadvtoc aia ebdtuuc der) 
dev dat rod i hinga, vai Enabagiotn, Sai 
tupoumnoăpevos aie edu ESifbury ar 
vă ma Nera ainu 4ăga enbevi mbev tn, 
dA: Gary oecnrrăy deigov vip Îngtă xal 200- 
vene aegi ro xaaavopos 0ov îi apontvae 
Moore cls pagrisguon aistoăs, 18 dt t&rhBlnv 
îloErro xopotiooetv mod) nad Bucspnpev mb 
Mrrov, roze popa aiivăv divaten eeveoâc 
ic ndduv elotă atv, dd ZE iv io vâna 
ir al ifegovro ps aiităv aarvrargăllev. 


atins de el şi i-a zis: Voiese, curățeşte-te. 
„aŞi zicând EI acestea, îndată s-a dus Je- 
pra de la elşi s-a 

cu asprime, îndată I-a scos afară și i-a: 
Vezi, nimânui să nu spui nimic, ci mergi 
de te arată preotului şi adu, pentru curăţi- 
rea ta, cele ce a rânduit Moise, spre măr- 
turie lor. EI însă, ieşind, a început să 
propovăduiască multe și să răspândească 
cuvântul, încât lisus nu mai putea să in- 
te pe față în cetate, ci stătea afară, în lo- 
curi pusti: şi veneau la EI de pretutindeni. 


Po SRI. cae a 


Kepăanov Bi 


ai tione mdduv is Kaneovaoiu 

e imro ua ipeotboDn ru ic obeâv 

dor ma câine ovvigmoarv ohăoi, 

ver puma piogeiv pmbt tă aupă5 Tip 

Digav ui ihăăn atiroic răv Mov. 
3aai Zoyovea mp6 atirăv mapadartunbv q- 
covres, aloduevov îmă xeoăgunv: “ai pi 
Bvăprvot agoorypioci «vă vă bv do, 
ăneoreyaoav vi oxtmmv nov îiv, xal îzo- 
oiiturvrec gadoa xbv xoâfarrov, îq? d d 
aagahunabe marete, ibrnv BE 6'Inoote 
iv alora cină Avea 18 apare vă- 
avov, dupăcnvtai oc al &poricu 0ow. Sjoarv 
3-eves ve voor ne xahipvoe a 
dadomtâpurven Ev rate uoodicuc arin îi 
oiros otiuo Aadai făaorpnpias; vic diva 
duputvai paeriaș ci ji) tis d Ord: mai r- 
Bag Empvos 6 Inoobs vă aveiara aro 
dm otos eroi Biohoitoviaa Ev dvrols, 
vinev ainoiz: zi sativa duadorțiteobe îv vas 
vaobicuc dv; bel toray eimomtregov,cineiv 
ră nagaăunâ), ăepecovacal don: ai peria, îi 
inziv, Evtage xal go bv xodfiareăv 0ov xai 
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ia intrat iarăşi în Capernaum după 
câteva zile şi s-a auzit că este în ca- 

să. 2Şi îndată s-au adunat mulţi, în- 

cât nu mai încăpeau nici înaintea 

uşii: şi le grăia lor cuvântul. Şi au 

venit la EI, aducând un paralitie, purtat 
de patru. 4Şi neputând ci să se apropie de 
EI din pricina mulțimii, au desfăcut aco- 
perişul unde era şi, spărgând, au lăsat în 
jos patul în care zăcea paraliticul. 5Şi vă- 
zând lisus credința lor, i-a zis paraliticu- 


lui: Fiul, iertate iți unt păcatele tale! Şi 
erau acolo unii dintre cărturari, care şe- 
deau şi cugetau în inimile lor: "Pentru ce 
Acesta grăieşte hule astfel? Cine poate 
să ierte păcatele, fără numai Unul Dum 
nezeu? %$Şi îndată cunoscând lisus cu du- 


we? Ce este mai lesne: a zice parai 
ticului: lertate îţi sunt păcatele, sau a 
zice: Scoală-te, ridică-ţi patul tău şi um: 
bl? I0Dar ca să ştiţi că putere are Fiul 
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neovaeret; va Bă ribiye m igovaiury gr d 
vibe ros devtigrnon dpurven Ed ris Yi âpae- 
vag -Myn vip muguri Hooi Mu, Erie 
oi îgov ie modfceruâ oow mai Bmcrye is bv 
obubv oo. mul îngtobm eiibinos, al gag răv 
voăfarevov b5M)dev vaio zdevttuv, lore 
îlaraoteu avrac xi bogeav ră Ocbv 
ubyovras dm obbezore oimuc riboțurv. 
ai iipbe mddav augă iv Odhaooav mai 
d dude îjogero z0ăs aiivăv, vai tăl- 
Baomey aihobs. Kai aaotepurv cibe Aviv 
văvrot Adpalou, xabijvov Emi ră vehimov, 
“ai Mpa, and: xohoiei poa. vai ăvaorits 
ipohotionorv ari. Sai Eywero bv pata 
veriataa cbbw bv ri olude aiirob, xai mo) 
vrăârvaa aa dpagresăi ovrvrvenenvo 181: 
„90f ai ic umoă airrot: par pe z0)dol, 
xai îmohoOmoay air. Wa oi vocii; 
mai ok Papoaoe lbărvers aivân totiovea peră 
vw răovân xai pages Eeyov voi Ma 
Ura aivate şi na jură vân edurvov xl 
unareuărv dobie ai aiver: Pai dmotoas 
dimoots Am adrois: od xoriav Epovorv oi 
iogivovers laxeot, dă: ol ment Egovuts: ii 
hdov aahtona denalovs, d0ă ăpagruidois 
ic prdivouv. 
ai îşoay oi pamai'Tovdvvov sai ol vân 
vmoreboves. val Eoxovtaa 
cu Ayovorv rd ua oi pauni “Tudor 
x oi 16% baga vmarebovorv, i dă poi 
mabmeai ob vmoretovot; ai elav ativois d 
"1moots ji dirvarveau ol lol rob vuțurpârvos, 
te 6 opapio per cânâre ter, mere; 
doo goâvov jet” baeârv Egovon răv vupuţi- 
ov. i divavaea vmoresierv. 20făeiiooweaa bi 
îmtoau dnav dnagbţ dn air d vuupios, 
ai ve vmorerioovoty bv beciveuc var im 
ceas, Hotbeictzifinpua dor drpvupon Emo: 
gdezeean bai ipcerinp modal ei Bă pipțe, aloe 
ză adio aiitob, 18 xazvăv 106 zadatoD, 


Omului a ierta păcatele pe pământ. zis 
paraliticului: Zic ție: Scoală-te, a-ţi pă- 
tul tău şi mergi la casa ta. Și s-a sculat 
îndată și, ridicându-și patul, a eșii în faţa 
tuturor, încât erau toţi uimiţi şi slăveau 
pe Dumnezeu, zicând: Niciodată n-am 
văzut aşa ceva. 


iarăşi la mare: şi toată mulţi- 

mea venea la EI, ar EL îi învăţa. HI 
trecând, a văzut pe Levi al lui Alfeu, care 
şedea la vamă, și i-a zis: Urmează Mie! lar 
el, sculându-se, a urmat Lui, EŞi a fost, 
când şedea EI în casa aceluia, că mulţi va- 
meşi şi păcătoşi şedeau la masă cu lisus și 
cu ucenicii Lui; căci erau mulți şi urma- 
seră Lui. lar cârturarii şi fariseii, văzân- 
du-L. că mănâncă impreună cu vameșii și 
păcătoşii, ziceau către ucenicii Lui: De ce 
mănâncă și bea cu vameșii şi 
"Şi auzind, lisus le-a zis: Nu cei în puc- 
re au trebuință de doctor, ci cei bolnavi; 
n-am venit să chem pe drepţi, ci pe păcă- 
toși la pocăință. 


cenicii lui loan și ai fariseilor posteau. 

Şi au venit şi I-au zis: De ce ucenicii 
1ui loan şi ai fariseilor postesc, iar uceni- 
ii Tăi nu postesc? 19Şi lisus le-a zis: Pot, 
nuntă să postească 
cu ei? Câtă vre- 
cu ei. nu pol să postească. 
2Dar vor veni zile când va fi luat mire- 
1e de Ia ei şi atunci vor posti, în cele zile. 
2iNimeni nu coase petic de pânză nouă 
1a haină veche; altminteri, adaosul trage 
de ea, noul de vechi, şi se face o ruptură 
şi mai rea. Zi nimeni nu pune vin nou 
în burduturi vechi, aliminteri, vinul nou 
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al yeteov oxioma vivereu. Enai oddeis pă 
îm olvov viov tis doua; acămots i di pi). 
dijo. olvos ă vios tote dnoie, al d oivos 
îmgeicau nai oi deoxoi ănohotvuat: dăia olvov 
viov tic ăemois xaxvots fior. 

al Eytvero zapazopectau aiivăv bv voie 

oiippaon du vâv anoipev, xal îipăav- 
10 oi pabmeai aiirot Bdăv zoseiv ziăăovtes 
1oic orâgwac, na ol Dagtorilot hyov ar- 
xp Te zi mototonv îv ros odfifaorv d ot 
to. Pai air; Zheyey atoic: vibizore 
ăvăpeore vi Exoinoe Aautd re xoelav Zoe 
xai tnzivaoy aibrb; x ol per aiito0; ea 
lotiBevels bv oinov rob Oeob ai Afudidae 
deeptos xai rats ăptovs ri aoobtotus 
tpayev, od atu Geo qparyeiv ei ij role ie- 
erbon, xal Ebue xal tois ov air) oo; 
Zwal Feyev athrois ră odfiparov înă bv 
âvdomaoy tyivero, od 5 âvDooaog dud d 
oăfparov :0ăvore mio toray d vis 100 dv: 
Vodov xal 100 oafiftirov, 


sparge burdufurile şi vinul se varsă şi bur- 
duturile se strică; ci vinul nou trebuie pus 
în burdufuri noi. 


i a fost, când mergea EI într-o sâmbă- 

tă prin semânături, că ucenicii Lui, în 
drumul lor, au început să smulgă spice. Şi 
fau ziceau: Vezi ce fac sâmbăta: ce 
nu este îngăduit. 2Şi EI le-a zis: Niciodată 
n-aţi citit ce a făcut David când a avut tre: 
buinţă şi a Mâmânzit, cl şi cei ce erau cu el? 
2Cum a intrat în casa lui Dumnezeu, în zi- 
tele lui Abiatar arhiereu, și a mâncat pâi- 
ile puncrii înainte, pe care nu este ing 
duit să le mănânce decăt numai preoţii, 
şa dat şi celor ce erau cu el? 2Şi le zicea 
tor: Sâmbăta a fost făcută pentru om, ar 
nu omul pentru sâmbătă. Astfel că Fiul 
Omului este Domn și al sâmbetei, 


E4uv rilv xriea. tai aaoerijpovv 
vă el xoks oriffiam Broaste, 
crihâv, îva xcrrmpopițaeoonv aiitob. 

mai hei 16) dvognep 16 bEnoapguisrmy Egov- 

m iv gelga- Eyespe vic vă pinov. ai Apei 


airots 
rr dori, ovdăvnoturvos ză pause ri, 
oa ară, Asa ep vos Eeenvov 
zi paie ov. ai iăurve, xai ănowerreorăin 
îverio ao înv 6 îi âdân, iai tSrăDrvres 
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intrat iarăşi în sinagogă. Şi era 
acolo un om având mâna uscată. 

2Şi ÎI pândeau pe EI să vadă dacă 

11 va Vindeca sâmbăta, ca să-L în. 
vinuiască, "Şi a zis omului care 

avea mâna uscată: Scoală-te în mij- 
loc! 4Şi le-a zis: Este ingăduit sâmbăta 
face bine sau a face rău, a mântui un 
sunet sau a-l ucide? Iar ei tăceau. Şi 
privindu-i de jur împrejur cu mânie, în- 
imii lor, a zis 


mâna lui a venit la starea cea dintăi, 
nătoasă ca şi cealaltă. Şi ieşind fariseii 
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oi bapociio etibtuoc pevă vârv "Hoepăuavâv 
ovufotiuor Emolowv at arta, xn atv 
ănohtowa 
ai 6 Imoobs dovegisenae prte vă pay 
rob meg rnv Beduzoouv ai oh 
zdiBoc mă ri Talihalas îneodotimoav 
ini, ai dă e 'Tovdaiae ai dxă'lego- 
oohipure iai dă ră 1dovpalac al meav 
100'logădvon ua i aegi Tiigov mal Dbâma, 
dios oh, dmovocavres oa ioles ov 
mobe bed, al le vote armati rivot tva. 
zdentugvov aoeagregi) art du tv po, 
Tva pi Olipusanv aivăv: zodăote vite îe- 
pănevoey, one tzmatrrenv air îva airot 
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ai ăvafioivea els tă doc, nai mpomahetrai 
îlovurv atv, ai dov apă a- 
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sii Oabăicv și Duva vă Karvarviznp Pai. 
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îndată au făcut sfat cu irodienii împotri- 
va Lui, ca să-L. piardă, 


i Tisus a plecat împreună cu ucenicii 

Lui spre mare; şi mulțime multă din 
Galileea a urmat Lui, %i din Iudeea şi 
din Ierusalim şi din Idumeca şi de dinco- 
o de Iordan şi cei dimprejurul Tirului şi 
Sidonului, mulțime multă, auzind câte 
făcea, au venit la EL. »Și a zis ucenici: 
1or Lui ca să-l pregătească o corabie, din 
pricina mulțimii, ca să nu-L îmbulzească: 
"căci pe mulţi îi tămăduise, încât nvă- 
leau asupra Lui, ca să se atingă de EI toţi 
câţi aveau sulerinţe; Wiar duhurile cele 
necurate, când ÎI vedeau, cădeau inain- 
tea Lui şi strigau, zicând: Tu ești Fiul lui 
Dumnezeu. Şi EI le poruncea cu aspri- 
me să nu-L facă vădit 

i S-a suit în munte şi a chemat a Sine 

pe cine a voit EL, şi au venit la EL. Şi 
n rânduit doisprezece, ca să fie cu EI şi ca 
să-i trimită pe ei să propovăduiască Ei 
să aibă putere să tămăduiască bolile şi să 
scoată dracii. %Şi î-a pus lui Simon nu- 
mele Petru; Pşi pe Iacov al lui Zevedeu 
şi pe Ioan, fratele lui Iacov; şi le-a pus 
tor numele Boanerghes, adică fii tunetu- 
lui. Şi pe Andrei, şi pe Filip, și pe Bar- 
tolomeu, pe Matei, şi pe Toma, şi pe Ia- 
cov al lui Alfeu, şi pe Tadeu, şi pe Simon 
Cananeul: şi pe Iuda Iscarioteanul, care 
L-a şi vândut. 

i au venit în casă; i iarăşi mulțimea 

s-a adunat, încât ei nu puteau nici să 
mănânce pâine. 2Şi auzind ai Lui, au ie- 
git ca să-L prindă, că ziceau: Şi-a ieşit din 
minţi. 21ar cărturarii care se coboriseră 
din lerusalim ziceau că are pe Beclzebul 
şi că scoate pe draci cu căpetenia dracilor. 
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aim gpuvoevres aivăv, Sal budinca aci 
ară dyos; elov dt aie boii pireng o0v 
za ob dkdelupoi oo ien total or. Sai exe 
aim cois Myure zis bomuy i jueme ov îl 
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» 2Şichemându-i la Sine, le zicea în pilde: 


Cum poate satana să scoată pe satana? 
2AŞi dacă o împărăție se va dezbina în si- 
ne, nu mai poate să stea împărăția aceea. 
Şi dacă o casă se va dezbina în sine, nu 
mai poate să stea casa accea. 2Şi dacă sa- 
ana s-a sculat împotriva lui însuşi şi s-a 
dezbinat, nu poate să stea, ci are sfârşit. 
Nimeni nu poate, intrând în casa celui 
tare, să-i jefuiască vasele, de nu va lega 
întâi pe cel tare, şi atunci va jefui casa lui. 


min zic vouă: Toate se vor ierta fiilor 

oamenilor, piicatele şi hulele câte vor 
fi hulit; dar cine va huli impotriva Duhu- 
1ui celui Sfânt nu are iertare în veac, ci vi- 
novat este de osânda veşnică; că ziceau: 
Are duh necurat. 


u venit, aşadar, mama Lui i lraii Lui 
şi, stând afară, au trimis la EI ca să-L 


zis: Cine este mama Mea sau fraţii Mei? 
“AŞi privind pe cei ce şedeau în jurul Lui, 
a zis: lată, mama Mea şi fraţii Mei. SCăci 
oricine va face voia lui Dumnezeu, aces- 
ta este fratele Meu şi sora Mea și mamă. 
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î iarăşi a început să învețe, lingă 
mare, Şi s-a adunat la EI mulţime 
multă, încât, urcând EI în corabie, 
şedea pe mare; şi toată mulţimea 
era lângă mare, pe uscat, Și îi învă- 
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sis ră dadivoas, uai ăviținocav al ăxcava 
a ovviznieav aid, ual again ot Eban 
sui dă Eeoy eic cnv vi vie ali ai 
tăibov vagabv ăvafaivovea xal aiva, 
ua Erpegev iv veuiorva x &v EEipeorvea ai 
în Enarăv. sua Eheyev avole: d Eguv îna 
âxotiav izovbren. 

ue dt bgtvero marvă pâvas,ijodremortv ai- 

zăv ol azgi uirăv atv role dobenaa iv 
zapafoiv. ial Exeyev aiitoie; bv Bto- 
zeu vâvau ră pvorijota vile famăeiac rod 
roi” înzivorc bi voie Eu tv mapațohale 
ză aovta yivevau, Eva păEzovres Phzon 
“ai pi) Tăcoot, mal daorborvres daeenbeoon a pi 
ovmâvot, pir Ezuancotpuuon ai dupe aă- 
roi ră âpagriiara. 
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xoi elowv oi eis vă dxiivBas orioăuvoi, ol 


“una a căzut pe drum, și au venit păsările 
şi au mâncat-o. Şi alta a căzut pe loc pie- 
ros, unde nu avea pământ mult, şi îndată 
a răsărit, pentru că nu avea pământ adânc. 
*Şi când a răsărit soarele, s-a pârjolit şi, 
neavând rădăcină, s-a uscat. Și alta a că- 
zu în spini şi s-au înălțat spinii şi a înă- 
buşit-o, şi rod nu a dat. AȘi alta a căzut 
pe pământul cel bun şi a dat rod, care s-a 
înălțat şi a crescut, i a rodit de treizeci 
de ori şi de şaizeci de ori şi de o sută de 
ori. Şi le zicea: Cel ce are urechi de au- 
zi să audă. 


IF: când a rămas singur, cei ce erau împre- 
jurul Lui, impreună cu cei doisprezece, 
L-au întrebat despre pildă, 1Şi le-a zis: 
Vovă vă este dat să cunoaşteţi tainele Îm- 
părăției lui Dumnezeu: dar pentru cei de 
afară toate sunt în pilde, ca privind, să 
privească şi să nu vadă, și, auzind, să audă 
şi să nu înțeleagă, ca nu cumva să se în- 
toarcă şi să lise ierte păcatele. 

i le-a zis: Nu ştiţi pilda aceasta, cum 

veţi cunoaşte toate pildele? WSemână- 
torul seamână cuvântul. Bar cele de lângă 
cale sunt cei în care se seamănă cuvântul, 
şi când îl aud, îndată Vine satana și a cu- 
vântul cel semânat în inimile lor. WAse- 
menea, cele semânate pe locuri pietroase 
sunt cei care, când aud cuvântul, îndată îl 
primesc cu bucurie, dar n-au rădăcină în 
ei, ci sunt nestatoraici; apoi, făcându-se 
strâmtorare sau prigoană pentru cuvânt, 
îndată se smintesc. Şi cele semânate în- 
tre spini sunt cei ce aud cuvântul, dar gri- 
jile veacului acestuia şi amăgirea bogăției 


m 
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şi pottele după celelalte, intrând în ei, înă- 
buşă cuvântul și se face neroditor. 2lar 
cele semnate pe pământul cel bun sunt 
cei ce aud cuvântul şi-l primesc şi rodese: 
de treizeci de ori şi de șaizeci de ori şi de 
o sută de ori. 


i le zicea: Oare vine făclia ca să fie 
Şi sub obroc sau sub pat? Nu ca 
să fie pusă în sfeşnic? 2:CYci nu este ni- 
mic ascuns care să nu fie vădit; nici n 
fost tăinuit, ci ca să iasă la iveală. ADe 
are cineva urechi de auzit, să audă, 2AŞi 
Je zicea: Luaţi seama la ce auziţi. Cu ce 
măsură mâsuraţi, vise va măsura, şi vi se 
va adăuga vouă celor ce ascultați. Căci 
celui ce are î se va da; iar celui ce nu are, 
şi ce are i se va lua. 
zicea: Aşa este Împărăţia lui Dum- 

nezeu, cum ar arunca un om sămânța 
în pământ; 2şi doarme şi se scoală, noap- 
teşizi, i sămânța răsare şi creşte, cum nu 


mai întăi fr, apoi spic, după accea grâu 
deplin în spic. 2"ar când rodul se coace, 
îndată trimite secera, că a sosit secerişul. 


i zicea: Cum să asemânăm Împărăţia 

ui Dumnezeu? Sau în ce pildă să o 
înfățişăn? 3ICa grăuntele de muștar care, 
când se seamănă în pământ, este mai 
mic decât toate semințele de pe pământ; 
Dar, după ce s-a semănat, se înalță şi se 
1ace mai mare decât toate legumele şi 
ce ramuri mari, încât sub umbra lui pot 
să se sălăşluiască păsările cerului. 33$i cu 
multe asemenea pilde le grăia lor cuvân- 
tul, pe cât puteau să audă, lar fără pil- 
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dă nu le grăis lor cuvântul; însă, deopar- 
te, veenicilor Săi le dezlega toate. 

i în ziua aceca, făcându-se seară, a zis 

către ci: Să trecem de cealaltă par 
1e. Şi lăsând ei mulțimea, L-au luat cu 
i aşa cum era, în corabie; şi alte corăbii 
erau cu EL. 2IŞi s-a pornit o furtună mare 
de vânt şi valurile se năpusteau peste cora- 
Bic, încât de acum se scufunda. Mar EI 
era în partea din spate a corâbici, dor- 
mind pe căpâtăi. Şi L-au sculat şi I-au zis: 
Invățătorule, mu-Ți pasă că pierim? 
sculându-Se, a certat vântul şi a zis mă- 
rii: Taci! Încetează! Şi s-a potolit vântul 
şi s-a făcut linişte mare. Şi le-a zis lor: 
Pentru ce sunteți aşa de fricoși? Cum de 
nu aveţi credinţă? 4Şi s-au înțricoşat cu 
rică mare şi ziceau unul către altul: Cine 
este oare Acesta, că și Vântul și marea ns- 
cultă de EI? 
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î a venit de cealaltă parte a mării 
în ținutul Gerghesenilor. Și ieșind 
EI din corabie, îndată L-a intâm- 
pinat din morminte un om cu duh 
necurat, care își avea locuinţa în 
morminte şi nimeni nu putea să-l lege nici 
măcar în lanțuri, spentru că de multe ori, 
fiind legat în obezi şi lanţuri, lanţurile 
erau rupte de el şi obezile sfărâmate, şi 
nimeni nu putea să-l imblânzească; și ne- 
încetat noapiea și ziua era în morminte şi 
în munți, strigând şi tăindu-se cu pietre. 
CVăzându-L. însă pe lisus de departe, a 
alergat şi s-a inchinat Lui, Şi strigând cu 
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glas mare, a zis: Ce este mie şi Ție, lisuse, 
Fiule al lui Dumnezeu Celui Preainalt? 
“Te jur pe Dumnezeu să nu mă chinuieşti. 
sCăci fi zicea: leşi duh necurat din om! 9Şi 
I-a întrebat: Care îți este numele? Şi I-a 
răspuns, zicând: Legiune imi este nume- 
1e, căci suntem mulţi, Şi ÎI ruga mult să 
nucă trimită pe ei afară din acel inut. lar 
acolo era o turmă mare de porci păscând 
tângă munte. Şi L-au rugat draci toţi zi- 
când: Trimite-ne în porci, ca să intrăm în 
ei. i isus le-a ingădui îndată. Şi ieșind, 
duhurile necurate au intrat în porci şi tur- 
ma s-a năpustit de pe marginea răpei în 
mare. Şi erau ca la două mii: şi s-au îne- 
cat în mare. WIar cei care păzeau porcii 
au fugit şi au vestit în cetate şi prin sate; 
şi au ieşit să vadă ce s-a întâmplat. EŞi au 
venit la Tisus și au văzul șezând şi îmbră- 
cat şi întreg la minte pe cel îndrăcit, care 
avusese legiunea, şi s-au întricoşat. lar 
cei ce au văzut le-au povestit cum s-a în- 
tâmplat cu îndrăcitul şi despre porci. Pi 
au început să-L. roage să plece din hotare- 
1e lor. Şi intrând EI în corabie, cel ce fu- 
sese îndrăcit ÎL ruga ca să rămână cu El. 
"Şi nu I-a lăsat, ci i-a zis: Mergi în casa 
ta, a ai tăi, şi vesteşte-le câte ţi-a făcut 
ție Domnul şi te-a miluit, 2lar el a ple- 
cat şi a început să vestească în Decapole 
câte i-a făcut lui lisus: şi toţi se minunau. 


i trecând lisus cu corabia iarăși de par- 
tea cealaltă, s-a adunat la E! mulțime 
multă, şi era lângă mare. 22Și a venit unul 
din mai-marii sinagogii, pe nume lair, și 
văzându-L. a căzut la picioarele Lui, 2 ÎI 
ruga mult, zicând: Fiica mea este pe sfâr- 
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x oi mabmpai aivot Phizeic vâv By av- 
Miporvră or, ai Myers zic ov îparo; Snal 
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„rovev it ari), ide xai apootntorv air nai 
dlarv are năoav vipv dăsideuarv. 46 de elzv 
airriy Dirpareg, îj nins oow oboi or- îmaye 
is cote, al tot îi dă ră joreerâs 
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Hotipvov Mței 1 ăepouwvapirnp jr qofiot, 
wbvov aioeve. nai o ăeiperv ainu oiăiva 
awvaxohovbițouu d pi ILergov ai Tăuanfov 
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tozevau vis xâv altor 08 dopowveryințov, 
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şite; vino şi pune mâinile peste ea, casă se 
mântuiască, şi va fi vie. 24Şi a plecat cu cel; 
şi a urmat Lui mulţime multă, și ÎI imbul- 
ea. Şi o femeie, care era cu scurgere de 
sânge de doisprezece ani 2și multe păti- 
mise de la mulți doctori, chehuindu-și 1oa- 
te ale sale fără să aibă vreun folos, ci ma 

degrabă mergând înspre mai râu, auzind 
despre lisus, a venit în mulțime din spa- 
te şi s-a atins de haina Lui; 2*căci zicea în 
sine: De mă voi atinge măcar de hainele 
Lui, mă voi mântui! 2"Și îndată a secat iz- 


s-a tămăduit de suterinţă. Şi îndată, cu- 
moscând lisus în Sine puterea ieșită din EI, 


întorcându-Se către mulțime, a întrebat: 
Cine s-a atins de hainele Mele? Şi I-au 
zis ucenicii Lui: Vezi mulțimea imbulzin- 
du-Te şi zici: Cine s-a atins de Mine? 32Şi 
Se uita împrejur să vadă pe cea care făcu- 
se aceasta. Sar femeia, înfricoându-se şi 
tremurând, stiind ce se făcuse asupra ci,a 
căzut însintea Lui și L-a spus tot 
lar Eli-a zis: Fiică, credința ta 
te-a mântuit; mergi în pace şi fi săntoa- 
să de suferința ta! 3sÎncă vorbind EI, au 
venit de la mai-marele sinagogii, zicând: 
1a a murit. Pentru ce mai superi pe 
Învățătorul? %0Dar lisus, îndată, auzind 
cuvântul grăit. a zis mai-marelui sinago- 
ii: Nu te teme, crede numai. Și n-a lăsat 
pe nimeni să meargă cu EI, decât numai 
pe Petru şi pe Iacov şi pe Ioan, fratele lui 
1acov, 3Şi a venit la casa mai-marelui si- 
nagogii şi a văzut tulburare, oameni plân- 
gând şi tânguindu-se mult. 2$i intrând, 
le-a zis: De ce vă tulburaţi şi plângeţi? 
Copila n-a murit, ci doarme. Şi ÎI luau în 
râs. 4elar EI, scoțânduri pe toţi atară, a 
1uat cu Sine pe tatăl copilei şi pe mamă 
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şi pe cei care erau cu EI. şi a intrat unde 
era copila culcată. 4$i spucând mâna co- 
a zis: Talib kotimi; care se tllcu- 
ieşte: Copilă, ție zic, scoală-te! “Şi îndată 
a înviat copila şi a început săi umble: căci 
era de doisprezece ani. Şi s-au minunat 
cu minunare mare. 4Şi EI le-a poruncit 
mult, ca nimeni să nu cunoască aceasta; 
şi le-a zis să-i dea ei săi mânânce. 


Capitolul 6 


î a ieșit de acolo şi a venit în pa- 
tria Sa; şi l-au urmat Lui uceni- 
cii Lui. 2Şi făcându-se sâmbătă 
început să învețe în sinagogă. Şi 
mulţi, auzind, erau vimiţi şi zi- 
ceau: De unde are EI acestea? Şi ce 
este înţelepciunea dată Lui, şi cum se fac 
puteri ca acestea prin mâinile Lui? Nu 
este Acesta tâmplarul, fiul Mariei, frate 
al lui Iacov și al lui Losi şi al lui Iuda şi al 
lui Simon? Şi nu sunt surorile Lui aici la 
noi? Şi se sminteau întru EI. Şi le zicea 
1or lisus: Nu este prooroc întru necinste 
decât în patria sa şi între rude şi în casa 
sa. 3Și n-a putut acolo să facă nici o mi- 
nune. decât că, punându-Şi mâinile pes- 
te puțini bolnavi, i-a tămâduit. Şi se mi 
nuna de necredinţa lor. 


i străbătea satele dimprejur învățând. 
7Şi a chemat Ia Sine pe cei doispreze- 
ce şi a început să-i trimită doi câte doi 
1e-a dat stăpânire asupra duhurilor necu- 
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ate, și le-a porunci să nu ia nimic cu ci 
pe cale, ci numai toiag: us traistă, nu pâi- 
ne, nu bani la cingătoare, ci să se încalțe 
cu sandale şi să nu îa de îmbrăcat două 
cămăși, Şi le zicea: Oriunde veţi intra 
într-o casă, rămâneți acolo până ce veţi 
iezi de acolo. u$i câţi nu vă vor primi pe 
voi, nici nu vă vor aseulta, ieșind de aco- 
1o, seuturaţi praful de sub picioarele voas- 
tre, spre mărturie lor. Amin zic vouă: Mai 
ușor va fi Sodomei şi Gomarei în ziua ju- 
decăii, decâu cetății aceleia. 2Şi ieşind ei, 
propovăduiau să se pocăiaseă și scoteau 
draci mulți şi ungeau cu untdelemn mulţi 
bolnavi şi-i ămăduiau. 

i a auzit impăratul Irod - căci nume- 

le Lui se făcuse cunoscut — şi zicea: 
1oan Botezătorul s-a sculat din morţi şi 
de aceea puterile lucrează intru el. BAI- 
ţii ziceau: Ilie este; iar alţii ziceau: Proo- 
roc este, ca unul din prooroci. lar Irod, 
auzind, a zis: loan, căruia cu j-am tăiat 
capul, acesta est : 
ţi. "Căci însuşi Irod trimițând, prinsese 
pe Ioan şi Îl legase în temniţă, din pricina 
Irodiadei, femeia lui Filip, ratele său, că 
se însurase cu ea. Căci loan îi zicea lui 
Irod: Nu-ţi este îngăduit să ai pe femeia 
fratelui tău. War Irodiada îl ura şi voia 
să-l omoare, dar nu putea; căci Irod se 
temea de loan, ştiindu-l bărbat drept şi 
sfânt, şi-l ocrotea, şi ascultându-l multe 
Tăcea: şi 1 asculta bucuros. 2Şi ivindu-se 
cozi cu bun prilej, când Irod, de ziua sa 
de naştere, a făcut cină dregătorilor lui şi 
tribunilor şi fruntaşilor din Galileea, Zi 
intrând chiar fica Irodiadei şi jucând, 
plăcut lui rod şi celor ce şedeau cu el la 
masă. lar împăratul a zis fetei: Cere de 


-.. a mine orice vei voi și îi voi da. 2AŞi s-a 
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jurat ei: Orice vei cere de la mine îţi voi 
da, până la jumătate din împărăția mea. 
24Şi ea, ieşind, a zis mamei sale: Ce să cer? 
Tar ca i-a zis: Capul lui loan Botezătorul. 
intrând îndată cu grabă la împărat, 
î-a cerut, zicând: Vreau să-mi dai înda- 
tă, pe tipsie, capul lui loan Botezătorul. 
21Şi împăratul s-a întristat tare, dar, din 
pricina jurământului şi a celor ce şedeau 
cu el la masă, n-a voit 5-0 nesocotească. 

imițând împăratul un ostaș, 
adus capul. Zar acela 
tăiat capul în temniță şi I-a 
ie şi I-a dat fetei, ar fata I-a 
dat mamei sale, *$Şi auzind ucenicii lui, 
u luat trupul şi-au pus în 


i s-au adunat apostolii la Tisus şi I-au 
vestit Lui toate, şi câte au făcut şi câte 
au învățat. AŞ le-a zis: Veniţi voi înşivă 
deoparte, în loc pustiu, şi odihniţi-Vă pu- 
țin. Căci erau mulţi cei ce veneau şi ple- 
cau, şi nu mai aveau timp nici să mânân- 
ce. 32Şi au plecat cu corabia spre un loc 
pustiu, deoparte. Și i-au văzut pe ei ple- 
când, şi mulţi i-au cunoscut şi au alergat 
acolo pe jos de prin toate cetăţile, şi 
sosit înaintea lor şi s-au adunat la EI, Şi 
ieşind, lisus a văzut mulțime mare și 
milostivit de ci, căci erau ca nişte oi care 
nu au păstor, şi a început să-ă înveţe mul. 
te. Dar făcându-se de acum ceasul târziu, 
apropiindu-se de EI, ucenicii Lui au zis: 
Locul este pustiu şi ceasul este de acum 
târziu; Sslobozeşte-i, ca mergând prin că- 
tunele şi satele dimprejur, să-și cumpere 
păini: că nu au ce să mănânce. 7lar E răs- 
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punzând, le-a zis: Daţi-le voi să mănânce. 
Şi l-au zis Lui: Să mergem şi să cumpărăm 


- păini de două sute de dinari şi să le dăm 


să mănânce? 2Alar EI le-a zis: Câte plini 
aveţi? Mergeţi şi vedeți. Şi aflând, I-au 
spus: Cinci şi doi peşti. Şi le-a poruncit 
aşeze pe toţi cete-cete pe iarba verde. 
41Şi s-au aşezat ccte-cete, câte o sulă şi că- 
te cincizeci. “Şi luând cele cinci pâini şi cei 
doi peşti, privind la cer, a binecuvântat şi 
a frânt păinile i le-a dat ucenicilor, ca să 
le pună înaintea lor, şi cei dei peşti i-a îm- 
părțit tuturor, Şi au mâncat Loţi şi s-au 
săturat, Si au strâns douăsprezece coşuri 
pline cu rămășițe de bucate şi cu ce a ră- 
mas din peşti. Şi erau cei ce au mâncat 
păinile cinci mii de bărbaţi. 


ă îndată i-a silit pe ucenicii Lui să între 

în corabie și să meargă înaintea Lui, 
de cealaltă parte, spre Betsaida, până ce EI 
va slobozi mulțimea. Şi despârțindu-se 
de ei, a plecat în munte ca să Se roage. 
2Şi făcându-se seară, era corabia în mij- 
tocul mării, iar EI singur pe uscat: și i-a 
văzut cum se chinuiau vâslind, căci vân- 
tul le era potrivnic. ȘI pe la a patra strajă 
a nopții venit la ci, umblând pe mare, şi 
voia să ircacă pe lângă 


- du-L umblând pe mare, au crezut că este 


o nâlucă şi au strigat; sacăci toți L-au vă- 
s-au tulburat. Şi îndată a vorbit cu 
işi le-a zis: Îndrăzniţi, Eu sunt, mu vă te 
meţi!SIŞi S-a suit în corabie In ci şi s-a po- 
tolit vântul. Şi erau uimiți şi se minunau 
foarte în sinea lor, peste măsură; căci 
nu înţeleseseră cele cu păinile, 
or era împictrită, 
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i trecând de cealaltă parte, s-au dus în 

pământul Ghenizaretului şi au tras la 
țărm. 54Şi după ce au ieşit ei din corabie, 
sau alergat prin 
tot ținutul acela și au început să-l aducă 
pe paturi pe cei aflaţi în suferinţă acolo 
unde auzeau că este EI. %Şi oriunde in- 
tra în sate sau în cetăți sau în cătune, pu- 
ncau pe cei bolnavi în pieţe şi-L rugau ca 
măcar de poala hainei Lui să se atingă. Şi 
câți se atingeau de EI se mântuiau, 


Capitolul 7 


î s-au adunat la EI farisei 
dintre cărturari, care veniseră din 
Ierusalim. 2Şi văzând pe unii din 
ucenicii Lui mâncând pâine cu 

mâinile necurate, adică nespălate, 

inuiau; ACăci fariseii și toţi iu- 
deii, dacă nu-şi spală mâinile până la cot, 
nu mănâncă, ținând predania bătrânilor. 

«Şi când vin din piaţă, dacă nu se afundă 
în apă, nu mănâncă; și alte multe sunt pe 


elor şi urcioarelor şi vaselor de aramă şi 
paturilor. Mrs L-au întrebat pe EI fari- 


EI, răspunzând, le-a zis: Bine a proorocit 
1saia despre voi, fățarnicii, precum este 
seris: Acest popor Mă cinstește cu buzele, 
dar inima lor este departe de Mine. Şi în 
zadar Mă cinstesc, învățând drept învăţă- 
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uri porunci ale oamenilor. Căci lăsând 
porunca lui Dumnezeu, ţineţi predania 
oamenilor: afundările urcioarelor și ale 
paharelor şi multe altele asemenca acesto- 
a faceţi. Şi le zicea lor: Cât de bine le- 
pădaţi porunca lui Dumnezeu ca să ţineţi 
predania voastră! Căci Moise a zis: Cin- 
steşte pe tatăl tău şi pe mama ta, şi Cel ce 
vorbeşte de rău pe tată sau pe mamă, cu 
moarte să se sfârșească. 1Voi însă ziceţi: 
De va spune un om tatălui sau mamei sale: 
Cu ce te-ai fi putut folosi de la mine este 
Corban, adică dăruit lui Dumnezeu, şi 
nu-l mai lăsaţi să facă nimic pentru tatăl 
său sau pentru mama sa, desființând cu- 
vântul lui Dumnezeu cu predania voastră, 
pe care ați dat-o. Şi multe asemenea faceţi, 

i chemând toată mulțimea la EI, le 
E ea Ascultaţi-Mă toți şi înţelege 
'5Nu este nimic din afara omului care, in- 
trând în el, să-l poată spurca, ci cele ce ies 
dn el sunt cele care îl spurcă pe om, De 
are cineva urechi de auzit, să audă, Pi 
când a intrat în casă de la mulțime, L-au 
întrebat ucenicii Lui despre pildă. Şi EI 
te-a zis: Şi voi sunteţi așa lipsiţi de înţele- 
ere? Încă nu pricepeţi că to! ce întră în 
om din afară nu poate să-l spurce? CĂ 
nu intră în inima lui, ci în pântece, şi iese 
în hazna, curăţind toate bucatele. Şi zi- 
cea că ceea ce iese din om, aceca îl spureă 
pe om. Z(Căci dinăuntru, din inima oame- 
nilor, ies cugetele rele. adultere. destră- 
nări, ucideri, hoţii, lăcomii,viclenii,în- 
şelăciune, destrăbătare, ochiul rău, hulă, 
mândrie, nesăbuinţă. 27Toate aceste rău- 
tăţi ies dinăuntru şi-l spurcă pe om. 
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ntr-o casă, voia ca nimeni să nu ştie, dar 
n-a putut să Se tăinuiască. 2SCăci auzind 
despre EI o femeie a cărei fiică avea duh 
necurat, venind, a căzut la picioarele Lui. 
2*Şi femeia cra păgână, siro-feniciană de 
neam: şi ÎI ruga să scoată dracul din fiica 
ci. Plar lisus i-a spus: Lasă întâi să se satu- 
re fii căci nu este bine să iei pâinea fiilor 
şi s-o arunci clinilor. ZE însă a răspuns 
şi l-a zis: Da, Doamne; dar şi câinii, sub 
urile copiilor, 
2Şi i-a zis: Pentru acest cuvânt, mergi: a 
ieşit dracul din fiica ta. lar ea, plecând 
1a casa ei, a găsit copila culcată în pat şi 
dracul ieşit. 


i iarăşi ieşind din hotarele Tirului şi 

Sidonului, a venit la Marea Galileii, 
între hotarele Decapolei. 3%Și I-au adus 
un surd gângav și L-au rugat s5-Şi pună 
mâna peste el.33Şi luându-l din mulțime, 
deoparte, Şi-a pus degetele în urechile lui, 
şi scuipând, S-a atins de limba lui. 
dicându-Și privirea la cer, a suspinat şi i-a 
zis: ENath! adică: Deschide-te! Şi înda- 
18 s-a deschis auzul lui şi s-a dezlegat le- 
ătura limbii lui, şi vorbea bine. Şi le-a 
poruncii să nu spună nimânui. Dar, cu cât 
Elle poruncea, ei mai mult propovăduiau. 
Şi peste măsură se uimeau zicând: Toate 
le-a făcut bine: și pe surzi îi ace să audă 
şi pe muţi să vorbească. 
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n zilele acelea, fiind iarăşi mulțime 
multă şi neavând ce să mănânce, 
chemând lisus la Sine pe ucenicii 

Săi, le-a zis: 2Milă Îmi este de mul- 
țime, că de-acum sunt trei zile de 

când aşteaptă lângă Mine și n-au 

ce să mănânce, 3Şi de-i voi slobozi Mlă- 
mânzi la casa lor, se vor istovi pe drum; 
că unii dintre ei au venit de departe. 4Și 
I-au răspuns ucenicii Lui: De unde va pu- 
tea cineva să-i sature pe aceştia cu păini 
ici în pustie? 3Şi i-a întrebat: Câte păini 
aveţi? lar ei au zis: şapte. *Şi a poruncit 
să se aşeze pe pământ. Şi luând 
cele şapte păini, mulțumind, a frânt şi a 
dat ucenicilor Săi, ca să le pună înainte. 
Şiei le-au pus înaintea mulțimii. Şi aveau 
si puțini peşti, Şi binecuvântându-i, a zis 
să-i pună înaintea lor şi pe aceștia, AŞi au 
mâncat şi s-au săturat şi au strâns şapte 
coşuri cu rlimâşițe de bucate. 9Şi ei erau 
ca la patru mii, Şi i-a sloborit, "Şi îndată 


în părțile Dalmanutei. 


i au ieșit fariseii şi au început să-l în- 
trebe, cerând de la EI semn din cer, 
ispitindu-L. Şi lisus, suspinând cu duhul 


semn? Amin zie vouă: Nu se va da nea- 
mului acestuia semn. Și lăsându-i, a ple- 
cat iarăşi în corabie. 

i au uitat să în păini şi nu aveau decât 
Ș: phine cu ci în corabie. Şi EI le-a 
poruncit, zicând: Vedeţi, păziţi-vă de alu- 
atul fariseilor şi de aluatul lui Irod. Şi 
vorbeau între ei, zicând: Nu avem pâini. 
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"Şi cunoscând lisus, le-a zis: De ce vorbiţi 

între voi că nu aveţi pâine? Tot nu înțe- 
legeţi, nici nu pricepeţi? Încă aveţi ini- 
ma împietrită? Ochi având, nu vedi 
urechi având, nu auziţi? Şi nu vă aduceţi 
aminte? WCând am frânt cele cinci păini la 
cei cinci mii, câte coşuri pline de rămăși- 
je aţi strâns? Zis-au Lui: Douâsprezece, 
Şi cele şapte păini la cei patru mii de 

oameni, câte coşuri pline de rămășițe aţi 

strâns? lar ci au zis: Şapte. 2IȘi le zicea: 
“Tot nu pricepeţi? 


i a venit la Betsaida. Şi I-au adus Lui 

un orb şi L-au rugat să Se atingă de 
el.23Şi luând pe orb de mână, I-a scos afa- 
ră din sat şi, scuipând pe ochii lui, punân- 
du-Şi mâinile peste el, L-a întrebat dacă 
vede ceva. Şi el, ridicându-și ochii, zis: 
Văd oamenii ca pe nişte copaci, umblând. 
'BDupă accea iarăşi a pus mâinile pe ochi 
1ui şi la făcut să-şi ridice ochii, și a venit 
la starea lui dintâi, şi-i vedea pe toți limu- 
rit. 20Şi L-a trimis la casa lui, zicânduri: Să 
nu intri în sat, nici să spui cuiva din sat. 


i a ieşit lisus şi ucenicii Lui prin satele 

Cezareii Iu Filip. Şi pe drum îi între- 
ba pe ucenicii Săi, zicându-le: Cine zic oa- 
menii că sunt? 2lar ei I-au răspuns: loan 
Botezătorul, şi alţii Mic, iar alţii unul din 
prooroci. 2Şi EI le-a zis: Dar voi cine zi- 
ceți că sunt Eu? Şi răspunzând Peru, 
zis: Tu eşti Hristosul, 30Şi E le-a dat po- 
runcă să nu spună nimânui despre EI. 


i a început să-i înveţe că Fiul Omului 
uebuic să pătimească multe şi să fie 
nesocotit de bătrâni şi de arhierei şi de 
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cărturari, şi să fie omorât, şi după trei zi- 
le să învieze. Şi grăia cuvântul pe faţă, Şi 
luându-l. Petru de o parte, a inceput sărl. 
certe. Dar EI, intorcându-Se și văzându-i 
pe ucenicii Săi, -a certat pe Petru, zicând: 


Mergi înapoia mea, satana! Că tu nu cu- 
seți cele ale lui Dumnezeu, ci cele ale 
oamenilor. 

i chemând ta Sine mulțimea împreună 


te să vină după Mine să se lepede de sine. 
să-şi ia crucea şi să-Mi urmeze Mie. Chei 
cine va voi să-și mântuiască sufletul îl va 
pierde; iar cinc va pierde sufletul său pen- 
tru Mine şi pentru Evanghelie, acesta Îl va 
mântui. Căci ce-i va folosi omului de va 
câştiga lumea întreagă, dacă va fi păgu- 
bit de suletul său? 31Sau ce va da omul în 
schimb pentru sufletul său? 2ACăci cel ce 
se va ruşina de Mine şi de cuvintele Me- 
Ie în neamul acesta adulter i păcătos, și 
Fiul Omului Se va ruşina de cl când va 
veni în slava Tatălui Său cu sfinţii îngeri. 
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île zicea lor: Amin zic vouă: Sunt 

unii din cei ce stau aici care nu vor 

gusta moarica, până ce nu vor ve- 

dea Împărăţia lui Dumnezeu ve- 

nind întru putere, 

i după şase zile a luat lisus cu Sine pe 
Petru şi pe acov şi pe loin şi i-a dus 
într-un munte înalt, deoparte, pe ei sin- 
puri: şi S-a schimbat la [aţă inaintea lor 
3i veșmintele Lui s-au făcut strălucitoare, 


m 
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albe foarte, ca zăpada, cum nu poate înăl- 
bi pe pământ vreun înălbitor. AŞ li s-a ară- 
tat Ilie impreună cu Moise, şi vorbeau cu 
lisus. Şi răspunzând Petru, a zis lui lisus: 
3Rabbi, bine este să fim noi aici; și să fa- 
cem trei corturi: Ție unul şi lui Moise unul 
şi lui Ilie unul. SCăci nu ştia ce să spună; 
că erau înfricoşaţi. 7Şi s-a făcut un nor 
care îi umbrea, şi a venit glas din nor, zi- 
când: Acesta este Fiul Meu cel iubit; pe 
Acesta să-L ascultați. SȘi deodată, privind 
ei împrejur, n-au mai văzut pe nimeni, ci 
pe lisus singur cu ei. 9Şi, pe când cobo- 
au din munte, le-a poruncit ca nimănui 
să nu povestească ce au văzut, decât nu- 
mai când Fiul Omului va învia din morţi. 
"Şi au ținut cuvântul, întrebându-se în- 
tre ei ce înseamnă a învia din morți? "Şi 
L-au întrebat pe El, zicând: Zic cărtura- 
rii că Ilie trebuie să vină mai întâi. lar 
EI răspunzând, le-a 
va aduce toate la starea cea dint 
este seris pentru Fiul Omului că va să pă- 
timească multe şi să fie disprețuit? Dar 
zic vouă că Ilie a şi venit 
câte au voit, precum este seris despre el. 
i venind la ucenici. a văzut mulțime 
multă împrejurul lor şi pe cărturari 
vorbind cu ei. Şi îndată toată mulțimea, 
văzându-L, a fost cuprinsă de uimire şi a 
alergat să [se închine. Şi i-a întrebat pe 
cărturari: Ce vorbiți între voi? Şi răspun- 
zând unul din mulţime, a zis: Învățătorule, 
am adus la Tine pe fiul meu, care are duh 
mut. Şi oriunde-l apucă, îl trânteşte şi 
spumegă şi scrâșneşte din dinţi şi înţepe- 
neşte. Şi am zis ucenicilor Tăi să-l scoată, 
dar ei n-au putut. lar EI, răspunzându-i, 
: O, neam necredincios, până când 
voi fi cu voi? Până când vă voi răbda pe 
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voi? Aduceţi- la Mine. Şi I-au adus la EL. 
20$i văzându-L. îndată duhul l-a scutu- 
at, iar el, căzând la pământ, se zvârcolea 
spumegând. 2IŞi I-a întrebat pe tatăl lui: 
Cântă vreme este de când i sa întâmplat 


ca să-l piardă; dar de poţi ceva, ajută-ne, 
milostivindu-Te spre noi, Bar lisus i-a 
zis: De poţi crede, toate suni cu putință 
celui ce crede. 24Şi Indată, strigând, tatăl 
copilului a zis cu lacrimi: Cred, Doamne! 
Ajută necredinței mele. BȘi văzând lisus 
că mulțimea dă năvală, a certat duhul cel 
necurat, zicăndu-i: Duh mut şi surd, Eu ţi 
poruncesc: leşi din el și să nu mai intri în 
el!24Şi răcnind şi scuturândus- tare a ieșit; 
şi s-a făcut ca mort, încât mulți ziceau că 
a murit. Zlar Iisus, apucându-l de mână, 
I-a ridicat, şi el s-a sculat. 2% intrând EI 
în casă, ucenicii Lui L-au întrebat deopar- 
te: Noi n-am putut să-l scoatem. 2Şi le-a 
zis lor: Acest neam cu nimic nu poate ieși, 
decât numai cu rugăciune şi cu post. 


i, ieşind ei de acolo, străbăteau Ga- 
ileea, iar El nu să ştie cineva. 
3uCăci învăţa pe ucenicii Săi şi le spunea că 

Fiul Omului Se va da în mâinile oameni- 
lor şi-L vor omori, iat după ce va fi omo- 
it a treia zi va învia. EA Insă nu înțele- 
geau cuvântul şi se temeau să-L intrebe. 


i a venii în Capernaum; şi ind în casă, 
Şi întrebat: Ce vorbeaţi între voi pe 
drum? “lar ei tăceau; căci pe cale se sfă- 
diseră între ei cine este mai mare. 15Şi aşe- 
zându-se, a chemat pe cei doisprezece şi 
le-a zis: Dacă cineva vrea să fie cel dintâi, 
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să fe cel din urmă dintre toți şi slujitor al 
tuturor. Și luând un copil, -a pus în mij- 
tocul lor și, luându-l în braţe, le-a zis: Cel 
care va primi în numele Meu pe unul din 
aceşti copii pe Mine Mă primeşte; şi cel 
care Mă va primi pe Mine, nu pe Mine Mă 
primeşte, ci pe Cel ce M-a trimis pe Mine, 
ia 1-a răspuns, zicând: Învățătorule, am 
văzut pe cineva scoțând draci în numele 
Tău, care nu ne urmează nouă, şi -am im- 
piedicat, că nu ne urmează. Sar lisus a 
zis: Nu! împiedicaţi; căci nu este nimeni 
care să facă vreo minune în numele Meu 
şi să poată degrabă să Mă vorbească de 
rău. %Căci cine nu este impotriva voastră 
este pentru voi. ilar cine vă va da să beţi 
un pahar de apă în numele Meu, pentru 
că sunteți ai lui Hristos, Amin zic vouă, 
nu-și va pierde plata sa. 
i cine va sminti pe unul dintre aceştia 
mici, care cred în Mine, mai bine i-ar 
Ti lui dacă i s-ar pune de gât o piatră de 
moară și ar fi aruncat în mare. Şi de te 
sminteşte mâna ta, tai-o; că mai bine îţi 
este să intri ciung în viaţă, decât, amândo- 
ui mâinile având, să te duci în gheena, în 
focul cel nestins, “unde viermele lor nu 
moare şi focul nu se stinge. (5Şi dacă pi- 
ciorul tău te sminteşte,taie-l: mai bine îţi 
este ție să întri în viaţă olog decât, amân- 
două picioarele având, să fii azvâriit în 
ghecna, în focul cel nestins, “unde vier- 
mele lor nu moare şi focul nu se stinge 
Şi dacă ochiul tău te sminteşte, scoate-l: 
mai bine îți este ție cu un singur ochi să 
intri în Împărăţia lui Dumnezeu, decât, 
amândoi ochii având, să te duci în ghee- 
na focului, “unde viermele lor nu moa- 
re şi focul nu se singe, “Căci tot omul se 
va săra cu foc, şi toată jerifa se va sâra cu 
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sare. 30Bună este sarea: dar dacă sarea se 
face nesărată, cu ce o veţi drege? Aveţi în 
voi înşivă sare şi fiţi în pace unii cu alţi 
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î de acolo, seulându-Se, a venit 
în hotarele Iudeii, prin ținutul de 
dincolo de Iordan, şi mulțimile 
s-au adunat iarăşi la EL şi, după 
cum obişnuia, iarăşi e Invăţa. Și 
apropiindu-se fariseii, ÎI întrebau, is- 
pitindu-L: Este îngăduit, oare, bârbatu- 
lui să-şi lase femeia? lar EI, răspunzând, 
le-a zis: Ce v-a poruncit vouă Moise”? 4lar 
ei au zis: Moise a îngăduit să-i serie carte 
de despărțire și să o lase. 3Şi răspunzând, 
Tisus le-a zis: Pentru învârtoșarea ini 
voastre v-a scris porunca aceasta; “Dar, 
de la începutul zidirii, bărbat şi femeie 
î-a făcut pe ei Dumnezeu. "Pentru aceea 
va lăsa omul pe tatăl său și pe mama sa şi 
se va alipi de femeia sa și vor fi amândoi 
un singur trup. incât nu mai sunt doi, 
un singur trup; Yaşadar, ceea ce a însoţ 
Dumnezeu omul să nu despartă. WŞi în 
casă ucenicii L-au întrebat iarăşi despre 
aceasta. 14i EI le-a zis: Oricine-şi va lăsa 
femeia şi se va însura cu alta, săvârşeşte 
adulter față de ca; Miar dacă femeia, lă- 
sându-și bărbatul, se va mărita cu altul, 
săvârşeşte adulter. 


ii, ca să Se atingă 
certau pe ei ce-i 


le-a zis: Lăsaţi copiii 
nu-i împiedicaţi: căci a unora ca aceştia 
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este Împărăţia lui Dumnezeu. Amin 
zic vouă: Cine nu va primi Împărăţia lui 
Dumnezeu ca un copil nu va intra în ca. 
WŞi luându-i în brațe, i-a binecuvăi 
punându-Şi mâinile peste 

i când ieşea EI în drum, alergând la 

EI unul și îngenunchind înaintea Lui, 
ÎL întreba: Bunule Învățător, ce să fac ca 
să moștenesc viața veşnică? Iar lisus i-a 
zis: De ce Îmi zici bun? Nimeni nu este 
bun decât Unul Dumnezeu. Ştii porun- 
cite: Să nu săvârgești adulter, să nu ucizi, 
să mu furi, să nu mărturiseyti strâmb, să 
nu păgubeşti pe nimeni, cinstește pe ta- 
1ăl tău şi pe mama 1a. 20lor el, răspun- 
zând, I-a zis: Învăţătorule, acestea toate 
1e-am păzit din tinerețea mea. Zar lisus, 
L-a privit cu drag şi i-a zis: Un singur lu- 
cru Ii mai lipseşte: dacă voieşti să fii 
săvârşit, mergi, vinde toate câte ai şi dă 
săracilor și vei avea comoară în ci 
vino, urmează Mie, ridicându-ți crucea 
ta. 2Dar el, întunecându-se la cuvântul 
acesta, a plecat întristat; căci avea multe 
avuţii. 2Şi, vitându-Se în jur, lisus a zis 
ucenicilor Săi: Cât de greu vor intra în 
Împărăția lui Dumnezeu cei ce au avuţii! 
2AŞi ucenicii erau uimiţi de cuvintele Lui. 
Şi lisus, iarăşi răspunzând, le-a zis Fiilor, 
cât de greu este celor ce se încred în avu: 
ţii să între în Împărăţia lui Dumnezeu! 
“Mai lesne este cămilei să intre prin ure- 
chile acului, decât bogatului să intre în 
Împărăţia lui Dumaezeu. lar ci, mai 
mult se uimeau, zicând unii către 
cine poate să se mântuiască? Zisus, pri- 
Vind la ci, a zis: La oameni este cu nepu- 
tință, dar nu la Dumnezeu: căci toate sunt 
cu putință la Dumnezeu. 21$i a început 
Petru să-l zică: lată, noi am lăsat toate 
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Bazmabiivut: oi dă lao ae Bv. d 
5 Imp rlbeev aireoăs vă tv norisor pia 
aiwo aicote, val x fdrmața 8 Eyio parrito- 
jucu frazmobhijorofie- 40că dă maioca îx dr&uân 
mov xi E etuviuav ou Eoray tv Dobvau, 
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şi am urmat Ție. Şi răspunzând lisus, a 
zis: Amin zie vouă: Nu este niciunul care 
a lăsat casă, sau fraţi, sau surori, sau tată, 
sau mamă, sau femeie, sau copii, sau ța- 
rini pentru Mine și pentru Evanghelie, 2; 
să nu in însutit acum, în vremea aceast 
case, şi frați, şi surori, şi tată, şi mamă, și 
copii, şi țarini, cu prigonii 
ce va să vină, viață veşnică. 
tre cei dintăi vor fi cei de pe urmă, iar cei 
de pe urmă cei dintâi. 

i erau pe cale, suind la Ierusalim; şi i- 

sus mergea înaintea lor, iar ei erau ui- 
mii şi. urmând Lui, se temeau. Şi luând 
ta Sine iarăşi pe cei doisprezece, a înce- 
put să le spună cele ce aveau să 1 se în- 
tâmple: lată, ne suim la lerusalim şi Fiul 
Omului Se va da arhiercilor şi cărturari- 
lor; şi-L vor osândi la moarte şi-L. vor da 
neamurilor, 34şi-L. vor batjocori, şi-L. vor 
bi I-L vor scuipa, şi-L. vor omori, 
a treia zi va învia. 


i au venit la EI Lacov şi loan, fii lui 

'Zevedeu, zicând: Invăţătorule, voim 
să ne faci ceea ce vom cere. 3lar EI le-a 
zis: Ce voiţi să vă fac? lar ei l-au zis: 
Dă-ne nouă să şedem unul de-a dreapta 
1 de-a stânga Ta, întru slava Ta. 
suDar lisus le-a zis: Nu ştiţi ce cereţi! Pu- 
teți să beţi paharul pe care îl beau Eu şi 
să vă botezați cu botezul cu care Mă bo- 
tez Eu? lar ei l-au zis: Putem. Şi lisus 
le-a zis: Paharul pe care Eu îl beau 11 veţi 
bea şi cu botezul cu care Eu mă botez vă 
veţi boteza; “dar a şedea de-a dreapta 
Mea şi de-a stânga Mea nu este al Meu a 
da, ci celor pentru care s-a pregătit. «Şi 
auzind cei zece, au începu a se mânia pe 
1acov şi pe loan. “lar Iisus, chemându-i 
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1 Sine, le-a zis: Ştiţi că cei ce se socotese 

cârmutari ai neamurilor domnesc peste 

ele şi cei mari ai lor le stăpânesc. “Dar în- 
tre voi să nu fic aşa, ci cel care va vrea să 

fie mare între voi să fe slujitor al vostru, 
saşi cel care va vrea să fie cel dintâi între 

vei, să fie rob al tuturor. «Căci nici Fiul 

„Omului nu a venit să se slujească, ci ca 

să slujească şi să-Şi dea sufletul răseum- 
părare pentru mulţi, 

i au venit în Ierihon. Şi ieșind EI din 
Merihon cu ucenicii Lui şi mulțime 

multă, fiul lui Timeu, Bartimeu orbul, şe- 
dea lângă drum, cerşind. Şi auzind că es- 
te lisus Nazarineanul, a început să strige 

şi să zică: Fiule al lui David, lise, milu- 
ieşte-mă! 4AŞi mulţi îl certau ca să tacă, 
cl însă cu mult mai tare striga: Fiule al 

i David, miluieşte-mă! WŞi oprindu-se 

lisus, a zis: Chemaţi! Şi l-au chemat pe 


Lisus, i-a zis: Ce voieşti să-ți fac? lar orbul 
; Rabbuni, să văd iarăşi. lar lisus 
a zis: Mergi, credința ta te-a mântuit. Şi 
îndată a văzut şi urma lui lisus pe cale. 
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î când s-au apropiat de lerusalim, 

în Betsfaghe şi Betania, la Muntele 
Maslinilor, a trimis pe doi dintre 
ucenicii Săi 2și le-a zis: Mergeţi 

în satul din faţa voastră și, intrând 

în el, îndață veți ala un mânz legat, pe 
care nimeni dintre oameni n-a șezut; 
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dezlegaţi-l şi aduceţi-l 3Şi dacă cineva vă 
va zice: De ce faceţi aceasta? Spuneţi că 
Domnul are trebuință de el şi îndată 1 va 
trimite înapoi aici. (Şi au pleca și, ăsind 
mânzul legat la poartă, afară la răspântie, 
Tau dezlegat 3$i unii dintre cei ce stăteau 
acolo au zis lor: Ce faceţi, de ce dezlegați 
mânzul? lar ei le-au zis precum le porun- 
ise lisus, şi i-au lăsat. Şi au adus mânzul 
a lisus şi şi-au pus pe el veșmintele lor, şi 
a şezut pe el. Şi mulți şi-au aşternut veş- 
mintele pe cale, iar alţii ăia ramuri din 
copaci şi le aşterneau pe cale. lar cei care 
mergeau înainte și cei care veneau în ur- 
mă strigau, zicând: Osana! Binecuvântat 
este Cel ce vine întru numele Domnului! 
wBinecuvântată este Împărăţia care vine 
întru numele Domnului părintelui nostru 
David! Osana întru cei de sus! 1Și a i 
isus în Lerusalim şi în templu; i privind 
împrejur la toate, fiind deja ceas de sea- 
ră, a ieşit spre Betania împreună cu cei 
doisprezece. 


doua zi, ieşind ei din Betania, a Mă- 
mânzit. "Şi văzând de departe un smo- 
doar va găsi ceva 
a găsit nimic decât 
frunze, căci nu era vremea smochinelor. 
uŞi răspunzând, i-a zis: Nimeni în veac 
să nu mai mănânce rod din tine! Și uce- 
micii Lui auzeau. 
i au venit iarăşi în lerusalim: şi intrând 
lisus în templu, a început să-i scoată 
afară pe cei care vindeau şi pe cei care 
cumpărau în templu, iar mesele schimbă- 
torilor de bani şi scaunele celor care vin- 
deau porumbei le-a răsturnat, și nu lăsa 
pe nimeni să mai treacă prin templu cu 
vreun vas. PŞi învăța, zicându-le: Oare nu 
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este seris: Casa Mea casă de rugăciune se 
va chema pentru toate neamurile? Dar voi 
aţi făcut-o peşteră de tâlhari. Şi au au- 
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cum să-L. piardă; căci se temeau de E), că 
toată mulțimea se minuna de învățătura 
Lui. Şi când s-a făcut seară, a ieșit afa- 
ră din cetate. 


i trecând dimineaţa pe acolo, au 
 zut smochinul uscat din rădăcini 


cat. 2Și răspunzând lisus, le-a zis: Aveţi 
credinţă în Dumnezeu. FICăci amin zic 


Ridică-te şi aruncă-te în mare! şi nu se 
va îndoi în inima sa, ci va crede că ceca 
ce zice se face, va fi lui ceea ce va zice. 
“APentru aceasta zic vouă: Toate câte ce- 
reţi, rugându-vă, să credeţi că le veţi pri- 
mi, şi vor fi vouă. 2Şi când staţi de vă 
rugați, iertați dacă aveţi ceva împotriva 
cuiva, ca şi Tatăl vostru Cel din ceruri să 
vă ierte vouă greșelile voastre. lar dacă 
voi nu iertaţi, nici Tatăl vostru nu vă va 
ierta greşelile voastre. 

i au venit iarăşi în lerusalim; şi mer- 

gând EI prin templu, au venit la EI ar- 
biereii şi cărturarii şi bătrânii 2%) I-au zis 
Cu ce putere faci acestea? Sau cine Ții 
dat ie puterea aceasta, ca să faci 
tea? Pr isus, răspunzând, ea zis VA 
voi întreba şi Eu pe voi un cuvânt şi să-Mi 
răspundeți şi vă voi spune cu ce putere (ac 
acestea. XBotezul lui loan din cer a fost 
sau de la oameni? Răspundeţi-Mi! Şi cu- 
etau între ei, zicând: De vom zice: Din 
cer, va spune: De ce, atunci, n-aţi crezut 
lui? 32Să zicem oare: De la oameni? - se 
temeau de popor; căci toţi îl aveau pe loan 
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minute otibe hp Ape biv bv moia iŞovalg 
atita mov. 
KepăAmov 1 Capitolul 12 
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al cihvârv Eogarvov as crrvoiic Misu dei 
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eweyol. deaodpevoi atvby ogâevov, 086 
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lor şi a plecat departe. Și, la vre- 
me, a trimis la lucrători un rob, ca 
să ia de la lucrători din rodul viei, 3 lar ei, 
prinzându-l, l-au bătut şi -au trimis îna- 
poi deşeri. AŞi iarăşi a trimis la ei alt rob: 


capul şi I-au trimis batjocorit. Și iarăşi 
a trimis altul; şi pe acela l-au omorât, şi 
pe mulţi alții, pe unii bătându-i, pe alţii 
omorându-i. "Mai mult încă, având un fiu, 


iubit lui, I-a trimis şi pe el la urmă la ei, 
zicând: Se vor ruşina de fiul meu. 7lar lu- 
crătorii aceia, văzându-l venind, au zis în- 
tre ci: Acesta este moștenitorul: veniţi să-l 

omorâm și a noastră va fi moștenirea. Şi 

prinzându], l-au omorât şi I-au scos, 
ră din vie. “Deci, ce va face domnul 
Va veni şi va pierde pe lucrătorii aceştia 

şi va da via altora. IeNici scriptura aceasta 
-0: Piatra pe care au nesocotit-a 
ziditorii, aceasta a ajuns în capul unghiu- 
1ul: de la Domnul s-a făcu aceasta şi este 
minunată în ochii noşiri? 1Şi căutau să-L. 
prindă, dar s-au temut de mulțime; căci 
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au cunoscut că pentru ei a spus pilda. Şi 
lăsându-l. au plecat. 


i au trimis la EI pe unii dintre farisei 

şi irodieni ca să-L. prindă în cuvânt. 
“lar ci, venind, l-au zis: Învăţătorule, 
ştim că eşti neprefăcut şi nu-Ți pasă de 
nimeni; căci nu cauţi la faţa oamenilor, 
ci înveți cu adevărat calea lui Dumnezeu. 
Spune-ne nouă, deci: Este îngăduit să dăm 
dajdie Cezarului sau nu? Să dăm sau să 
nu dăm? Slar EI, cunoscând fățărnicia lor, 
le-a zis: De ce Mă ispitiţi? Aduceţi-Mi un 
dinar ca să văd. lar ei au adus. ŞI le-a zis 
or: ALcui este chipul acesta şi inscripția? 
ar ei au zis: Ale Cezarului. Şi răspun- 
zând lisus, le-a zis: Daţi Cezarului cele 
ale Cezarului și ui Dumnezeu cele ale lui 
Dumnezeu. Şi s-au minunat de El. 

i au venit la EI saducheii, care zic că 
e pie înviere, şi L-au întrebat pe EI 
zicând: Winvăţătorule, Moise ne-a scris 
nouă că, dacă fratele cuiva moare şi lasă 
în urmă femeie, iar copii nu lasă, să 
ratele lui pe femeia lu şi să ridice săimân- 
ţă fratelui său. 30Erau, deci, şapte Iraţi. Şi 
cel dintâi a luat femeie şi, murind, nu a lă- 
sat sămânță. 2 Şi al doilea a luat-o pe ea, 
şi a murit, şi nici el nu a lăsat sămânță, Şi 
al treilea asemenea. 2*Şi au luat-o pe ea 
cei şapte și nu au lăsat sămânță. La ur- 
ma tuturor a murit şi femeia. Deci, la 
înviere, când vor învia, a căruia dintre 
ei va fi femeia? Căci cei şapte au avut-o 
pe ea femeie, 24Şi răspunzând lisus, le-a 
zis: Nu pentru aceasta rătăciţi, neștiind 
Scripturile, nici puterea lui Dumnezeu? 
=Căci, când vor învia din morți, nici nu 
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se însoară, nici nu se mărită, ci suni ca în- 
gerii cei din ceruri. lar despre morţi. că 
se vor scula, nu aţi citit în cartea lui Moi- 
se, cum i-a zis Dumnezeu lui, la rug, 
când: Eu sunt Dumnezeul lui Avraam şi 
Dumnezeul Iul Isaac și Dumnezeul lui la- 
cov? Dumnezeu nu este al morţilor, ci al 
viilor; voi, așadar, mult râtbciți 
propiindu-se unul din cărturari, au- 
zindu-i pe ei vorbind, văzând că le 
răspuns bine, L-a întrebat: Care este întl- 
a poruncă dinure toate? Zar lisus i-a răs- 
puns: Cea dinti poruncă dintre toate es: 
te: Ascultă, Israele, Domnul Dumnezeul 
nostru este Unul Domn; și Să iubeşti pe 
Domnul Dumnezeul tău din toată inima ta 
şi din tot suflul tău şi din tot cugetul tău 
şi din toată tăria ta. Aceasta este cea din- 
1 poruncă. Şi cea de-a doua, asemenea, 
aceasta este: Să iubeşti pe aproapele tău ca 
pe tine însuți. Mai mare decât acestea al- 
1ă poruncă nu este. Și I-a zis Lui cărtu- 
rarul: Bine, Învăţătorule, după adevăr ai 
spus că unul este şi nu este altul 
El; i să-L iubeşti pe FI din toat 
şi din toată înţelegerea şi din tot sulletul 
şi din toată tăria, și să iubeşti pe aproapele 
ca pe tine însuți este maii mult decăt toate 
arderile de tot şi jertfele. Şi lisus, văzând 
că a răspuns cu înţelepciune, a zis lui: Nu 
eşti departe de Împărăţia lui Dumnezeu. 
Şi nimeni nu mai îndrăznea să-L. întrebe. 


i răspunzând lisus, zicea învățând în 
Sa ceda cărturarii că Hristos 
ste Fiul lui David? 2:Cci însuşi David a 
spus în Duhul Sfânt: Zice Domnul Dom- 
nului meu, șezi de-a dreapta Mea până ce 
voi pune pe vrăjmaşii Tăi aşternut picioare- 
1or Tale. Deci, însuşi David ÎI numește pe 
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arăvavr ob leo08, Exmotieurv irtbv 

mare iBiav Ilexooc al Tâxaafos vai Tudor: 

mai Avboias” Simi fiv cbr rata doua, 
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EI Domn: de unde, dar, este fiu al lui? Şi 
mulțimea cea multă ÎI asculta cu bucurie. 

i le zicea lor în învățătura Lui: Păzi- 

ți-vă de cărturari, care vor să se plim- 
be în haine lungi i caută plecăciunile în 
piețe 2i scaunele din faţă în 
şi locul cel dintâi la ospeţe. Cei 
mănâncă văduvelor casele şi se roagă în- 
delung cu fățărnicie, aceştia vor lua mai 
mare osândă. 

i şezând lisus în faţa cutiei darurilor, 

vedea cum mulțimea pune bani de 
“Şi mulți bo- 
gați puncau mulţi bani: şi venind o vădu- 
vă săracă a pus doi bănuţi, 
drant. Şi chemând pe ucenicii Săi, le-a 
zis: Amin zic vouă, că văduva aceasta săra- 
că a pus mai mult decât toţi cei care pun 
în cutia darurilor, “căci toți 
lor au pus; iar aceasta din sărăc 
tot ce avea, toată avuţia ei. 


Capltolul 13 


emplu, L-a zis unul 
Lui: Învățătorule, 


răspunzând, i-a zis: Vezi aceste 
diri mari? Nu se va lăsa aici piatră 
pe piatră, care să nu fie risipită. 


i șezând EI pe Muntele Măstinilor, aţă 

in faţă cu templul, L-au întrebat de- 
parte Petru și lacov şi loan şi Andrei: 
“Spune-ne nouă când vor fi acestea şi ce 
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semn va fi când toate acestea au să se să- 
vârgească? Slar lisus, răspunzând, a înce- 
put să le spună: Vedeţi să nu vă amăgeas- 
că cineva. "Căci mulţi vor veni în numele 
Meu, zicând: Eu sunt, şi pe mulți îi vor 
amăgi. lar când veți auzi de războaie şi 
de veşti de războaie să nu vă întricoșaţi; 
căci trebuie să fie, dar încă nu este sfârşitul. 
1Căci se va ridica neam peste neam şi îm- 
părăție peste împărăție, şi vor fi cutremu- 
re pe alocuri, şi vor fi foamete şi tulbu- 
rări.VÎnceputurile durerilor vor (i acestea. 
Luaţi seama la voi înşivă. Căci vă vor da 
în sinedrii şi veţi i bătuți n sinagogile 
or, şi în faţa căpeteniilor i a Impăraţilor 
veţi sta pentru Mine, spre mărturie lor; 
şi mai ntâi trebuie să se propovăduiască 
Evanghelia la toate neamurile. War când 
vă vor aduce şi vă vor da pe mâinile lor, 
nu vă îngrijiţi de mai înainte ce veţi vor- 
bi, nici nu vă gândiţi, ci ceca ce sc va da 
vouă în acel ceas, aceasta să grăiţi; căci 
nu voi sunteți cei care grăiţi, ci Duhul cel 
Stânt. Și va da (rate pe irate la moar- 
te şi tată pe fiu, şi se vor răzvrăti ii îm- 
potriva părinților și-i vor omori. ŞI veţi 
fi urâţi de toţi pentru numele Meu: dar 
cel ce va râbda până la sfârşit acela se va 
mântui. Wlar când veţi vedea urăciunea 
pustiirii, ceea ce s-a zis de Daniel proo- 
rocul, stând unde nu se cuvine — cel ce ci- 
teşte să înțeleagă! atunci cei din ludeca 
să fugă în munți, iar cel de pe acoperiş 
să nu coboare în casă, pici să intre să-și 
în ceva din casă, Iiar cel care este la țari- 
nă să nu se întoarcă înapoi să-şi ia haina. 
Dar vai celor ce vor avea în pântece şi ce- 
lor ce vor alăpta în acele zile! Rugaţi-vă 
să nu fie fuga voastră iarna. IsCăci vor fi 
zilele acelea strămtorare, cum nu a mai 
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tost până acum de la începutul zidirii pe 
care a zidit-o Dumnezeu şi nici nu va mai 
i. 21Şi dacă n-ar scurta Dumnezeu zilele, 
nu s-ar mântui nici un trup; dar pentru 
cei aleşi, pe care i-a ales, a scurtat zilele. 
2Şi atunci, dacă vă va spune cineva: lată, 
Hristos esti i, iată acolo, să nu credeţi. 
Căci se vor ridica hristoşi mincinoși şi 
prooroci mincinoşi, şi vor face semne şi 
minuni, ca să-i amăgească, de va fi cu pu- 
tinţă, şi pe cei aleşi. 2Voi însă luaţi sea- 
ma! lată, v-am spus de mai înainte toate. 
ar în acele zile, după strâmorarea ace- 
ea, soarele se va întuneca și luna nu-și 
va mai da strălucirea ci, iar stelele vor 
cădea din cer, şi puterile cele din ceruri se 
vor clătina. AŞ atunci vor vedea pe Fiul 
Omului venind în nori cu putere multă şi 
cu slavă. 2Şi atunci va trimite pe îngerii 
Săi şi va aduna pe cei Săi din cele 
patru vânturi, de la marginea pământu- 
lui până la marginea cerului. 
| nvăţaţi de la smochin pilda. Când mlădi 
ţa lui se face fragedă şi infrunzeşte, 
că aproape este vara; 2aşa și voi, când veţi 
vedea făcându-se acestea, să ştiţi că aproa- 
pe este, la ușă. Amin zic vouă, că nu va 
rece neamul acesta până nu vor fi toate 
acestea. Cerul şi pământul vor trece, dar 
cuvintele Mele nu vor trece. lar despre 
ziua sau ceasul acela nimeni nu ştie, nici 
îngerii în cer, nici Fiul, decât numai Tatăl, 
“Luaţi scama, privegheaţi şi vă rugaţi; 
căci nu ştiţi când este vremea. Ca un om 
plecat departe, care și-a lăsat casa şi a dat 
robilor săi stăpânirea şi fiecăruia lucrul lui, 
iar portarului i-a poruncit să privegheze: 
Privegheaţi, deci; căci nu ştiţi când vine 
Domnu casei, seara, sau la miezul nopţii, 
sau la cântatul cocoşul ineața: 
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meie care avea un alabasuru cu mir de 
ard curat de mare preţ şi, Spărpând ala- 
bastrul, a turnat mirul pe capul Lui. Şi 
unii s-au mâniat, zicând între ci: Pentru 
ce s-a făcut această risipă de mir? 3Câci 
mirul acesta se putea vinde cu peste trei 
sute de dinari şi să se dea săracilor; și îi 
vorbeau ci cu asprime. “lar lisus a zis: Lă- 
saţi-o! Pentru ce i faceţi supărare? Bun 
1ucru a făcut ea cu Mine. 1Căci pe săraci 
totdeauna îi aveţi cu voi şi oricând voiţi 
puteţi să le faceţi bine; dar pe Mine nu Mă 
aveţi totdeauna. "Ce avea de făcut a [ă- 
cut: a apucat să ungă de mai înainte trupul 
Meu spre îngropare. Amin zic vouă: Ori- 
unde se va propovădui Evanghelia accas- 
a în toată lumea, şi ceea ce a făcut ea se 


... dea pe E în mâinile lor. lar ei, auzind, 


s-au bucurat şi i-au făgăduit lui să-i dea 
arginți: şi căuta cum să-L. dea în mâinile 
or la vreme potrivită. 
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i în ziua întâia a Azimelor, când jert- 
= să Paştle, I-au zis ucenicii Lui: Un- 
de voieşti să mergem și să-Ți pregătim ca 
să mănânci Paștile? EŞi a trimis doi dintre 
ucenicii Lui i le-a zis: Mergeţi în cetate 
şi are să vă iasă în cale un om ducând un 
urcior cu apă; mergeţi după el Wşi, acolo 
unde va intra, spuneţi stăpânului casei că 
Învățătorul zice: Unde este odaia Mea în 
care voi mânca Payiile împreună cu uceni- 
cii Mei? 5$Şi el vă va arăta un foişor mare, 
gata aşternut; acolo să pregătiţi pentru 
noi. Şi au ieşit ucenicii Lui şi au venit în 
cetate şi au aflat aşa cum le spusese lor, şi 
au pregătit Paşte. PŞI făcându-se seară, 
a venit impreună cu cei doisprezece. Şi 
stând ci la masă şi mâncând, a zis lisus: 
Amin zic vouă, că unul dintre voi mă va 
vinde, cel ce mânâncă impreună cu Mine. 
lar ei au început să se întristeze şi să-l 
zică unul câte unul: Nu cumva eu? și altul 
Nu cumva eu? 20lar EI răspunzând, le-a 
zis: Unul din cei doisprezece, cel ce întin- 
ge cu Mine în blid. 2IFiul Omului merge 
precum este scris despre EL. Vai însă ace- 
lui om prin care Fiul Omului este vândut! 
Bine i-ar fi fost omului aceluia de nu s-ar 
fi născut. 22Şi pe când mâncau ci, luând 
Tisus pâine, binecuvântând, frânt şi le-a 
dat lor şi a zis: Luaţi, mâncaţi, acesta este 
Trupul Meu. 2Şi luând paharul, mulțu- 
mind, a dat lor şi au băut din el toţi. 2Şi 
a zis lor: Acesta este Sângele Meu, al No- 
ului Testament, care pentru mulţi se var- 
să. Amin zic vouă, că nu voi mai bea 
din rodul viței până în ziua aceea, când 1 
voi bea nou în Împărăţia lui Dumnezeu, 
20$i, după ce au cântat imne, au ieşit la 
Muntele Măslinilor. 
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î le-a zis lor lisus: Toţi vă veţi smin- 
Ş, întru Mine în noaplea aceasta; că 
scris este: Bare-voi păstorul şi se vor risi- 
pi oile; 20dar dupii ce voi învia, voi merge 
mai înainte de voi în Galileca. lar Petru 
1-a zăs Lui: Chiar dacă toți se vor sminti, 
eu nu. 20Şi i-a zis lisus: Amin zic ție, că 
tu astăzi, în noaptea aceasta, mai inainte 
“de a cânta de două ori cocoşul, de trei ori 
te vei lepăda de Mine. “lar Petru şi mai 
mult zicea: Şi de-ar trebui să mor împreu- 
nă cu Tine, nu mă voi lepăda de Tine. 
toţi ziceau la fel. 

i au venit într-un loc al cărui nume, 

(Ghetsimani şi a zis ucenicilor Lui: Șe- 
deţi aici până ce Mă vai ruga. Şi a luat cu 
Sine pe Petru i pe lacov și pe loan împre- 
ună cu EI şi a început a Se tulbura şi a Se 
neliniști 34şi le-a zis lor: Întristat este 
netul Meu până la moarte; rămâncţi 
şi privegheaţi. Şi mergând puțin mai de- 
parte, a căzut cu faţa la pământ și Sc ruga 
dacă este cu putinţă să treacă de la EI cea- 
sul, şi zicea: Avwvă, Părinte, toate Îţi sunt 
“ie cu putință: depărtează paharul acesta 
de Ia Mine; dar nu ce voiesc Eu, ci ce vo- 
ieşti Tu. Și a venit şi i-a găsit dormind, şi 
i-a zis lui Petru: Simone, dormi? N-aţi pu- 
tut un ceas să privegheaţi? MPrivegheaţi 
şi vă rugaţi, ca să nu intraţi în ispită; căci 
duhul este osârduitor, dar trupul neputin- 
cios, Şi iarăși, după ce-a plecat, S-a ru- 
gat, zicând acelaşi cuvânt. Şi intorcân- 
du-Se, i-a găsit iarăşi dormind; căci ochi 
lor erau îngreuiaţi,şi nu ştiau ce să-l râs- 

venit a treia oară şi le-a zis: 
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i îndată, pe când EI încă vorbea, s-a 
propiat Iuda Iscarioteanul, unul din 
cei doisprezece, şi împreună cu el mulțime 
multă, cu săbii şi cu ciomege, trimişi de ar- 
hierei, de cărturari şi de bătrâni. “lar cel 
ce L-a vândut le dăduse semn, zicând: Pe 
Care ÎI voi săruta, Acela este; prindeţi-l 
şi luaţi-L sub pază. Şi, venind, apropi- 
indu-se îndată, I-a zis: Rabbi, Rabbi, şi 
L-a sărutat, lar ci au pus mâinile lor pe 
Elşi L-au prins. “lar unul din cei de faţă, 
scoţind sabia, a lovit pe robul arhiereului 
şi i-a tăiat urechea. 4Şi răspunzând lisus 
le-a zis: Ca la un tâlhar aţi ieşit cu săbii şi 
cu ciomege, ca să Mă prindeţi: Sin fiecare 
zi eram la vo, în templu, învățând, şi nu 
M-aţi prins; dar, ca să se plinească Scrip- 
urile. 3Şi lăsându-l. au fugit toi. 5IŞi un 
tânăr I-a urmat, nfășurat într-o pâliză pes- 
te pielea goală; şi I-au prins incrii: iar el, 
epădând pânza, a fugit de ei gol. 


i L-au dus pe lisus la arhiereu; şi s-au 
unt la cl toţi arhiereii şi bătrânii 
şi cărturarii, 3Şi Petru, de departe, L-a 
urmat până înăuntru, în curtea arhiereu- 
lui, şi şedea împreună cu slujitorii şi se 
încălzea la foc. Sar arhiereii şi tot sine- 
driul căutau mărturie împotriva lui lisus 
ca să-L. omoare şi nu găseau; “căci mulți 
aduceau mărturie mincinoasă împotriva 
Lui, dar mărturiile nu se potriveau. 3IȘi 
ridicându-se unii, au adus mărturie minci- 
noasă impotriva Lui, zicând: 35Noi L-am 
auzit zicând: Eu voi dărâma templul aces- 
ta făcut de mână și în trei zile altul, nefă- 
cut de mână, voi zidi. 3Şi nici aşa nu se 
potriveau mărturiile lor. Și ridicându-se 
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arhiereul în mijloc, L-a întrebat pe Iisus 
zicând: Nu răspunzi nimic? Ce mărturi- 
sesc aceştia împotriva Ta? tilar EI tăcea 

şi nu răspundea nimic. larăși arhiereul L-a 

întrebat şi I-a zis: Tu eşti Hristos, Fiul Ce- 
lui binecuvântat? “lar lisus a zis Eu sunt; 
şi veţi vedea pe Fiul Omului șezând de- 
dreapta puterii şi venind pe norii ceru- 
lui. Sar arhiereul sfâșiindu-și hainele, a 

zis: Ce trebuință mai avem de martori? 
MAţi auzit negreşii hula; ce vi se pare? 

Şi toți L-au osândii ca fiind vinovat de 

moarte. Şi au început unii să-L scuipe 

şi să-l acopere fața și să-L. lovească şi să-l 

zică: Prooroceşte-ne, cine este cel care 

“Te-a lovit. Şi slujitorii ÎI loveau cu palma 

peste obraz. 


i fiind Petru jos în curte, a venit una 
E pica slujnicele arhicreului şi, vă- 
zându-l pe Petru incâlzindu-sc, s-a uitat la 

elşii-a erai cu lisus Nazarineanul. 
Saar el s-a lepădat, zicând: Nu ştiu, nici 

nu înțeleg ce zici. Și a ieșit afară, în faţa 

curții şi cocoşul a cântat. Şi slujnica, vă- 
zându-l, iarăşi a începul să spună celor de 

Taţă că acesta este dintre ei. Plar el iarăşi 

s-a lepădat. Şi după puțin, iarăși cei de fa- 
îi spuneau lui Petru: Cu adevărat eşti 
dintre ei: căci și galileean eşti şi graiul tău 

seamână. lar el a început să se lege cu 
anatema şi să se jure: Nu-L ştiu pe Omul 

Acesta despre Care ziceţi. PŞI a cântat co- 
coşul a doua oară. Şi Petru şi-a adus amin- 
te de cuvântul pe care i-l spusese lisus: 
Înainte de a cânta cocoşul de două ori, te 

vei lepăda de Mine de trei ori. Şi a înce- 
put să plângă. 
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î îndată, spre dimineaţă, arhiereii 
făcând sfat împreună cu bătrânii şi 
cărturari şi cu întreg sinedriul,le- 
gându-L. pe lisus, L-au dus şi L-au 
dat în mâinile lui Pilat. Şi L-a în- 

trebat pe EI Pilat: Tu eşti Împăratul iudei- 

lor? Iar E, răspunzând, i-a zis: Tu zici, Şi 

ÎI învinuiau arhiereii de multe, dar E nu 

răspundea nimic. “lar Pilat iarăși L-a în- 

trebat, zicând: Nu răspunzi nimic? lată 
câte mărturisesc impotriva Ta. Sar lisus 

n-a mai răspuns nimic, încât se mira Pilat 

lar de fiecare sărbătoare le slobozea un 

întemnițat, pe oricare Îl cereau. IŞi era cel 
numit Baraba, legat cu cei răzvrătiți îm- 
preună cu el, care în răscoală săvârșiseră 
omor. AŞi, strigând mulțimea, a început 
să ceară aşa cum le făcea lor întotdeauna. 
Pilat a răspuns lor, zicând: Voiţi să vă 
eliberez pe Împăratul iudeilor? Căci ştia 
că din pizmă Îl dăduseră în măinile lui ar- 
biereii, “lar arhiercii au aţățat mulțimea 
ca mai curând pe Baraba să li-lslobozeas- 
că. Elar Pilat, răspunzând, iarăşi le-a zis 
tor: Ce voiţi, deci, să fac cu Cel pe Care 

ÎI numiţi Împăratul iudeilor? Par ei ia- 

răşi au strigat: Răstigneşte-L! Mlar Pilat 

le zicea: Dar ce râu a făcut? lar i şi 


rat pe Baraba şi, 
dat să fie răstignit. 
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ar ostașii L-au adus înăuntrul curții ndi- 

că în pretoriu, şi au chemat toată cohor: 
ta; și L-au îmbrăcat pe EI cu porfiră şi, 
împletind o cunună de spini, L-au pus-o 
pe cap Ii au început să-l facă plecăciuni: 
Bucură-Te, Împăratul iudeilor! ŞI-L 1o- 
veau peste cap cu o trestie şi ÎI scuipau 
şi, plecându-și genunchii, se închinau Lui. 
Şi după ce L-au batjocorit, L-au dezbră- 
cat de porfiră şi L-au îmbrăcat cu veșmin- 
tele Lui şi L-au scos ca să-L. râstignească. 


i au silit pe un trecător oarecare, Si- 
mon Cirineanul, care venea de a țari 

mă. tată! lui Alexandru și al lui Rut, ca să 
in crucea Lui, Şi L-au adus la locul Gol- 
gotei, care se tălmăceşte Locul Căpăi 
Şi I-au dat să bea Vin amestecat cu smir- 
mă; dar Elnua luat. Şi răstignindu-L au 
împărțit hainele Lui aruncând sorţi pen- 
tru ele, cine ce să ia. Ei cra ceasul al urci 
tea şi L-au răstignii. 2Şi însemnarea vinei 

Lui era serisă: Împăratul iudeilor. 21Şi Im- 
preună cu EI au răstignit doi tâlhari, unul 

de-a dreapta şi unul de-a stânga Lui. Şi 

s-a împlinit Scriptura care zice: Şi cu cei 

fără de lege S-a socotit. 2Şi trecătorii ÎI hu- 
1eau, clătinându-și capetele lor şi zicând: 
Huu, Cel ce dărămi templul şi în trei zile 

1 zideşti! Mântuieşte-Te pe Tine Însuţi 

şi coboară-Te de pe cruce, 5 Asemenea 

şi arhierei, batjocorindu-L. între ei îm- 
preună cu cărturari, ziceau: Pe ali 
mântuit, dar pe Sine nu Se poate mântui. 
sHristosul, Împăratul lui Israel, să Se co- 
boare acum de pe cruce, ca să vedem și 
să credem Lui, Şi cei răstigniţi impreună 
cu EI ÎI ocărau. 
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ar când a fost ceasul al şaselea, s-a fă- 

cut întuneric peste tot pământul până la 
ceasul al nouălea: i a ceasul al nouălea, 
a strigat lisus cu glas mare, zicând: Elot, 
Elot, limă sabahtant? care se tălmâceşte: 
Dumnezeul Meu, Dumnezeul Meu, pentru 
ce M-ai părăsit? Şi unii dinure cei care 
stăteau acolo, auzind, ziceau: lată, pe Ilie 
strigă. 32Şi alergând unul și tumuind un 
burete în oțet, punându-l într-o trestie, l-a 
dat să bea, zicând: Lăsaţi să vedem dacă 
vine Ii să-L dea jos, lar lisus, strigând 
cu glus mare, Şi-u dat duhul, 2AŞi catape- 


teama templului s-a despicat în două, de 
sus până jos. lar sutaşul care stătea în 


mei care priveau de departe, între care 
erau şi Maria Magdalena și Maria, mama 
lui lacov cel mic şi a lui Losi, şi Salomeca, 
care şi atunci când erau în Galileea ur- 
i şi Îi slujeau. Și multe altele care 

se suiseră cu EI la Herusalim. 

i, făcându-se de acum seară, de vre- 

me ce era vineri, care este înainte de 
sâmbătă, tavenind losif, cel din Arima- 
teca, sfetnic cu bun chip, care aştepta și 
el Împărăția lui Dumnezeu, îndrăznind, 
a intrat la Pilat şi a cerut trupul lui lisus. 
salar Pilat s-a mirat că murise deja şi, che- 
mând pe sutaş, I-a întrebat dacă a murit 
de mult; &și and de ln sutaş, i-a dăru- 
ui Iosif trupul. Și cumpărând giulgiu 
şi coborându-L., L-a înfășurat în giulgiu 
şi L-a pus într-un mormânt care era să 
pat în stâncă şi a prăvălit o piatră la uşa 
mormântului. lar Maria Magdalena și 
Maria a lui losi pri 
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ai Btarpevoputvov 0% oaffdvav recând simbăta, Maria Mag- 

Maia îi Merybadypi xai Magla lena și Maria lui Iacov şi Salo- 

îirob 'Teneofiov ai Zalan înpboaocav meca au cumpărat miresme, ca să 

ăorimurta îva EMDonoaa dăzispevonv vină să-L. ungă. Şi foarte de dimi- 
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tpefspuza ză Basa. 10heebvm mopew- 
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neață,în ziua cea dintâi a săptămă- 
mii, au venit la mormânt, pe când răsă- 
rea soarele. 3Şi ziceau între ele: Cine ne 
va prăvâli nouă piatra de la uşa mormân- 
tului? 4Şi ridicându-şi privirea, au văzut 
căi piatra fusese răsturnată, 
foarte. Şi intrând în mormânt, su văzut 
un tânăr șezând în partea drcaptă, îmbră 
cat în veșmânt alb, i s-au spăimântat. “lar 
el le-a zis: Nu vă spăimântat 
căutaţi, pe Nazarineanul Cel răstignii 
înviat, nu este tocul unde L- 
pus. Cî mergeţi şi spuneţi ucenicilor Lui 
şi lui Petru că va merge mai nainte de 
voi în Gr acolo ÎI veţi vedea, pre- 
cum v-a zis vouă, SȘi ieșind, au fugit de 
1a mormânt; căci erau cuprinse de cutre- 
mur și de uimire, şi nimânui nimic n-au 
spus; căci se temeau. 

i înviind dimineaţa în ziua cea dintâi 
SR. săptămânii, S-a arătat întăi Mariei 
Magdalena, din care scosese şapte draci 
Acea, mergând, a vestit celor ce (usese- 
ră impreună cu EI, care se tânguiau şi 

plângeau. Wlar ci, auzind că trăieşte 

şi că a fost văzut de ea, n-au crezut. 
'2După acestea $-a arătat cu alt chip la 
doi dintre ei care mergeau la țarină. 

"Şi aceia, ducându-se, au vestit ce- 
1orlalți nici pe aceia nu i-au crezut. La 
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LIY! 


pă Ki 


urmă, S-a arătat chiar celor unsprezece 

pe când şedeau la masă, şi a mustrat ne- 
credinţa lor şi învârtoşarea inimii, că nu 

î-au crezut pe eei ce-L. văzuseră pe EI în- 
viat, 5Şi lea zis: Mergeţi în toată lumea 

şi propovâduiţi Evanghelia ta toată zidi- 
rea. Cel ce va crede şi se va boteza se va 

mântui, ar cel ce nu va crede se va osân- 
di, Par celor ce vor crede le vor urma 

aceste semne: În numele Meu vor scoa- 
te draci; în limbi noi vor grăi; Ierpi vor 

ua în mână; și chiar de vor bea ceva dătă- 
tor de moarte nu-i va vătăma; pe bolnavi 
mâinile işi vor pune şi se vor face bine. 
Deci, Domnul, după ce le-a vorbit lo 

S-a înălțat la cer şi a şezut de-a dreapta lui 
ieșind, au propovădu- 
în pretutindeni, Domnul lucrând împreu- 
nă cu ei şi cuvântul întârindu-l prin sem- 
mele care urmau. Amin, 
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e vreme ce mulți su încercat să întoc- 
mească o istorisire despre lucrurile 
adeverite întru noi, fașa cum ni 
1e-au predat cei care au fost de la 
început înșişi-văzători și slujitori 
ai Cuvântului, m găsit şi cu de 
cuviință, urmărind de la început toate cu 
de-amănuntul, să i Je seriu pe rând, prea- 
puternice Teofil, ca să cunoşti temeinicia 
cuvintelor despre care ai fost învățat. 
în zilele lui Irod, împăratul lu- 
i, un preot cu numele Zaharia, din 
ș: şi femeia lui 
numele ei Eli- 
i erau amândoi drepți înaintea 
1ui Dumnezeu, umblând în toate porunci- 
te și îndreptările Domnului fără prihană, 
TDar nu aveau copil, pentru că Elisabeta 
era stearpă şi amândoi erau înaintați în 
zilele lor. SA fost, dar, că pe când slujea 
el înaintea lui Dumnezeu în rândul cetei 
sale, adupă obiceiul preoţiei a ieşit la sorţi 
să tămâieze, intrând în templul Domnului. 
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10Şi toată mulțimea poporului - 
ră, rugându-se, în ceasul tămăierii. Şi i 
s-a arătat îngerul Domnului, stând de-a 
dreapta altarului lămăierii. Şi s-a tulbu- 
rat Zaharia, văzându-l, şi (rică a căzut 
peste el. lar îngerul a zis către el: Nu te 
teme, Zaharia, că s-a auzit rugăciunea ta 
şi Elisabeta, femeia ta, iți va naşte un fiu 
şi vei chema numele lui loan. Şi va fi ție 
bucurie şi veselie, şi mulți se vor bucura 
de naşterea lui. Căci va fi mare înaint 
Domnului şi vin şi sicheră nu va bea, şi se 
va umple de Duh Sfânt încă din pântecele 
maicii sale. Şi pe mulți din fiii lui Israel 
îi va întoarce la Domnul Dumnezeul lor; 
Ti el va merge înaintea Lui în duhul şi 
puterea lui Ilie, ca să întoarcă inimile pă- 
rinților spre fii şi pe cei neaseultători la 
înțelepciunea drepţilor, ca să gătească 
Domnului popor bine întocmit. Şi a zis 
Zaharia către înger: După ce voi cunoaş- 
te aceasta? Căci eu sunt bătrân şi femi 


mea înaintată în zilele ci, Şi răspunzând 


înaintea lui Dumnezeu, Şi am fost trimis 
să prăiese către tine şi să-ţi binevestesc 
acestea, 20Şi iată, vei tăcea şi nu vei pu- 
tea să vorbeşti până în ziua când vor fi 
acestea, pentru că n-ai crezut cuvintelor 
care se vor împlini la vremea lor. 
21Şi poporul îl aştepta pe Zaharia şi se 
mira că el zăbovea în templu. Și ieşind, 
nu putea să le vorbească. Şi su cunos- 
cut că a văzut vedenie în templu; şi 
făcea semne, şi a rămas mut. 2Şi când 
s-au împlinit zilele slujirii lui, a plecat la 
casa sa. 2Alar după aceste zile, a zâmis- 
Ii Elisabeta, femeia lui, şi s-a tăinuit pe 
sine cinci luni, zicând: Aşa mi-a făcut 


LUCA 


Lea 


enoimerv & Kiovog &v îtocus ale teibev 
upcăziv vă vede on Ev ăvodiots. 
|: olari dpi 
rafesi ită rob co ris m6huv ri Tadu- 
Malas, îi dvopa Natagtr, 7oâs nuobivov 
eprnoreoțutvue devbgi, de Bvopa Teoenjep, 5 
ana Aavtă, zai ră dvopa is maotitvou 
Mueu. 2heai elocăârv 6 dtyye)os apă aistipe 
sine: peăge, xeagetopivmy d Kiiotos prtă 000” 
rihormyube ob iv puvaiziv. 2 8 ibobora due- 
vugâytm îi ză Arp aireot, xai dvehonitero. 
noroc ti, 6 dmaobs ohos, ai eizv d 
depeeăos are ți) qpoBoa, Meaouy eioes vre 
ăv nete ip 0. iai bot ovhipgr îv 
vuongi sai vit vi, vai uhtoric vă voua 
arati nootv. io dora ji-yac ai vis 
înpiarov xdmijoevat, x duo arsviy Ki5- 
osos  Oebs bv Bloăvov Aaaulă rat acrpds 
inot, ai font Eni văr cleo andaf 
«ls tos alăvaz, vai si faodala ainoii oi 
eu viăos, ele bi Meet ape văv ânp- 
«rare ae Eoeau pot tobo, bai ăvbea oii 
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otxon Zargagiov ai ijzuioervo ne Ehoăper. 
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mie Domnul în zilele în care a căutat să 
ridice ocara mea dintre oameni. 

a şasea, a fost trimis îngerul 
de Dumnezeu într-o cetate a Ga 


cioară logodită unui bărbat, al cărui nume 


numele 
fecioarei era Maria. 2Şi intrând îngerul 
1a ea, a zis: Bucură-te, cea cu har dărui- 
. Domnul este cu tine. Binecuvântată 
eşti tu între femei. lar ea, Văzând, s-a 
tulburat de cuvântul lui şi cugeta în si 
Ce fel de închinăciune să [ie aceasta? Și 
î-a zis îngerul: Nu te teme, Marie, căci 
aflat har la Durnezeu, Şi iată, vei zămi 
stă în pântece şi vei naşte fiu i vei chema 
numele Lui lisus. S7Acesta va fi mare şi 
Fiu al Celui Preainalt se va chema, şi Îi 
va da Lui Domnul Dumnezeu tronul lui 
David, părintele Lui, și va împărăţi pes- 
te casa lui Iacov în veci şi Impărăţia Lui 
nu va avea sfârşit. 3Şi a zis Maria câtre 
înger: Cum va fi mie aceasta, de vreme 
ce bărbat nu cunosc? Și răspunzând, în- 
gerul i-a zis: Duhul Sfânt va veni peste 
tine şi puterea Celui Prealnalt te va um- 
bri; penru aceea Sfântul Care Se va naș: 
te Fiul lui Dumnezeu Sc va chema. Şi 
iată, Elisabeta, rudenia ta, şi ea a zămislit 
iu la bătrâneea ei: şi aceasta este a şasea 
lună pentru ea, cea numită stearpă. IC 
la Dumnezeu nu < nici un cuvânt care să 
nu se poată. 2AŞi a zis Maria: lată roaba 
Domnului. Fie mie după cuvântul tău! Şi 
a plecat de la ea îngerul. 
i seulându-se Maria în zilele acelea, 
a mers cu grabă în ținutul muntos, 
într-o cetate lui Iuda, i a intrat în casa 
ui Zaharia şi s-a închinat Elisabetei. 4Şi a 
fost, când a aurit Elisabeta închinăciunea 
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Mariei, că a săltat prunul în pântecele ci: 
isca umplut de Duh Sfânt Elisabeta fi a 
strigat cu glas mare șia zis: Binecuvântată 
eşti tu între femei şi binecuvântat este 
rodul pântecelui tău. 12Şi de unde mie 
aceasta, ca să vină Maica Domnului meu 
1a mine? 4Că iată, cum a ajuns glasul în- 
<hinăciunii tale la urechile mele, a săltat 
pruncul de bucurie în pântecele meu, 4Şi 
fericită este cea care a crezut că se vor îm- 
plini cele spuse ei de la Domnul. 

i a zis Maria: Măreşte sufletul meu pe 

Domnul £i s-a bucurat duhul meu de 
Dumnezeu, Mântuitorul meu. &Că a cău- 
tt spre smerenia roabei Sale. CĂ, iată, de 
acum mă vor ferici toate neamurile. 2C 
mi-a făcut mie măriri Cel Puternic şi sfânt 
numele Lui. Şi mila Lui în neamul nea- 
maurilor spre cei ce se tem de EL. 5IFăcut-a 
tărie cu braţul Său, risipit-a pe cei mândri 
întru cugetul inimii lor, SSurpat-a pe cei 
puternici de pe scaune şi a înălțat pe cei 
smeriţi, 3ipe cei Nămânzi i-a umplui de 
pe cei bogaţi i-a trimis afară 
deșerți, Sprijinit-a pe Israel, sluga Sa, 
ca să pomenească mila, precum a gră- 
în căure părinţii noştri, lui Avraam şi se- 
minției lui, în veac. Şi a rămas Maria 
împreună cu ea ca la trei luni; şi s-a în 


r Elisabetei is-a împlinit vremea să 

că, şi a născut fiu. *Şi au a vecinii 
şi rudeniile ei că a mărit Domnul mila 
Sa spre ea şi se bucurau împreună cu ea, 
Şi a fost, când s-a făcut ziua a opta, că 
au venit să taie împrejur pruncul, şi vo- 
înu să-l numească după numele tatălui său, 
Zaharia. &Şi răspunzând, mama lui a zis: 
Nut Ci se va chema Ioan. Şi au zis către 
ca: Nimeni nu este în rudenia ta care să 
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se cheme cu numele acesta. Și au făcut 
semn tatălui lui cum ar Vrea el să se che- 
me. Şi cerând o tăbliță. a scris: loan este 
numele lui. Şi s-au mirat toi. 24Şi s-a des- 
his gura lui îndată şi limba lui, şi a înce- 
put să vorbească, binecuvântând pe Dum- 
nezeu. Şi s-a făcut frică peste toţi cei 
care locuiau împrejurul lor, şi în tot ținu- 
ul muntos al Iudeii se răspândeau toate 
cuvintele acestea ti 1oţi care le auzeau 
1e puneau în inima lor, zicând: Ce va fi, 
oare, copilul acesta? Şi mâna Domnului 
era cuel. 

i Zaharia, tatăl lui, s-a umplut de Duh 

Sfânt şi a proorocit, zicând: SBinecu- 
vântat este Domnul Dumnezeul lui Israel, 
că a cercetat și a făcut răscumpărare po- 
porului Său, şi ne-a ridicat corn de mân 
tuire în casa lui David, sluga Sa, pre- 
cum a grăit prin gura sfinţilor celor 
veac prooroci mântuire de vrăjma- 
şii noştri şi din mâna tuturor celor ce ne 
urăsc pe noi: 7isă facă milă cu părinţii noş- 
tri şi să-Şi aducă aminte de testamentul 
cel sfânt al Lui, Pjurământul cu care S-a 
jurat către Avraam, părintele nostru, să 
ne dea nouă 7 fără de frică, izbăviţi fiind 
din mâna vrăjaşilor, să ne închinăm Lui 
Pin cuvioşie şi în dreptate, înaintea Sa, în 
toate zilele vieţii noastre. Şi tu, pruncule. 
prooroc al Celui Preainalt te vei chema: 
că vei merge inaintea feței Domnului, să 
sătești căile Lui, Psă dai poporului Lui cu- 
noştința mântuirii întru iertarea păcatelor 
lor, prin milostivirea milei Dumnezeului 
nostru, întru care ne-a cercetat pe noi Ră- 
săritul din înălțime, Pca să lumineze celor 
ce şedeau în întuneric şi în umbra mor- 
ţii şi să îndrepteze picioarele noastre în 
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vas tonipois os îiioac dvabeiEeroc aiiroii 
205 râv Topa. 


calea păcii. lar copilul creştea și se în- 
tărea cu duhul, şi a fost în pustie până în 
ziua arătării lui câtre Israel. 
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îi fost în zilele acelea că a ieşit po- 
muncă de la Cezarul August să se 
înscrie toată lumea. Această nu- 
mărătoare dintâi s-a făcut pe când 
Ouirinius era guvernator în Siria. 
Şi mergeau toți să se inscrie, iecare în 
cetatea sa. AŞis-a suit şi losif din Galileea, 
din cetatea Nazarei, în Iudeea, în cetatea 
1ui David, care se cheamă Betleem, pentru 
că el era din casa şi din stirpea lui David, 
ca să se înscrie împreună cu Maria, fe- 
meia logodită cu el, care avea în pântece. 
*Şi a fost, când erau ei acolo, că s-au îm- 
plinit zilele ca ea să nască. Și a născut pe 
Fiul său cel Întâi-Născut şi L-a înfăşat şi 
L-a culcat în iesle, fiindcă nu mai era loe 
pentru ei în casa de oaspeţi. 


i erau păstori în ținutul acela, stând 

pe câmp și făcând noaptea de strajă la 
turma lor. "Şi iată, un înger al Domnului a 
stat lângă ei și slava Domnului a strălucit 
imprejurul lor, şi s-au înfricoşat cu frică 
mare. HŞi le-a zislor ingerul: Nu vă temeţi! 
Că iată, vă binevestesc vouă bucurie mare, 
care va fila tot poporul, că vi s-a născut 
vouă astăzi Mântuitor, Care este Hristos 
Domnul, în cetatea lui David. Şi acesta 
va fi vouă semnul: Veţi găsi un Prunc în- 
fâşat, culcat în iesle, '3Şi deodată a fost 
împreună cu îngerul mulțime de oaste ce- 
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rească, lăudând pe Dumnezeu și zicând: 
Slavă întru cei de sus lui Dumnezeu i pe 
pământ pace, întru oameni bunăvoire! Şi 
a fost că, după ce îngerii au plecat de la ei 
în cer, şi oamenii, păstorii, au zis unii că- 
tre alii: Să mergem dar pân la Betleem 
şi să vedem cuvântul acesta care s-a îm- 
plinit, pe care Domnul ni l-a făcut nouă 
cunoscut. Şi au venit, grăbindu-se, şi au 
aflat pe Maria şi pe Iosif şi pe Prunc, cul- 
cat în ieste. DŞi vizând, au vestit cuvântul 
răi lor despre Pruncul acesta Ii 1oţi cei 
care au auzit s-au minunat de cele grăite 
1or de către păstori. lar Maria ținea toa 
te aceste cuvinte, punându-le în inima ei. 
21Şi s-au întors păstorii, slăvind şi ăudând 
pe Dumnezeu pentru toate câte auziseră 
şi văzuseră, precum se grăise către 
când s-au împlinit opt zile ca să 
Pruncul împrejur, s-a chemat nume 
1e Lui lisus, cum a fost chemat de înger 
mai înainte de a Se zămisli în pântece. Și 
când s-au împlinit zilele curățrii lor, după 
Legea lui Moise, L-au adus a lerusalim, ca 
să-L pună inaintea Domnului -S*precum 
este scris în Legea Domnului: ară par- 
tea bărbătească ce deschide pântecele sfânt 
Domnului se va chema —24şi ca să dea jert- 
tă, după cum s-a zis în Legea Domnului, o 
pereche de turturele sau doi pui de porum- 
bel. 2$i iată, era un om în Ierusalim, cu 
numele Simeon: şi omul acesta era drept și 
evlavios, așteptând mângăierea lui Israel, 
şi Duhul Sfânt era peste el. Şi avea el în- 
ştiințare de la Duhul Sfânt că nu va vedea 
moartea până ce nu va vedea pe Hristosul 
Domnului. 7Ş; a venit întru Duhul în tem- 
plu: şi când părinţii L-au adus înăuntru pe 
Pruncul lisus, ca să facă pentru EI după 
obiceiul Legii, el L-a primit în braţele 
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sale şi a binecuvântat pe Dumnezeu şi a 
zis: Acum slobozeşti pe robul Tău, Stă- 
pâne, după cuvântul Tău, în pace, că vă- 
zură ochii mei mântuirea Ta, pe care i 
gătit-o înaintea feţei tuturor popoarelor; 
“alumină spre descoperirea neamurilor 
şi slavă poporului Tău Israel. 3 Şi se mi- 
nun Josif şi mama Lui de cele ce se gră- 
inu despre EL. AŞ i-a binecuvântat pe ci 
Simeon și a zis către Maria, mama Lui: 
1Ă, Acesta este pus spre căderea şi ridica- 
ea multora în Israel şi spre semn care va 
stârni impotriviri, i chiar prin sufletul 
tiu va trece sabie, ca să se descopere gân- 
durile din multe inimi. %Şi era Ana pro- 
orocița, fiica lui Fanuel, din seminţia lui 
ceasta era înaintată în zile mul- 
se cu bărbatul ci şapte ani de la fe- 
cioria sa şi era văduvă până la optzeci 
şi patru de ani —, care nu se depârta de 
templu, slujind noaptea şi ziua în post şi 
în rugăciuni. 3Şi venind ea în acel ceas, 
mulțumea Domnului și vorbea despre EI 
tuturor celor ce așteptau răscumpărare 
în Verusalim, 

i când au săvânit toate cele după Le: 

gca Domnului, s-au întors în Galileea, 
în cetatea lor Nazaret. lar Pruncul creş- 
tea şi Se întărea cu duhul, umplându-Se 
de înţelepciune: şi harul lui Dumnezeu 


Lui în fiecare an în 

1erusalim de praznicul Paștelui, 
când a fost de doisprezece ani, suindu-se 
ei la Lerusalim, după obiceiul praznicului, 
+9; sfârgindu-se zilele, pe când se întor- 
ceau,a rămas copilul lisus în Lerusalim; şi 
m-au ştiut los şi mama Lui; %şi socotind 
că este în ceata călătorilor, au venit cale 
de o zi, şi ÎI căutau printre rude şi printre 
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cunoscuţi; &și, negăsindu-L s-au întors la 
Ierusalim ca să-L. caute. 4Şi după trei zi- 
1e L-au găsit în templu, șezând în mijlocul 
învăţătorilor, ascultândusi şi întrebânduri. 
12Şi se minunau toţi cei care ÎI ascultau de 
înţelegerea şi de răspunsurile Lui. Şi vă- 
zându-L, s-au uimit, iar mama Lui a zis că- 
tre EI: Fiule, de ce ne-ai (âcut nouă aşa? 
1ată, tatăl Tău şi cu mine Te-am căutat 
îndureraţi. Şi 
i? Nu ştiați că în cele ale Tatălui 
Meu trebuie să fiu? 3Dar ei n-au înțeles 
cuvântul pe care l-a grăi lor. 3Și a cobo- 
ât cu ei şi a venit în Nazaret şi le era su- 
pus. lar mama Lui păstra toate cuvinte- 


înţelepciunea şi cu vârsta şi cu harul la 
Dumnezeu şi la oameni. 


Kewpăhaov 


v Eee dt nrvtexndenderep i îrepovi- 

as Tifieoiov Kaloagos, înpepovebov- 

xos Novriov Iăârov ri Tovbulas, 

xai xeroaozotvros vis Padihalas 
"Horibov, băiznov di rob ddedupot 
airoi expapzorivto; ti Itovouius 
xai Toaguvinibos pigas, xai Avoanviov 
vile Afis reroapyoivros, sta ăgpegtoc 
Avva vai Kaidwpa, îșiveto dia: rob iai 
“oiovemprâv Zaagiov viby Ev toi zi 
hey ele xdoav rilv azgizogov xob'Iogbii- 
vav xmotiooruv fâzrropa peravoiag ls ăpe- 
„ov ăpagruâv, tic vipoazrau v Biphap d6- 
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ar în anul al cincisprezecelea al dom: 

niei Cezarului Tiberiu, pe când Pon- 

țiu Pilat era guvernator al ludeii şi 
Irod era tetrarh al Galilei, 

tip, fratele lui, tetrarh al Iturei 

al ținutului Trabonitidei, iar Lisa- 

niu, tetrarb al Abilenei, An zilele arhiere- 
Mor Anna şi Caiata, a fost cuvântul lui 
Dumnezeu către loan, fiul lui Zaharia, 
în pustie. AŞi a venit el în toată imprejuri- 
mea Iordanului, propovăduind botezul 
pocăinţei spre iertarea păcatelor, ipre- 
cum este scris în cartea cuvintelor lui Isaia 


7 


BEI) 


KATA AOYKAN 


“muv "Hocitov roti aporpijtov E povros” gparvi) 
Boâwcos îv ră trip. tropăaate vibe ddd 
Kuoiou, cideias mostre răc toihove airot- 
Smăoa pâguyt xămoubiioerau ai âv ăpos 
si Pow vastetvantjoerau, al fara tă ao- 
tu tic vei vai ai rage cls dd ag, 
“ai npetau mc opt vă ocjetov 100 Ori. 
7EJnyev oiiv rois txnogevoptvotc XpAots fa 
rubivaa dat aiva: yrvwvipuara bare, vis 
dinte înv purelv dă i pdăoions 
doric: imouijoare obv xaonoie dtlovs ris 
pezavolas, vai pi done drev bv voi, 
ceva Ego vise Afiocuie pen pre îtv ni 
vaca 6 Oră bx vârv biBare voriverv băga 
izeva ep ABoati. Sin de vai î din ao 
ir diaav vi divbocuv etecu mâv ov dv 
Boo ij cot apar aa) Exedereera ndi. 
vic mio fidădurvau. "9Kai Emodinurv aiirbv oi 
&răon hbroves vioi aoijooțev, Năzvamestuis 
di da arie 6 Eger dnbo punea perdea 
ză ni Egovu, al d Ey pomana poi ax 
tva. ip. Bă xi reda acrobat, sui 
vino aqăe ivâv Bibăomahe, vi mocijooțiev; 
550 tur apâe aiivote papiy zălov magie ră 
Durvexaryuvor by odoeee. Minor bt 
ainby xal ovparevâpvos hyovtee: ui mele 
vă aonițoopuv, i ae me acihoig: deva 
ovxospavrijome di ducociore, mei doxeode 
vois &npevious ddr. Pleoobonârvros di 100 
act seci Buaorptzoput were adere î:v ves sau 
Sons ed sugi rob Tutervov, pipote ardă 
vi, Xosebe, Wăexengivareo 6 Teodoro da 
Menu bg pie dbarm Beamritin îmâ oyeten 
3 diorpuoânzos ov, or ot ți bevăc hoc 
văv incerte xărv îobnguezerv anod: ars 
“tpuăc Bazrviosi Ev Tivebara Arp ua aug. Po 
ză rio bv ră pesgă aro xi Bucate 
riv ăhurvu crize, ad owvăte xbv otrov ee 
iv doine aro, vă dă depugor veto 
e rogi dofiiarup. 970) pl ov val Erega 
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proorocul, care zice: Glasul celui ce stri- 
gă în pustie: Gătiţi calea Domnului, drepte 
faceţi cărările Lui. Toată valea se va um: 
ple şi tot muntele şi dealul ve vor smeri: şi 
vor fi cele strâmbe drepte şi cele colțuronse 
căi netede, şi va vedea tot trupul mântu- 
rea lui Dumnezeu. "Zicea, dar, mulțimi- 
lor care veneau să se boteze de către el: 
Pui de vipere, cine v-a arătat să fugiţi de 
mânia ce va să fie? WFaceţi, dar, roade 
vrednice de pocăință şi nu începeţi a zice 
în voi înşivă: Părinte avem pe Avraam! 
Căi vă spun vouă că Dumnezeu poate din 
pietrele acestea să ridice fi lui Avraam. 
"De-acum şi securea stă la rădăcina po- 
milor; deci tot pomul care nu face rod 
bun se tai şi se aruncă în foc. Şi L-au 
întrebat mulțimile zicând: Ce să facem 
dar? "Şi răspunzând, a zis lor: Cel ce are 
două cămăși să dea celui ce nu a 
ce are bucate asemenea să facă. EŞi au 
venit şi vameşi să se boteze, i au zis că- 
tre EI: Iavăţăorule, noi ce să facem? Iar 
ela zis către ci: Nu faceţi nimic mai mult 
peste ce vă este poruncit. HŞi întrebau 
şi ostașii zicând: Şi noi ce să facem? Şi a 
zis către ei: Pe nimeni să nu învinuiți pe 
nedrept, pe nimeni să nu năpăstuiți şi să 
vă mulţumiţi cu soldele voastre. Şi fiind 
în aşteptare poporul şi întrebându-se toţi 
în inimile lor despre Ioan: Nu cumva el 
este Hristosul? sa răspuns loan tuturor. 
zicând: Eu vă botez în apă, dar vine Cel 
mai tare decât mine, Căruia nu sunt vred- 
nic să-l dezleg cureaua încălțămintelor. 
EI vă va boteza în Dub Sfânt şi foc, VEI 
are lopata în mână şi va curăța aria Sa şi 
va aduna grâul în hambarul Lui, iar plea- 
va o va arde cu foc nestins. incă şi mul- 
te altele îndemnând, binevestea poporu- 
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angaceaădiv eimeyhitero vw ady. 50 5 
"Hopbug 6 expo, Ehempovos în aiitoti 
magi 'Howpăudibos ri vuvanxbs rod dbeăpoi 
„ritod na ugl adevtary d Ezolmoe 20WN0âv 
5 "Hospong, apoape x votro tai ao 
x marea vă or 8 ră pu, 
„peveto dt dv 16) Beoruobiva durea vw 
db ma Imoot Barmobivros xi n000- 
evyopvow dveapgBivas xâv otiouvăv Za 
sureațnvaa vă Tlvedp vă Pio ocara) 
idea roti aegutegăv Ex? aivăv, xal qarviiv 
2 oioavob variatia hepovoar oi tă vibs 
now dacă, Ev ooi ribenoa. 
a cvrăe îv â'Impog ooeă ir vouzovrau 
uogănvoc, âv, ds Evopil, vibe Toon. 
vot "Ei, 2erod Morv, so0 Avi, od Medy 
08 "avva, od "Ion. 306 Martaudtov. 
06 Apus, ob Naihi, ob "Eodip, vot Naapyal, 
ob Madb, rod Mareabiov, ros Zeu, 06 
"1morpp, rob "evbă, Pcob'lovvvây, 100 "Pr 
vă, 06 Zogofăţieă, ob Zaha. 00 Ni, 
200% Mekzi, 100 Adăi, 00 Kino, 00 TED 
jocui, 100 "He, 200% "Luoi), rob "Edulteo, 
108 'Toocip, rob Marokit, rob Arii, 3x08 
opere, rob 'oriba, vot "one. tot Tuva, 
voii Elenerip. o Meda, 100 Malvdev, rob 
Mazraba, rob Nâdav, 106 Aautb, 500 1e0- 
cai, rob 0). 100 Bodt, rob audiv, 108 
Naaootnv, So Apuvabăf, o Ag, tot 
Toi, 0% 'Eopd, of bags, 00 Toida, 
306 Tacxiifi, vot "Toud, vot Afoadyi, rod 
Odeu, rob Nero, 30% Zegoii, 10% 'Perţad, 
100 dex, rob "Eee, rob Zaha, tr Kat- 
vâv, rob Aopatdă, ot Si, rot Ne, rod 
Ninez. cod Mabovotiha, rod "Ewing, ro 
"văgeă, rob Modehesi, rod Kaviiv, 330 
“Ewie, rob 30, vo Adu, rob rob. 


i. lar Irod tetrarhul, mustrat fiind de 
el pentru Irodiada, femeia fratelui său, şi 
pentru toate relele pe care le făcuse Irod, 
0a adăugat la toate şi aceasta, şi a închis 
pe loan în temniţă, 


ia fost, pe când se boteza tot poporul, 

că, botezându-Se şi lisus şi rugându-Se, 
s-a deschis cerul, 2yi S-a pogorât Duhul 
Sfânt în chip trupesc, ca un porumbel, 
peste EL i șlas din cer s-a făcut, zicând: 
“Tu eşti Fiul Meu cel iubit, intru Tine am 
binevoit. 

i Acesta era lisus, Care a începul ca la 
Sai de ani, fiind EI, precum se s0- 
cotea, iu al lui losit, al lui EN, al lui Ma- 
tan, al ui Levi, al lui Melbi, al lui loannă, 
alui Los, Bal lui Matatia, al lui Amos, 
tui Naum, al lui Eslim, al lui Nagai, al lui 
Maat, al lui Matatia, i lui Semel, nl lui lo- 
sit al lui loa, Zal lui loannân, al lui Re- 
sa, al lui Zorobabel, al lui Salaticl, ai lui 
Neri, 2at lui Melhi, i lui Adi, al lui Co 
sam, al lui Elmodam, a lui Er, tal lui lo 
si, al lui Eliezes, al lui Lorim, al lui Matat, 
al lui Levi, al lui Simeon, al lui Iuda, i 
ui Tosit, al lui Iona, al lui Eliachim, tal 
lui Melea, al lui Mainân, al lui Matat 
tui Natan, al lui David, al lui lesei al lui 
Obed, al lui Booz, al lui Salmon, al lui Ni 
ason, al lui Aminadav, al lui Aram, al lui 
toram, al lui Esrom, al lui Fares. al lui Iuda, 
3aal Hui lacov, al lui Isaac, al lui Avraam, al 
1ui Tara, al lui Nahor, al lui Seruh, al lui 
Ragav, al lui Falec, al lui Eber, al lui Sala, 
Seal lui Cainan, al lui Artaxad, al lui Sem, 
a lui Noe, a lui Lameh, Yal lui Matusala, 
ai lui Enob, al lui Lared, al lui Malelil, al 
1ui Cainan, 3! lui Enos, al lui Set, al lui 
Adam, al lui Dumnezeu. 
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mocts Bt adijone Flveiparos Ayiou î lisus, plin de Duhul Sfânt, S-a în- 
îmtovpeyev dă rob Tooddvov, vai tors de la Iordan şi a fost dus în 
înneco bv v0 Tver zic vi tompov Duhul în pustie, Spatruzeci de zi- 
iloac veoouotxovta neipațâțevos, 1e find ispitit de diavolul. Şi nu 

tab vot dupiâhov, ai oii tiparțev a mâncat nimic în zilele acelea; şi, 

oby tv rade iptoaic îxcivans val sfrgindu-se ele, la urmă a Mlămân- 
owveeăeothe.oâiv arin ioegov zi zit.3Şi I-a zis Lui diavolul: Dacă eşti 

vaor, nai clzev aiiră 6 duăfioho ti vibe rl Fiul lui Dumnezeu, ză acestei pietre să se 


100 rob, sint vă XiDey voii îva eve 
ăproc. nai ănexeitm d 'Imooiis ngbs aiirâv 
uree viroaumca ra oibe re don pre b- 
arte âvdocuros, dA: ii av Gri îxvo- 
rover Oi otduatos Beoă,SRai dry 
aivăv 6 Budfioloc tic Beoc îvmădv Ebeizev 
aâne zâoas vs Baoăelac vip olxovpns 
înv oenuţ)otrvov, ex elev atire d urio- 
Joc aol Braonu vip ESovolav ere dauoanv 
mal vii dăţav air, 8 poi xugabeborua, 
mai d tăv 0th dida airijv. oii oiiv dv 
eooxsvițos Evmubv ov, Bona cov adoa. 
ac dzxootric aie) clarv d Inooos fe 
daiow mov, oararvă- yeygazrta yo, Kiiotov 
râv Be oo zpoceomijotis xai arg pom 
Jazoriiorie. Kai îțargev ai cis'1egoadhu- 
a nai Eormporv atrâv ză să aragirov rod 
înoob mal iv inu a ul el 100 Ord, e 
oară Eveedbev dt Iyiyoazrtea şine dn 
ros pilot aroă Evetăărea zegi 008 ob 
duupuldau ac, vai da Eni petodiv doodai 
ax, ajore xpocnârpr; 2005 dida e aiba 
om iai deoonbels clever 6 mooe dr. 
ioan, ori bezesoăcers Rio vo Gere oo. 
SKal owvaăioac aiva aewpapăv d dvăţio- 
nos dmboren de aihvot dpoi xaugob. 
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facă păine. Şi a răspuns isus către el, zi- 
când: Seris este: Nu mumai cu pâine va trăi 
omul, ci cu tot cuvântul care iese din gu- 
ra lui Dumnezeu. *Şi suindu-L. diavolul 
într-un munte înalt, l-a arătat toate îm- 


aceasta şi slava lor, că mie mi-a fost dată 
io dau cui voiesc eu; deci dacă Tu Te vei 
închina înaintea mea, va fi toată a Ta. Şi 
răspunzând, lisus a zis: Merg înapoia 
Mea, satano! Căci scris este: Domnului 
Dumnezeului tău să te închini şi numai Lui 
să stujeşti Şi L-a das pe EI în Ierusalim și 
L-a pus pe aripa templului, i I-a zis: Da- 
ul lui Dumnezeu, aruncă-Te de 
aici jos; Incă scris este: /mgerilor Săi le va 
porunci pentru Tine, ca să Te păzească; 
"și: Te vor ridica pe mâini, nu cumva să 
toveşti de piatră piciorul Tău. Şi tăspun- 
zând, lisus î-a zis că s-a spus: Să nu ispi- 
teşti pe Domnul Dumnezeul tău. Şi stâr- 
şind toată ispita, diavolul s-a depărtat de 
1a EI. până la o vreme. 


LUCA 


aan 


ai imtengevpev 8 Inootg x 7] dud 00 

Tveipazos eic vipv Padihariav: xi (pin 
Et mat Blugi ao aaoi airob. 
Baal ati; tdibacnev îv vals ovvayunpale 
| bare iaca bebele eee 

voc, nai cioipude vară vă rus e &v 
Ti) îiog văr oapfiăuv ris rilv ovvaryearirv, 
al vtorm dv. Pai dom rep Bt 
Băiov"Houiou roi apogpijtov, xai dvannitac 
ză fior ciee rox tânov oii iv vetoapyutvov: 
WsrIveâpua Kwpiou îx în, oii îvexev Pgoui 
ur, edayveăiocaotia srazzois decteaăset pe, 


dpioei, spodtaa Emauriv Kwoiov deirâv. 


i S-a întors lisus întru puterea Duhului 

in Oalileca: şi a ieşit vestea despre EI 
în toate împrejurimile. Şi EI învăţa în si- 
nagogile lor, slăvit fiind de toţi. 


i a venit în Nazaret, unde fusese eres- 
cut, şi a intrat, după obiceiul Său, în 
ziua sâmbetei în sinagogă şi S-a ridicat să 
cătească. 9Şi 13-a dat Lui cartea proorocu- 


Mine, pentru că M-a uns, M-a trimis să 
binevestesc săracilor, să vin- 


ea, să trimit pe cei asupriţi 


toata vos averetosppvove tiv xagăiav, “dec pe cei zdrobiţi cu inima, 
'Sejobtaa aizuaăcirots ărprow xai rwpiole; '2sd propovăduiese celor ra- 
dvdfărpiw, daoaratau redgavopivove îv biţi iertarea şi orbilor vede: 


Dag sriisac să fup)lov dodo mer 
eâdoe vai nâvuov tv i ouvațoyi al 
dead îțoav dvevitoves ard 2iiptaro 
i Mee mos ciot ma our ezăiro- 
au i voci, atm tv ris bolv bud. ai 
ndevces iagriioowv aiiră xai idatipaltov Eni 
1ois MGyotg Ti; pdioitog 1ois xnogevoutvots 
a ob ovăz airtob aa Diryov oi arts 
tray d viăs'Tocniep; Pal sine nod cirois 
ves boetrE poa tiv auafohiv are: 
taxei. Beodiazvoov oravtăv: boa înoboauev 
eveva îv si) Kaargvaoiy, noinoov xai 
be dv fi arvolbe oo, re Bt: dyeiye Aveo 
tv du odăi ovipe deus borav Ev i) 
marei ativos. 58 dănelas dt he dţtv, 
zodii oau îşouy tv vos pecuc ao îv 
x loocnjă, be ixăziotm d obgavbs Eni Em 
voia vai jtivac EE, 6s îevezo ds pyas 
tai move iv vi, au mes otibelae at- 
xy tzin TDog ei pi cls Dăgeara Tie 
Dibuiate z0bs puvuiea piiaav. aa mohăi 
apoi joc i 'EMoaov 00 mgocpieov îv 
10 Toocrij, za oibeis aiivă bnabagiotn ei 


întru iertare şi să vestesc 


işi 


tre ei: Astăzi s-a împlinit Scriptura aceas- 
ta în urechile voastre. Şi toți mărturiseau 
pentru El şi se minunau de cuvintele baru- 
1ui care ieşeau din gura Lui și ziceau: Nu 
este, oare, Acesta fiul lui Losif? 2Şi a zis 
către ei: Negreşit Îmi veţi spune această 
pildă: Doctore, vindecă-te pe tine însuţi! 


Cate iuzit că s-au făcut în Capernaum, 
ăşi aici în patria Ta. Dar le-a zis: Amin 
zic vouă, că nici un prooroc nu este primit 
în patria sa. Dar cu adevărat ic vouă, că 
multe văduve erau în zilele h în Israel, 
cânds-a închis cerul timp de trei ani şi şase 
luni, încât s-a făcut foamete mare peste 
10t pământul, și la nici una dintre ele n-a 
fost trimis Ilie, decât numai în Sarepta Si- 
donului, a o femeie văduvă. PŞi mulți le- 
proși erau în zilele lui Elisei proorocul în 
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ii Neepâv 6 5ioos, mal tnsjotimocav nvres 
Pepo o si) ovvryurri doro tra, 2 
ăvazăvars Eițialov cină E vi ah 
ai înaryov aiâv Boc patos rob ăgous, bg! 
oi îi nâduc arireâv dmodețarțro, cls vo xervaxen 
viera eivov. Meriăg bă ducă du pico 
ainâw inogetera. 


ai ri ev cls Kazeovaci nd ri 

rodia, noi ie Bibire aici îv vos 
oiippaov: 3nai sendaiooovro iai vă dida 
iul, Gri bv iŞovoig iv yo aro. Kai 
vi ovvargurr îiv ăvbocuos Ey avea 
Baspoviov dxatăgran, xai vioaie (ovi 
meilăyy sure ta, i iv nad oci,'Inoot Na- 
Tron: îns dexohtoaa îs; old or vis ui. 
5 ânos tot Geofi. Sal batijnorv aiitâ d 
"Imoo srur(apuiqa  Ee î8 ciot 
scai dipav aiân tă bruma ic vă pia 5 
Me dx atit, pmţăty pă nparv hub, sua 
tbrbvero apfios Eni xdevtas, val ovwvehidowv 
edg ddăspiovs Ahyovres: zis 6 dos ora, 
îm bv izovoig al Bundy mendoori ol daar- 
Dăonose avea, mai diggovroa; Toi de- 
moeriiero îioc megi airvot cis adr vânov 
il; aegutbpou. 

| vacrăs dă bx xi coveryeryik ciotp.Bev cls 

ip obic Zipervos, neveoăe e roi Tjuv- 
vos înv avveopivm zvoerâ peyedug, az îjoto- 
moaav tvăv ai ar, Pal mars dna 
„tirg Exevijenoe 10 zeueer/, ai dupipev aiilv: 
xaoayenpa dt ăvaceaoa dtmeâvel airole. 
«Aivovcos dă 100 iiov mtivrec doo tizov 
ăobevobvrac vboone nocrihaue inrayov airoiis 
os căv 6 Bă vi Endioup aimân vă ploas 


Mrovra dn ai i 8 Xorăs d ulde tot Oros. 
vai trap it cl că Auetv, m idetocay 
vă Xonar ccrbv rivaz. 
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Israel, dar nici unul dintre ei nu s-a cură- 
ți, decât numai Neeman Sirianul. Şi s-au 
umplut toţi de mânie în sinagogă când au 
auzit acestea 23i, sculindu-se, L-au scos 
afară din cetate şi L-au dus pe sprâncea- 
na muntelui, pe care era zidită cetatea lor, 
ca să-L arunce în prăpastie, 30Dar EI, tre- 
când prin mijlocul lor, a plecat. 

i a coborât în Capernaum, cetatea Ga- 
Iileii, şi îi învăța sâmbăta. Şi erau ui 
miţi de învățătura Lui, că întru putere era 
cuvântul Lui, Şi în sinagogă era un om, 
având duh de drac necurat, şi a strigat cu 
glas mare, Mzicând: Ei, ce este nouă şi 
“Ție, Iisuse Nazarinene? Ai venit ca să ne 
pierzi? Te ştiu cine eşti: Sfântul lui Dum- 
nezeu. Şi lisus I-a certat, zicând: Taci şi 
ieşi dn el. Şi aruncându-l dracul în mijloc, 
a ieşit din el, cu nimic vâtimându-l. Și 
spaimă a venit peste toți şi spuneau unii 
către alţii, zicând: Ce este acest cuvânt? 
Că porunceşte cu stăpânire și putere du- 
hurilor necurate, şi acestea ies. 1Şi se 
ducea vestea despre EI în tot locul din 
împrejurimi. 


i ridicându-Se din sinagogă, a intrat în 

casa lui Simon. lar soacra lui Simon 
era cuprinsă de friguri mari și L-au rugat 
pentru ea. 32$i plecându-Se asupra ei, a 
certat figurile şi au lăsat-o: şi ea îndată ri- 
dicându-se, slujea lor. Şi apunând soare- 
1e, toţi câţi aveau bolnavi de felurite boli 
îi aduceau la EI iar EI, pe fiecare dintre 
ei punându-Şi măinile, îi ămăduia. «Şi ie- 
şeau și dracii din mulți, strigând şi zicând: 
“Tu eşti Hristosul, Fiul lui Dumnezeu. Dar 
EL, certânduri, nuri lăsa să vorbească, pen- 
tru că ştiau că EI este Hristosul. 


LUCA 44259 
ctre e pare el când s-a făcut ziuă, ieşind, S-a dus în 
is îompov zânov ial oi By inebiţeawv loc pustiu; şi mulțimile ÎI căutau şi au 


aivov, ai îjăBov Foc crioi xal xarrizov 
aribv rod ji moprieotea der” airvăvv, 490 bi 
cine ngâs atiroiis du xai vers Eviotus 6he- 
ov vicrpyedioaoba pe dei riiv faovăelarv rob 
Oros: du ele rottro ântoradpat. Sai îi n 
pioauv ele văs awvareryitg xiis Fahdalac, 


venit până la EI, şi-L. țineau ca să nu ple- 
ee de la ei. lar Ea zis către ei: Şi celor- 
lalte cetăți trebuie să binevestesc Împă- 
ăția lui Dumnezeu; că spre aceasta am 
fost trimis. Şi propovâduia în sinago- 
ile Galileii, 
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vrevero biv ră vb Dphar bati 
oa rep to dare bv poe 

100 Orob sei arivăs îv tos 
nagă vip Ay Pevmaaeir, 

nui ele bio aăota bcreâna aug 
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atrâv dnbndvav vă Bierva. 3ippăc dt ele 
x vâv mdoluv, 8 îiv vot Ziunvos, fjodrmorv 
ir dată xi vis Enarvaryuryeiv ho: mai 
vabioa didaonav ba rob mholov ros os. 
+ Bă ăzanioteto dabârv, e abc văr Zi 
ver bnawiepavye eic ră fiâdoc xai paddoare 
vă dixmua îâv ic ăyoav. mal ăxoxetbeis 
6 Zig elev air Emorrva, dt Dhmp ris 
mers vomudiocrveec oidăv Ehăioev ini bt 
vi dmat oo paădiow ză Bioenvov. ai 000 
aovjoervtes avvevăstorav ăia bgbure mi: 
ncooirvvvo Bă vb dzervon air, Pai vart- 
vevoav tois perâoic voie Ev vt) Exigrp nhoiep 
100 dvs ov)dafiiobeu ate; ai do 
scai Exănoay dyugărega vi meta, ora Pubie- 
oa cv. Mă Bt Tip TIergos poata 
ol âvaatv'Im000 Apar: Eee der ob, 
dm ăvile paerehăs ela, Kiev "Oâpfios 
vie ncoutogev arăv xal avras ros aiv 
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fost, dar, pe când mulţimea ÎI 
îmbulzea ca să audă cuvântul lui 
Dumnezeu şi EI stătea lângă lacul 
Ghenizaret, ică a văzut două co- 

răbii, Stând la țăren: iar pescarii, 

coborând din ele, spălau mre- 

jele. Şi urcând într-una din corăbii, 

care era a lui Simon, l-a rugat să o ducă 
iarăşi puțin de la țărm. Şi şezând, învăţa 
din corabie mulțimile. “lar când a încetat 
a vorbi, i-a zis lui Simon: Du-o iarăşi la 
adânc şi aruncați mrejele voastre să pes- 
cuiţi. 3Şi răspunzând Simon, I-a zis: În- 
vățătorule, toată noaptea ostenindu-ne 
nimic n-am prins; dar, la cuvântul Tău, 
voi arunca mreaja. *Şi făcând aceasta, au 
prins mulțime mare de peşti: şi se rupea 
mreaja lor. IŞi au făcut semn tovarășilor 
lor care erau în cealaltă corabie, să vină să 
1e ajute. Şi ei au venit şi au umplut amân- 
două corăbiile, încât acestea se sculundau. 
"Văzând Simon Petru, a căzut la genunchii 
lui lisus, zicând: leşi de la mine, Doamne, 
că sunt om păcătos. "Căci spaimă il cuprin- 
sese pe el şi pe toţi cei ce erau cu el, pentru 
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aiiuâp bal.) drog rârv Ido îi owvidafov, 
"nGyuolas di mal "Vas sa Texdvone, vote 
Zeţeduiov, ol joc xotvuvol up Tipa. ai 
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îm aticos pure Kbour, bv Bd, bivaoai 
pe naBagiocu. nai Exzivas zi xelga înparo 
aino imun 0uo, vagin. al căto îi 
nea dens dev dar aiinon, Ia ins aginț- 
“rez art meri izriv, dd. daxeh vel: 
Sow oeattăr tip icpti mal apoi vepet neg 100 
adagiood av xabi agoatraie Meta 
ie pagrbgov aice. Băuiyogero Bt ia2)uov 
8 Xârvoc zegi athos, vai owvijegorveo yo 
noi dot al Degaaebeabaa ia aiizoii 
deză vă dobevevăiv aireâne Weriube de ip îto- 
poeân iv vale bgiipov; sai ngoouyâţevos, 
ai yivero îv ul vârv eg ai aice dv 
fiintele il e tich 
sa vopobubenealo, o ivoav Eămbres a 
dom dp ri Padure ai Mowbalate mai 
“Ingovoaliye vai diac Kvaou în cică iâ- 
oa aizolis, Pnl idoi vers pipovres îi 
vaivmg âivoguuov 8 îiv mape vos, ai 
iiovv ainăv tioevepuety vai Detvaa Evan 
aiiroR, Pai pi) eiedvrec org eiotevirpranonv 
avi dud bv Odo, dvafvree Eni vă dm 
nd vw xegeguv vipere aivăne tiv 10 vdu- 
mpi tă poor dingoadev rob 1006. ai 
îărv zi alorv abvârv tizre aie voce, 
pianul oo al ăpagriau 0ov. 2ai ii5anrvo 
încăcoiteabau ol yoappcrrele xal oi Pagudeioi 
Jhrovres zis orav obros 86 hai Bhaovmpiots: 
is iara âuputvaa dagria că ij păvos 8 
Brâc; Zămayvots dt 8'1noobs tis dude: 
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pescuirea peştilor pe care îi prinseseră. 
wAsemenea şi pe Lacoy şi pe loan, fii lui 
Zevedeu, care erau tovarăşi cu Simon. Şi a 
zis lisus către Simon: Nu te teme: de acum 
vei [i pescar de oameni, Şi trăgând coră- 
biile la țărm, lăsând toate, l-au urmat Lui, 


ia fost, pe când era El într-una din ce- 
Şi şi, iată, un bărbat plin de lepră; 
şi văzând pe lisus, a căzul cu faţa la pă- 
mânt şi L-a rugat, zicând: Doamne, dacă 
voieşti, poţi să mă curățeşti, Şi întin- 
zând mâna, S-a atins de el, zicând: Voiese, 
! Şi îndată lepra s-a dus de la 
el. Mar ELi-a poruncit lui să nu spună ni- 
erei, arată-te preotului şi adu 
jertfă pentru curățirea ta, precum a rându- 
în Moise, spre mărturie lor. Dar şi mai 
mult se răspiindea cuvântul despre EI şi 
se adunau mulțimi multe să audă şi să-i 
tămăduiască de neputințele lor, lar EI 
Se retrăea în pustietăţi şi Se ruga. 

i a tost într-una din zile că EI învăţa; 
riseii şi învățătorii de lege şedeau, 
veniţi din toate satele Galileii, din Iudeea 
și din lerusalim. Şi puterea Domnului era 
spre vindecarea lor. Ii iată nişte bărbaţi 
aducând pe pat un om care era paralti 
căutau să-l ducă înăuntru şi să-l pună îna- 
întea Lui; Bși negăsind pe unde să-l ducă 
înăuntru, din pricina mulțimii, Suindu-se 
pe acoperiş, printre olane, I-au coborât cu 
patul, în mijloc, înaintea lui isus. 29Şi vă- 
zând credința lor, a zis lui: Omule,iertate 

i sunt păcatele tale. lar cărturarii şi fari- 
seii au început să cugete, zicând: Cine este 
Acesta Care grăieşte hule? Cine poate să 
ierte păcatele, fără numai Unul Dumne- 
zeu? 2lar lisus, cunoscând cugetele lor, 
răspunzând, zis către ci: Ce cugetaţi în 
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pro. Mbeal Eyăputov oi oare cină 
xal oi Gugiarito apă xois Mame atat 
govres duri pură vâv vaduv al pag 
vă ar toblere xl mivere; Seal dzxoxoubeie 6 
"1mpoob ine a0s aivobs: oi yocicv Egovav 
oi irmuivovree iron, 6) o mazeây Egovres” 
“ot daia vaio dion, ddd ăpag- 
xushote cls evărvotav. 
5 rizov mode atieâv Bari ol prova 
vmereiiovo văi al drioris 
aonobvaca, pole xi i vârv aouocierv, di 
i aoi tobiova x zivovour, 48 Bi ne nQăc 
azotic pi, divaobe voi; lori ro vuugâivos, 
în în 6 vunuglos jar aro bora, nota vi 
oxeieav. 35tăeioovuut Bt îipioa, ai Bearv 
demo de aieâv d vujuplos, răre moneioov- 
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id pre, vă xenvăv oxioea al 6) oda 


inimile voastre? ZiCe este mai lesne? A 
zice: lertate îţi sunt păcatele tale! sau a 
zice: Scoală şi umblă? 24Dar ca să ştiţi că 
Fiul Omului are putere pe pământ să ier- 
is paraliticului: ie îți zic: 
i patul şi mergi la casa 
ta. Şi îndată ridicându-se înaintea lor, lu- 
ând patul pe care zăcuse, a plecat la casa 
lui, slăvind pe Dumnezeu. %Şi uimire i-a 
cuprins pe toţi și slăveau pe Dumnezeu 
şi s-au umplut de frică zicând: Am văzut 
lucruri minunate astăzi, 


i după acestea a ieşit şi a văzut un va: 
E ee cu numele Levi, care şedea la va- 
mă, şi i-a zis: Urmează Mie, 2$i lăsând 
toate, sculăndu-se, a urmat Lui. Și 1-a fă- 
cut ospăț mare Levi în casa sa. Şi era mul- 
ime mare de vameşi şi alții care eraw îm- 
preună cu ci aşezaţi la masă. Şi cărturarii 
1or şi fariseii cârteau către ucenicii Lui, 
zicând: Pentru ce mâncaţi şi beţi împreu- 
nă cu vameșii şi cu păcătoţii? î1Și răspun- 
zând lisus, a zis cărei: N-au trebuință de 
doctor cei sinătoși, i cei bolnavi. N-am 
venit să chem pe drepți, ci pe păcătoşi la 
pocăință. 


u zis către EI: De ce ucenicii lui 

Ioan postesc adesea şi fac rugăciuni, ase- 
menea și ai fariseilor, iar ai Tăi mănâncă 
şi beau? 2Alar El a zis către ci: 
să-i faceţi să postească pe fiii cămării 
nuntă, câtă vreme este Mirele cu ei? 5Dar 
vor veni zile, şi când Mirele va fi luat de la 
ci, atunci vor posti, în acele zile. 3Şi zicea 
către ei şi o pildă: Nimeni nu pune petic 
de haină nouă la haină veche; altminteri 
şi pe cea nouă o va rupe, şi nici celei vechi 
nu i se potriveşte peticul de la cea nouă. 
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Şi nimeni nu pune vin nou în burdufuri 
eri va sparge vinul cel nou 
vinul se varsă, şi burduuri- 
1e se strică. 3Ci vinul nou trebui pus în 
burduturi noi şi amândouă se păstrează. 
Şi nimeni, bând vin vechi, nu vrea înda- 
tă nou; căci zice: Cel vechi mai bun este. 
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font, dar, în a doua sâmbătă a lu- 

nii celei dintai, că EI mergea prin 
semănături; şi ucenicii Lui smul- 

peau spice şi mâncau, (recându-le 

în mâini. 2lar unii dintre farisei 

e-au zis: De ce faceţi ce nu eş- 

te îngăduit să faceţi sâmbăta”? 

3Şi răspunzând către ei, a zis lisus: Nici 
aceasta nu aţi citit, ce a făcut David când 
a Mămânzit, el şi cei ce erau împreună cu 
et? +Cum a intrat în casa lui Dumnezeu şi 
a luat păinile puncrii inainte și a mâncat 
şi a dat și celor care erau împreună cu el, 
pe care numai preoților le este îngăduit 
să le mânânce? Și le zicea că Domn este 


fost în altă sâmbătă, că a intrat EI în 
sinagogă şi învăța; şi era acolo un om 
ână lui dreaptă era uscată. "lar cărtura- 
fariseii Îl pândeau să vadă dacă va 1ă- 
mădui sâmbăta, ca să-l găsească vină. MEI 
însă ştia cugetele lor; și a zis omului care 
te şi stai în mi 
oc. lar el, ridicându-se, a stat. PA zis deci 
Tisus către ei: Vă voi întreba pe voi, ce e 


LUCA 


Boz 


abs aihove; Eeeurijon îpâg vi EEgora vals 
otippaov,dradozoeioca îxamomonijoan, vpe- 
iv oâoca î) ănoxvrivat: Pal mouse» 
vos mda crbvoi tuev aud Bereavov ri 
iod o0v,6 dt Enoinoe, ai ămonareeoniitn îi 
“pie atei ds ăn. Vaieroi dt ăăiiotmoav 
ivolee, nai duehihowv mgb dDdij.ows vi dv 
zonițoeuav 16) 1008, 
pevero de bv rai Auber vrac 83) 
ic vă doos aportul, mai îv buawu- 
sociiuv Ev vi a000Pvp]) ob Oro. ai ne 
rbvero îiea. agooeepiwmor os padhreăs 
acrcoă, nai Exdu evo, de ainăiv bibe, 
ode ad ăooăhows dvâade, Tipa, d 
ai âvenaaoe [legov, ai Avboteav bv d) 
wpăv azot, Lrofiov xi Teoiovee, biuzztov 
xai Bagdohopiiov, SMatatov wa Oupav, 
Tafer văv vo Adagalov nai Zipurva bv 
vcdoievoy Zap, lovea "lao ti 
"Ioa "Ioane, e x pivero agodărtis. 
ai maavaic ur cină Eorm Eni vânow 
Bevot, sar Gyghos paiquanv aiivot, ai 
zăiBos moi rob dot dumb mom ri lov- 
baiac vai "Tegovoaipi xi he aaghiov Tii- 
pow xai Bubânvoș, oi îjăfjov âoGoui atrrod 
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îngăduit sâmbăta: A face bine sau rău? A 
mântui un suflet sau 3-4 ucide? Şi privind 

împrejur pe toţi aceştia, i-a zis: Întinde 

mâna ta. lar l'a făcut aşa şi mâna lui a ve- 
nit la starea cea dintâi, ca şi cealaltă. "Ei 

însă s-au umplut de nebunie şi vorbeau 

unii cu alţii ce să-I facă lu lisus. 


fost, dar, în zilele acelea, că a ieşit 

în munte să Se roage; şi a petrecut 
noaptea în rugăciune către Dumnezeu. 
Şi când s-a făcut ziuă, a chemat pe uceni- 
ii Lui: şi alegând dintre ci doisprezece. 
pe care i-a numit apostoli, pe Simon, pe 
care -a numit Petru, şi pe Andrei, ratele 
lui, pe Lacov şi pe loan, pe Filip şi pe Bar: 
tolomeu, pe Matei şi pe Toma, pe Iacov 
al lui Alfeu şi pe Simon cel numit Zelotul, 
"pe Iuda al lui Iacov şi pe luda Iscario- 
teanul, care L-a și vândut. 

i coborând împreună cu ei, a stat ln 

loc şes, EI şi mulțime de ucenici ai Săi, 
şi mulțime multă de popor din toată lu 
deea şi lerusalim şi de pe țărmul Tirului 
şi Sidonului, care au venit să-L audă şi să 
se vindece de bolile lor, și cei chinuiţi 
de duhuri necurate; şi se tămăduiau. Şi 
toată mulțimea căuta să se atingă de EI 
că putere ieşea din EI şi-i vindeca pe 4 


i EI, ridicându-Şi ochii spre ucenicii 

Lui, zicea: Fericiţi voi cei săraci, că 
a voastră este Împărăţia lui Dumnezeu, 
Fericiţi voi care Nămânziţi acum, că vă 
veţi sătura. Fericiţi voi cei ce plângeţi 
acum, că veţi râde. 22Fericiţi veţi i când vă 
vor uri pe voi oamenii, i când vă vor scoa- 
te dintre ei, şi vă vor acări şi vor lepăda 
numele vostru ca viclean, din pricina Fiw 
lui Omului. 23Bucuraţi-vă în ziua aceea și 
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săltaţi; că iată, plata voastră multă este în 
er; căci unele ca acestea ficeau prooro- 
ilor părinţii lor. MDar vai vouă bogaţi- 
tor, că primiţi aici miingăierea voastră, 
Vai vouă, celor sătui, că veți Mămânzi, 
Vaii vouă, celor ce râdeți acum, că veţi 
plânge şi vă veţi tângui. Vai, când toţi 
oamenii vă vor vorbi de bine. Căci unele 
ca acestea făceau proorocilor mincinoşi 
părinți lor. 

ar Vouă, celor care ascultați, Vă spun: 

1ubiţi pe vrăjmaşii voştri, faceţi bine 
celor ce vă urăsc pe voi; Abinecuvântaţi 
pe cei ce vă blesteamă, rugaţi-vă pentru 
ccice vă năpăstuiesc. 2Celui ce te loveşte 
- şi pe celălalt şi pe cel 

i i că- 

maşa; XTot celui care îţi cere, dări; şi de 
1a cel care in cele ale tale, nu cere înapoi. 
Şi precum voiţi să vă facă vauă oamenii, 
şi voi faceţi lor asemenea; și dacă iubii 
pe cei ce vă iubesc, care vă este darul? Că 
şi păcătoşi iubesc pe cei ce i iubesc pe ci. 
3a$i dacă faceţi bine celor care vă fac vouă 
bine, care vă este darul? Că şi păcătoşii 
fac la fel, 3AŞi dacă daţi împrumut celor 
de la care nădăjduiți să luaţi înapoi, care 
vă este darul? Că şi păcătoşii dau cu îm- 
prumut păcătoşilor, ca să primească îna- 
poi intocmai. Voi însă iubiţi pe vrăjma- 
şii voştri şi faceţi bine și daţi împrumut, 
nimic nădăjduind: şi va fi plata voastră 
multă şi veţi fi iii Celui Preainalt, că EI 
este bun cu cei nemulțumitori şi răi. Fiţi, 
dar, milostivi, precum şi Tatăl vostru mi- 
1ostiv este. 

w judecați şi nu veţi fi judecaţi. Nu 

ostndii şi nu veţi fi osândiţi;sloboziţi 
şi veți fi slobozi. Dai şi se va da vouă; 
măsură bună, îndesată şi lătinată şi care 
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se revarsă vor da în sânul vostru; căci cu 
aceeaşi măsură cu care veţi măsura vi se 
va măsura înapoi. Şi le-a zis lor pildă: 
Poate orb pe orb să călăuzească? Nu vor 
cădea amândoi în groapă? 40Nu este uce- 
nic mai presus de învățătorul Iu: dar tot 

d iuns desăvârşit va fi ca în- 
vățătorul lui, “De ce vezi paiul din ochiul 
fratelui tău, dar bârna din ochiul tău nu 0 
iei în seamă? “Sau cum poţi să zici frate- 
: Frate, lasă-mă să scot paiul din 
tău, tu Tasuţi nevăzând bârnu din 
ochiul tău? Fățarnice, scoate întâi bărna 
ochiul tău şi atunci vei vedea să scoţi 
paiul din ochiul fratelui tău. 

aci nu este pom bun care să facă roa- 

de putrede şi, iarăși, ici pom putred 
care să facă roade bune. 4Chci fiecare 
pom din însuși rodul ui se cunoaşte. Că 
oamenii nu adună smochine din spini, nici 
din rug nu culeg struguri. SOmul bun din 
vistieria cea bună a inimii sale scoate cele 
bune, şi omul râu din vistieria cea rea a 
imii ui scoate cele rele. Că din prisosul 
inimii grăieşte gura lui. 


i pentru ce Mă chemaţi: Doamne, 

Doamne, şi nu faceţi cele ce spun? 
ITot cel ce vine la Mine şi ascultă cuvinte- 
e Mele şi e face, vă voi arăta cu cine este 
asemenea: “Asemenea este omului care 
şi-a zidit casă, care a săpat și a adâncit şi 
i-a pus temelie pe piatră; şi venind puho- 
iul.a lovit râul casa aceea şi n-a putut s-0 
elintească; căci era întemeiată pe piatră. 
“lar cel ce ascultă şi nu face, asemenea 
este omului care și-a zidit casă pe pământ, 
fără temelie; pe care a lovit-o râul şi înda- 
tă a căzut, şi a fost mare prăbuşirea casei 
aceleia. 
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î după ce a sfârşit toate cuvintele 

Sale în auzul poporului, a intrat 

în Capernaum. lar robul unui 

sutaş, care îi era în cinste, bol- 

av fiind, era pe moarte. 

zind despre lisus, a trimis la EI 

nişte bătrâni ai iudeilor, rugându-l. să 
ină şi să-l izbăvească pe robul lui. 4lar 
, venind Ia Tisus, L-au rugat stăruitor, 
zicând: Vredni este să-i [aci lui aceas- 
tu, 3căi iubeşte neamul nostru şi sinago- 
ga el ne-a zidit-o, lar lisus a pornit cu ci. 
ŞI când de-acum nu era departe de casă, 
sutaşul a trimis la EI prieteni, zicându-l: 
Doamne, nu Te osteni, că nu sunt vrednic 
să intri sub acoperişul meu, "Pentru ace- 
ea nici pe mine nu m-am socotit vrednic 
să vin la Tine. Că spune cu cuvântul şi se 
va vindeca robul meu. ACăci şi cu sunt om 
pus sub stăpânire, având sub mine ostași, 
şi zic acestuia: Du-te, i se duce, şi altuia: 
Vino, şi vine, şi robului meu: Fă aceasta, și 
face. *Şi auzind acestea lisus, S-a minunat 
de el şi, întorcându-Se, a zis mulţimii care 
ÎN urma: Zic vouă, nici în Isracl n-am aflat 
atâta credință. Și întorcându-se trimişii 
acasă, au găsit pe robul bolnav Insănătoşit 


i a fost după aceea că mergea spre o 

cetate numită Nain și mergeau împre- 
ună cu EI mulţi ucenici ai Săi i multă mul- 
fime. Iar când S-a apropiat de poarta 
cetăţii, iată scoteau un mort, fiul unul- 
născut al maicii sale, şi ea era văduvă; şi 
mulţime multă din cetate era cu ca. 5$i 
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zis: Nu plânge! Şi apropiin- 
du-Se, S-a atins de pat; iar cei ce-l duceau 
s-au Oprit. Şi a zis: Tinere, ie îi zic, scoa- 
lă-te! Şi s-a ridicat mortul în șezut şi a în- 
ceput să vorbească. Şi I-a dat pe el maicii 
ui. Şi i-a cuprins frică pe toţi şi slăveau 
pe Dumnezeu, zicând: Prooroc mare s-a 
ridicat între noi; şi: A corcetat Dumnezeu 
pe poporul Său. Și a ieşit cuvântul aces- 
1a despre EI în toată Iudeea şi în toate 
împrejurimile, 
au vestit lui loan ucenicii lui despre 
roate acestea. Și chemând la sine pe 
doi dintre ucenicii săi, loan i-a trimis ln i- 
sus, zicând: Tu eşti Cel ce vine sau să aș- 
teptâm pe altul? 21$i ajungând la EI, băr- 
baţii au spus: loan Botezătorul ne-a trimis 
la Tine, zicând: Tu eşti Cel ce vine sau să 
așteptăm pe altul? 2Şi chinr în ceasul ace- 
Iu a tămâduit pe mulți de boli şi de răni şi 
de duhuri viclene, şi multor orbi le-a dăru 
în vederea. Zi răspunzând lisus, le-a zis: 
Mergeţi şi vestiţi-i lui loan cele ce-aţi văzut 
şi ați auzit: Orbii văd iarăşi şchiopii umblă, 
eproşii se curăţese, surzii aud, morții învi- 
ază, săracilor lise binevestește, 2Şi feri- 
cit este cel care nu se va sminui întru Mine, 
2AŞi plecând ucenicii lui loan, a început să 
vorbească mulțimilor despre loan: Ce aţi 
ieşit să priviţi în pustie? Treste clătinată 
de vânt? 25Dar ce aţi ieşit să vedeţi? Oare 
om îmbrăcat în haine moi? Iată, cei ce sunt 
în imbrăcăminte slăvită şi în desfătare sunt 
în casele impărailor. Dar ce-aţi ieșit să 
vedeţi? Prooroc? Da, zic vouă, şi mai mult 
decât prooroc. Căci acesta este cel des- 
pre care s-a seri: ată, Fu trimit pe îngerul 
Meu inaintea feei Tale, care va găti calea 
“Ta înaintea Ta. Căci zic vouă: Prooroc 
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mai mare decât loan Botezătorul nimeni 
nu este între cei născuți din femei; dar cel 


mai mare decăt el. 2Şi tot poporul auzind, 
şi vameşii, s-au încredinţat de dreptatea 
1ui Dumnezeu, botezându-se cu botezul 
ui Loan; 3iar fariseii şi învățătorii de le- 
ge au lepădat sfatul lui Dumnezeu în ei 
înşişi, nebotezându-se de către el. 5ICu 
cine deci voi asemăna pe oamenii ncamu- 
1ui acestuia? Şi cu cine sunt ei asemenea? 
“Asemenea suni copiilor care şed în piaţă 
zic: V-am cântat 


plâns, 3:Căci a venit loan Boteză- 
torul, nici pâine mâncând, nici vin bând. 
şi ziceţi: Are drac! A venit Fiul Omului, 
mâncând şi bând, și ziceți: lată om mâncă- 
cios şi băulor de vin, prieten al vameșilor și 
al păcătoşilor! Dar Înţelepciunea a fost 
dovedită dreaptă de toţi fii i, 

î L-a rugat unul dintre farisei să mâ- 

nânce cu el; şi intrând în casa fariseu- 
1ui,a șezut la masă. Și iată, o femeie din 
cetate, care era păcătoasă, aflând că şade 
1a masă în casa [ariseului, a adus ua ala- 
bastru cu mir %și, stând în spate, la picioa- 
rele Lui, plângând, a început să ude pi- 
cioarele Lui cu lacrimi şi cu părul capului 
ei le şterpea; şi săruta picioarele Lui şi 
ungea cu mir. Şi văzând fariseul care ÎI 
chemase, a zis întru sine: Acesta, dacă era 
prooroc, ar fi ştiut cine şi ce fel de femeie 
este cea care se atinge de E], că este păcă- 
toasă. 4eŞi răspunzând lisus, a zis căure 
Simone, am să-ţi spun ceva. lar el a 
Învăţătorule, spune! 41Doi erau datornici 
unui cămătar; unul îi datora cinci sute de 
dinari, iar celălalt cincizeci. “Dar, nea- 
vând ci cum să dea înapoi datoria, amân- 
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durora le-a iertat-o. Deci, care dintre ei îl 
va iubi mai mult? 4$i răspunzând Simon, 
a zis: Socotesc că acela căruia i-a iertat 
mai mult. lar EI i-a zis: Drept i judecat. 
+4Şi întorcându-se către femeie, a zis ui 
Simon: Vezi pe femeia aceasta? Am in- 
rat în casa ta, apă pe picioare nu Mi-ai 
dat; aceasta însă cu lacrimi Mi-a udat pi- 
cioarele şi cu părul capului ei le-a şters. 
““Sărutare nu Mi-ai dat; aceasta însă, de 
când am intrat, n-a încetat să-Mi sărule 
picioarele. 1Cu untdelemn capul Meu nu 
I-ai uns; aceasta însă, cu mir Mi-a uns pi- 
cioarele. “Pentru aceasta, zi ție: lertate 
sunt păcatele ei cele multe, că multa iubi 
Tar cui se iartă puțin, puțin iubeşte. Şi 
zis ei: lertate sunt păcatele tale. 4Şi au în- 
ceput cei ce şedeau impreună la masă să 
zică în sinea lor: Cine este Acesta Care şi 
păcatele le iartă? Sar câtre femeie a zis: 
Credinţa ta te-a mântuit; mergi în pace. 
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xnobooov ai ebappeduțâțrvos vip propovăduind și binevestind Împă- 
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răția lui Dumnezeu: şi cei doispre- 

zece erau cu El, îşi nişte femei care 

usescră tămăduite de boli şi de răni şi 

de duhuri viclene şi de neputințe, Maria, 

cea numită Magdalena, din care jeşiser 
şapte draci, şi Ioana, femeia lui Huza, un 

dregător al Iui Irod, şi Suzana, şi altele 
multe care Îi slujeau Lui din avutul lor. 

î adunându-se mulțime multă şi ve- 

nind la EI din fiecare cetate, a vorbit 

în pildă: Sleşit-a semânătorul să semene 
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ve: 6 yo br E, Sobițortaa aid, a d biev 
ij Ey d dom Eyetv diva dr cot, 
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sămânța sa. Şi, pe când semăna cl, una a 
căzut lângă drum şi a fost câlcată în pi 
cioare și păsările cerului su mâncat-o; i 
alta a căzut pe piatră şi, răsărind, s-a uscat, 
pentru că nu avea umezeală: "și alta a că- 
zu în mijlocul spinilor şi, răsărind împreu- 
nă cu ca spinii, au înăbuşit-e; Si alta a 
căzut pe pământul cel bun şi, răsărind, a 
făcut rod insuti. Zicând acestea, str 
Cine are urechi de auzit să audă. 
i ÎL întrebau ucenicii Lui, zicând: Ce 
inseamnă pilda aceasta? lar EL a 
Vouă vă este dat să cunoaşteţi tainele Îm- 
părăției lui Dumnezeu, iar celorlalți în pil- 
de, ca, văzând, să nu vadă şi, auzind, să 
nu înțeleagă. 
pilda aceasta înseamnă: Sămânţa este 
cuvântul lui Dumnezeu. lar cele de lân- 
şă drum sunt cei care aud, apoi Vine diavo- 
tul şi în cuvântul din inima lor, că nu cum- 
crezând, să se mântuiască. lar cele de 
pe piatră sunt cei care, când aud, primesc 
cu bucurie cuvântul, dar nu au rădăcină: 
aceştia până la o vreme cred, iar la vreme 
de incercare se leapădă. War cea căzută 
între spini, aceştia sunt cei care au auzit şi, 
umblând sub grijile şi bogăţia şi plăcerile 
vieţii, se înăbuşă şi nu desăvârşese rodul, 
'Slar cea din pământul bun, aceştia sunt cei 
care, auzind cuvântul întru inimă bună şi 
curată, îl păstrează şi rodese întru răbdare. 
i nimeni, aprinzând făclie, n-o acoperă 
un vas, nici n-o pune sub pat, i o 
pune în sfeşnic, pentru ca cei ce intră să 
vadă lumina. F(Căci nu este nimic ascuns 
care să nu se vădească, nici tăinuit care 
să nu se cunoască și să nu iasă la iveală. 
Luaţi aminte deci cum auziţi; căci cel 
ce are i se va da; şi celui ce nu are, și ceea 
ce i se pare că are i se va lua. 
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răi Bt ară) al iv și bnipemoev cind 
evije us bx ris a6hecuc, Be elye Das în 
oi inaovăr, al iar oi Evbiviorerro 
ai tv oii ti țureev, dă v voi porimatonv. 
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i au venit la EI mama şi fraţii Lui dar 

nu puteau să se apropie de EI din pri- 
cina mulțimii, Şi unii l-au vestit Lui, zi- 
când: Mama Ta şi fraţii Tăi stau afară, 
vrând să Te vadă. lar EI, răspunzând, a 
zis către ci: Mama mea şi fraţii Mei aceştia 
sunt, cei care aud cuvântul lui Dumnezeu 
si-l implinesc, 
fost într-una din zile că EI S-a suit 

în corabie cu ucenicii Săi şi a zis către 
cei: Să trecem de cealaltă parte a acului. Şi 
au plecat. Dar, pe când pluteau ci, Ela 
adormit. Şi s-a lăsat furtună de vânt pe lac, 
şi corabia se umplea de apă, şi cra în pri- 
mejdie. 4$i, apropiindu-se, L-au deştep- 
tat, zicând: Învăţătorule, Învăţătorule, pie- 
im! Iar EI, sculându-Se. a certat vântul 
valul apei şi ce s-au potolit şi s-a făcut 
linişte, 2Şi le-a zis: Unde este credinţa 
voastră? lar ei, înfricoşându-se, s-au minu- 
nat, zicând unii către alţii: Cine este oare 
Acesta, că şi vânturilor poruncește, şi apei, 
şi ascultă de EI? 

i au tras la țărm corabia în ținutul Gu- 

darenilor, care este de partea cealaltă 
a Galileii. 7Şi ieşind EI pe uscat, L-a în- 
tâmpinat un bărbat din cetate, care avea 


că în morminte, 2Şi 
văzându-L pe lisus şi strigând, a căzut 
înnintea Lui şi cu glas mare a zis: Ce este 
mie şi Ție, isuse, Fiul lui Dumnezeu Ce- 
1ui Preainalt? Rogu-Te, să nu mă chinu- 
ieşti, 2ICăci poruncise duhului necurat 
să iasă din om. Pentru că de mulți ani îl 
apucase; şi îl legau cu lanţuri şi cu obezi, 
păzindu-l, iar el,sfărămând legăturile, era 
mânat de dracul în pustii. Şi I-a întrebat 
isus, zicând: Care-ţi este numele? lar el a 
zis: Legiune; căci draci mulți intraseră în 
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nagergoiu for îi bois 100 aiarog air. 
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el; )-L rugau pe EI să nu le poruncească 
să se ducă în adânc. Și era acolo o turmă 
mare de porci, care pășteau pe munte. Şi 
ÎI rugau pe EI să le îngăduie să intre în 
aceia: şi le-a îngăduit. Și ieșind dracii din 
om, au intrat în porci: iar turma s-a năpus- 
tit de pe marginea răpei în lac și s-a înecat. 
34lar păzitorii văzând ce s-a întâmplat, au 
Tugit şi au vesti î cetate şi prin sate. Şi 
au ieșit să vadă ce s-a întâmplat și au venit 
1a lisus și au găsit şezând pe omul din care 
ieşiseră dracii, imbrăcat şi întreg la min- 
te, a picioarele li lisus, şi s-au înfricoşat. 
Şi le-au vestit lor cei care viăzuseră cum 
s-a mântuit îndrăcitul. Şi L-a rugat pe EL 
toată mulțimea din ținutul Gadarenilor să 
plece de la ei, căci erau cuprinşi de frică 
mare. lar EI, intrând în corabie, S-a îna- 
poiat. Şi bărbatul din care ieşiseră dracii 
ÎL ruga să fie impreună cu EI; dar lisus I-a 
slobazit, zicând: Wintoaree-te la casa ta şi 
povesteşte câte ţi-a făcut Dumnezeu, Şi 
cl a plecat, vestind în toată cetatea câte 
i-a făcut lisus lui, 
ia fost, când S-a întors lisus, că L-a 
imit pe EI mulţimea: căci toţi ÎN aş- 
teptau. “Şi iată, a venit un bărbat, al cărui 
nume era air; şi el era mai-marele sina- 
pogii. Şi căzând la picioarele lui lisus, ÎI 
ruga pe EI să intre în casa lui, ficăci nu- 
mai o fiică avea, ca de doisprezece ani, şi 
aceasta era pe moarte. Şi ducându-Se EI, 
mulțimile ÎL imbulzeau. Şi o femeie, care 
era cu scurgere de sânge de doisprezece 
ani și care, cheltuind cu doctorii toată ave- 
rea ei, nu putuse să fie vindecată de nici 
unul, apropiindu-se din spate, s-a atins 
de poala hainci Lui: și îndată s-a oprit 
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înd toți, au zis Petru şi cei dimpreună cu 
EI: Învățătorule, mulțimile Te imbulzesc 
şi Te sirâmtorează şi Tu zici: Cine este cel 
care s-a atins de Mine? (lar lisus a zis S-a 
atins cineva de Mine: căci Eu am simţit 
putere ieșind din Mine. Şi văzând feme- 
în că nu a rămas tăinuită, a venit tremu- 
rând şi, căzând înaintea Lui, L-a spus de 
taţă cu tot poporul pentru care pricină 
s-a atins de EI şi că s-a vindecat de îndată. 
tar Eli-a zis: Îndrăzneşte, fiică, credința 
gi în pace! 4pe când 
venit cineva de la mai- 
marele sinagogii, zicând lui: A murit fica 
ta. Nu-L mai supăra pe Învățătorul, lar 
isus, auzind, i-a răspuns lui, zicând: Nu 
te teme; crede numai şi se va mântui. ŞI 
venind în casă, nu a lăsat pe nimeni să in- 
tre, decât pe Petru, pe loan, pe Iacov, pe 
tatăl copilei şi pe mamă. (Şi plângeau toţi 
şi se tânguiau pentru ea. Iar E a zis: Nu 
plângeţi; n-a murit, ci doarme. 39Şi ÎI luau 
în râs, ştiind că a murit. MEI însă, scoțând 
afară pe toţi şi apucând-o de mână, a stri- 
gat, zicând: Copilă, scoală-te! 3Şi s-a în- 
tors duhul ci şi a înviat îndată: şi ELa po- 
runcit să i se dea să mânânce. Şi s-au 
minunat părinţii ei; iar EI le-a poruncit să 
nu spună nimănui ce s-a întâmplat. 


Kepdăaov 6 


Capitolul 9 


i chemând pe cei doisprezece uce- 
mici ai Săi, le-a dat putere şi stăpă- 
mire asupra tuturor dracilor şi să 
tămăduiască bolile; îşi i-a trimis 
să propovăduiască Împărăţia lui 
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Dumnezeu şi să vindece pe cei ncpui 


cioşi. Şi a zis către ei: Nimic să nu luaţi 
pe calc, nici toiege, nici traistă, nici pâine, 
nici argint, nici câte două câmâşi să nu 


ţi. 
vor primi, ieşind din cetatea accea, şi pra- 
ful de pe picioarele voastre sâ-l scuturaţi, 
spre mărturie impotriva lor. lar ci, ieşind, 
străbăteau sate după sate, binevestind şi 
tămăduind pretutindeni. 

i n auzit Irod tetrarhul toate cele făcu- 
pi de El; şi era nedumerit, pentru că se 
zicea de către unii că loan s-a sculat din 
morți, de către unii că s-a arătat lie, iar 
de către alţii că un prooroe dintre eci vechi 
a înviat, Şi a zis Irod: Lui loan cu i-am 
tăiat capul. Cine este, dar, Acesta despre 
care eu aud asemenea lucruri? Şi căuta 
să-L. vadă. 

întorcându-se apostoli, I-au povesti 

Lui câte au făcut, Şi luându-i cu Sine, 
S-a retras deoparte, într-un loc pustiu pe 
lângă cetatea numită Betsaida. “lar mul 
mile, aflând, au urmat Lui; și EI, primin- 
du-le, le vorbea lor despre Împărăţia lui 
Dumnezeu şi îi vindeca pe cei ce aveau 
trebuință de tămăduire. 2Şi ziua a început 
a se pleca: şi venind cci doisprezece, l-au 
zis: Slobozeşte mulţimea ca, mergând în 
satele şi în cătunele dimprejur, să fie găz- 
uiţi şi să-și găsească mâncare, că aici sun- 
tem în loc pustiu. Elar EI a zis către ci 
Daţi-le voi să mânânce. lar ei Noi 
nu avem mai mult de cinci păini şi doi 
peşti, afară numai dacă, mergând, vom 
cumpăra la tot poporul acesta bucat 
căci erau ca la cinci mii de bărbaj 
zis către ucenicii Lui: Aşezaţi-i în cete de 
câte cincizeci, BŞi au făcut așa şi i-au aşe- 


LUCA 


DE) 


"hai de ot zibvue dgrovs ai tote biio 
îxovac, ăvafiăinpas tis vbv otigarvâv ed: 
arv aiois xai xatizdaoe, ai bdibo toc 
padnais aoabetvun 6 pup. Dacă Egryov 
a bzogotnourv eve, mal igOm vb eQto- 
orar citat; dotare depevot dbezta. 
ai pbaezo bv o eivea ati apooevgăevov 
mag, ovia iu ă pamui, ai 
trngirmoey athos rue iva je Meșovonv ol 
în clvat: ok Bi donare ion Tadv- 
mp vi feoxaoriiv, dd de Ehiav, dădu di 
m zori us vâv ear eri, ra di 
«avute ei d viva pe Mgete eva: domonbeic 
38 Tltrgos câ vie Xovoâv 106 Orad. 
5 imewițoas airvole nagiprpede umbevi 
Mpa otv, elan n bel răv vlv 100 
ivvbotimov modă aadelv nul ănodoapavbi- 
van nd vâiv nerofurioav ai doprotony 
sal vocaeretcav, al dosrarvonvai, ai i) 
vol îmteg bveediwu. 
Jte Bă mode mivrac «i ic ih daia 
mov tegeoda, dvaowpotiofue tar vai 
oder vă ovezveăv azot x ioan ai. 
îmohovbeite por. 486 ve dv id ripv 1pu- 
zii uinob oâoaz, dnohioei artei &s 8 âv 
dexoătan vie vu aitob Pvexrv mob, oi- 
105 osbori arie. 25 yo dnpeheteca ăvdoc- 
05 xrodijoas bv xbopov Bow, bavrăv d 
enoitoa î nuuubele; 206 e bv Emo 
Op e mal voii mais os, to0rov 6 ulâs 
100 dvoodion Eaasozrvoijoea av Dv 
4 dă5m rio i vof arvobe xl vân dețiane 
revedere. Zuhpo di înv dăndbc, eioi ves vârv 
„be bormpveuv, 3 ob i peioturraa Bavtazon 
tus ăv Tăcoo, vip Paoeiav 100 Oro. 
yevero de peră roi dâyove roiitovs bari 
iwtoa &mub val xaga)afin tv Tlergov 
suc "Toro mal Toner dvițim tic vb 80oc. 
poorii5aoau. 2eal &ytveto îv 10 mgoozii- 
apobu aibv să sibos rob apoodimov arati 


zat pe toţi, WŞi Iuând cele cinci plini şi cei 
doi peşti, ridicându-Şi privirea la cer, le-a 
binecuvântat i le-a (rânt, şi le-a dat uceni- 
ilor ca să le pună înainte mulțimii. Şi au 
mâncat şi s-au săturat toţi, şi au strâns ră- 
măşiţele de bucate, douăsprezece coşuri 

i a fost, pe când Se ruga EI singur, că 

ucenicii erau impreună cu EI, și i-a în- 
urebat, zicând: Cine zic mulțimile că sunt 
Eu? War ci, răspunzând, su zis: loan Bo- 
aiţii lie, iar alţii că un proo- 
roc din cei vechi a înviat. 2lar EI le-a zis: 
Dar voi cine ziceţi că sunt Eu? Şi răspun- 
zând Petru, a zis Hristosul lui Dumnezeu. 
fi EI le-a poruncit cu asprime să nu 

spună nimănui aceasta, zicând că Fiul 

Omului trebuie să pătimească multe şi să 
fie nesocoltit de bătrâni și de arhierei și 
de cărturari şi să fie omorât, și a treia zi 
să învieze. 

i zicea către toţi: Dacă cineva voieşte 

'să vină după Mine, să se lepede de si- 
ne, să-și ia crucea în ieeare zi și să urmeze 
Mie. Căci cine va voi să-și mântulască su 
Metul îl va pierde; iar cine îşi va pierde su- 
Hetul său pentru Mine, acela l va mântui. 
BCăci cu ce se foloseşte un om câştigând 
lumea toată, dar pe sine pierzându-se sau 
păgubindu-se? AACăci cine se va ruşina de 
Mine şi de cuvintele Mele, de acela Fiul 
Omului Se va ruşina, când va veni întru 
slava Sa şi a Tatălui şi a sfinților îngeri. 
21Şizic vouă cu adevărat: Sunt unii dintre 
cei ce stau aici care nu vor gusta moar. 
tea până când nu vor vedea Împărăţia lui 
Dumnezeu. 

fost dar după cuvintele acestea, ca la 

optzile, că Ivând cu Sine pe Petru şi 
pe Ioan şi pe Lacov, S-a suit în munte ca să 
“Se roage. 2Şi, pe când Se ruga EI, chipul 
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cătivecîşoav Muyiot al Ha, ot ptr 
în BdEu Duryov rivv Esodov ativoii înv Eprăde 
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zo bă advare îi i pevadeubrața 108 Ood, 
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feței Sale s-a făcut altul şi îmbrăcămintea 
Lazi albă, strălucind. 30Şi iată, doi bărbaţi 
vorbeau împreună cu El, care erau Moise 
şi Iie, Aieare, arătându-se în slavă, vor- 
beau despre ieşirea Lui, pe care avea să 
o împlinească în Ierusalim. Star Petru 
şi cei dimpreună cu el erau îngreuiați de 
somn; i rezindu-se, au vâzut slava Lui şi 
pe cei doi bărbaţi stând împreună cu El. 
Şi a fost că, pe când se despârțeau aceia 
de El, a zis Petru către lisus: Învăţătorule, 
bine este să fim noi aici; i să facem trei 
corturi, unul ie, unul lui Moise şi unul 
ti Ilie, neștiind ce spune. 34Şi acestea 7i- 
când el, s-a făcut un nor şi a umbrit şi 
s-au întricoşat când au intrat aceia în nor. 
Şi glas s-a făcut din nor, zicând: Acesta 
este Fiul Meu cel iubit; pe Acesta să-l. 
ascultați! 30Şi când s-a făcut glasul, S-a 
aat lisus singur, Şi ei au tăcut şi nimânui 
n-au vestit în zilele acelea nimic din cele 
ce văzuseră. 

fost în ziua următoare, când s-au co- 

borât din munte, că L-a întâmpinat 
mulţime multă. 3Și iată, un bărbat din 
mulțime a strigat, zicând: Învăţătorule, 
rogu-mă Ție, caută spre fiul meu, că unul- 
iată, un duh (l apucă şi 
dintr-o dată strigă și-l scutură cu spume, şi 
cu anevoie pleacă de la el, zdrobindu-t; și 
m-am rugat de ucenicii Tăi ca să-l scoată, 
dar n-au putut. lar lisus, răspunzând, a 
zis: O, neam necredincios şi stricat! Până 


când voi fila voi şi vă voi răbda? Adu-l 
pe fiul tău aici. 42Şi pe când acela încă 
se apropia, l-a trântit dracul şi I-a scul 


rat; şi a certat lisus duhul cel necurat 
a vindecat pe copil şi -a dat înapoi 
tălui său. Şi se uimeau toţi de măreţia 
lui Dumnezeu. 
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round Dazspasveun ti an» ol Enoi- 

mary 6 noa, le agăs roi parc 
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inrbowv vb Gipua Toto, ad fe aaguxexată- 
moro dat airărv va pi) loveau ati, wi 
imoiotevto tousrițoca ivbv ol 00 diutoc 
zotirov. 

one di dahonopâs Ev airvois, ră ris ăv 

e pelare aeâv. 48 Bă “Inoobg Bir văre 
Buaderpopăy vă uapbias aibă, Ezmăafiervos, 
masălow tormocv ate na; tau al dev 
aiivols 8 dv BtEmeaa otro ră acnbiov Ei 
16 vânat ov, ut Beyeren, vai e br îă 
Ditrpeau, erau vâv doareiăaaveă je. ao, 
menarreoc Ev redare îpăv diane, abel; 
tera pas. 

nomotbeis bi d levievvm sine Emorăva, 

va tai vi vâna oo ixfidăăov- 

a capia, al mshivocuev aieâv, n oi 
ăoăovbei et făiv. Saal eine mebe aihcbv 
8 Imoobs pi xohiiere- oă io bora mat îpânv 
de yăp o Era at da, itp dărv domv. 

arbvezo divă) oxpuzăapeotobaa vă imi, 

ri; ăvedujenoc azot mai arabe biet 
ză mobouzov aiiro 100 a0oriieada cl '1e- 
oovoahiiu, ial ăztornev dinridows pă 
noootiiron arizot, ai mogeviivere rioriăDov 
ic xioțenv Eapagereânv, îvore Exonpiora aă- 
10 Sai ie ibtzcavo auăv, bu vă gdovu- 
mov aitob îiv nopeupevov cis “legowoahipi. 
sibăve BE oi parea rreo'Idauţio x 
Tvr; clov: Kone, Odris eter 200 
vurvapivan db otioaavot sai va boc aii- 
voiic, d xai'Hhiac Enoinor; SSoroarpeis di 
“arnijnoev aiois ui lav: oi aiba solo 
veipcrvdg dur ipeig; 36 vis vo vota 
o îĂDe vogă ăvOodnurv dobitoc, Ad 
„ooci. ai nopevonouv is erigav vip. 


i mirându-se toţi de toate câte făcuse 

Iisus, a zis către ucenicii Săi: 4Puneţi 
în urechile voastre cuvintele acestea: Fiul 
"Omului Se va da în mâinile oamenilor. 
“lar ei nu înțelegeau cuvântul acesta, şi 
1e era acoperit, ca să nu-l priceapă: şi se 
temeau să-L întrebe despre acest cuvânt. 


a intrat gând între ei: Cine dintre 
ei ar fi mai mare? 47lar lisus, văzând 
gândul inimii lor, Iuând un copil, l-a pus 
lângă Sine, fi le-a zis: Cel care va primi 
copilul acesta în numele Meu pe Mine Mă 
primeşte: şi cel care Mă va primi pe Mine 
primeşte pe Cel ce M-a trimis pe Mine. 
Căci cel care este mai mic între voi toţi, 
acesta este mare. 
ar loan, răspunzând, a zis: Învăţătorule, 
am văzut pe cineva scoțând draci în nu- 
mele Tău şi l-am împiedicat, că nu urmea- 
ză Ţie impreună cu noi, Şi a zis către el 
isus: Nu-l împiedicaţi; căci nu este îm- 
potriva voastră: şi cine nu este împotriva 
voastră este pentru voi. 
ia fost, când s-au împlinit zilele înălţă- 
rii Lui, că EL a hotărât să meargă la le- 
rusalim 33şi a trimis vestitori înaintea feţei 
Lui. Şi ei, mergând, au intrat într-un sat 
de sumarineni, ca să pregătească pentru 
EI;3și nu L-au primit, pentru că EI Se în- 
drepta spre lerusalim. Şi văzând aceasta 
ucenicii Lui, lacov şi loan. nu zis: Doamne, 
vrei să zicem să se coboare foc din cer şi 
să-i mistuie, cum a făcut şi lic? 39lar EI, 
întorcându-Se, i-a certat șia zis: Nu știți 
cărui duh sunteţi! *eFiul Omului n-a venit 
să piardă suflete de oameni, ci să mântu- 
inscă. Şi au mers în alt sat. 
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eine ue aoăs arbeăv ămodovioru acu nou 
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fost, pe când mergeau ci pe cale, 

că a zis cineva câtre EI: Voi tu 
oriunde Te vei duce, Doamne. Şi i-a zis 
Tisus: Vulpile au vizuini şi păsările cerul 
cuiburi, dar Fiul Omului nu are unde să- 
plece capul. 3Şi a zis către altul: urmează 
Mie. lar cl a zis: Doamne, ngăduie-mi să 
merg mai întâi să-l îngrop pe tatăl meu. 
molar lisus Lasă morții să-şi In- 
sroape morții or: iar 1u mergi de vesteş- 
te Împărăţia lui Dumnezeu. Şi altul a 
zis: Voi urma Ţic, Doamne, dar întâi în- 
găduie-mi să-mi inu rămas bun de ln cei 
din casa mea. 2lar lisus a zis către el: Ni: 
meni care pune mâna pe plug şi se uită în- 
dărăt nu este potrivit pentru Împărăţia 
1ui Dumnezeu 
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vi: bă vana evideitev d Knox 
trtoovs Eidoniarva, al ămonei- 
vioi dia 50 pă moov 

airob sic mtoav abiuv mal xzov 

ob iedev aie iopeobor. 20e- 

"tev otv mod; aihvote: 6 pitv Degiopăc n0hds. 
oii igtuaa dălyoe beiiore ov 100 xvoiov 
at flegropoti Boc bufă toptivac tis răv 
Orgnobv aiitob. ivyere io pi dzroortă- 
un tm os av por ma. i) Bar» 
inobipata, 


îi ây oixiav rlotozmode, moârov Myere: 
ioiivm 6; ob roirep. al dev i ret vibe 
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î. după acestea, a rânduit Dom- 
nul și alţi şaptezeci, şi i-a trimis 
câte doi înaintea feţei Sale, în 
toată cetatea şi locul, unde Însuşi 


Secerişul este mult, iar lucrătorii pu- 
țini; rugaţi deci pe Domnul secerişului să 
scoată lucrători la secerişul Său, Merge 
iată, Eu vă trimit ca pe nişte miei în mijlo- 
cul lupilor. 4Nu purtați pungă, nici trais- 
tă, nici încălțăminte: şi nimânui nu-i dați 
bineţe pe cale. Iar în casa în care intraţi, 
întâi ziceţi: Pace casei acesteia, Şi de va 
fi acolo un fiu al păcii, se va odihni peste 
el pacea voastră; ar de nu, se va întoarce 
1a voi. lar în casă aceasta rămâneți, mân- 
când şi bând cele de la ei; căci vrednic este 
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1uerătorul de plata sa. Nu vă mutați din 
casă în casă, AŞ în cetatea în care intrați 
şi vă primese, mâncaţi cele puse înaintea 
voastră. Şi tâmăduiți pe cei neputincioşi 
din ca şi ziceţi lor: S-a apropiat de voi Îm- 
părăţia lui Dumnezeu. Şi în cetatea în 
care intraţi și nu vă primesc, ieşiţi pe ul 
țele ei şi ziceţi: Şi praful care ni s-a lipit 
de picioare din cetatea voastră vi-l scutu- 
răm vouă; dar aceasta să cunoaşteţi, că s-a 
apropiat de voi Împărăţia lui Dumnezeu. 
Şi zic vouă: Sodomei în ziua aceea îi va 
fi mai uşor decât cetății aceleia. 
ai ție, Horazine! Vai ție, Betsaida! Că 
dacă în Tir şi în Sidon s-ar fi făcut pute- 
rile care s-au făcut la voi, de mult s-ar fi po- 
călt, şezând în sac şi în cenușă. HDar Tiru- 
Iui şi Sidonului le va fi mai uşor la judecată 
decât vouă. 5Şi tu, Capernaume, care ai 
fost înălțat până la cer, până la iad vei fi 
„coborât! I%Cel care ascultă de voi de Mine 
ascultă; şi cel ce se leapâdă de voi de Mine 
se leapădă; iar cine se leapădă de Mine se 
1eapădă de Cel care M-a trimis pe Mine. 
i s-au întors cei şaptezeci cu bucurie, 
zicând: Doamne, şi dracii ni se supun 
în numele Tău. (Şi le-a zis: Am văzut pe 
satana ca un fulger căzând din cer. Plată, 
vă dau vouă stăpânire să câlcați peste şerpi 
şi peste scorpii şi peste toată puterea vrăj- 
mașului; şi nimic nu vă va vătăma. Dar 
nu de aceasta vă bucuraţi, că duhurile vi 
se supi bucuraţi-vă că numele voas- 
tre s-au scris În ceruri. 
fe rac Tisus S-a bucurat cu Duhul şi 
a zis: Îți mulțumesc Ție, Părinte, Doam- 
ne al cerului şi al pământului, că ai as- 
cuns acestea de cei înţelepţi şi pricepuţi 
şi le-ai descoperit pruncilor; da, Părinte, 
căci așa a fost Dunăvoirea înaintea Ta. Și 
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upbvres avi urgia. Sava oweval- 
av de ingeic u maruifanvev tv e 8) beriv 
oul Ibn atv devazaet) fe, Săpoin dt xi 
Nut evâțurvor vară văr ubmore, Bine vii 
înv ăvanagiibe. 3%aarpeiene d us det 
 îpibe are ctre, al Idioy cină bondary- 
pian, Ve mpooe)Dânv xarctbee vă voma: 
a ciori Egiuv Ehauov nai olvov, zufafăous 
38 aiebv tal ză Tov rtproc rpgey citâv tic 
anvbortov x gif, aia. Sa ai tiv 
criovov tzin, bepabin bio Dmvăgia ide 
16 acavboră au elnev ainăy tzuedsţomu ată- 
103, nai 6 v aooobdecavijoe, Ext bv 10 
încvieyeobai pe dvobdiotu dot ris ov vot 


ra 


întorcându-se către ucenici, a zis: Toate 
Mi-au fost date de către Tată! Meu: şi ni- 
menii nu cunoaște Cine este Fiul, ră nu- 
mai Tatăl, şi Cine este Tatăl, fără numai Fi- 
ul şi cel căruia voieşte Fiul să-i descopere. 
2Şi intorcându-Se către ucenici, deopar- 
te, a zis: Fericiţi ochii care văd ceea ce ve- 


un învăţător de lege sa ridicat, 
A ler şi zicând: Învăţătorule, ce 
să Inc ca să moștenese viața veşnică? 2$i n 

zis căure el! În Lege ce este seris? Cum ci 

teşti? lar el, răspunzând, a zis: Să iubeşti 
pe Domnul Dumnezeul tău din toată inima 
aşi din tot sufletul tău şi din toată tăria ta 
și din tor cugetul tău, i pe aproapele tău ca 
pe ine însuţi. lar EI ia zis: Drept ai râs- 
puns; fă aceasta şi vei fi viu. Dar el, vo- 
ind să se îndrepățească pe sine, a zis că- 
te lisus: Şi cine este aproapele meu? lar 
lisus, răspunzând, a zis: Un om cobora de 
1a Lerusalim în Ierihon şi a căzut între tâl- 
hari, care, după ce I-au dezbrăcat şi l-au 
umplut de râni, au plecat, lăsându-l pe 
jumătate mort. Din întâmplare un pre- 
ot cobora pe calea aceea şi, văzându 
trecut pe partea cealaltă. 1%Asemenca şi 

un leșit, ajungând în acel loc şi văzând, a 

wecut pe partea cealaltă. Star un sama- 
incan, mergând pe cale, a venit la el și, 
văzându-l, s-a făcut milă; 44i, apropiin- 
du-se,i-a legat rănile, bamând pe ele unt- 
delemn și vin, i, urcându-l pe dobitocul 

său, I-a dus a un han şi a purtat grijă de 

el. ar a doua zi, ieşind şi scoțând doi di- 
mari, i-a dat hangiului şi i-a zis: Ai grijă de 

elşi ce vei mai cheltui eu, când mă voi în- 
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xorv x rouirv zănoloy doretă oox epovbvea 
oi ăpatzodvtos cls ros Aeăși 36 d einev: 
d noviyoae vbdzos pre aiot. tiny otv aud) 
5 Imootș mogeiiov vai oi vit dotare. 
„pivero Bă bv 18 zogebrobau atrag ai 
aiivbe piată dev vis xaipunv mvă. vi) de 
ms dvăpurea Mărgba iebtgaro atv is ăv 
otacnv eri. nai vie îi ded) xadoupi- 
m Magia. ) vai aagaxablaaoa agă toi; 
dădu vot mood prove văr Aârpov air. ij 
4 Mâgoa agurorto zgi 0)i Bucuria 
îmonăoa di clar: Kboue, ai ptdzt acu d îl 
„idedapi more pm pe xarehuve Buonzovetv, tz 
otv ave îva pot ovvarvmuifiman. Măzoxat- 
oeiz dă eur tri d 1moobs: Mota Mdodke, 
provvds ai von aol modă: ttvbs di 
tom xoia- Maia de vie dpabiiv egida îEe- 
Juve, fc oihe dupanertijora de aie. 
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al Erevero bv e clvan cv bv văzu 
wi agooruzâpurvov, d iaurioaro. - 

zi zic vâv pateârv airrot apâs abrâv 
Kigur, ibusov is mpooriyrotan, 

adio xi "odevvs ibibale os 

patrie abrot, 2elae di airole: 

Brav agooeizmote, dtyere: Târeo iv d 
îv rois otavots, dmaobijuo vă Bvopd dot” 
ien îi Baoria oov seven vă Didmpd 
ov, îs bv otoavi al i if YI: 2vâv deo 
imn vor tmotonov dibov iv tă at iulian”: 
nai pes îpiv tă âmaovias îpâve al vie 
crivoi âupiepurv mcrvră 6 drpeDuova av: al pi 
siocverăne îmâs tic arsemov, dă bora 
imâs âmb rob nowmpeot. Kai cre apă arobs 


toarce, ţi voi da înapoi, Care, dar, din 
aceştia trei ți se pare că s-a făcut aproape 
Je celui căzut între tâlhari? 3Ilar el a zis: 
Cel care a făcut milă cu el. Deci lisus i-a 
zis: Mergi şi fă şi tu asemenea. 

ost, pe când mergeau ei, câ EL a în- 

trat înte-un sat. Şi o femeie cu numele 
Marta L-a primit în casa ei, Şi ea avea o 
soră care se numea Maria şi care, șezând 
la picioarele lui lisus, asculta cuvântul Lui. 
solar Marta se risipea în multă slujire: şi, 
apropiindu-se, a zis: Doamne, nu-Ți pasă 
că sora mea m-a lăsat singură să slujesc? 
Spune-i deci să-mi ajute. AŞi răspunzând 
isus, i-a zis: Marto, Marto, îi faci eriji şi 
1 tulburi pentru multe; “dar de un lucru 
este trebuință: iar Maria partea cea bună 
şi-a ales, care nu se va lua de la ea. 
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în fost, pe când Se ruga EI într-un 

1oc, că, după ce a încetat, unul 

dintre ucenicii Lui a zis către El: 
Doamne, invaţă-ne să ne rugăm, 

cum şi loan i-a învăţat pe ucenicii 

1ui. ar Ela zis lor: Când vă rugaţi, 
ziceţi: Tatăl nostru, Care eşti în ce- 
uri, sfinţească-se numele Tău; vie Împă- 
răția Ta: facă-se voia Ta, precum în cer 
așa şi pe pământ: păinea noastră cca spre 
ființă, dă-ne-o nouă în fiecare zi; îşi ne 
iartă nouă păcatele noastre, căi şi noi În- 
ine iertlim oricui ne este dator; şi nu ne 
duce pe noi în ispită, ci ne izbăveşte de 
cel viclean, Şi a zis către ei: Cine dintre 
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zic £E iv Iei qidov, mai nopetiortu 2005 
ainăv peoovuztiov a igei crt ge, potloov 
not roti grow, Smbi pios pot: aageve- 
o î8 d8ob că ur sui ode Eye d magabijoue 
air ndinetvoc Zorolev domoubele eta pi 
mon xămov mâeexe' ibn îl dion mâăeurrani 
vai vă aasbica po per mob cls vip xotrny 
zioiv: ot btvapau vacă dobval cor Shiva 
niv, el mal od door atică) ăvaorăg dul ză ti- 
va aiva lov, ud e vine tvaibeuav anod 
bmegtieis Duo crired Boc porii. dep lv 
Mr, alurtre, mai dobijovan îțtv, Enretee, ai 
ioițorte, mooete, ol âvoeyiportau iv: Mais 
vo b abuâv have ai d mw edolomn xi 
i oobovea dvorgânjoevau. Imiva Bă 28 pv 
văv abea alrijori d ulbs dorov, pi) dldav 
buc a: îs tgirv, piy doi îpovoc 
upev Ezubeivoei air: 3 ai bdrv arie (pe, 
nij Emăvora arty oxooniov, Iei ov dric, 
întiozoveec owmpeoi, obuze bbparva deyabie 
îubva role rievoie în, a6ong dă) 8 aa 
ryo d 25 oboavob Bivo zvedua dpov rol 
aitobanv atv: 
ai iv bapdăcov Donna, et ar iv x 
trtvezo de od deupoviou Edo 
tădânoev 6 vene, xi derbpato oi Box: 
'Pravis dt 5 atrây clov &v Bezfiot 
dogove văv Deamoiurv afăzăaa vă Bamudma. 
'etregot dă amoătovres ompurlov aa azot 
itiinovv 8 otoaevob. bebe dt elbioc abeânv 
ză Buavoiara dizey airols; adoa fadăzia 
nf truc Bapeovoteioa, tompobecu, mai ol- 
„ros Ezi oluov, aireat. Iei Bi ad 6 ocrravăc 
în bavrăv Bupegintn, 265 ovatijaeraa îi 
Prunea vo, ra Meșere bv Bechtzţoviă. e 
tapddă vă dep: el e Ep 2 Becăte- 
ot bnpădăca vă după, 0 ulol înce &v 
iv Exfudă van: Bu xotico aro moral dpi 
oovraa. xi be bevidap cot îxpă) dus vă 
Bouptma, dea îpdaorv îq? îm îi pacndala 
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împrumută-mi trei păini, “pentru că un 
prieten a venit de pe cale la mine şi n-am 
ce să-i pun înainte; iar acela, dinăuntru 
răspunzând, să-i zică: Nu-mi face ostenea- 
1ă. De acum uşa e încuiată şi copiii mei 
sunt impreună cu mine în pat. Nu pot să 
mă ridic să- SZic vouă: Chiar de nu 


ten, totuși, pentru îndrăzneal 
scula şi îi va da câte îi trebuie, 9Şi Eu zie 
se va da; căutaţi şi veţi 
vi se va deschide: că tot cel 
care cere primeşte; şi cel ce caută găseşte; 
şi celui ee bate i se va deschide, Şi care 
dintre voi, tată find, de-i va cere fiul pâi- 
ne, îi va da piatră? Sau peşte, şi în loc de 
peşte Îi va da şarpe? [Sau de-i va cere 
ou, îi va da scorpie? Deci dacă voi, răi 
fiind, ştiţi să daţi ilor voştri daruri bune, 
cu cât mai mult Tatăl vostru Cel din cer 
va da Dub Sfânt celor care cer de la EI? 
i a scos un drac, şi acela era mut; şi 
a fost, când a ieşit dracul, că mutul 
a vorbit şi mulțimile s-au minunat: Biar 
unii dintre ei au zis: Cu Becizebul, căpete- 
dracilor, scoate dracii. Mar alţi 
indu-L, cereau de la EI semn din cer. 
Mar EI, cunoscând gândurile lor, e-a zis 
“Toată împărăția care se dezbină în sine se 
pustieşte; şi o casă care este împotriva ei 
înseși, cade. Şi dacă satana s-a dezbinat 
în sine, cum va mai dăinui împărăţia lui? 
„Că ziceţi că Eu cu Beelzebul scot dracii 
lar dacă Eu cu Beelzebul scot dracii, fii 
voştri cu cine îi scot? Pentru aceasta ci 
vor fi judecătorii voştri, far dacă Eu cu 
degetul lui Dumnezeu scot dracii, atunci 
a ajuns la voi Împărăţia lui Dumnezeu, 
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100 Orob. Hăvav 6 iogueăe xueumhuopivos 
ioan vi denveor aăsv, do tote tară vă 
inăogovra aihvat- 2inâw bi 6 lopuodreeos 
aircot ine) Dârv vorițog arieâv, vie navomhiarv 
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ob dumdibeoanv. 20 ji) înv per înot ar îmod 
ion. mai pi auvdegur et inot omoozitei. 
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“roiy viera n pi ebolov Mr to 
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vov, 260 opereta vaii mapadapfieevea ză. 
rege aveicztu novmedrega bawroti a ela- 
căăvra varvoont bat, ai Vivevan va toparvu 
06 dvopnow bxzivov grigova râv adinov. 
scalde bre azere ei 
pante us ovi suni x ob Bon riaev 
arie paxugia îi xorăia îi Baorrdocaod or xi 
paote. ofis î0ijiaoac, Serire dă ele: pevobv- 
“ve pusâegaca ol dmobovrec viv hânţov ot Eeot 
val pvhdaoovtte cină. 
| obiteupaei petrol 
sper îi veveă aim veveă aovmeă io: am 
piov Gu, ai ompriov ot dobijoeran ai si 
vii b ompriov larva 100 apoi Maas 
“păp tytvero "luvăs mio vos Nivevieauc, 
otieao doreau ai 6 vide rob devora rii Țeved. 
remy omptiov. Mfani)uoora vâton Epeglhiporta 
ivi molar pă ov dvdod ri eve vati- 
m nai maveengteă arobs, de îjdey ba vân 
nagăranv ri il dexobouu vi aospnv 20)0- 
pavros, nai ibob măetov Sohopânrros be. 
ăvboee Nuvevi dvaorijooreas îv ri xaiori 
pexd ri yevedic vars Xai xerraxgivotoiv 


is i Mgvov pa cis ovi xiootv 
i dă-rbv bio, XX” dai ri humpricev, 


Când cel tare, înarmat bine, își păzeşte 
curtea, avuţiile lui sunt în pace. 22Dar 
când unul mai tare decât el, venind, îl bi- 
ruic, i ia toate armele în care se încredea, 
iar prăzile de la elle împarte. 2iCel care 
nu este cu Mine este impotriva Mea și cel 
care nu adună cu Mine risipește. 

ind duhul necurat iese din om, umblă 

prin locuri fără de apă, căutând odih- 
nă, şi, negăsind, zice: Mă voi întoarce în 
casa mea, de unde am ieşit: Zi venind, 0 
găseşte măturată şi impodobit. Atunci 
merge și ia cu sine alte şapte duhuri mai 
viclene decăt el și, intrând, locuiesc acolo: 
şi se fac cele de pe urmă ale omului acelu- 
în mai rele decăt cele dintâi. 

a fost, când spunea EI acestea, că o 
din mulțime, ridicând glas, l-a 
este pântecele care Te-a purtat 
şi sânii la care ai supt! 2lar EL a zis: Da, 
dar mai degrabă fericiţi sunt cei ce aud 
cuvântul jui Dumnezeu şi-l păzese. 
nându-se mulțimile, a început 
Neamul acesta este neam vi- 
clean: caută semn, şi semn nu se va da 
1, fără numai semnul lui lona proorocul. 


baţii neamului acestuia 
tru că ea a venit de la marginile pâmântu- 
1ui să audă înţelepciunea lui Solomon: 
iată, aici este mai mult decât Solomon. 
“Bărbaţii Ninivei se vor ridica la judecată 
cu neamul acesta și-l vor osândi, că ei s-au 
la propovăduirea lui lona; şi, iată, 
aici este mai mult decât lona. 
i nimeni, aprinzând făclie, nu o pune în 
loc ascuns, nici sub obroc, ci în sfeşnic, 
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us Ben darea za” ret 
ciorhoâv dt dvincorv, 140 dă bagorilos 
înâv idatuaoey da 06 apâov ifoztiotm 
08 rob dpionov. Selma dă d Kiiotos noăs 
cnveăv: vă dei ol eraguoaion vă EEev vo 
zormelov xai xob aivaxos maagieve, tă dă 
towdev îpâv vene domni acu movnolus- 
iqeoves, dir 8 morițoas vă Eubev ai 
ză tocobev boinor; Madi ză Evâvra dâre 
temuoannv, a îbob Eurvta sadaapă bt 
tavan. (tă obal dyăy toi Paguoaloic, 
dexobeeavotite vă ibooyov x vă aipvov 
ui năv Adgavov, xal muetezeabe vilv xoi- 
on mal zi dydzmy 106 Geot vara dă det 
monta, eriva pi dugu-vau. “oil în rol. 
bagtonior, e paz tiv acuroradedelarv 
tevaic ovvaruyaie xal robe dozaopoiie Ev 
vele dyoguts. Motai îăv, veauparels vai 
baguouios dnomgerui, n tort d vă pour 
vă ăn, si ol ăvorumot aegunertotives 
zdewo ot otbaanv, A xoneuheic di us văr 
votre Meet area ubdoruade, vatra d- 
“mov ai ic dfoizeuc. 408 d ele vai inte 
xais vopuole obai, îmi qogritere robs div- 
Dotizovs qogria dvofidovaera, ai atol 
tor av Beer bă o agompuriete 105 
wogrioue. Moiai div, dm oinodopele ră 
vermete iv apoepupeâv, ol Bt araviec îâv 
ăereavav aia. Aăoa agrvorive ui 
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ca aceia care intră să vadă lumina. X4Fă- 
dia trupului este ochiul. Deci, când ochiul 
Tău este curat, şi tot trupul tâu este lumi- 
nos; iar când este viclean, şi trupul tău 
este întunecat. la seama deci, nu cum- 
va lumina care este în tine să fie întune- 
tic, Se Aşadar, dacă tot trupul tău este lu- 
minos, neavând vreo parte întunecată, Va 
fi luminos în întregime, ca atunci când fă- 
lia te luminează cu strălucirea ci. 

ipe când vorbea EI acestea. un fariseu 

HI ruga să prânzească la el; şi, intrând, 
a șezut la masă. Slar fariseul, văzând, s-a 
mirat că nu S-a spălat inainte de prânz 
Şi a zis Domnul către el: Acum voi fa- 
riseii curățiţi partea din afară a paharu- 
vui şi a blidului, iar partea dinăuntru a 
voastră este plină de răpire şi de viclenie. 
r! Oare, Cel ce a făcut partea 
făcut şi partea dinăuntru? 
ţi mai întăi milostenie cele ce sunt 
dinlăuntru şi, iată, toate vă vor fi curate. 
x, că daţi zeci 
din izmă şi din untişor şi din toată verdea- 
ţa: si lăsaţi la o parte judecata şi iubirea de 
Dumnezeu; pe acestea trebuia să le faceţi 
şi pe acelea să nu Ie lăsaţi. &Vai vouă, fa- 
riseilor, că iubiţi scaunul din faţă în sina- 
pogi şi plecăciunile în pieţe. 4Vai vouă, 
cărturarilor şi fariseilor fățarnici, că sun- 
veţi ca mormintele care nu se văd și oame- 
nii. umblând peste ele, nu le ştiu. Şi răs- 
punzând unul dintre învățătorii de Lege, 
a zis Lui: Învățătorule, acestea zicând, şi 
pe noi ne ocărăşti! lar EI a zis: Vai şi 
vouă, învăţătorilor de Lege, că împovă- 
aţi pe oameni cu poveri greu de purtat, 
iar voi înşivă nici cu un deget nu atingeţi 
poverile. Vai vouă, că zidiți mormintele 
proorocilor, dar părinţii voştri i-au omo- 
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ovvrvboreive tos EOrpol vâv aariausv îpuv, 
dm airoi piv âxtxreivav atras, jus di 
obvoboptre av vă pot. “Până xotvo 
wa ooxțin 108 Orob slarv dnocreeăă tis 
inois aooppas ai ăoorăhovs, xal 5 
„airiv dzxoseervoboa ai Exbuiiăovav, va 
tczrrenfi tă clpua zuveuuv vre popă 18 
txquvâmevov mb marafioliis vdopov dd 
vii vevee venire, Săză rob aljazos Ar 
tus rod aluaroc Zapagiov 10 dmohoivav 
erai tot Ovovaormplov ati vot ocav val, 
no iv, entmmbiioereu dă vii yeveâ vari- 
me. Stobui bplv role voțunol, Dra îjgare xp 
duba vi vio: aiivoi o elibera 
os rlorogoțubvonc isdusourre. Sud-povroc dt 
«inot aobe anal vatra îjvro ol șoaua- 
xris nai ol Gagioaioi Bevâs îvigerv nai dno- 
aropariterv ciivâv aegi adavovanv Stivebert- 
ovwars abebv, Errobvres Ompeboul bx: ro6 
arvăpavos eo, îv xarrmppooijonmorv aticot, 


rât. Mărturisiţi deci şi încuviințaţi fapte- 
le părinţilor voştri: că 


te-voi la ei prooroci şi apostoli, şi 
vor omori și vor prigoni, ca să se ceară 
de Ia neamul acesta sângele tuturor proo- 


side la sângele 
lui Zaharia, care a pierit între jertfelnic 
şi templu: Da, zic vouă, se va cere de la 
neamul acesta. SIVai vouă, învăţătorilor 
de Lege, că aţi luat cheia cunoștinței; voi 
înşivă n-aţi intrat, şi pe cei ce intrau i-aţi 
1mpiedicat. %Şi zicând EI acestea către ei, 
au început cărturarii şi fariseii să-L urască 
pe EI cumplit şi să-L. silească a vorbi des- 
pre mai multe, S*pândindu-l. şi căutând 
să-L descoasă, ca să-l găsească vină, 
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vole EmovvergOeuodiv vw puoudibeav 106 
ăn dvs xartanaruetv ddăijhovs, ÎRe- 

Earo Aeverv aeâs 1oiig paomrăs ai- 

700 aoânov. apootyere beat dm 

ri; Ein răv baoioalev, ns boriv 
dmâmovonc. 20dtv de orperoduțt- 
vov toriv 8 oix dnomahvegoivoerau, vai 
xouzză 8 od yeuabijoerar 3ăv dn dou îv 
ii monig eincare, &v x gauni dmovobijoevat. 
mai 8 npâs vă oc EMadajoare iv role verii. 
nouyOițorraa iv Seopvurv 
iedera d e 
d văr done vârvv vă oa, val pă: 
area ji păr mcoteobreov a aotițoan. 
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î între timp adunându-se mulţime, 

mii şi mii, încât se câlcau în pi- 

cioare unii pe alţii, a început să 

spună către ucenicii Săi mai întăi: 
Pâziţ-vă de aluatul fariseilor, care 

este fâţimicia. Nimic nu este aco- 

peri care să nu se descopere, şi as- 

cuns care să nu se cunoască. 3De aceea, 
câte aţi zis a întuneric se vor auzi la lumi- 
nă, şi ceea ce aţi vorbit la ureche, în că- 
mări, se va propovădui de pe acoperișuri. 
ar zic vouă, prietenilor Mei: Nu vă te- 
 meţi de cei care ucid trupul şi după 
aceasta n-au ce să facă mai mult. 3VA voi 
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Senodeizu Bi bpiiv riva qpofimtriree qofiibnmre 
vă perde vă dzoreueivau Exovra iSovoiav 
Podu cls vie ptevvar val, hp bpăv, robrov 
wofijinre. toi avre oxoovbia mnhetran 
drug brio: E E aie oii Borav Ext 
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adr dorridav 108% Brot; 38 Bă domodevs 
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oijoeraa atv ză bi tic ă Apov Ilveiu 
Băaorpyuițoava oda depebijoeran. Mămay di 
agoopiguonv is îi vtic owvarpnțic val vis 
ăogăs uai râs igovolac, și] uroyevâtee ac î 
«i âzohcopiomete, i ler It ya Amov 
Tivetna dădea imâc îv ari vf â0q ă dei 
vânat 

ne BE e ainăp bx tot ăpov diboeae, 

olt vă dbeăegăy ov pegăotaole inv ăn 
povopicav per ipod, 16 dt clzrv ate ăv- 
Gecuze, tis me retormoe beuaoi î) peguorirv 
ep imâs: Brlne dt mode arate boare nai 
puhăvorote db nem zăzoviiac: du om 
wap neonourieuv avi îi Gori airoo torav bx 
1 daggâvuv airva6. IE be mgaţiodilv 
note ainois dyurv: ăvdounov av adovoi- 
ov eânpăonorv Î) boa: Il buehoribero îv 
tvr Mu vi noua, a oi Ego mod 
owvdee ros xaenoie on; Hai sie” rodro 
movjou xa0eă ov vă ăobiptas ai peito- 
vas obxoboțuițou, sai ovi eră mtv vă 
“eva mov ai vă ab ov, Sai to 
x ut pow vpuzii, gets modă dyabă ri- 
neve ele m aolăde devanerdov, gye, 
«pomrov, el de crud d Oede dpeor, vam 
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arăta însă de cine să vă temeţi: Temeţi-vă 
de cel care, după ce ucide, are puterea să 
arunce în gheena: da, zic vouă, de acesta 
să vă temeţi. Nu se vând oare cinci vrăbii 
pe doi bani? Şi nici una din ele nu este ui- 
tată inaintea lui Dumnezeu; ei şi perii ca- 
pului vostru, toi sunt numărați. Deci nu 
vă temeţi; sunteți mai de preţ decât mulţi- 
me de vrăbii. "Şi zic vouă: Tot cel care va 
mărturisi întru Mine înaintea oamenilor, 
şi Fiul Omului va mărturisi întru el înain- 
tea ingerilor lui Dumnezeu. lar cel care 
Inaintea oamenilor 


Lot cel care va spune cuvânt îm- 
potriva Fiului Omului, se va ierta lui: iar 
re împotriva Duhului Sfânt a bulit, 
nui se va ierta. lar când vă vor duce în 
sinagogi şi la dregători şi la stăpâniri, nu 
vă îngrijiţi cum sau ce veţi răspunde, sau 
ce veţi zice; căci Duhul Sfânt vă va învă- 
ta în acel ceas ce trebuie să spuneți. 

i I-a zis Lui cineva din mulțime: În- 

văţătorule, spune fratelui meu să îm- 
partă cu mine moştenirea. Mar EI 
Omule, cine M-a pus pe Mine judecător 
sau impărțitor peste voi? 5ȘI a zis către 
ei: Vedeţi şi păziţi-vă de toată lăcomia: 
că nu în prisosul avuţiilor lui este viaţa 
omului. Și a spus o pildă către ei, zicăi 
Unui om bogat i-a rodi din belşug țarina: 
şi cugeta în sine, zicând: Ce voi face, că 
n-am unde să adun roadele mele? Şi a 
zis: Aceasta voi face: Voi srica bambarele 
mele şi mai mari le voi zidi, și voi strân- 
ge acolo toate roadele mele şi bunătăţile 
mele. Şi voi zice sulletului meu: Suflete, 
ai multe bunătăți puse pentru mulți ani; 
odihneşte-te, mânâncă, bea, veseleşte-te. 
a zis Dumnezeu: Nebune! În aceas- 
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xi vez tv vgv oov &uaarobonv db 00% 
a imolpaaocas rin Ea; Hora d Omooruelure 
tarvrip, a pi cls Oc adowvâv. 


line di mebe ros pateăe rob bul rof- 

o Aepu dpi, pn meonpevăece ri speri îre 
iteme, mă vi ora re i bvbianade. 
Poegh îi pui) măuriâv bora ie roovpiig ai ră 
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mw, os ot tou vapetov obbă dnofipen. xai 
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ncuptgere tâv erervârv; Pic bă LE bpudre pe- 
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ainoi miipuv Eva; ind ov otire Ehdporov 
irvaoe, xi mpi vârv Moat pura vrer; Par- 
suvonioure vă mgiva nâs aiva o xom 
aibă vibe: pes dă ditv, abăt Zohopuinv îv 
adm rii B6Ep airot aceufid)ero îs îv rov- 
sv. că Bă văv derov rob od, oirgov 
dna nai aiotov ls xdifievov Boă)iâprvov, 6 
râs otrtc dpepulvvvon, mbonp păr îns, 
hapdorvon; 2 dpeis pi Create vi gre 
ua vi imre, al pi) pereweiteotie: S0ratreee 
“ăo avea vă 20wm 100 xdopou titei: 
îpârv di 6 merrie oldey m yoitere rotrunv 
madiyy Enreire vijv Baoăelav rob Geoi, ai 
vatra ndvra agoorefijaerai îptv. 32Mij 
pofiot tă paxoăv aolpoor în ribâxmorv 
8 narije măr botvas dulv rilv faotăziav. 
Baoisţoare vă iatieyova dur x doc 
tdempootmy, nonijoare tavrote fiadivrua 
i xadaotpeva, Omoavgov dvixheurrov bv 
1oic otigavais, bov xhizens ot Evil oddt 
ai BuapOrigee on şăg damy 6 Omoavebs 
înâv, încă mal î)agăia în bora. 


bân ai dompiieg neguetmotvat 
că 6 hsproe mauervor Sai inut Duot- 
o dvornots aeoobeyopivots râv Xeo 


tă noapte sufletul tău îl vor cere de latine. 
Şi cele ce ai pregătit, ale cui vor fi? Aşa 
este cel care-și adună comori ieşi şi care 
nu se imbogâţeşte în Dumnezeu. 
zis către ucenicii Săi: De aceea zic 
rouă: Nu vă îngrijiţi pentru sulletul 
vostru, ce veţi mânca, nici pentru trupul 
vostru, cu ce vă veţi îmbrăca. 2INu este su- 
etul mai mult decât hrana şi trupul mai 


te la corbi, că nu seamănă, nici nu seceră, 
care n-au cămară, nici bambar, şi Dumne- 
zu hrăneşte: cu căt mai de prej sunteţi 
i decât păsările? 2$i cine dintre voi, în- 
rijindu-se, poate să adauge staturii sale 
un cot? 2eDeci dacă nu puteți pici lucrul 
cel mai mie, de ce vă îngrijiţi de celelalte? 
21.uaţi aminte la crini cum crese; nu se 0: 
tenesc, nici nu Lore; şi zic vouă că nici So- 
tomon, în toată slava lui, nu s-a îmbrăcat 
ca unul dintre aceştia. lar dacă iarba câm- 
pului, care astăzi este, iar mâine se aruncă 
în cuptor, Dumnezeu așa o înveșmântă, cu 
cât mai mult pe voi, puţin credincioşilor? 
Că voi nu căutați ce veţi mânca sau ce veţi 
bea şi nu fiţi îngrijoraţi. Căci toate aces- 
tea le caută neamurile lumii: dar Tatăl vos- 
tru ştie că aveţi trebuință de ele: Ac căutaţi 
Împărăția lui Dumnezeu şi toate acestea 
se vor adăuga vouă. Nu te teme, turmă 
mică; că a binevoit Tatăl vostru să vă dea 
vouă Împărăția. 5Vindeţi averile voastre şi 
dați milostenie. Faceţi-vă vouă pungi care 
nu se învechesc, comoară neîmpuținată în 
ceruri, unde fur nu se apropie, nici molie 
nu o strică; căci unde este comoara voas- 


fie mijloacele voastre încinse şi ăcli- 
prinse; %şi voi asemenea cameni- 
1or care aşteaptă pe domnul lor, când se 
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tenveâov, are vad: îx rărv yu, îva 
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oi Boss baatvot. 2rotro Bă powamere di 
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8 Kuetos: sis dea toriv d marcbe ainovâțos 
mai poâwpos, ây marturie 6 xbovoc Ei 
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ră ouropivesov; Epaxâguos 6 dotihoc bretivos. 
d îăie d xlotos eiirob eioijora oh mot- 
ofveu. dap Aia pb îna dai on voie 
văozavanv anod xeraarițori ciivâv. av 
5 say 6 dothoc Eurtvoc vi) napăig ho, 
ueovile. 8 ireude po dogeodua, vaii ăoărrai 
vizare sote muze văr manbionuac, oDiry 
e val ziverv ai pevonzotic, ij d xbotos 
100 doridov Eneivou &v ptog îj o apoodoz 
mai îv înog îl oii voma, mat drgoroijoei 
iri, vai ră pbgoc atat pevă vâv arta 
Brazi. burăvoc di 6 do6hos, voi 1ă Did 
pa rob xuglow bvrot xai pi) Erowudoas umbi 
zoujoas pă tă Dima ivos, Boiiorvui 
zoddăc 48 di ji vot, monițoag dt dun 7 
“ră, dagijoceta dărus, avi 8 4 ton moi, 
mod Tpenijoreau aq; aiito, vai îp aagi- 
Devro 205 egudoâvegov aăzijooovoty aid. 
ov fadăv Exă iv iv, sa xi O 
în devipeon. epznogua Bă Eytu Peer 
otipvau, val 25 owvegoan Es 0 veăeob. 
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va întoarce de la nuntă, ca, venind și bă- 
tând, îndată să-i deschidă, TFE 
aceia pe care, venind, stăpânul îi va afla 
priveghind. Amin zic vouă, că se va încin- 
se şi fi va aşeza la masă şi, apropiindu-se, 
le va sluji, 2Şi de va veni la a doua strajă, 
treia strajă de va veni şi îi va găsi 
aşa, fericiţi sunt robii aceia, 3Şi aceasta 
ţi, că de ar şti stăpânul casei în care 
ceas Vine furul, ar veghea şi n-ar lăsa să 
î se spargă casa. Şi voi, așadar, fiţi pre- 


în ceasul în care nu gândiţi Fiul 


iconomul credincios și înţelept pe care 
î1 va pune domnul peste slugile sale, ca 
să le dea la vreme partea lor de grâu? 
“SFericit robul acela pe care, venind dom- 
nul său, I va găsi făcând aşa. “Adevărat 
zic vouă, că peste toate avuţiile sale îl va 
pune. Sar de va zice robul acela în inima 
sa: Zăboveşte domnul meu să vină, şi va 
începe să bată slugile şi slujnicele, să mă- 
nânce și să bea şi să se îmbete, 4eva veni 
domnul robului aceluia în ziua în care el 
nu se aşteaptă şi în ceasul pe care cl nu-l 
ştie, şi îl va tăia în două, şi partea lui o 
va pune cu cei necredincioşi. lar robul 
acela care a cunoscut voia domnului său 
şi care nu s-a pregătit, nici n-a făcut după 
voia lui, mult se va bate; şi cel care n-a 
cunoscut și care a făcut lucruri vrednice 
de bătăi, puțin se va bate. Şi de la tot cel 
căruia s-a dat mult, mult se va cere de la 
el, şi cui i s-a încredinţat mult, mai mult 
se va cere. 

oc am venit să arunc pe pământ şi cât 

aş vrea să se fi aprins deja! 30Dar cu 
botez am a Mă boteza, şi câtă striimtorare 
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ae dă mai ete hoc: rar Tămee vi 
ăvariăovocay dară dvopâre, ri- 
toc Mbgee, âyfioos Bggeran, ai șiveran ou 
Smai nv vâcov zvtovea, Me dna maior 
tovas, val yimezaa 3txozguzal, ră agbouov 
106 oiiearvot ai vi is obuze Bona, 
ză dă mangâv xottov as oi Bomapete; 
e mal dup dorwxăav oi mgtvere vă Bia, 
Ne ap întrec eră 08 dvubixov dv 
at ezovea, bv vi 68% dă doruoiury dex 
por ze atreon, pre sarea de xebe 
văr sorti, ai 6 mori ar aagade) vf aedi- 
scxoot mal 8 mgdeug or Pr tis ghia. 
zip oox, ot pi 58 bxeibev Eos od mai 
ză togatov hezrbv mobi, 


am până ce se va săvârși! 3IVi se pare că 
am venit să dau pace pe pământ? Nu, zic 
vouă, ci dezbinare. SICăci vor [i de acum 
cinci într-o casă dezbinaţi, trei împotriva 
a doi şi doi împotriva a trei; Se vor dezbi- 
na: tatăl împotriva fiului şi fiul impotriva 
tatălui, mama împotriva fiicei şi fiica îm- 
potriva mamci, soacra împotriva nurorii 
sale şi nora împotriva soacrei sale. 

i zicea şi mulțimilor: Când vedeţi nor 

ridicându-se dinspre Apus, Indaă zi- 
ceţi: vine ploaie, şi se întâmplă așa; Sar 
când vântul de la Miazăzi suflă, ziceți că va 
fi anşiţă, şi se întâmplă; *Făţarnicilor, fața 
cerului șia pământului ştiţi să o cercetaţi, 
dar vremea aceasta cum nu o cercetaţi? 

e ce, dar, de la voi înşivă nu judecaţi ce 

este drept? SCăci de mergi cu potriv- 
nicul tău la dregător, pe cale dă-ţi silința 
să te scapi de el, nu cumva să te târască la 
judecător, şi judecătorul să te dea în mâna 
perceptorului, iar perceptorul să te arunce 
în temniță. Zic ție: Nu vei ieși de acolo, 
până ce nu vei plăti şi cel din urmă biinuţ. 
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î erau de faţă In acea vreme unii 

care-l vesteau despre galileenii 

al căror sânge Pilat îl amestecase 

cu jertiele lor.3Şi EI, răspunzând, 

a zis lor: Vise pare, oare, că gali- 

1cenii aceştia erau mai păcătoşi 

decăt toți galileenii, fiindcă au păti- 

mit unele ca acestea? 3Nu, zic vouă; dar 
dacă nu vă pocăiţi, toţi veţi pieri la fel. 
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Sau aceia optsprezece peste care a căzut 
turnul în Siloam şi i-a omorât, vi se pare 
că ci erau datori cu mai mult decât toţi 
oamenii care locuiau în lerusalim? 5Nu, 
zic vouă; dar dacă nu vă pocăiţi, toți veţi 
pieri la fel. 


i le spunea această pildă: Cineva avea 

un smochin sădit în via sa şi a venit, 
căutând rod în cl, şi nu a găsit. Și a zis 
către luerătorul viei: lată, vin de trei 
căutând rod în smochiinul acesta, şi nu gă- 
sese. Taie-l! De ce să irosească şi pămân- 
tul? Mar el, răspunzând, a zis: Doamne, 
1asă-1 şi anul acesta, până ce-l voi săpa 
împrejur și voi pune gunoi. WȘi dacă face 
rod, bine; iar de nu, mai apoi îl vei tăia. 


i învăţa într-una din sinagogi sâmbă- 

ta. "Şi iată, era o femeie care avea un 
duh de neputinţă de optsprezece ani şi 
care era gârbovă și nu se putea indrepta 
în nici un chip; 2şi văzând-o lisus, a che- 
mat-o şi Femeie, eşti slobozită de 
neputința ta. EŞi Şi-a pus peste ca mâi- 
nile; şi îndată s-a îndreptat şi slăvea pe 
Dumnezeu. “Răspunzând însă mai-ma- 
a că lisus a tămădu- 


it-o simbata, zicea mulțimii: Şase zile 
suni în care trebuie să sc lucreze; deci, 
în acestea venind, tămăduiţi-vă, şi nu în 


şi a zis: Fățarnice, fiecare dintre voi nu-şi 
dezieagă simbăta boul sau asinul de la 
iesle şi nu-l duce să-l adape? lar aceasta, 
fiică a lui Avraam fiind, pe care a legat-o 
satana, iată, de optsprezece ani, nu tre- 
bula să fie dezlegată de legătura aceasta 
în ziua sâmbetci? Şi acestea zicând EI, 
s-au ruşinat toți care erau împotriva Lui 
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ă'panieote aloeă Dev Bv ri otv ins: 
du aodăoi, ho iv, trpeijoovorv ciotăbeiv 
vai oi ioyboovavv. Băqp oi ăv Ercedn d 
oinodeosbene ai ănoăelon ri Dieav, 
mal ăgtodr Eos dordevau al xpotety vilv 
Oiguav Abpovrec: Kone Kiioue, âvontov fpiv 
ci dmoseudeic bgut iptv, oi oiba îâc a: 
ev bre: 20râre doseobe Ay Epârvonrv 
tvâauăv oov nai înlopev, nai Ev x 20ua- 
vricus îibv îbibabac: Puai beri Ni întiv, 
oiolba îs ndbev bee ânbormpe dat înot 
itetas oi ioytevaa ră dbodas, ei Eu d 
sdarvop ai  Benrypbe vw Bdăvanv, rare 
înpnode Apoutuu al "oaie x “Teorf x 
advtas ros acogpivac îv vi) Baouizig toi 
tot, îns Bt txpaădopbvovs E6o, 2mal 
iigorotv db drvrvodiăv mal Avopânv nai dexă, 
Boga mal vro, sai dvaxdubijoor vf 
Banusig rob Oro. 30xal idoi: sioiv Bozaroe 
că tooveaa apâoroe, mal lol apânos oi Enorveai 
togaro. 


toată mulțimea se bucura de cele slă- 
vite făcute de EI. 

ar EI zicea: Cu ce este asemenea Împă- 

răţia lui Dumnezeu şi cu ce o voi asemă- 
na pe ea? Asemenea este grăuntelui de 
muştar pe care, luându-l, un om I-a arun- 
cat în grădina sa; şi a crescut şi s-a făcut 
pom mare, şi păsările cerului s-au sălăşlu- 
în în ramurile lui. Plarăşi a zis: Cu ce voi 
asemăna Împărăţia lui Dumnezeu? 2Ase- 
menea este aluatului pe care, luându-l o 
Temeie, l-a ascuns în trei măsuri de făină, 
până ce s-a dospit totul. 

i străbătea cetăți după cetăţi şi sate 
după sate, învățând şi îndreptiindu-Se 

spre lerusalim. 22Şi I-a zis cineva: Doama- 
ne, puțini sunt, oare, cei ce se mântuiesc? 
Tar Ela ziscâtre ei: 24Luplaţi-vă să intraţi 
prin poarta cea strâmtă; că mulți, zic vouă, 
vor căuta să intre şi nu vor putea. EDupii 
ce se va scula stăpânul casei şi va încuia 
ușa şi veţi începe afară să staţi şi să bu- 
tei la ușă, zicând: Doamne, Doamne, des- 
chide-ne nouă! Şi el, răspunzând, vă va 
zice: Nu vă cunosc pe voi de unde sunteţi! 
"Atunci veţi începe să ziceţi: Am mâncat 
înaintea ta şi am băut şi n ulițele noastre 
ai învățat, 2Şi vă va spune: Zic vouă: Nu 
vă cunose pe voi de unde sunteţi. Depăr- 
taţi-vă de la mine toţi lucrătorii nedreptă- 
țiil 23Acolo va fi plângerea şi scrâşnirea 
dinţilor, când veţi vedea pe Avraam şi pe 
Isaac și pe lacov şi pe toţi proorecii în Îm- 
părăția lui Dumnezeu, ar pe voi aruncaţi 
afară. 2Şi vor veni de la Răsărit şi de 
Apus, şi de la Miazănoapte și de la Mia- 
zăzi,şi vor şedea la masă în Împărăţia lui 
Dumnezeu. 3:Şi iată, cei care vor fi întâi 
sunt acum pe urmă şi cei care vor fi pe 
„urmă sunt acum întăi. 
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y atică 7 îtoe ro00mi0dv muves Pag: 

vovres aulp: Fedde xal nogeiou 
tvretev, Bra "Hore Dida oc doneretvat. 
22xaă cărav cioc oorwbvtes inerte ri 
ddcâneza varveq Io bxpăăăaa Buia xi 
tăoeac terra onueov val aiievov, ai xi 
roirp reănotipau: nhijv bel pe aijuagov ai 
adotov x vi î7opbvy zogieobaa, ăn one 
văegeuen pogpiven &nohtodai E 'Ipowoa- 
iu. %leoovoti "Teoovoc. îi dexoreri- 
vovoa toti; aporpiitac ai Mofiodoioa toi; 
ăneoradtvovs aE6 atriiv, anod îbtânoau 
tmnvviiau vă teva ov dv voda Dove tiv 
tevi vooovv fă vă arkewus, vai oi 
iehițoure. bob dupirvau dpăv  oinos dv 
Eonpos. Apo bă bv Bra ot pi pe Tmre Eroc 
div a dur rinmee ciloymtvos 6 iozăuevos 
în mânat Kvgiov. 


hiar în ziua aceea au venit unii din fa- 

risei, zicându-l: leşi şi du-Te de aici, 
că Irod vrea să Te omoare. 3Şi le-a zis 
1or: Mergând, spuneți vulpii acesteia: lată, 
scot draci și vindecări săvârşese astăzi şi 
mâine, iar a treia zi sfârgese; SXdar trebu- 
ie ca Eu să merg astăzi şi mâline şi n ziua 
următoare; că nu este cu putinţă să piară 
prooroc afară din lerusalim. 36lerusalime, 
1erusalime, care omori pe prooroci şi ucizi 
cu pietre pe cei trimişi la tine, de câte ori 
am voit să adun pe fii ti, așa cum îşi adu- 
nă pasărea puii ei sub aripi, şi nu aţi voit! 
“lată, vi se lasă casa voastră pustie; şi zic 
vouă: Nu Mă veţi mai vedea până ce nu va 
veni vremea când veţi zice: Binecuvântat 
este Cel ce vine în mumele Domnului! 


Kewptiăatov IA 


al ingtvero bv vă EMBeiv ady ele 
oăeâv vos râv ăogăvaav ră bage: 

oaia oappeenay qperyeiv grov, val a 

ol îjoav aagermponimrvos aiuâv. mai 

dot ăvberunăc n îiv iideumzbe 
umpoaev arta. ai dosare 

6 "mpotg time ape vos vopuotie mal ba- 
eualovs itp: sl Eco ră var Bega- 
arveaw; tol d îjoigaoav. vai Enuafiopevoc 
itouro crimă x ăzteor, ai dvonobele. 
nodes air ela. xivos bâv ulăs îl fot; tis 
vota inzorâvan, val o rds dvaondiori 
ainăv bv ră iute 106 orappiron: Oral oh 
topeorav veneau ură 05 vrea. 
dare bi nos rotig vexămpubvonis aapuțe- 
ijv, Ebporv ns văs aooroiduoiag de- 
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ia fost când a intrat EI în casa 
unuia dintre căpeteniile fariseilor, 
sâmbăta, ca să mănânce pâine, că 
ei ÎI pândeau. Şi iată, un om bol- 
nav de idropică era înaintea Lui. 
răspunzând lisus, a zis către învă- 
țătorii de lege şi farisei, spunând: Este în- 
găduit a tâmâdui sâmbăta? 4E însă au tă- 
cut. Şi luându-l, I-a vindecat i I-a slobozit. 
3Şi grăind, a zis căure ei: Care dintre voi, 
de-i va cădea fiul sau boul în fântână, nu-l 
va scoate îndată în ziua sâmbetei? Şi n-au 
putut să-i răspundă la acestea. 


către cei chemaţi o pildă, luând 
ima cum îşi alegeau locurile dintâi 
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ubrowro, dure ne; animotis: Mirav vinil 
tb vo cls jos, ji marraacdai ele rițy 
meurtoseuoluv, piine &vtpbregăs oov îi 
wrxdmubvos bre aiirob, Pai înv d at mai 
aiităv anătoue tort vot: dă rotit vâmov: 
a văne ot et aloriwns vbv dogatov vă- 
ov naregeav. 08): Ev AO, aopeudeie 
devize ele văr Eozueov vântov, îva Bvav FAO 
& nendmpaic ce i) o0t: pila, xgooavățin 
n devânegov ve Bara don dă bviov 
vâv ovvavaeuuimv dot. Bra năs 8 dv 
îmvrărv vaeovobjra val d var ban 
săparea EAeye xi 6 ceapa 
aiivăv av move donator î) drărvov, pi) pie 
vea votic qihous oav punbe roi ddeluporic ov 
popi vois prev; ov june veivuvag aăov- 
oiove, pijnore ua ao e dvuorabdoov, i 
“vevijorval oox ăveuădopa. Mă: var ori 
Doggiv, hu zrurot;, dvazijeote, pios, 
mopăoii, rai eceonos dog na othe Egonv 
rvuanodotvai aox devvaodobjoevea yu 00: 
vă voia vân ralu 


oboas i-as săv ovvarvaap vre vana 
crin uaadunos 5 pfețevau ăia 

vi Baaurig rob Oro. 8 i clazy aid 
votam ioinot deizvov pieța xal Endhe- 
or aoddoiis Pui dentornă văr bobo aia 
zi îoa rob deizvav laetv rol; xxl vors- 
toxeate, nu ibm Exo doru aâvra. Waal îe- 
"Evo deză uăs xaoarriota avec.  aQâ- 
oc re ae epoâ nadoaoa, vi Ego vin: 
sp tEcaety val ldrăv ativâv gură or, e pe 
nuompevov. a Exrgos ela ferm foare 
inseaou mbvte, xal noprtopat dompioa 
ară toureă ot, Eqe pe nagyenivov, al 
regos ala” pevaăxa Dima, val dt votro 
oi diva îOetv. 2xal magaryevânevos d 
„Boboc Exivos âxtpryeda 1 xvoie airot 


la masă; zicea deci către i: “Când eşti che- 
mat de cineva la nuntă, nu te așeza în lo- 
cul cel dintâi, nu cumva altul mai de cinste 
decât tine să [ie chemat de el i, venind 
cel care te-a chemat pe tine şi pe el, 
spune: Dă acestuia locul! Şi atunci, vei 
pleca cu ruşine să iei Jocul cel din urmă. 
Vei, când eşti chemat, mergi şi aşază-te pe 
locul cel din urmă, ca atunci când va veni 
cel care te-a chemat, să-ţi spună ție: Prie- 
tene, mută-te mai sus; atunci va fi ție slavă 
înaintea celor ce şed la masă impreună cu 
. Căci, lo ecl ce se înalță pe sine se 
va smeri, iar cel ce se smereşte pe sine se 
va înălța, I2Şi zicea şi celui care-l. chema- 
se: Când faci prânz sau cină, nu chema pe 
prietenii tăi, nici pe fraţii i, nici pe rude- 
te tale, nici vecinii bogaţi, nu cumva şi ei, 
1a rândul lor, să te cheme pe tine şi să-ți 
ie răsplată, 15C3, când faci ospăț, chea- 
mă pe săraci, pe schilozi, pe şchiopi. pe 
orbi, i fericit vei fi, că nu au cu cc să-ţi 
răsplătească; căci ți se va râsplăti la favi- 
crea drepţilor. 

i auzind acestea unul dintre cei ce 

şedeau cu EI lu masă, I-a zis: Fericit 
cel ce va mânca prânzul în Împărăţia lui 
Dumnezeu! lar El i-a zis: Un om a făcut 
cină mare şi a chemat pe mulţi: ia trimis 
pe sluga sa la ceasul cinei să zică celor 
chemaţi: Veniţi, că, iată, gata sunt toate. 
Şi au început toţi, ca şi când s-ar fi înţe- 
1es, să-şi ceară iertare. Cel dintâi i-a zis: 
“Țarină am cumpărat şi am nevoie să ies ca 
s-o văd: rogu-te să mă ierţi, Şi altul a zis: 
Cinci perechi de boi am cumpărat şi merg 
să-i încere; ropu-te să mă ierți. Și altul a 
zis: Femeie mi-am luat şi de aceca nu pot 
veni, 7Şi venind sluga aceea, a vestit dom- 
nului său acestea. Atunci, mâniindu-se, 
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vea. vâre dopobuis 6 tnosbeamărs te vă 
dovdup atat CEcăe vrpivuc tic vs adeerelac 
“ai dop i mohesos, vai vorbe tarot; sai 
vacrjoone sa oboi xl mpi dltăyarge 
de, Ziuai cine d boboc rio, șițovey die 
ntvatac, mai Ex vâoc duri. Emal clney 6 i- 
„ouos ape bv bobby EGehde cls vis dot vaii 
apecepoiic ai dvdepuaoor rlorăelv, va ep 
ati 6 olebs po. 2hieye vite îiv d obărie 
vă dvăoăv bnrivur vă xezăpvay yeiorrai 
ov ro delavov. 

avenooeiorveo Bt: inte Oy oii. vai 

rooapeis ine mă; aiitoiis Zei mc Eoyetai 
mode pe sai o puoet ră auroiga bcniob ui 
iv jeiea mai inv yovobua al vă reveva ai 
zoi dibelupovuc i văr dragă, Pa bă ca vip 
tarot uzi oi diva ov pomii clvau. 
Tec douc oi Pac văv oxnugă baurot 
ai Eogetau rio ov, oi dtvarau evul ov 
pabnriis. 2tric yăto E îpâv, BEămv zigyov 
oixobopițera, oii 2ânov xabioas vmppitei 
iv Beaaăvny, ei Exea ră apă5 dugmopâv; 
va pijzore, Divros «vot Deţuthuor vad pi) 
Logăoavros nato. atv ol Beongobvtes 
dotiovua rit guzteev, hi-yovres da 0 
os 6 ăvbowmoc fjosaro oixoboțuelv mai oi 
topvoe Brebu; 3) zic panic, mogrvâ- 
voc ovpfaăriv bckovy panouri ls măhepor, oii 
moânov xatioc fiovhteren ei Buvurvăe tony 
Sea p)uânre dacevrițoau xăp peră eînoo 
poaiibae boom iz văr, Se bă pir, Eu. 
a6cow aiirod Bvros apeofieiav ânooreilas 
tourg xi aș tie. Bots ov as E 
“av, e ot dordoortau on tols Eaartod 
adieovonv, o Btevacea tiv ov pomii. 
pp inc die iti Bea otet 

iv vin dervijoetan: Bolta tis i ore is 
monoierv etenă dorv” Eos pidhowonv ab, 
8 ga nat dany dovovtn. 


stăpânul casei a zis sluşii sale: leşi degra- 
bă la răspântii şi pe ulițele cetăţi şi aduri 
aici pe săraci şi pe schilozi şi pe şchiopi 
şi pe orbi. 23 a zis sluga: Doamne, s-a 
Tăcut precum ai poruncit şi încă mai este 
1oe. Z3Şi a zis domnul către slugă: leşi la 
drumuri şi la garduri i sileşte-i să între, 
ca să se umple casa mea. MCBci zic vouli: 
Nici unul din bărbaţii aceia care au fost 
chemaţi nu va gusta din cina mea. 


multe; şi întorcându-Se, 
Dacă cineva vinc la Mine și nu urăște pe 
tatăl său şi pe mamă și pe femeie şi pe co- 
pii şi pe Ira şi pe surori, chiar şi sufletul 
său, nu poate să fie ucenicul Meu. 27Şi cel 
care nurşi poartă crucea sa i nu vine după 
Mine nu poate să fie ucenicul Meu. 2:Căci 
cine dintre voi, vrând să zidească turn, nu 
stă mai întâi să-și socotească ch 
dacă are cu ce să isprivească? 8Ca nu 
cumva, punându-i temelia şi neputând să-l 
îsprăvească, toţi cei care văd să înceapă 
sl lua în râs, zicând: Acest om a început 
să zidească şi n-a putut isprăvi? Sau care 
împărat, mergând să se prindă în război 
cualt împărat, nu stă să se sfătuiască mai 
întâi dacă poate cu zece mii să înfrunte pe 
cel care vine împotriva lui cu douăzeci de 
ii? 3elar de nu, incă fiind acela departe, 
trimițând solie, 1 roagă de pace. Astfel, 
dar, oricine dintre voi care nu se leapă- 
dă de toate avuţiile sale, nu poate să fie 
ucenicul Meu. 

„ună este sarea; dar dacă şi sarea se va 

strica, cu ce va fi dreasă? Nici pentru 
pământ, nici pentru gunoi nu este bună; 
afară o aruncă. Cine are urechi de auzit 
să audă. 
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oav di bpytovaas ard) ndevurs ol 1- 
Jăvvas ai oi ăpugrauăoi dexoterv 
100. deci Buprerutov al Bagtouiot 
mai că voce Azov tu oi 
ăpegruis agoobigeva a ov. 
robin erirois, 2elze bi apăsa 
voie iv arouodi venire Apune ls v- 
Doozos 5 pune Epeov Earcbv modfeeva, uaii 
dexohioa Ev EE aivăo, o mandate vă îve- 
vipeovvea Evvic bv ră boigug mai mooriiecau Eni 
ă denoduoăs deus or bon aiieă; Sal ebonv 
tzanionorv Eni oc Gow ciot paiguwv. aa 
tibi cls vbv olnov owpuaăză vos piove nai 
uoiic yevovatc Mp crireois: ovyyguqti jos ri 
igav ră modat po d dexoasă e. Tea 
măv ra ofie pupă Benea bv 6 otv) tai vi 
pag pezarvootva îtză vevipovra via 
uvaiotc, otv ot pgelery Eovot perarvolac. 
ic ovi docrguuăs Eyovou dia, birv do- 
Bocrgcipe plcrv, otză era hizpvov ai 
După tiv oăziav vai ara tzac) boc ov 
ien: rai ebeobana ovpeaăet vis qidus vai 
inc vekeovag Ayovore ovpgăenpee pot bei ei 
pov viiv Boapatip îlv dnwbăroa. Wotieeo, Ape 
nv, paote viva Evo vân drd 100 
roi îzi îvi av prvarvootva. 


ine dt ăviounâs ue cize diio 
vis, ai vlney 6 vedoregos 
aivănv xg aro aivee, dâe ot 
7ă Emfidd)av pios ri obaiac, 
sai dueidav athos vâv fiov. bea 
pr ob nodăâs îpigas murvarțuryiire 
cxaoveu d vedreaos vă debt 
„ov ele pâsearv permedev, mai bet bh- 
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î se apropiau de EI toţi vameşii 
şi păcătoşii, ca să-L. asculte, 3Și 
cârteau fariseii şi cărturari, zicând: 
Acesta primeşte la Sine pe pică- 
toși şi mănâncă împreună cu ei.3Și 
a zis către ei pilda aceasta, spunând: 
i. având o sută de 
oi şi pierzând una din ele, nu lasă pe cele 
nouăzeci şi nouă în pustie şi nu merge du- 
pă cea pierdută, până când o găseşte? Și 
găsind-o, o pune pe umerii săi, bucurân- 
venind acasă, cheamă pricte- 
i, zicându-le: Bucuraţi-vă cu 
mine, că am găsit oaia mea cea pierdută, 
Zic vouă că mai mare bucurie va fi în cer 
pentru un păcătos care se pocăiește, de- 
câ pentru nouăzeci şi nouă de drepţi ca- 
e n-au nevoie de pocăință. 
el femeie, având zece drahme, da- 
pierde o drahmă, nu aprinde făclia 
şi nu mătură casa şi nu caută cu grijă până 
când o găseşte? Și găsind-o, cheamă pri- 
etenele şi vecinele, spunând: Bucuraţi-vă 
cu mine, căci am găsit drahma pe care o 
pierdusem. Aşa, zic vouă, bucurie se face 
înaintea îngerilor lui Dumnezeu pentru un 
păcătos care se pocăieşte. 
i a zis: Un om avea doi fi; şi a zis cel 
mai tânăr dintre ei tatăl i 


partea ce mi se cuvine din ave- 
e. Şi el le-a împărțit avuţia. 
'5Şi nu după multe zile, adu- 
nând toate, iul cel mai tânăr 


a plecat într-o țară depărtată 
şi acolo şi-a risipi 


verea, tră- 
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roabezor vijv aioiay aiva ţa doric. 


val aivbs iezuro doxepetadau. Pai 


ind în destrânare. 4Şi, cheltuind ei 


lipsă. Şi mergând, s-a alipit de 


Mdazcvijourvros di airoă adevra tșivero toate, s-a făcut foamete mare în 
Mupbe iorgupâs mată vie para taebvm, țara aceea şi el a început să ducă 


nopevâeis izolăijim bvi râv nohurârv 

Tir popas ineivme, ai dzveprpev ară 

tic vot; voi rînob Poe poioos. 
190 Emebopea veţuloaa viy xotăeav cinta. 
dead vâv xeouieov div îotav oi xotoot, 

a odăeic îbidov aie). feic tuurâv dt 
îdirv ele: 26004 piothoi rod murodc 

ov negioebovorv grey, pia dt Mp 
ăz6)ăvpan. Mdrwaonac opeibdo apă râv 
acrvioa po xai tg air atâtea, îaotov cls 
ov oteavâv uai Eviomdv oo: Bobul rii 
ăzoc xânbijven ulâc oo olnodv pe doc Eva 
văr puobleav oow, 2Pua devaorvăc îți Be mpăc dv 


cari ahvot. Fu di aihvob puzeoiăv denigov- 
ocaiev air 6 nariţo aino sai boniurepri- 


ot, ai pop ixineoev îmi vov voiepov, 
“aiirot al artă noev aeâv. este d arh 
8 viăe: micro, îuzorov zic vă arhocavtv ai 
tvimabv oo, nai otet tii sos Amon 
ide oo, Ziza di d mariyy ag vis bots 
airot ESvtpeare vip atohin iv 
zor xai Evbiioare aiirâv, ai 
dăre Bererihuav tic vijv Xeiga ao 
mai inobipcrua ele ros 
abac Za bvbpeervees 
tă pborzov răv aureurv 
Oioure, vai qergâvuts 
inpoovdev, 2 ros d vide 
mov venpă; îi ai vetre, mai 
nohushivs îve val roi: 
„Om, mu îtoăcavro etpoui- 
voda, "Hy 8ă ă vide 
irov 6 apeofiiregos bv 
derody nai îs loxăţurvoc 
fenae vf) obuing, foare 


owpupuvias mail xogâwv, 
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unul din locuitorii acelei țări, şi 
acela I-a trimis la țarinile lui să pas- 

că porcii. Şi dorea să-şi sature pintecele 
din roşeovele pe care le mâncau porcii, şi 

nimeni nuri dădea. Dar, venindu-i 

în sine, a zis: La câţi argaţi i tată- 

1ui meu nu le prisosesc plinile, 

iar cu pier de foame! WRidi- 

cându-mă, voi merge la tatăl 

i voi zice: Tată, am greşit 

la cer și înaintea ta: nu mai sunt vrednic 
să mă numesc fiul tău, Fă-mă ca pe 

. Şi, ridicân- 

du-se, a venit la tatăl său. Şi încă 
departe fiind el, I-a văzul tatăl 

său şi i s-a făcut milă şi, aler- 

gând, a căzut pe grumazul lui şi 

1-a sărutat, Şi i-a zis lui fiul: Tată, am 
greşit la cer și înaintea ta şi nu mai sunt 
vrednic a mă chema fiul tău. Z:Şi a zis ta- 
1ăl către robii săi: Scoateţi veş- 

mântui cel dintâi şi îmbrăcaţi-l 

pe el, şi daţi-i inel în mâna lui 

şi încălțăminte în picioare, 2i 

aducând vițelul cel îngrăşat 

junghiaţi-l, şi mâncând, să ne 

veselim; că acest fiu al meu 

mort era şi a înviat, pierdut cra şi s-a aflat. 
Şi au început să se veselească. lar fiul 
ui cel mare era la 

țarină; şi când, ve- 

nind, s-a apropia de 

casă, a auzit cântece 
=> şi jocuri. 20Şi che- 

mând la sine pe una 
dintre slugi, a între- 


LUCA 


15163 


zac xpooxaănoăpevos Eva râv naibv 
imvoărvero ici vatra. 2 di sinev ară dn 
d dbeupă oov în xal îdvarv d marie oo 
vâv pbogov âv entewuăy, îm inaivovta 
ainăv ăathafev. 2hayia0n dă nai 

aim îjoeăev riordoriv. otv marie 
airot î5eăDânv naornâhei aivăv. 208 

di ăxomoubeic dle 1 mural: boii vooadra 
em dou) ou wati oiibzore bwohijy 00v 
naoiidov, ai îpoi obătzare Edo E0upov 
tva ia văr ia ov inporevb re Bă d 
vid oov oirvos, 8 varepeni oo vb Bio 
peză noovâw. îjiDev, EDuoug aid) rbv 
wberpov vb omewoăv, 6 dă elsry aud 
evo, zuvro pt îmob el, al niv: 

za uită od toav tedgocrvbivau di mul 
aoivan Ed, dr. dibelupăs do 0itos 
vengăs îv vai ăvtznoe, xa to); îv 
nai bot. 


Keepthatov Ie 


eye Bi vai x0ă6 ros pară aib- 

10: dvdowne us îi adototos, 6 

tizev otuovâțov, at otiros due- 

Bâsţen aimă dc duomoonitanv ră 
indogovra bvot. Za qpuvijoas 

atubv lev airrây zi robe dou 

neoi aof; ânddos rbv hay rii 
otuovoţuias vor oi pe Bv Eu ol- 
movonely. delne d bv tvr) d oiovânoș xi 
nouițona, Em 6 iigubc pot dupasgetvan vipy ol- 
ovopicey ae pot; oaderenv oi logo, Eau 
ră aiopivopaz: peur ti zoo, îva, Buav 
peraortabiă iz vii obvovopaicrc, beBrvveai pe sis 
oii obuows tavă. Seal agoomaheodirvos 


bat ce sunt acestea. 27lar acela i-a spus: 
Fratele tău a venit, şi a junghiat tatăl tău 


vielul cel ingrăşat, pentru că I-a pri- 
mit sănătos, 2AȘi s-a mâni 
voia să intre; deci tatăl său, ieșind, 
AI ruga. lar cl, răspunzând, i-a zis 


ied, ca să mă veselesc cu prietenii mei. 
Dar când acest fiu al tău, care ţi-a mân- 
cat avuţia cu desfrânatele, a venii 


junghiat vițelul cel îngrăşat. 3Şi a 
zis lui: Fiule, tu totdeauna eşti cu 
mine şi toate ale mele ale tale sunt. 
3zTrebuia însă să ne veselim şi să 
ne bucurăm, că [ratele tău acesta 
mort era şi a înviat, pierdut era şi 


s-a aflat. 
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îi zicea şi câtre ucenicii Lui: Era un 

om bogat care avea un iconom; și 

acesta fost pârât lui că-i risipește 
avaţiile. 2Şi chemându-l, i-a zis: 

Ce este aceasta ce aud despre tine? 
Dă-mi socoteală de iconomia ta: 

căci nu mai poți să fi iconom. Şi a 
zis în sine iconomul: Ce voi (ace, că dom- 
nul meu ia iconormia de la mine? Să sap, 
nu pol; să cerşesc, mi-e rușine. (Ştiu ce voi 
face, ca, atunci când voi fi scos din icono- 
mic, să mă primească în casele lor. Şi che- 
mând la sine, unul câte unul, pe datorni- 
ci domnului său, a zis celui dintâi: Cât 
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va Enacrov vân porioepeduevân ot xugiov 
taurob Eve 10 xy a6o0v deleis otv 
svolep ov: 6 a elev Exarcbv Bizots halov. 
mai elev air dit oo vă Yoda al a 
Pinus tergtuoe onpoy evnipovera. VEerta 
ibetosy lar: o bi aboov dqpelhnis; d dă clzev 
tară ou aro. va ea he bit 
oow ră vocp al vodapov dolore. Mi 
tmjimaey 8 bono vâv oiuavțov ri Abia, 
îm epoovipuns Exoinorv &na ol ulei 0% aiârvos 
vorovppovpuirtegoe io tos viori 100 ao- 
be ei ri eveday rily bawrâv rio. legi îiv 
Ema nonioarne bareots bou x rob pa: 
vă vi dica, Eva, cnv binar, devin 
“mas tis văs alarvions oxnvdic. 8 mars bv 
taagiorup vai Ev odă) more tm, nai dv 
turgieug ăăxo nad tv 20000 dboude înv. 
ei oiiv îv ip be papa moi oim Et- 
vote, tă ăămpuvâr sis înv moreioei: Ti i 
te dădongiup muetol atre yiveate, vb în 
eoov ic iv divort RONdeis Obetrme diva 
roi xgiots ovi î pe râv Eva pionieri 
sai văvegor gaze, bvbe dvoiuaai 
ro Exipov xurtaupovijor ii divaode Ge 
dovhterv va pagurvă. 

xovov di ratia avu xai ol bagtoaiot 

epăderpopos indegovers. ai Ezepuriiet- 
tov airedv. Bai elev aivoie: îțuris tote oi 
dexaotivtts bacois Evo văr voda, 
83 cs pmbenuri văr xapălure păr dna ră 
îv dewdodmon înymhbv Bbiăwpua Evimvov 
103 Ora. 10 văpos val oi neo tes 
"lodevvov dată une î) joobizia rob Ocob ei- 
ennpeăitevea, xi ads ele atei Puătevan. Peti- 
uomnzgor dt bor vw viocrvăv al inv YI 
zagcădriy i 106 vân picrv xepaiurv neoriv. 
"lg d doi zi suvabta athcot vad va 
po &vtoaev ponei, wat as 6 ăvodahpuvrpe 
db dvbebe paguârv porgeiiel. 


datorezi tu domnului meu? lar el a zis: 


O sută de măsuri de untdelemn. Şi a zis 
lui: La zapisul tău, așază-te și serie degra- 
bă cincizeci. TDupă accea a zis altuia: Dar 


nomul nedreptăţii, căci înțelepțeşte a [ă- 
că fii veacului acestuia sunt mai înțe- 
în neamul lor decât fi lumini. Şi Eu 
zic vouă: Faceţi-vă prieteni prin mamona 
ca, atunci când veţi i ipsiţi, ei 
să vă primească în corturile veșnice. Cel 
credincios în foarte puţin și în mult este 
credincios; şi cel nedrept în foarte puţin 
şi în mult este nedrept. HDeci, dacă întru 
mamona cel nedrept n-aţi fost credincioşi, 
bogăţia adevărată cine vă va încredința 
2Şi dacă în ceea ce este străin nu aţi fost 
credincioși, ceea ce este al vostru cine vă 
va da? Nici o slugă nu poate să slujeas- 
că la doi domni. Căci sau pe unul Îl va uri 
şi pe celălalt îl va iubi, sau de unul se va 
tine şi pe celălalt va disprețui. Nu puteţi 
sluji lui Dumnezeu și lui mamona. 

oate acestea le auzeau şi fariseii, care 

erau iubitori de argint, 
râs. 5Şi le-a zis: Voi sunteţi 
dreptățiţi pe voi înşivă înaintea oamenilor. 
dar Dumnezeu cunoaşte inimile voastre; 
că ceca ce la oameni este înalt urâciune 
este înaintea lui Dumnezeu. Legea şi 
Proorocii sunt până la loan; de atunci Îm- 
părăția lui Dumnezeu se binevesteşte, şi 
tot omul se sileşte spre ca. TDar mai lesne 
este să treacă cerul şi pământul, decât să 
cadă o cirtă din Lege, iNTot cel care-și la- 
să femeia şi se însoară cu alta, săvârşeşte 
adulter. şi tot cel care se însoară cu cea 
isată de bărbat săvârşeşte adulter, 
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vioumos de zic îiv adotovos, na ivebubu- 
noospioay xal fiooov rigoraivă- 
puvos sau iputoa Mio 2rvargăe dt 1, 
iv dvâmarm AdGapos, ăs Afipmo a0â5 sv 
zvăova airot ijazaopuivos 2ai Embwpârv 
poorezolipvaa db XV Wagizav 6 maredvruv 
dă ti vpaztt to0 zdovolov 0 nai oi 
ves doxonevot didesyov vi Eden ailro6. 
ztyivero Bă dexobarvetv văr evurgăr vai det 
vezOvai aihrbv bă vâv dpptăarv ris răv 
x6ăxov Apoc didurv di sai d zdototos 
mai bvdgn. Za bv vă (id Enăeac tos 
q6adpois ation, îniguv bv Baodvois, ded. 
xâv Afoaăş nd paxodâev ua Aditagov îv 
zac lene atrtot. 2emai cires apeovijouas tl- 
az adreo Afeaăyi. nod pe xal aiţpov 
Aitapov îva Bing) tă ăxpav rob daseridow 
aitob dăuros nai mata rilv şiivontiv 
mov, Gu Abia bv vi) gări vane Delce 
8 Ape vtzevov, jevițobnma d dontăapec 
0 xi drgubă oov bv vii Şeofi oow, xai Adiapos 
mot te aa vbv dă be aangaxdatveu. 
di Bbuvăocu: Meai tai adn rotita petatii 
măr ati bă pâopa pieșa borijoreea, duc 
oi deoveac dafivan Evev apăs pas pi dri- 
vota pă ol berev es md duzaroărorv. 
7âne dt: bonă oi or, adr, îva sine 
tub cs vov ol 100 zare por o șăe 
ver dăedagois: Bros dvamogrienpeas aiitois, 
vea ji) ai crirtoă Duooty tis 10 văzov votiv 
rilc Baoăvov. Zig ară; Afloady: Eovo 
Mutota xai roi noovjtus: xovotituareY 
trivârv, 0 de elev oii, azere ABeud, dA 
tv vis da vegâ mopevdfi mp5 airotis, 
nexavorjoovovv. Selnz 5 city ci Muboturs; 
xal vă agoxpneăiv ot doxorovoti, ob bv 
us x vexodiv voi aesobițoovuca. 


ra un om bogat i se îmbrăca în porfi- 

ră şi în vison, veselindu-se în 
toate zilele în chip strălucit. 30Şi 
era un sărac cu numele Lază 
care fusese aruncat la poarta lui, 
plin de bube, își care poliea să se 
sature din fărămiturile care cădeau 
de la masa bogatului; dar şi căinii, 
venind îi lingeau bubele. Zi a fost 
că a murit săracul şi a fast dus de 
îngeri în sânul lui Avraam. A murit 
şi bogatul şi a fost îngropat. 2Şi în iad, i- 
ind în chinuri, rădicându-şi ochii a văzut 
de departe pe Avraam şi pe Lazăr în sh- 
nurile lui. 24Şi strigând el, a zis: Părinte 
Avraam, miluieşte-mă şi trimite pe Lazăr 
ca să-și inmoaie vârful degetului în apă şi 
să-mi răcorească limba, că mă chinuiese 
în această văpaie. Și a zis Avraam: Fiu 
te, adu-i aminte că tu ai primit cele bune 
ale tale în viaţa ta, și Lazăr, asemenea, pe 
cele rele: iar acum, aici, el se mângâie, iar 
tu te chinuieşti. 2Şi peste toate acestea, 
între noi şi voi prăpastie mare s-a întăi 
ca cei care voiesc să treacă de aici la voi 
să nu poată, nici cei de acolo să treacă la 
noi. lar el a zis: Rogu-te, dar, părinte, 
să-i trimiţi în casa tatălui meu, 2căci am 
cinei fraţi, ca să le dea mărturie, să nu vi- 
nă şi ci în locul acesta de chin. Şi i-a zis 
Avraam: Au pe Moise şi pe prooroci; să 
asculte de ei. 3Olar el a zis: Nu, părinte 
Avraam, ci, dacă cineva dintre morți va 
merge la ei, se vor pocăl. 3(Şi i-a zis 
Dacă de Moise și de prooroci nu ascul- 
tă, nici dacă cineva ar învia din morți nu 
vor crede. 
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ere Bă al cs roi paomrăe aii- 
ot: dvbvbzerov bora vot pi) Be 
Deiv vă omâvbada: obai bi dn o 
tozpeven. Davorreăi ariei ei illa 
puduoube zrglsaeeaa regi vb redi- 
rmhov arirob xi Epotarva vis vi 0- 
vaunonuv, îi îva omarvbeaiam va ră pcoăiv 
zoihuov. npootyere bururotc, bâv be âporu 
iş ob ă ădelupos ov, Euiţnoov avi sl 
epave pes ciur dal brv Eutie 
ri îigas ânorp eis ab xai treia ris 
imioas Emovbip aeâc at Nipu, pesavoă 
duphoeic citi). Kai elmov oi dudorodou ti 
Kwpiep npdoties ipiiv mioruv. Vele bi 6 Kit 
os e Egere niorav doc nbmovov axvteneros, Ed 
opece dv vi avauvg ver, beottim al 
apere îv vi) Duădoon, ai îmiprovorv 
dv dv. Tis dă 2 duav dobhov Epuv ăgo- 
vesârvtu | noapaivovea, 3 elor x rob 
înveoă ieri, cbdiax napeX div ăvânzor, SĂ” 
oii beri arie Exoipaoov ri Besvițo, ai 
mzgitmoiăpevos Bucnnbvet ion Buc (pteț ii 
nic, me pă vatra (pegecan i aiva 06: 
ui pigav Bei 1 bovihay beeivp m Enoinoe săi 
înervcrpoievuar; oii Bow. Mou a iri, rearv 
aițomee adevra via dvavayBevea div, Abe- 
ve îi dothot ăypetoi topev, îm 8 âpeid.oev 
zotițoaa nenonipearv. 
al ivero îv ue moriieota aiivăv tis 1e- 
vai abs duo dnă pna 
Zapupeias nai Tadbalas, ai eioeoyoţivov 
artroti ic va any diivenoav aiivâ) bena 
Meapoi dvbore, o Zormoay nbooiudev, Umai 
aiivoi îjoarv qpurviye Miporvres Tmoob imerăra, 
thimoov ia; “na îdâre dry avoie mo0ev- 
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i zicea şi către ucenicii Săi: Cu ne- 
putință este să nu vină smint 
dar vai aceluia prin care ele vin! 
Mai bine -ar fi dacă s-ar pune de 
gâto piatră de moară şi ar fi aruncat 
în mare, decât să smintească pe unul 
din aceștia mici. 9Luaţi aminte a voi înşivă. 
Dacă-ţi păcătuiegte ție (ratele tău, dojeneş- 
dacă se va pocăi, artă-i lui (Şi chiar 
dacă de şapte ori pe zi ți va păcătui ie, şi 
de şapte ari pe zi se va întoarce către ti- 
mc, zicând: Mă căiesc, iartă-i lui. Şi au zis 
apostolii către Domnul: Adatugă-ne credia- 
â-*Şi a zis Domnul: Dacă aţi avea credință 
cât un grăunte de muștar, ați zice acestui 
sicomor: Smulge-tc din rădăcină şi sădeş- 
te-te în mare! și v-ar asculta. "Cine dintre 
voi, rob având la arat sau la păscut, când 
acela intră în casă de la țarină îi va spune: 
Apropie-te îndată şi şezi la masă? tOare 
nu-i va zice: Pregăteşte-mi ce să cincz și, 
încingându-te, slujeşte: mi, până ce mănânc 
şi beau, şi după aceea vei mânca şi vei bea 
tu? "Oare, va mulțumi robului aceluia că a 
ăcut cele poruncite? Nu Mi se pare. Aşa. 
şi voi, când veţi face toate cele poruneite 
vouă, zicei: Robi netrebnici suntem, că ce 
suntem datori să facem am făcut. 
i n fost pe când mergea EI spre lerusa- 
im, că trecea prin mijlocul Samariei şi 
Galileii, Şi intrând EI într-un sat, l-au în- 
tâmpinat zece bărbaţi leproși, care stăteau 
departe; Ii aceştia au ridicat glasul, zi- 
când: lisuse, Învățătorule, miluieşte-ne pe 
noi Şi văzând, le-a zis: Mergeţi şi ară- 
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vers imbelăcrve beartoiis xots lepebot sii 
piere iv i dee atinobg Exadapiatnocav. 
Pelc Bi îE ară, lv du lâdm, imtovoeve 
peri pure pepidur dostiture vin Ov, mai 
ncoev Eni nodouzov nagă roi add aitoB 
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ptmoav inoorotvavres Botvau b6Gav ră 
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argurmele di Sb varv Paouoaiunv are 

togeroa îi Baoăzia 100 Orod, ăneolim 
„airal a vânev otta Forta îi anula ron 
Oroă peră augaenpiiouus, Hotii igodovv: 
îboi dida î idob ture idoi yăe îi Baia xo 
Oro trb îm bomv. Ela dă 065 toi 
patimas Eziooveau îpigen dre Emupijoeee 
pie vă îMeQâv rob vot 100 dvdodnov 
tdetv, xal od ăvpenbe. ai Ecobotv div: 
îbot ide, idob det: ii th Omre pnbt Bud 
Ener. Mâoztg yăg îi ăotoazi) dorpdzrovaa 
but dat oipavbv tis rii în! oiloavăv Mânet, 
ofiuoș torta udă d vis 100 ăvOosimau îv 7) 
mie airod. apânov dt dei anirtnv noddă 
zabriv vai dexodorapuaotiqvau dară vi vevrăs 
vie, 2 xi Evtveto &v vale îotus 
Nae, ofer tava od &v vai îuiocas x09 vio 
rob divbesbnov: Pijoduov, Ezavov, Eyâpowv, 
itevapiovto, ăya îi; imtoas lotde Ne 
ic tv afueev, aa judev reno al 
demidzory divac, Popoluxs a os bgevreco Ev 
ui iubeau Ar iethov, Eauvov, ipăatv, 
Exiăowv, bnpiveuov, ipobățowe 2 dă itou 
îmor Ad dd Zobâpurv, Efoce 0e vai 
Dtiov ăze oipavoi xi ămt)zorv âcvitis. 
30xarte vă airră Eovau Îi imtog d vlds ot 
îvdobzov ânoxahiizrevan. Siv Exriv i 
unio, e totou ză 00 Briuctoc val e omrtn 
„uita îv robie, pi varieze vă, 


taţi-vă preoţilor. Şi a fost că, pe când mer: 
geau ci, s-au curății. lar unul dintre ci, 
văzând că s-a Vindecat, s-a întors, cu glas 
mare slăvind pe Dumnezeu, și a căzut cu 
ta la picioarele lui lisus, mulțumindi 
şi acesta era samarinean. "Şi răspunzând 
isus, a zis: Nu zece s-au curățit? Dar cei 
nouă unde sunt? 15Nu s-au aflat să se 
toarcă să dea slavă lui Dumnezeu, fără 
mai acesta de alt neam? 59Şi i-a zis N 
dică-te şi du-te! Credința ta te-a mântui. 
întrebat de farisei când vine Împă- 

răţia lui Dumnezeu, le-a răspuns şi a 

zis: Împărăția lui Dumnezeu nu vine la 
vedere. ZNici nu vor zice: Iat-o aici! sau: 


tre ucenici: Vor veni zile când veţi dori 
să vedeţi una din zilele Fiului Omului, și 
nu veţi vedea. 21Şi vă vor zice: Iat-o aici! 
Tat-o acolo! Nu vă duceţi, nici nu vă luaţi 
24Căci după cum fulgerul, fulge- 
inează dintr-o parte de sub cer 
până la cealaltă parte de sub cer, aşa va fi 
și Fiul Omului în ziua Sa. 2Dar mai întăi 

trebuie ca EI să pătimească multe şi să fie 
nesocotit de neamul acesta. 2Și precum 
a fost în zilele lui Noe, lot aşa va fi şi în 


însurau, se măritau până în ziua în care 
a intrat Noe în chivol şi a venit potopul 
şi i-a dat pierzării pe toţi. 2Asemenea şi 
cum a fost în zilele lui Lot: mâncau, beau, 
cumpărau, vindeau, sădeau, ziceau; 2iar 
în ziua în care a ieşit Lot din Sodoma a 
plouat foc şi pucioasă din cer şi i-a dat 


pierzării pe toţi. *ntocmai cu acestea va 
fi în ziua în care Fiul Omului Se va des- 
coperi. ln ziua aceea, cel care va fi pe 
acoperişul casei, iar vasele lui în casă, să 
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ua d bv să rod doloi țuiEmorerpăivo ele 
vă Gmiaeo. Shmpovesere cs puvototbe Art. 
î5âc tăv tnriţon rivv vpuzilv atrot oom, 
demoăoe aiiv, nai dv ănohta avi, 
Tmoyovijoei atriyv. Săbpo îpăv, var Ti 
veri bio doovrea Ei vălme juâc, is aaga- 
îmypoijorvaa xi d Fregoc dupebhijorecu: bio 
îoovrai âhijeonvora ni ră arină, pin napaăn- 
«poijoevaa mal î bciea dupebijorran 36di Ev 
13 drog, cls napolmetijorra val d iregoc 
dupeoijoeuL. Seal ăomgubăvres Mţovot 
atu: not, Kiigur: 6 be cinzv airoic nov ră 
câ, Exet bmonrvarOijoorvean val oi devol. 
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Xere be xai nagațohiiv athroic 
apăs ră dety mâvrote agoart- 
ata aicoie mal pih benaanetv, 
do maurii us îv Ev vw 

ada vbv Bey ph pofotipevos 

a ăvoocumov pi, voor dry. 

Spiea di în îv ră 26 beziv, nai 
îlozpeto abs eiivbv ieșovoae bbienoâv pt 
db vot devino po. mai vibe îjbeâmorv 
ni odvow peră Bt vatra elev îv bavri): 
«i val văv Gebv ob gofioaa vai ăvâgazov 
oii bvnpenopua, Său e vă mugigv poe ud 
ov vip piioav teeny bxdijone aiijv, Tea 
mi) ls riăos boxoputw inomudța ţa. ine bi 
5 Kiiotoe; ăonocre vi & marii xi ddurias 
ra: 20 bi Eeăe oii pi ouion ri îxdaţon 
vă bsdurtay ao xănv fodsvuuv aeă6 ari- 
văr ipioas mai vu, parxgo0vpâiv Ex 
aroic; yu mtv Bra monjoee vine bnâbenory 


nu se coboare să lo ia; i cel ce va fi în ța- 
rină, asemenea, să nu sc întoarcă înapoi. 
32Aduceţi-vă aminte de femeia lui Lot. 
35Cine va căuta să-și mântuiască sufletul, 
îl va pierde; şi cine îl va pierde, acela îl va 

naşte In viaţă. 4Zic vouă: În aces 
te vor fi doi într-un pat; unul se va ua şi 
celălalt se va lăsa; două vor măcina la 
“un loc; una se va lua şi cealaltă se va 1 
a1doi vor fi în țarină: unul se va lua şi 
1ălalt se va tăsa, Şi răspunzând, l-au 
Unde, Doamne? lar EI le-a zis: Unde es- 
te stărvul, acolo se vor aduna şi vulturii. 


Capitolul 18 


î le-a spus lor şi o pildă cum că 
trebuie totdeatina să se roage și 

să nu-și piardă curajul, zicând: 

Era un judecător într-o cetate, 

care de Dumnezeu nu se temea 

şi de om nu se ruşina; işi cra o vă- 

duvă în cetatea aceea, şi venca la 

el, zicând: Fă-mi dreptate faţă de potriv- 
nicul meu. (Și un timp n-a voit, dar du- 
pă aceea a zis întru sine: Chiar dacă de 
Dumnezeu nu mă tem şi de om nu mă 
ruşinez, pentru că văduva aceasta îmi 
face supărare, îi voi (ace dreptate, ca să 
nu vină mereu să mă necăjească. "Şi 
Domnul: Auziţi ce spune judecătorul ne- 
dreptăţii! 7Dar Dumnezeu nu va face, oa- 
re, dreptate aleşilor Săi care strigă câtre 
FEL ziua şi noaptea, iind lor îndelung-răb- 
dător? SZic vouă că le va face degrabă 
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aivânv îv vea adilv d vlăs rob voda 
tiinv ăge cioivoa rin aie zi vă YI: 
e Bă ai apă5 revac Toi nemodăras 
i bavrole du eioi Bianon, nai E5ovbe- 
votvtus aibe Noto, rinv nagafohiy vani- 
em âvdovaoe io âviţimoay ele vb iepiv 
noooeiiaen, 6 sic Daouoalos vai d Eregos: 
xthirene, 8 bagouiios avardeis 0ăs bv 
xatra agooniiyero' d Ore, riraouoruii ao 
n m cip îboneg ol hoc vâv vot, 
darea, Aborapocpl mal sobre ad 


ev bcubc oi îBehev oridă roti pdadpoiis 
«ls vbv oocrvăv idea, d): Eruarev dle rd 
ortțăos arat Ahgure 6 Ode, dot pot ră 
dpaereohud). Mp duty, arrtfm oirvoc edi 
muuuni-voc sie vby olzov airob îi pita îxetvoc: 
da nas 6 înpâv Eaurăv raxevolițoeran, 6 5 
careva bancă înpestioerau. 
[eooirpegov be aiirâ) nai ră pote îva cri- 
tv Greneau xai ibâvezs oi parai Ext 
viumoarv aivolz, 13 Bă moats agoonuăzorăe- 
vos alnă elev ăupere vă aula Borod mpâc 
pe mal pi vosăsiere aiivă- văv yăe vonorinv 
toniv îi faotăzia vot eo. Păi XE dv, 
8 tiov pi meat inv paonăelrv 100 cot 
cubiov, 0 pij elotăb le air. 
Tae dear dir aoleu 
deva, vi noxijous tuniyv aimov 
saneovoțujou: elne dă aug 8 naos: si 
e bye dvabâv; oideic âryadbe ei pui cls 6 
Oros, pis bwrolăr alba; pui) orzetiaryc, și) 
govevions, ui) xlâws, i evdopaoruerione. 
ina râv zarea oo xal ri unripa don. 245 
3% elme: tra avaa spui un bx vedem; 
pov. 2tbzorioa bi vatra 6 Imob elzv cind 
Pa Ev ocs heiner avea boa Eyes mbănoov ai 
Dndbos mugole, nai ESeuc Omoawgbv Ev oă- 
oavă) xal deco ăxohonide pot. 238 di dmo- 


dreptate. Dar Fiul Omului, când va veni, 
va găsi, oare, credinţă pe pământ? 
i a zis către unii care erau încredi 

re ei înşişi că sunt drepţi şi care îi 
dispreţuiau pe ceilalți pilda aceasta: "Doi 
i s-au suit la templu, ca să se roa- 
iscu şi celălalt vameș. IFari- 
seul, stând, se ruga în sine acestea: Dum- 
nezeule, Îţi mulțumesc Ție că nu sunt ca 
ceilalți oameni, hrăpăreţi, nedrepți, adul- 
teri, sau chiar ca acest vameş. I2Postese 
de două ori pe săptămână, dau zeciuială 
din toate câte câştig, EŞi vameşul, depar: 
te stând, nu voia nici să-şi ridice ochii la 
cer, ci se lovea în pieptul său, zicâne 
Dumnezeule, milostiv ii mie, păcătosul 
Zic vouă: Acesta s-a coborât indreptat 
1a casa sa, mai degrabă decât acela: fiind- 
că tot cel ce se înalţă pe sine se va smeri, 
iar cel ce se smereşte pe sine se va înălța. 
i aduceau la EI şi pruncii, ca să Se atin- 


at. lar lisus, chemânduri la Sine, a zis: 
Lăsaţi copiii să vină la Mine şi nuci îm- 
piedicaţi; căci a unora ca aceştia este Îm- 
părăția lui Dumnezeu. VAmin zic vouă: 
Cine nu va primi Împărăţia lui Dumnezeu 
a un copil nu va întra în ea. 

i L-a întrebat pe EI un dregător, zi- 

când: Bunule Învățător, ce să fac ca să 
„moştenese viața veşnică? Şi i-a zis lisus: 
De ce Îmi zici bun? Nimeni nu este bun, 
decât Unul Dumnezeu. Ştii poruncile: 
Să mu săvârgeşti adulter, să mu ucizi, să mu 
furi, să nu mărturiseşti strâmb, cinstește pe 
1atăt tău și pe mama ta. lac el a zis: Toate 
acestea le-am păzii din tinerețea mea. 2Şi 
auzind acestea, lisus i-a zis: Încă un lucru 
“i lipseşte: Vinde toate câte ai şi împar- 
te săracilor şi vei avea comoară în cer, şi 
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ocara pinoș Eriveto îi ie zdoolos 
opidoa. Mibev bi aiiăv d Tmpobe nepiunuv 
„vevănuevor cine: ace voma ol vă riurra. 
îpomas siothevoovea tis iv Baovieiay rod 
roi Brimoztinegov yâg don măaov Bă 
voupaduiic deugibos eiochbeiv î zdodovov tis 
i Paotăeicr 100 Eco ciot) beiv. 6rizov bi 
ai ămaoavres: sai vi divan owbtyvat; 7 
3 dâne ză dbtvarea aagă dvdoromone dv 
nagă vi Oe dorav. Ela di  Tleveos doi 
pei dupipeaurv mw ua 
vor. 26 Bt eiary artrois: pipe po dplv Bu 
cotei tonuy Be ăxpnpv abea î oval îl ăbr)- 
goe îi puvutaa îi rixeva Evexey vii Baoizias 
of eo, Me ot ij oddf odderaduaolova 
top mauodp votre val Ev 10) alâm ip dero- 
mp Tarii aleimov. 
| | Eosae rotor dare tree cete 
obs iat: ăvafiaivoțrv is, TepooGăwpar ai 
veheianorjoeva ndivua vă yeyoraueeva due vân 
zoorptiiv 16 vi 100 ăvodiov. Snagabo- 
otjorrca șă vote Eveon x iperaspbițoerun 
sai dfiovotițoeraa vai bervotijoeran, Saci 
waontpbovrec ămoserevodovv ai, val i 
îmiog vf rotr vaorijocrea. Suci aia, ibv 
zotirare awvijuerv, ua îi + My Tot e 
owpvon de aiuâo, nai ot Ețivocneor vă 


Ba'Imoote 6 Natmoaios acetegerau. Sai 
timoe Mera Imooi vii Avid, Emov je. 
ua ol agodepovtes iatiuv and) îva ou: 
ion che d nohag addov Exgatev vii 
Acid, EXtmodv pe. «ardei 84 Inot îi 
evory atâv ăgonaa aoâs aiiubv. noaavroc 
dt atirot tampuirmoev ai 4)ibyer zi 004 


vino, urmează Mie. lar el, auzind acestea, 
vare s-a întristat; că era bogat foarte. Şi 
lisus, văzându-l întristat tare, a zis: Cât de 
greu vor intra cei care au avuţii în Împă- 
ăţia lui Dumnezeu! Că mai lesne este 
cămile să intre prin urechile acului decât 
bogatului să intre în Împărăţia lui Dum- 
nezeu. 20Şi au zis cei ce ascultau Şi cine 
poate să se mântuiască? ?7lar EL a zis: Cele 
cu neputinţă la oameni sunt cu putință la 
Dumnezeu. lar Petru a zis: lată, noi am 
ăsat toate și am urmat Ție. 2Și EI le-a zis: 
Amin zic vouă, că nu este nici unul care a 
tăsat casă, sau părinţi, sau fraţi, sau femeie, 
sau copii, pentru Împărăția lui Dumnezeu, 
sncare să nu primească cu mult mai mult 
în vremea aceasta, iar în veacul ce va să 
vină viață veşnică. 
i Julind la Sine pe cei doisprezece, a zis 
către ci: lată, ne sum la Ierusalim şi se 
vor Implini Fiului Omului toate cele 
se prin prooroci. Căci Se va da 
1or i va fi batjocorit şi va fi ocărât 
scuipat. Şi biciuindu-L., ÎI vor omori, 
a treia zi va învia. MŞi ei n-au priceput ni- 
mic din acestea; şi era cuvântul acesta as- 
cuns pentru ei şi nu cunoşteau cele spuse. 
ia fost când S-a apropiat lisus de leri- 
hon, că un orb şedea lângă drum, cer- 
şind. Și, auzind el mulţime trecând, în- 
vreba ce sunt acestea, 37Şi i-au vestit că 
isus Nazarineanul trece pe acolo. 31Şi el 
a strigat, zicând: Iisuse, Fiul lui David, mi- 
Iuieşte-mă! 3Şi cei care mergeau inainte 
îl certau ca să tacă; iar el mai mult striga: 
Fiul lui David, miluieşte-mâ! 4Şi lisus, 
oprindu-Se,a poruncit să-l aducă la EI; și 
după ce s-a apropiat, -a întrebat zicând: 
“Ce voieşti să-i fac? lar el a zis: Doamne, 
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otăne movie: de ele Kiote, îva devafiinpea. 
“na 8 "Imoots elev are dvăpăpor: îi ni 
„om oow ctoxuni ae. “heai cagergopuca vefiăe- 
spe, mai ipeohosiea i o5dtu 1 Or 
viată d Ma ibărv EBueey alvov vi Or. 
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ai tlorăirv duugero ri 'Teorylr 
na idot devie vam adot- 
pevoe Zenegeloc, val aivăs îi depite- 
renal olivoș îi ahabotos, ea 
Erei iBety ov 1ooty vis tom, 
xal ot ijdimaro dă rod how. 
na ri ijucele pexgoc înv, ai apodoapuinv Eu- 
mooabev dvifn i ovxopooiav,îva ăn aihubv, 
verbe urdă ob geo au nai dp 
Dev îi eh vbnov, dvafiias d Toate 
tlbev abrbv xai cae apâs abrbv 
Zaoegaie, ones varvăţinor: oij- 
pupov vite îv +4) olaap oow dei pie 
tva a oxigen, ai 
medtşarro civâv xalguv. Pal 
ibâvvres mtivers Buepbrnpuţorv Ai 
“preuas d aug aerial dvdei 
iotde xarvaă Boca. Sovateie dă Zarxgul- 
os ele mob văr Kbotov doi ză iicm ov 
inaoggâvearv po, Kisgte, dida roi arrurpole, 
scai ră zuvăs n bovmorptevmoa, deoăibuoţu ve- 
veunhotv. ele d as iv d mood în 
onyuroov aureola +6) op vota brevete, a- 
Dom ai ate uloc A Boa borav. "BijiBe pie 
& ulbe sob ăvâgtmov Emihoca wa odaca tă 
doll 


sat 


să văd iarăși! EŞi lisus i-a zis lui: Vezi! 
Credinţa ta te-a mântuit. Și îndată a vă- 
zutşi a urmat Lui, stăvind pe Dumnezeu. 
Şi tot poporul, văzând, a dat laudă lui 
Dumnezeu. 


Capltolul 19 


iintrând, urecea prin leriboa, Și 
iată un bărbat chemându-se pe 
nume Zaheu, și el era mai-mare- 
le vameşilor, şi acesta 
3Şi căuta 
să vadă pe lisus, Cine 
este, şi nu putea de mulțime, | 
pentru că era mic de statură. 
4Şi alergând înainte, s-a suit în- 

4 tr-un sicomor ca să. vadă, căci pe aco- 
+ lo avea să treacă. 3Şi când a venit la 
locul acela, lisus, privind în sus, 
Văzut şi a zis către el: Zaheu, grăbeşte 
de coboară: căci astăzi Eu trebuie să ră- 

mân în casa ta. Şi grăbindu-sc, a coborât 
şi L-a primit, bucurându-se. Și văzând, 
toţi murmurau, zicând că a intrat să găz- 
duiască la un bărbat păcătos. lar Zaheu, 
stând, a zis către Domnul: lată, jumătate; 
din averile mele, Doamne, le dau săracilor 
şi, dacă am năpăstuit pe cineva cu ceva, 
întorc împătrit. Şi a zis către el lisus: 
Astăzi s-a făcut mântuire casei acesteia, 
pentru că şi acesta este fiu al lui Avraam. 
"nCăci Fiul Omului a venit să caute şi să 
mântuiască pe cel pierdut. 
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xovăveuv d aivăv xatiru xpoobeis l- 
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"Ieoovoaigi xai domeiy cheats d auoarpora 
utăăn îi Baovziu rod rob dvarpaiveatau: 
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ntivo da aha. nai îi Dev d deirceoos 
Mgune edu, i je aov Eolnoe ur perde, 
'râne Bi sal toiiup nad ai vivo im mbvte 
nbăeuv. 20yai îvegoc îjăbe Xe bone, ioi 
îipeva ov, vio donne bv ooubaugip. 
degofioiae pă ot, d drvboramo aibormede 
si: aleeis d oi Borpeas, xal Depiteic 8 ot 
tozeieus, vai ovvieyec dev ob dueombomoa, 
tva aer î 100 oroare ov Matvă ot, 
mamei Bote. idei dm ăvdemoc aiormoăs 
ip pia, aloxuv d ot ZOmpta, ma Depilesy 
on tomeea, vai ovvteyuv dev oi Stuoxâo- 
“mor 2eoi duri oi Ebueas vă ăoriguâv po 
tai vie vodenetav, xi po EXDiiv ov râp 
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a vs Egova Ei elnorv cindy iiote, Eye 
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dobijorrtu dex ainu. Zr voie ExDgoric ov 
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i auzind ei acestea, adăugând, a mai 
spus o pildă, pentru că EI era aproape 
de lerusalim şi lor li se părea că Împărăţia 
lui Dumnezeu are să se arate îndată. 
Dei a zis: Un om de neam bun s-a dus 
într-o țară îndepărtată să-şi în împărăție 
şi să se întoarcă. 5Şi chemând zece robi 
ai săi, le-a dat zece mine şi a zis câtre ei: 
Neguţătoriți cu ele până ce voi veni! Dar 
cetățenii lui îl urau şi au trimis solie în ur- 
ma lui, zicând: Nu voim ca el să împără- 
țească peste noi. Şi a fost, când s-a întors 
el. după ce a luat împărăția, că a zis să-i 
cheme la el pe robii aceia cărora le dădu- 
se argintul, ca să afl cine ce a neguțătorit. 
Şi s-a înfățișat cel dintâi, zicând: Doam- 
ne, mina ta a lucrat zece mine. Şi i-a zis: 
Bine, rob bun; pentru că întru puțin ai fost 
credincios, să ai stăpânire peste zece ce- 
tăţi. Şi a venit al doilea, zicând: Mina ta, 
a făcut cinci mine. Şi î-a zis şi 
i tu să fi peste cinci cetăţi. A 
venit și altul, zicând: Doamne, iată mina 
ta, pe care am avut-o pusă într-o mahra- 
mă, 2că mă teoveam de tine, că eşti om as- 
pru: iei ce n-ai pus şi seceri ce n-ai 
nat şi aduni de unde nu ai 
Iui: Din gura ta te voi judeca, rob viclean. 
„Ai stiut că sunt om aspru, luând ceea ce nu 
am pus şi secerând ceea ce nu am semă- 
na şi adunând de unde nu am risipit; Ei 
pentru ce nu ai dat argintul meu la ma- 
sa zarafilor, iar eu, venind, să-l fi luat cu 
dobândă? 24Şi celor de faţă le-a zis: Lu 
aţi de la el mina şi daţi-o celui ce are ze- 
ce mine. zis: Doamne, are zece 
mine. Zic vouă: Tot celui ce are i se va 
da, iar de la cel ce nu are şi ce are se va 
lua de la el. ZIar pe acei vrăjmaşi ai mei, 
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care m-au voit să impărățesc eu peste ei, 
aduceţi-i aici şi tăiaţi-i în faţa mea. 
zicând acestea, mergea înainte, suin- 
du-Se la Ierusalim. 2Şi a fost, când 
a apropiat de Betsfaghe şi de Betania, la 
muntele care se cheamă al Măstinilor, că a 
trimis pe doi dintre ucenicii Săi, zicând: 
Mergeţi în satul din faţă, în care, intrând, 
veţi afla un mânz legat, pe care nimeni 
dintre oameni n-a şezut vreodată; dezie- 
gaţi-l şi aduceți. 3Şi dacă cineva vă va în- 
treba: De ce îl dezlegaţi? așa veţi zice lui: 
Domaul are trebuință de el. Şi plecând 
cei trimişi, au aflat mânzul stând, precum 
e spusese. 33Şi dezlegând ei mânzul, nu 
zis stăpânii lui către ci: De ce dezlegaţi 
mânzul? lar ei au spus: Domnul are 
trebuință de el. Şi I-au adus la lisus; şi, 
aruncându-și veșmintele pe mânz, L-au 
vurcat pe lisus deasupra. 30Și mergând EI, 
îşi agterneau veșmintele pe cale. Şi apro- 
piindu-se EI de poalele Muntelui Măstini- 
lor. a început toată mulțimea ucenicilor, 
bucurându-se, să laude pe Dumnezeu cu 
las mare, pentru toate minunile pe care 
le văzuseră, szicând: Binecuvântat este 
Împăratul Cel ce vine întru numele Dom- 


Şi unii farisei din mulțime au 
EI: Învăţătorule, ceartă-Ți ucenici. 4Şi 
răspunzând, le-a zis: Zic vouă: Dacă aceş- 
tia vor tăcea, pietrele vor striga. «Şi când 
S-a apropiat, văzând cetatea, a plâns pen- 
tru ca, zicând: De-ai [i cunoscut și tu, 
măcar În ziua aceasta a ta, cele ce sunt 
spre pacea ta! Dar acum s-au ascuns de 
ochii tăi. Că vor veni zile peste tine când 
te vor înconjura vrăjmaşii tăi cu şanţ, te 
vor împresura şi te vor sirămtora din 1oa- 
te părțile, şi te vor face una cu pământul, 
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pe tine şi pe fii tăi din tine, şi nu vor lâsa 
în tine piatră pe piatră, pentru că nu ai 
cunoscut vremea cercetării tale. 

i intrând în templu, a început să-i scoa- 
Şa ră pe cei care vindeau şi pe cei 
care cumpărau în el, tzicându-le: Scris es- 
te: Casa Mea casă de rugăciune este; dar 
vi aţi făcut-o peşteră de tâlhari. &Şi în- 
văţa în fiecare ză în templu; iar arhiereii şi 
cărturarii şi cei dintdi ai poporului căutau 
să-L. piardă, &şi nu găseau ce să facă, căci 
tot poporul se ținea de EI, aseultându-I.. 
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i a fost într-una din zilele acelea, pe 

când învăța EI poporul în templu 

și binevestea, că au venit asupra 

Lui preoții şi cărturarii, impreună 

cu bătrânii 3 au grăi către EI, zi- 

când: Spune-ne nouă, cu ce putere 

faci acestea? Sau Cine este Cel care 

“Ţi-a dat ic puterea aceasta? Şi răspun- 

zând, a zis către ei: Vă întreb şi Eu pe voi 

un cuvânt, şi spuneți-Mi: “Botezul lui loan 

era din cer sau de la oameni? Şi ei cuge- 

tau în sinea lor, zicând: De vom spune: 

Din cer, va De ce, dar, nu aţi crezut 

lui? lar de vom spune: De la oameni, tot 

poporul ne va ucide cu pietre; căci este 

încredințat că loan este prooroc. 7Şi au 

răspuns că nu ştiu de unde, Şi lisus le-a 

zis: Nici Eu nu vă spun cu ce putere fac 
acestea, 
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i a început să spună către popor pilda 

aceasta: Un om a sădit vie şi a dat-o 
1ucrătorilor şi a plecat departe mul! timp. 
Şi la vreme, a trimis la lucrători un rob, 
ca să-i dea lui din rodul viei. Dar lucră- 
torii, bătându-l, -au trimis înapoi deşert. 
nŞi le-a mai trimis un alt rob; iar ei, bă 
tându-l şi pe acela şi necinstindu-l, I-au 
trimis înapoi deşert. EŞi a mai trimis pe 


scos afară. Și a zis domnul viei: Ce voi 
ace? Voi trimite pe fiul meu cel iubit: 
poate, văzându-l pe acesta, se vor rugina, 
Şi văzându-l pe cl, lucrătorii 


torul; veniți să-l omoriim, ca a noastră să 


fie moştenirea. SŞi scoțându-l afară din 
vic, l-au omorât. Deci, ce le va face aces- 
tora domnul viei? 4'Va veni şi îi va pier- 
de pe lucrătorii aceştia, şi va da via altora. 
ar ei, auzind, au spus: Să nu fie! EI însă, 
privind la ei, a zis: Ce este, deci, scri 
ra aceasta: Piatra pe care au nesocotit-a 
ziditorii, aceasta a ajuns în capul unghiu- 
1ui?1Tot cel ce cade pe acea piatră se va 
sfărâma, iar pe cine va cădea îl va zdrobi. 
"Şi arhiereii şi cărturarii căutau să pună 
mâna pe EI în ceasul acela, dar se temeau 
de popor. căci au cunoscut că pentru ei 
spunea pildele. 


i pândindu-L. I-au trimis iscoade, care 

se prefăceau că sunt drepți, ca să-l. 
prindă în cuvânt şi să-L dea stăpânirii i 
puterii guvernatorului. "Şi L-au întrebat 
pe El, zicând: Învăţătorule, ştim că drept 
vorbeşti şi înveți, şi nu cauţi a faţa omului, 
că cu adevărat calea lui Dumnezeu învel 
Este îngăduit nouă să dăm dajdie Ceza- 
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rului sau nu? Z3Dar înțelegând viclenia lor, 
zArăta 
i-mi un dinar. A! cui este chipul şi înscrip- 
ţia? Şi răspunzând, au zis: Ale Cezarului. 
3Ş3 EI le-a zis: Daţi. deci, Cezarului cele 
ale Cezarului şi lui Dumnezeu cele ale lui 
Dumnezeu, 2Şi nu au putut să-L. prindă 
în cuvânt în faţa poporului şi. minunân- 
du-se de răspunsul Lui, au tăcut. 


i apropiindu-se unii dintre saduchei, 

cei care spun că nu este înviere, L-au 
întrebat zicând: Învăţătorule, Moise 
ne-a seris: Dacă fratele cuiva moare, 
având femeie, şi acesta moare fâră copii, 
să în fratele lui femeia şi să-i ridice sâmân- 
4ă fratelui său. Erau deci şapte fraţi: şi 
cel dintăi, juându-şi femeie, a murit fără 
copii: şi pe femeie a luat-o al doilea, şi 
acesta a murit fără copii; tot aşa a luat-o 
tot aşa toţi şapte n-au Jă- 


îa dintre ei va fi femele? Căi toţi cei şap- 
te au avut-o de femeie. 4$i răspunzând, 
1e-a zis lisus: Fii veacului acestuia se În- 
soară şi se mărită: Siar cei ce s-au învred- 
nicit să dobândească veacul acela şi învi- 
rea cea din morți nici nu se însoară, nici 
nu se mărită; căci să moară nici nu mai 
pot; căci sunt întocmai cu îngerii şi sunt 
fii ai lui Dumnezeu, fiind fii ai învierii. 
iar că morții înviază a arătat și Moise 
Ia rug. când zice: Domnul Dumnezeul lui 
Avraam, i Dumnezeul lui Isaac, și Dum- 
ezeul lui Iacov. Ma Dumnezeu nu este 
al morților, i al viilor; căci toţi viază Lui. 
32$i răspunzând unii dintre cărturari, 
zis: Învățătorul, bine ai grăit. 4Şi nu mai 
cutezau să-L. intrebe nimic. 
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i a zis căure ci: Cum se spune că Hris- 

tos este Fiul lui David”? 42Şi însuşi Da- 
vid zice în Cartea Psalmilor: Ziv-a Dom- 
nul Domnului meu: Şezi de-a dreapta Mea. 
“Spână ce voi pune pe văimaşii Tai ayter- 
mut picioarelor Tale. Deci David ÎI nu- 
meşte pe EI Domn: şi cum este fiu al lui? 

î, pe când tot poporul asculta, a zis 
Se durere Lui: 45Păziţi-vă de cârtu- 
rari, care vor să se plimbe în haine lungi 
care iubesc plecăciunile în piețe şi seau- 
ele cele dintâi în sinagogi şi locurile cele 
dintâi la ospețe, treci ce le mânâncă vă 
duvelor casele și se roagă îndelung cu (ă- 
Vărnicie: aceştia vor lus mai mare osândă. 
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î ridicându-Și ochii, a văzut pe 

bogaţii care iși puneau danii 

în cutia darurilor. ȘI a văzut şi pe 

o văduvă sărmană, punând acolo 

doi bânuţi, Şi a zis: Adevărat zic 

vouă că văduva aceasta săracă a pus 

mai mult decât toţi; scări aceştia toți 

din prisosul lor au pus la darurile lui Dum- 

nezeu. iar aceasta din sărăcia ei a pus toată 
avuția pe care o avea, 

i vorbind unii despre templu, că este 

impodobit cu pietre (rumoase și ofran- 

de. Ela zis Acestea pe carele vedeți, vor 

veni zile când nu se va lisa piatră pe piatră, 
care să nu fie isipită. 

i L-au întrebat, zicând: Învăţătorule, 

când vor fi deci acestea? Şi care este 

semnul când au să fie acestea? Mar ELa zis 
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Vedeţi, nu vă lăsaţi rătăciți: căci mulţi vor 
veni în numele Meu, zicând: Eu suni, şi: 
Vremea s-a apropiat. Nu mergeţi. dar, du- 
păci. lar când veţi auzi de războaie şi de 
neorânduieli, nu vă înspăimântați; căci tre- 
ue acestea să (le Int, dar nu este nuta- 
1ă sfărșitul. Atunci le zicea: Se va ridica 
neam peste ncam i împărăție peste impă- 
răți uși vor fi cutremure mari pe alocuri şi 
1oamete, și ciumă, și spaime, și semne mari 
din cer, Dar mai nainte de toate acestea 
îşi vor pune mâinile pe voi şi vă vor prig 
ni, dându-vă în sinagogi şi în temnițe, du- 
cându-vă ln împărați și căpetenii, pentru 
numele Meu. Şi va fi vouă spre mărturie. 
WPuneţi deci în inimile voastre să nu gân- 
diţi de mai inainte ce veţi răspunde; căci 
Eu vă voi da vouă gură şi înțelepciune, eă- 
reia nu-i vor putea gri împotrivă, nici sta 
împotrivă, toţi potrivnici voştri. Şi veţi i 
dați pe mâna lor şi de părinți, şi de rudenii, 
şi de prieteni, şi de trai, şi vor da morţii pe 
unii dintre voi, şi veţi fi urâţi de toţi, pen- 
tru numele Meu; dur fir de păr din capul 
vostru nu va pieri, Întru răbdarea voastră 
dobândiţi-vă sufletele voastre. 


să fugă în munţi şi cei din mijlocul lui să 
iasă şi cei de pe câmpuri să nu intre în el. 
22Câei acestea sunt zilele răzbunării, ca să 


se implinească toate cele scrise. BDar vai 
celor care vor avea în pântece și celor care 
vor alăpla în acele zile; căci va fi atunci 
strămtorare mare pe pământ și urgie asu- 
pra acestui popor, 24şi vor cădea sub ascu- 
țişul sabie şi vor fi înrobiţi tuturor neam. 
rilor, şi lerusalimul va fi călcat în picioare 
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i, până se vor implini vremurile 


i vor fi semne în soare şi în lună şi 

în stele, iar pe pământ strâmtorare a 
neamurilor întru nedumerire. marea vu- 
înd și valul, oamenii dându-și sunetele 
de frică şi de aşteptarea celor ce au să vină 
peste lumea toată; căci puterile cerurilor 
se vor clătina. 2Și atunci vor vedea pe Fi- 
ul Omului venind în nor cu putere și cu 
stavă multă. 2Alar când vor începe să fie 
acestea, indreptaţi-vă şi ridicați capetele 
voastre, pentru că se apropie riiseumpăra- 
rea vostri. 

île-a spus lor o pildă: Vedeţi smochi- 

nul şi toţi copacii, Când intrunzese, 
văzându-i, iți de l voi înşivă că vara este 
de acum aproape: Sașa şi voi, când veţi 
vedea făcându-se acestea, ştiţi că aproape 
este Împărăţia lui Dumnezeu. *2Amin zie 
vouă că nu va trece neamul acesta până 
ce nu vor fi toate. 35Cerul şi pământul 
vor trece, dar cuvintele Mele nu vor trece. 

„aţi seama la voi înşivă, să nu se îngre- 

uieze inimile voastre cu petreceri şi 
Deţie şi griji lumești, şi fără de veste să vi- 
nă peste voi ziua aceea; căci ca 0 cursă 
va veni peste toți ci ce stau pe faţa a tot 
pământul. >Privegheaţi deci în toată vre- 
mea rugându-vă, ca să vă învredniciți să 
scăpaţi de toate care au să fie şi să staţi 
înaintea Fiului Omului. Şi era zilele în 
templu. învățând, iar nopțile, ieșind, pe- 
irecea în muntele ce se cheamă al Mâs- 
linilor. 3Şi tot poporul mâneca la El, în 
templu, ca să-l, asculte. 
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1'se apropia sărbâtoarea Azime- 
tor, cea numită Paşti, Şi căutau 
arhierei și cărturarii cum să-l ia 
viaţa; căci se temeau de popor. Și 
a intrat satana în uda. cel numit 
Iscarioteanul, care era din numărul 
celor doisprezece. 1Şi, plecând el, a 
vorbit cu arhierei și cu cârturarii şi cu că 
pete cum să-L. dea 
1e lor. 3Şi ei s-au bucurat şi s-au învoit 
să-i deu arginți; i el a primit: şi căuta 
prilej să-L. dea în minile lor, fără ştirea 
mulţimi 
venii ziua Azimelor,în care trebuia 
să se jerifească Paştile. AŞi a trimis pe 
Petru şi pe loan, zicând: Mergeţi şi pregăti- 
ți-ne Paştile, ca să mâncăm. lar ci l-au zis: 
Unde voieşti să pregătim? %$i EI le-a zis; 
1ată, când veţi intra în cetate, are să vă iasă 
înainte un om ducând un urcior cu apă: ur- 
maţi- lui în casa în care intră și spuneţi 
stăpânului casei: Învățătorul îi zice: Unde 
este odaia în care voi mânca Paștile impre- 
ună cu ucenicii Mei? Și acela vă va arăta 
un foişor mare, aștemut; acolo să pregăti 
Şi ei, plecând, au aflat precum le spusese 
şi au pregătit Pantile. Şi când a fost ceasul 
S-a așezat ln masă, și cei doisprezece apos- 
toli împreună cu El. Şi a zis către ei: Cu 
dor am dorit să mânâne cu voi acest Paşti 
mai înainte de a pătimi Eu; căci zic vouă 
că nu voi mai mânca din el până când nu 
se va plini în Împărăția lui Dumnezeu. PŞi 
primind paharul, mulțumind. a zis: Luaţi 
acesta şi împărţiţi vouă; Icăci zic vouă: 
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Nu voi mai bea din rodul viței până ce nu 
va veni Împărăția lui Dumnezeu. Şi lu- 
and pâine, mulțurind. a frânt şi le-a dat 
tor, zicând: Acesta este Trupul Mu care 
se dă pentru voi. Aceasta să faceţi întru 
pomenirea Mea. Asemenca şi paharul, 
după ce au cinat, zicând: Acest pahar este 
Noul Testament, întru Sângele Meu, care 
sc varsă pentru voi. ADar iată, mâna celui 
ce Mă vinde este cu Mine la masă. Şi Fi 
ul Omului merge precum s-a rânduit. dr 
vai acelui om prin care este vândut! 23$i 
au inceput să se întrebe între ei, oare cine 
„dintre ci este cel care avea să săvârşească 
aceasta? 

ia fost şi ceartă între ei: Cine dintre ei 
Se să fie mai mare? Plar EI le-a zis: 
Împărații neamurilor domnesc peste ele 
care le stăpânese se numesc binefă 
cători. Dar voi să nu fiţi aşa; ci cel mai 
mare dintre voi să fie ca cel mai tânăr, şi 
căpetenia ca cel care slujeşte, 71Căci cine 
este mai mare: cel care şade la masă, sau 
cel care slujeşte? Oare nu cel care şade 
1a masă? lar Eu în mijlocul vostru sunt ca 
unul ce slujeşte. AȘi voisunteți cei care aţi 
rămas cu Mine în ispitel Mele. Şi Eu las 
vouă prin testament Împărăţie, precum 
Mi-a lăsat Mie Tatăl Meu, ca să mâncaţi 
şi să beţi la masa Mea, în Împărăţia Mea, 
şi să şedeţi pe tronuri, judecând cele do- 
ăsprezece seminţii ale lui Isracl. 

i a is Domnul: Simone, Simone, iată 

satana v-a cerut să vă cearnă ca pe 
grâu: 32Eu însă M-am rugat pentru tine 
să nu piară credința ta: şi tu, când te vei 
întoarce, întăireşte-i pe n 
1-a zis: Doamne, cu Tine sunt gata şi în 
temniţă şi la moarte să merg. i 
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Zic ție, Petre: Nu va cânta astăzi cocoșul 
până ce nu te vei lepăda de Mine de trei 
ori că nu Mă cunoşti. 

île-a zis: Când v-am trimis pe voi fâră 

pungă şi fără tristă şi fără incălțămin- 
te. aţi fost lipsiţi de ceva? Iar ci au spus: 
De nimic. Sl.e-a zis, deci: Acum însă cel 
ce are pungă să o a, asemenea şi raistă, și 
cel ce nu are, să-şi vândă haina și să cum- 
pere sabie, FICăei zic vouă: Încă trebuie să 
se împlinească în Mine scriptura aceasta: 
Şi cu cei fără de lege s-a socoti; căci cele 
despre Mine au ajuns la sfârşit, lar ci 
au zis: Doamne, iată sici două săbii. Le-a 
zis lor: E destul, 

îieșind, a mers după obicei la Muntele 

Mâslinilor şi I-au urmat şi ucenicii Lui 
Şi fiind în acel loc, le-a zis: Rugaţi-vă, ca 
să nu intraţi în ispită. uŞi EI S-a desprins 
de ci ca la o aruncătură de piatră şi, ple- 
cându-Şi genunchii, Se ruga, zicând: Pă- 
rinte, de voieşti, Să treacă acest pahar de 
1a Mine. Dar nu voia Mea, ci a Ta să se 
tacă. saŞi 1 sa arătat Lui un înger din 
cer, întărindu-L. “lar EI, find în luptă 
de moarte, şi mai stăruitor Se ruga. Şis-a 
făcut sudoarea Lui ca picăturile de sânge, 
căzând pe pământ. &Şi ridicându-Se de 
1a rugăciune, venind la ucenicii Lui, i-a 
aflat dormind de intristare. Şi a zis lor: 
De ce dormiţi? Ridicaţi-VĂ şi vă rugați. 
ca să nu intraţi în ispită. 


i pe când EI încă vorbea, iată mulțime, 

şi cel numit Iuda, unul din cei doispre- 
zece, venea în fruntea lor şi -a apropiat 
de lisus, ca să-L sărute: căci acest semn îl 
dăduse lor: Pe Care ÎI voi săruta, Acesta 
este, lar lisus i-a zis: luda, cu săritare 
vinzi pe Fiul Omului? 9$i văzând cei din 
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jurul Lui ce avea să fie, I-au zis: Doamne, 
să lovim cu sabia? ȘI unul dintre ei a lo- 
vit pe robul arhiereului și-a tăiat urechea 
drept 9 pomi lea, i 


“5Fiind Eu în fiecare zi cu voi în templu, 
n-aţi întins mâinile asupra Mea. Dar 
acesta este ceasul vontru şi stăpânirea 
întunericului. 

i. prinzându-L. L-au dus şi L-au băgat 

in casa arhiereului. lar Petru urma de 
departe, 3Şi aprinzând ei foc în mijlocul 
şezând impreună, şedea și Petru 
în mijlocul lor. 3eŞi văzând-l o slujai 
aşezat la foc şi căutând spre el, i 
acesta era împreună cu EI, S7Dar el s-a le: 
pădat. zicând: Femeie, nu-L ştiu. Şi după 
puţin, un altul văzându-l, a zis: Şi tu ești 
dintre ci. Petru însă a zis: Omule, nu sunt. 
solar după ce a trecut ca la un ceas, un al: 
sul întărea, zicând: Cu adevărat şi aces 
ta era cu 
zis Petru: Omule, nu iu ce zici. Şi înda 
18, încă vorbind el, a cântat cocoşul. «Şi 
întorcându-Se Domnul, a privit la Petru: 
şi Petru şi-a adus aminte de cuvântul 
Domnului, cum î-a zis: Înainte de a cân- 
1a cocoşul, e vei lepăda de Mine de tei 
ori;faşi ieșind afară, Petru a plâns cu amar. 


i bărbații care ÎI țineau pe lisus ÎI bat- 

jocoreau, bătându-L. £4Şi legându-l. 
1a ochi, ÎI loveau peste faţă şi ÎI întrebau, 
zicând: Prooroceşte cine este cel care Te-a 
lovit? 5Şi multe altele Îi ziceau, hulind. 
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i când s-a făcut ziuă, s-au adunat bă- 
trânii poporului, arhierei şi cărturarii, 
şi L-au dus în sinedriul lor, zicând: Dacă 
"Tu eşti Hristosul, spune-ne nouâ; i EI 
te-a zis: Dacă vă voi spune. nu veţi crede: 
"şi dacă vă voi întreba, nu-MI veți râs: 
punde, nici nu Mă veţi slobozi. De acum 
Fiul Omului va şedea de-a dreapta pute: 
rii lui Dumnezeu, Plar ci au zis toţi: Tu 
eşti, deci, Fiul lui Dumnezeu? Şi EI a zis 
către ci: Voi ziceţi că Eu sunt. Mar ci au 
zis: Ce urebuinţă mai avem de mărturie? 
Căci noi înşine am auzi! din gura Lui 


Capitolul 23 


î ridicându-se toată mulțimea aces- 
tora, L-au dus la Pilat. Şi au în- 
ceput să-L invinuiască, zicând: 
Pe Acesta L-am aflat răzvrătind 

neamul şi impiedicându-ne să dâm 
dăjdii Cezarului, zicând că EI este 

Hristos Împăratul. lar Pilat L-a întrebat, 

zicând: Tu eşti Împăratul iudeilor? lat EI, 

răspunzând, a zis: Tu zici! 4Şi Pilat a zis 

către arhierei şi către mulțimi: Nici o vină 

nu aflu în Omul Acesta. SDar ci stăruia 
zicând: Întărâtă poporul. învățând 
toată Iudeea, începând din Galileea pâ- 
nă aici. 


i Pilat, auzind de Galileca, a intrebat 
dacă omul este galilecan. Şi aflând că 
este sub stăpânirea lui Irod, L-a trimis la 
1rod, find şi acela în ferusalim în acele 
zile. WŞi Irod, văzându-l. pe lisus, sa bu- 
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curat foarte; căci voia de mul să-L. vadă, 
pentru că auzise multe despre EL, și nădăj- 
duia să vadă vreun semn făcut de EI. "Şi 
L-a întrebat cu destule cuvinte; iar EI nu 
i-a răspuns nimic. WŞi cărturarii şi arhie- 
ăteau de faţă, invinvindu-L cu înver- 
gunare, HŞi disprețuindu-L. pe EI Irod im- 
preună cu ostașii lui și batjocorindu-l, 
îmbrăcându-L. cu o hiină strălucitoare, 
L-a trimis iarăşi la Pilat. EŞ s-au impriete= 
nit Pilat şi Irod în ziua aceea unul cu altul: 
căci era mai Inainte vrijmăşie între el 


Pilat, chemând impreună arhiereii şi 

căpeteniile şi poporul, Ma zis către ei: 
Mi-ai adus pe omul acesta, ca răzvrătind 
poporul; şi iată, eu, în faţa voastră ceree- 
tându-l.. nu am găsit în omul acesta nici o 
vină din cele pe care le aduceţi împotriva 
Lui: şi nici Irod; căci v-am trimis la el; şi 
iată, nimic vrednic de moarte nu s-a să- 
vârşit de EL. Deci, pedepsindu-L., ÎI voi 
slobozi. Şi era silit să le slobozească la 
praznic pe cineva. Şi au strigat cu 1oţii, 
zicând: la-L. pe Acesta şi slobozeşte- 
pe Baraba! 5- care era aruncat în temniţă 
pentru o răscoală făcută în cetate și pen- 
tru ucidere. Deci iarăşi Pilat le-a vorbit, 
voind să-L slobazească pe lisus. ar ei 
strigau. zicând: Răstigneşte-L! Răstigneş- 
te-L! 22Şi a treia oară a zis câtre ei: Dar 
ce rău a făcut Acesta? Nimic vrednic de 
moarte n-am allat în EI. Pedepsindu-L., 
deci, ÎI voi slobozi. 2Dar ei stăruiau, ce- 
rând cu glasuri mari să fie răstignit; şi bi- 
ruinu glasurile lor şi ale arhiercilor. lar 
Pilat a hotărât să se împlinească cere- 
rea lor. Şi le-a slobazit lor pe Baraba, 
cel aruncat în temniță pentru răscoală şi 
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ucidere, pe care îl cereau ei, iar pe lisus 
L-a dat voii lor. 

i pe când ÎI duceau, punând mâna pe 

lun oarecare Simon Cirincanul, care 
venea de ln țarină, i-au pus în spate crucea, 
ca s-o ducă în urma lui lisus, 23i Îi urma 
Lui mulţime mare de popor și femei care 
se tânguiau şi ÎI plângeau. 2*Şi întorcân- 
du-Se către ele, lisus a zis: Flice ale leru- 
ului, nu Mă plângeţi pe Mine, ci pe 
voi plângeţi-vă şi pe copiii voştri. Căci 
întă. vin zile în care vor spune: Fericite 
cele sterpe și pântecele care n-au născut 
şi sânii care n-au alăptat! %Atunci vor 
incepe să spună munţilor: Cădeţi peste 
noi! i dealurilor: Acoperiți-ne! Căci 
„dacă fac acestea cu lemnul verde, cu cel 
uscat ce va i? 32Şi duceau şi alţi doi făcă- 
tori de rele. ca să le a viaţa impreună cu 
EL. 5Și când au ajuns la locul ce se chea- 
mă Căpățâna, acolo L-au răstignit pe EI 


unul de-a stânga, lar lisus zicea: Părinte, 
iartă-le lor; căci nu ştiu ce fac, ŞI ei, îm- 
părțind hainele Lui, au aruncat sorț. Şi 
poporul stătea privind. lar căpeteniile râ- 
deau de EI impreună cu ei, zicând: Pe al- 
ţii ina mântuit; să Se mântuiască pe Sine 
Însuşi, dacă EI este Hristosul, alesul lui 
Dumnezeu. %Şi ÎI baljocoreau şi ostașii 
venind şi dându-l oțet 77 zicând: Dacă 
“Tu ești Împăratul iudeilor, mântuieşte-Te 
pe Tine Însuţi! 3A5i deasupra Lui era scris 
cu litere elinești și latinești şi evreiești: 
Acesta este Împăratul iudeilor. lar unul 
dintre făcătorii de rele spânzurați ÎI hulea 
zicând: Dacă Tu eşti Hristosul, mântuieg- 
te-Te pe Tine şi pe noi. Şi celălalt, răs- 
punzând, îl cesta, zicând: Nu te temi 
de Dumnezeu, că în acceaşi osândă eşti? 
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4Noi, cu dreptate; că primim cele cuveni- 

e pentru cele ce am făptuit; Acesta însă 
n-a făcut nici un rău. Ai Îi zicea lui lisus: 
Pomeneşte-mă, Doamne, când vei veni în- 
tru Împărăția Ta. Şi lisus i-a zis: Amin 
zic ție. astăzi vei [i cu Mine în Rai. 

i era ca la ceasul al șaselea şi s-a făcut 
[reia peste tot pământul până ln 
ceasul al nouălea, soarele ascunzându-se, 
și s-a despicat catapeteasma templului 
prin mijloc; %și strigând cu plas mare, li- 
usa zis: Părinte, în măinile Tale Îmi pun 
„duhul Meu: şi acestea zicând, Şi-a dat du- 
ul. *7Și văzând sutaşul ceea ce se petre- 
cuse, a slăvit pe Dumnezeu, zicând: Cu 
adevărat, Omul Acesta era drept. &$Şi toa- 
ve mulțimile care veniseră împreună 
această priveliște, văzând cele întâmplate, 
se întorceau lavindu-şi piepturile, Şi stă- 
teau toţi cunoscuții Lui departe, şi eme- 
ile care urmaseră Lui din Galileea, pri- 
vind acestea. 

i iată, un bărbat cu numele losit, set: 

nic fiind, bărbat bun şi drept, 3L- acesta 
mu se învoise cu sfatul şi cu fapta lor - din 
Arimateea, cet iudeilor, care aştepta 
şi el Împărăţia lui Dumnezeu, venind la 
Pilat, a cerut trupul lui lisus 3%i, coborân- 
du-l.. L-a înfăşurat în giulgiu şi L-a pus în 
mormânt săpat în piatră, în care nimeni 
niciodată nu fusese pus. 54Şi era ziua de 
Vineri, şi se lumina spre sâmbătă, 55Şi ur- 
mându-l femeile care veniseră cu EI din 
Galileea, au văzut mormântul şi cum s-a 
pus trupul Lui. 4Şi, întorcându-se, au pre- 
iresme și miruri. lar sâmbătă s-au 
mit, după poruncă, 
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dis de dimineaţă, au venit la mor. 

mânt, aducând miresmele pe care 

le pregătiseră, şi atele impreună 

cu ele. 2Şi av aflat piatra prăvăl 

tă de la mormânt; 3 intrând, nu 

su aflat trupul Domnului lisun. AŞi a fost 
că, fiind nedumerite de aceasta, iată doi 
bărbaţi au stat inaintea lor, în veșminte 
strălucitoare. Şi înfricoşându-se ele şi 
plecându-și fața la pământ, au zis către ele: 
Pentru ce căutaţi pe Cel viu cu cei morţi? 
"Nu este aici, ci a înviat, Aduceţi-vă amin- 
te cum v-a vorbit, find încă în Galileea, 
"zicând că Fiul Omului trebuie să [e dat în 
mâinile oamenilor păcătoşi și să fie râstig- 
it şi a reia zisă înviere. Și ele și-au adus 
aminte de cuvintele Lui %i, întorcându-se 
de la mormânt, au vestit toate acestea ce- 
1or unsprezece şi tuturor celorlalți. 1$i 
acestea erau: Maria Magdalena şi loana 
şi Maria lui lacov și celelalte impreunii 
cu ele, care ziceau către apostoli acestea. 
su părut ca o aiurare cuvint 


Petru, ridicându-se, a aler- 


gat la mormânt şi, aple- 
cându-se, a văzut giul- 
iure singure zăcând: și FIŢE. î? 


a plecat, mirându-se în sine de îi 
ceea ce se întâmplase, 
i iată, doi dintre ci mergeau în acceaşi 
zi într-un sat, şaizeci de stadii depar- 
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ve de lerusalim, al cărui nume era Emaus. 
Şi i vorbeau unul cu celălalt despre 1oa- 
e întâmplările acestea, Şi a fost pe când 
vorbeau ei şi se întrebau intre e, că lisus 
opiindu-Se, mergea impreună 
cuei; War ochii lor erau ţinuţi, ca să nu-L. 
cunoască. 1Şi a zis către ci: Ce sunt cuvin 
tele acestea pe care le schimbaţi unul cu 
celălali mergând pe cale, și pentru ce sun- 
teţi iişti? Şi răspunzând unul, al cărui 
nuzne era Cleopa, zis câtre EI 
eşti străin în lerusalim şi nu 
tâmplate În el în zilele acestea? PŞi le-a 
zis: Care? lar ei I-au zi: Cele despre lisus 
Nazari “Care a fost bărbat proo- 
roc, puternic în faptă şi în cuvânt înain- 
tea lui Dumnezeu şi a tot poporul, 2%şi 
cum L-au dat arhiereiişi căpeteniile noas- 
tre la osândă de moarte şi L-au răstignit, 
21Noi însă nădăjduiam, că EI este Cel ce 
avea să răscumpere pe Israel: şi cu toate 
acestea, astăzi se face a treia zi de când 
s-au întâmplat acestea. 2Dar şi unele fe: 
mei de-ale noastre ne-au spăimântat, du- 
cându-se dis-de-dimineață la mormânt 
“2i negăsind trupul Lui, au venit zicând 
că au văzul vedenie de îngeri, care zic că 
EL este viu. 24Şi s-au dus unii dintre cei 
care erau împreună cu noi la mormânt şi 
au aflat așa precum şi femeile au spus, dr 
pe El nu L-au văzut. PŞi EI a zis câtre ci: 
O. nepricepuţilor i zăbavnicilor cu inima 
să credeţi toate câte au grăit proorocii! 
21Nu acestea trebuia să pătimească Hu 
tos şi să intre în slava Sa? 7ȘI începând de 
1a Moise și de la toți prooroci, le tâlcuta 
1or în toate Scripturile cele despre Sine. 
"Şi au apropiat de satul unde mergeau, 
şi EI Se făcea că merge mai departe; îşi 
ei L-au silit pe EI, zicând: Rămâi cu noi, 
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căci este spre seară şi sa plecat ziua. Şi a 
intrat să rămână cu ei. Şi a [ost când a 
șezut cu ei la masă, că luând pâinea, a bi- 
necuvântat și, frângând, le-a dat lor. MIŞi 
s-au deschis ochii lor şi L-au cunoscut; 
EL S-a făcut nevăzut de la ei. 32Şi au zis 
unul către altul: Oare nu ardea în noi ini- 
ma noastră când ne vorbea pe cale şi când 
ne desluşea Scripturile? 33Și ridicându-se 
în ceasul acela, s-au întors la lerusalim şi 
i-au aflat adunaţi pe cei unsprezece şi pe 
ci dimpreună cu ei, 3icare ziceau că a 
înviat cu adevărat Domnul şi 
ui Simon. 3 ei au pov 
cale şi cum a fost cunoscut de ci la frân- 
pereă pâinii 


i pe când ziceau ei acestea, Însuși lisus 
ŞI stat în mijlocul lor şi le-a zis: Pace 
vouă. lar ei înspăimântându-se și înlri- 
coșiindu-se, credeau că văd duh, Și le-a 
zis: De ce sunteţi tulburaţi şi pentru ce se 
ridică gânduri în inima voastră? Vedeţi 
mâinile Mele şi picioarele Mele, că Eu În- 
sumi sunt: pipăiţi-Mă și vedeţi, că duhul 
nu are carne şi oase, cum Mă vedeţi pe 
Mine având. %$Şi zicând acestea, le-a ară- 
tat mâinile şi picioarele. 4 
zând ei, de bucurie, și minunându-se, le-a 
zis: Aveţi ceva de mâncare aici? (lar ei 
1-au dat o bucată de peşe fript şi dintr-un 
fagure de miere. &Şi luând, a mâncat îna- 
întea lor. 44Şi a zis către ci: Acestea sunt 
cuvintele pe care le-am grăit către voi, 
că fiind cu voi, că trebuie să se plineas- 
că toate cele scrise în Legea lui Moise 
şi în prooroi şi în psalmi despre Mine. 
“Atunci le-a deschis mintea ca să înțelea- 
pă Scripturile. 4Şi le-a spus că aşa este 
scris şi aşa trebuia să pătimească Hriston 
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gi să învieze din morți a reia 7i. &i să se 
propovăduiască în nuntele Lui pocăința şi 
iertarea păcatelor la toate neamurile, în- 
cepând de la Ierusalim. lar voi sunteți 
martori ai acestora, E iată, Eu trimit (ă- 
găduința Tatălui Meu peste voi: vo insă 
edeţi in cetatea Ierusalimului până ce vă 
veţi îmbrăca cu putere de sus. 


31Şi a fost, pe când îi binecuvâni 
despărțit de ei şi a fost dus la cer. lar ei, 
închinându-se Lui, s-au întors în lerusalim 
cu bucurie mare. Şi erau în toată vremea 
în templu, lăudând şi binecuvântând pe 
Dumnezeu. Amin. 
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inu inceput era Cuvântul i Cuvân- 

tul era la Dumnezeu şi Cuvântul 

era Dumnezeu. Acesta era întru 

început la Dumnezeu. SToate prin 

ELseau ficut, şi fără EL nu s-a făcut 

nimic din ce s-a făcut. (Întru EI vi. 

aţă era, și viaţa era lumina oame- 
nilor, i lumina în intuneric luminează şi 
întunericul nu a cuprins-o. Fost 
mis de la Dumnezeu, numele lui era loan 
TAcesta a venit spre mărturie, ca să măr 
turisească despre Lumină, ca toţi să crea 
dă prin cl. 5Nu era acela Lumina, ci ca să 
mărturisească despre Lumină. Era Lumi 
na cea adevărată, care luminează pe Lot 
omul, care vine în lume. Wln lume era, şi 
lumea prin EL s-a făcut şi lumea nu L-a cu- 
noscul. intru ale Sale venit, şi ai Săi nu 
L-au primit. lar câţi L-au primit, le-a dat 
lor, celor care cred în numele Lui, pute 
re să se facă fi ai lui Dumnezeu, Ecare 
nu din sânge, nici din voie a trupului, nici 
din voie a bărbatului, ci de la Dumnezeu 
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s-au născut, Şi Cuvântul trup S-a făcut 
şi S-a sălășluit întru noi şi am văzul slava 
Lui, slavă ca a Unuia-Năseut de la Tatăl, 
plin de bar şi de adevăr. Sloan mărturisea 
despre EI şi sriga, zicând: Acesta este Cel 
despre Care am zis: Celce vine după mine 
înaintea mea S-a făcut. pentru că mai în 
tii de mine era. Şi din plinătatea Lui noi 
toţi am luat. şi har peste har. Pentru că 
Legea prin Moise s-a dat, harul şi adevărul 
prin lisus Hristos au venit. Pe Dumnezeu 
nimeni nu L-a văzut vieodată: Fiul Unul 
Năseut, Care este în sânul Tatălui, Acela 
L-a făcut cunoscut. 

i aceasta este mărturia lui loan, când 
Si trimis iudeii din lerusalim, preoți 
teviţi, ea să-l întrebe: Tu cine eşti? 29$i 
mărturisit şi n-a tăgăduit: şi a mărturi- 
u sunt eu Hristosul. 21Şi I-au între- 
bat: Ce, dar? ie eşti tu? Şi a zis: Nu sunt. 
Proorocul eşti tu? Şi a răspuns: Nu. Z2Au 
zis deci lui: Cine ești? Ca să dăm răspuns 
celor ce ne-au trimis pe noi. Ce zici despre 
tine însuţi? 22A zis: Eu sunt glasul celui ce 
strigă în pustie: Dreaptă faceţi calea Dom: 
malui, precum a zis aia proorocul. Şi 
erau dinure farisei. 2Și l-au între: 
bat şi i-au zis: De ce, dar, botezi, dacă tu 
nu eşti Hristosul, nici ie, nici Proorocul? 
Le-a răspuns loan, zicând: Eu botez în 
dar în mijlocul vostru stă Cel pe Care 
ţi. ZA cesta este Cel care vine 
după mine, Care inaintea mea S-a făcut, 
Câruia eu nu sunt vrednic să-l dezleg cu- 
reaua încălțămintei. Acestea se petre- 
ccau în Betania, dincolo de lordan, unde 
boteza los 

doua zi L-a văz loan pe lisus venind 
către el şi a zis: lată Mielul lui Dum- 
nczeu, Cel ce ridică păcatul lumii. IPAces- 
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1 este Cel despre Care cu am zis: După 
mine vine un bărbat, Care înaintea mea 
S-a făcut, pentru că mai întâi de mine era. 
z1Şi eu nu-L. ştiam pe El: dar ca să fe ară- 
tat lui Israel, pentru aceasta am venit eu, 
botezănd în apă. 3EŞi a mărturisi loan zi- 
când: Am văzut Duhul pogorându-Se ca 
un porumbel din cer şi a rămas peste EI. 
Şi eu nu-L. ştiam pe EX; dar Cel ce m-a 
imis să botez în apă, Acela mi-a zis Cel 
peste Care vei vedea Duhul pogorându-Se 
si râmtinând peste EI, Acesta este Cel ce 
botează în Duh Sfânt. 2AŞi eu am văzut 
şi am mărturisit că Acesta este Fiul lui 
Dumnezeu. 

dota zi iarăși stătea loan şi doi dintre 
ucenicii ui, şi privind a lisus, Care 
trecea, a zis lată Mielul lui Dumnezeu! 
Şi l-au auzit cei doi ucenici vorbind, și au 
urmat lui lisus. 3$i întoreându-Se lisus și 
văzându-i că Îi urmează, le-a zis: Ce că- 
taţi? Iar ei L-au zis: Rabbi — care se tâlcu- 
ieşte: Învăţătorule —, unde stai? 4|.e-a zis: 
Venii şi vedeţi. Au mers deci şi au văzut 
unde stătea, şi au rămas la EI în ziua ace- 
ca; era ca la ceasul al zecelea. Era An- 
drei, ratele lui Simon Petru, unul dintre 
cei doi care auziseră de la loan şi urmase- 
ră Lui. Acesta, cel dini 
ratele său, Simon, şi i-a zis: 
Mesia = care se tilcuiește: Hristos: îşi 
adus la lisus. Privindu-l lisus a zis: Tu eşti 
Simon, fiul lui lonă, tute vei numi Chef 
— care se tâlcuiieşte Petru. 
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aflat Filip pe Natanail şi i-a zis: Am aflat 
pe Cel despre Care au scris Moise în Lege 
şi Proorocii: Este lisus, fiul lui losif din 
Nazaret. îi i-a zis Natanait: Din Nazaret 
poate fi ceva bun? Filip i-a zis: Vino şi 
vezi. satisus I-a văzut pe Natanail venind 
câtre EI şi a zis despre ek: Iată, cu adevă- 
at. israelitean în care nu este vicleșug, 
zis Natanail: De unde mă cunoşti? 
A răspuns lisus şi î-a zis: Mai înainte ca 
Filip să te strige, te-am văzut când erai 
sub smochin. 30A răspuns Natanail şi I-a 
zis Lui: Rabbi, Tu eşti Fiul lui Dumnezeu, 
"Tu eşti Împăratul lui Israel. A răspuns 
Lisus şi i-a zis: Pentru că ţi-am zis ție că 
te-am văzut sub smochin, crezi? Mai mari 
decât acestea vei vedea. 3Şi i-a zis: Amin, 
amin zic vovă, de acum veţi vedea cerul 
deschis şi pe îngerii lui Dumnezeu svin- 
du-se şi coborându-se peste Fiul Omului. 
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î în ziua a treia s-a făcut nuntă în 

Cana Galileii i era mama lui lisus 

acolo. Şi a fost chemat şi lisus şi 

ucenicii Si la nuntă. 3Și sfărgin- 

du-se vinul, a zis mama lui lisus că- 

tre EL: Nu maiau vin. (Şi azis ei 

sus: Ce este Mie şi ție, femeie? Încă nu a 
venit ceasul Meu. A zis mama Lui slujito- 
rilor; Orice vă spune laceţi.1Și erau acolo 
şase vase de piatră, puse pentru curățirea 
iudeilor, care luau câte două sau trei ve- 
dre. Le-a zis lor lisus: Umpleţi vasele cu 
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xoimaav av ol Tovbeioe ud elaov arin vi 
ompeiov decevbeis ue dna mara moneis: Bene» 
git 1mpoots xi ur aici hbocare 1ăv va- 
re rotirov, uri bv tpudăv ipbocne î-pepă atiâv. 
inox oâv ol Tovbuot: reoougăvovna xi 
E Ereotv Gobopijm & vad oiitos, ai ai 
x renal iubocus înmegrie aiâv; Pizrivoș di 
urye atol 108 vo 100 ocrotitor. Zrt 
ov înpion &x vexeaiv, peviiomoav ci pam 


apă. Şi le-au umplut până sus. AŞi le-a zis 
Scoateţi acum şi aduceţi starostelui mesei 
ŞI i-au adus. 9lar când starostele mesei 
sustat apa care se făcuse vin = şi nu ştia 
de unde este, dar slujitorii care scoseseră 
apa ştiau — a strigat starostele mesei pe 
mire îşi i-a zis: Tot omul pune întâi vinul 
cel bun și, când au băut bine, atunci pune 
pe cel mai prost; tu ai ținut vinul cel bun 
până acum. HAcest inceput al semnelor 
L-a făcut lisus în Cana Galileii şi ŞI 
tat slava Sa; și au crezut In EI ucenicii 
“După aceasta a coborât în Capernaum, 
Elşi mama Lui și raţii Lui și ucenicii Lui, 
şi acolo au râmas nu malte zile, 


i era aproape Paștele iudeilor, şi lisus 
S-a suit la Ierusalim. Şi a aflat şe- 
zând în templu pe cei ce vindeau boi 
işi porumbei şi pe schimbătorii de bani. 
"Şi făcând bici din trângi 
ră pe toţi din templu, şi oile 
vărsat Banii schimbătorilor, şi mesele le-a 
răsturnat, şi celor care vindeau porum- 
bei le-a zis: Luaţi acestea de aici: nu fa- 
ceţi casa Tatălui Meu casă de negustorie. 
Şi şi-au adus aminte ucenicii Lui că este 
scris: Râvna casei Tale mă va mistui. Au 
răspuns deci iudeii şi l-au zis: Ce semn ne 
arăţi nouă că faci acestea? DA răspuns Îi- 
sus şi le-a zis: Dăriimaţi templul acesta 
în trei zile voi ridica. Au zis deci iudei 
În patruzeci şi șase de ani s-a zidit templul 
acesta! Şi Tu în trei zile îl vei ridica? 2iDar 
EI vorbea despre templul trupului Său. 
Deci, când S-a sculat din morți, i-au 
adus aminte ucenicii Lui că zicea aceasta 
şi au crezut Scripturi şi cuvântului pe care 
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ÎI spusese lisus. Şi când era în Ierusalim, 
1a Paşti, la sărbătoare, mulți au crezut în 
numele Lui, văzând semnele Lui pe care 
Je făcea, Dar lisus Însuşi nu Sc încredea 
în ei, pentru că EI îi cunoştea pe toţi, 23i 
pentru că nu avea irebuință ca cineva să 
mărturisească despre om, căci Însuşi cu- 
noşea ce era în om 
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i era un om dintre tarisei, Nico- 
dim numele lui, căpetenie a iude- 
ilor. 2Acesta a venii la EI noaptea şi 
zis: Rabbi, ştim că de la Dum- 
nezeu ai venit învăţăt 

meni nu poate [scc aceste semne pe 

care le faci Tu, dacă Dumnezeu nu es- 

te cu cl. 2A răspuns lisus şi i-a zis: Amin. 
amin zic ție: Dacă nus naşte cineva de 
sus nu poate să vadă Împărăţia lui Dum- 
nezeu. 4A zis către EI Nicodim: Cum poa- 
te omul să se nască, bătrân fiind? Oare 
poate să intre în pântecele mamei sale a 
doua oară şi să se nască? 3A răspuns isus: 
Amin, amin zi ție: Dacă nu se naște cine- 
va din apă şi din Duh, nu poate să intre 
în Împărăția lui Dumnezeu, "Ce este năs- 
cut din trup trup este; ice este născut din 
Duh duh este. 7Nu te minuna că ţi-am zis: 
“Trebuie să vă naşteţi de sus, "Vântul su- 
Dă unde voiește şi auzi glasul lui, dar nu 
stii de unde vine şi încotro se duce: Astfel 
este tot cel născut din Duhul. 9A răspuns 
Nicodim şi i-a zis: Cum pot să fie acestea? 


IOAN 


aaa 


“vos be rob Flveiaroc Măzueaglm Noubnpos. 
sua elev andy abc bivarran vatra yeviota: 
"0tenexolom'Imooos xl elaev air oii ei d 
nddmados rob Ieri) x viva ot -poviu- 
arie: Măpiny pi Apo oox ăn 8 otdaury 
cop 3 mode y prlgrugoGpiev, sai. 
iv puuerogicrv un 06 haifrvrer. e vă îi 
“pu siaov îlv nai oi meneiiere, să te cin 
mtv să Exovpăva morebete: ai odbric 
vvafiițimerv ele vw oboavă ei piy ă ie rob 
ourvob zare, 6 vlbs ot dvOgamon d în 
în ră oboaewe, Mai xathâc Moon înponoe 
vă dupe x ef Boiup, ora inpotriva det 
văv ul 108 dvoovomuv, vu ză 6 murea 
cl cuv pi ăn, 093 Ea Toy citim, 
molireo yăo inăzmorv 6 cos ov xbopov, 
dure bv vibv râtob râv povorțevi) Eduraev, 
îm nâs 6 mode tic astă piy datat, 
3 Er Gh uătimmov. Bor yo dentcrenăev d 
ic săv lv atat sis vă ao îva mpi 
tre adopor, A” Tva audi dopo x rob, 
3 murea cic atv ot xotveran, d dă pi 
morebesy îm ueouran, ui pi neziorevicev 
is 1ă Bvopa 108 povorțevabe lati 106 Erob. 
Pair de bono ioan, Bă pe Eăijidev 
zic ză xapov, al ippăznţoav ol voga 
pdăăov ră omâtos îl ră âs îiv yo aovwnpă 
airmâ ui Eee Ag șăg d guri adio 
Moe ră tbc val oi get pă 1ă păr, nu 
il Benx0p ui Bo arot 206 dt mouv vip 
dăsipenare Borpeten apăs tă ps, îva aavegav)) 
atrob vă oa, Bra tv Ori dcev rioyuopva. 

eră raba îjă dev 6 Imoobg ac oi pertapecri 

rob ris vie Tovăurerv za et di- 
vote re an că dfzruzev. 2 dt vai 
"eotevvmg fierte bv Atv inppis ro Eudaipi, 
dr Bta mob v tza, mal aagerivovro xi 
iuczriţoreo 3tofiaea și în Pepmpuvos sic 
vivv puduri Tion, 2 pivero oi Lire 
ns E vă pda Tentivvav pă Towbulon 


telisus a râspuns şi i-a zis: Tu eşti invăţăto- 
ul lui Israel şi nu cunoşti acestea? VAmin, 
amin zic ție, că ceea ce ştim vorbim şi ccea 

ce am văzut mârturisim, şi mărturia noas- 
tră nu o primiţi. 2Dacă v-am spus cele pă- 
mânteşti și nu credeți, cum veţi crede da- 
că vă vol spune cele cerești? 11Şi nimeni 

nu s-a suit la cer, decit Cel care a cobo- 
rât din cer, Fiul Omului, Cel ce este în 

cer. 4Şi după cum Moise a înălțat şarpe- 

te în pustie. aşa irebule să Se înalțe Fiul 

Omului, ca tot cel ce crede în EI să nu 

piară, ci să aibă viață veșnică. Căci aţa 

a iubit Dumnezeu lumea, incât pe Fiul 

Său Cel Unul-Născut L-a dat, ca tot cel 

ce crede în E să nu piară, ci să aibă viaţă 
veşnică. "(Căci nu a trimis Dumnezeu pe 
Fiul Său în lume ca să judece lumea, ci ca 

să se mântuiască lumea prin EI. IXCel ce 

crede în EI nu este judecat, iar cel care 

nu crede a fost deja judecat, că nu a cre- 
at în numele Fiului Unuia-Născut al lui 

Dumnezeu. Ii aceasta este judecata, că 

Lumina a venit în lume și au iubit oame- 
nii mai mult întunericul decât Lumini: 
căci viclene erau fapiele lor. 2NCăci tot 

cel ce face rele urăște Lumina și nu vine 
1a Lumină, ca să nu se vâdească faptele 

1ui; 2Dar cel care face adevărul vine la 

Lumină, ca să se arate faptele lui, că în 

Dumnezeu sunt săvânite. 


upă acestea a venit lisus și ucenicii Lai 

în pământul Iudeii, și acolo stătea cu 
ci şi boteza. 2Şi boteza şi loan în Enon, 
aproape de Salim, că ape multe erau aco- 
10, şi veneau şi se botezau, “Căci loan în- 


iscat o nedumerire între ucenicii 
şi un iudeu despre curățire. 25Şi au venit 
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1a Loan şi i-au zis: Rabbi, Cel care era cu 
tine dincolo de lordan. pentru Care tu 
mărturisit, iată Acesta botează şi oţi Vin 
ta EL. 2A răspuns loan şi a zis: Nu poa- 
te omul să ia nimic, dacă nu i s-a dat lui 
din cer. BVoi înșivă îmi sunteţi martori 
că am zis: Nu sunt eu Hristosul, ci sunt 
trimis înaintea Lui, Cel ce are mireasa 
este mire: iar prietenul mirelui, care stă 
3 aseultă, cu bucurie se bucură de glasul 
mirelui. Deci această bucurie a men s-a 
împlini. %Acela trebuie să crească, iar 
cu să mă micşarez 
(ile fete ăi deasupra tuturor es- 
te: cel ce este din pământ. din pământ 
este şi din pământ grăieşte. Cel ce Vine 
din cer deasupra tuturor este, 3 ce a vă- 
zut şi ce a auzit, aceasta mărturiseşte, şi 
mărturia Lui nimeni nu o primește. Cel 
care a primit mărturia Lui a pecetluit că 
Dumnezeu adevărat este. Căci cel pe 
care l-a trimis Dumnezeu cuvintele lui 
Dumnezeu grâieşte, că nu cu măsură dă 
Dumnezeu Duhul. Tatăl iubeşte pe Fiul 
şi toate le-a dat în mâna Lui. 35CEl ce cre- 
de în Fiul are viață veșnică; iar cel ce nu 
ascultă de Fiul nu va vedea viaţă, ci mâ- 
nia lui Dumnezeu rămâne peste el. 
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eci când a cunoscut Domnul că 
fariseii au auzit că lisus face şi 
botează mai mulți ucenici decât 
Loan ?- deşi lisus Însuşi nu boteza, 
ci ucenicii Lui - a ls 
a plecat în Galilec: 
eacă prin Samaria. Deci, a venit intr-o 
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A 
cetate a Samarici, numită Sihar, aproape 
de țarina pe care i-a dat-o Lacov lui Losit, 


fiul său: și era acolo fântâna lui Iacov. 
Deci lisus, ostenii de călătorie, şedea așa 
Ia fântână; cra ca a al șaselea ceas. 7A ve- 
it femeie din Samaria să scoată apă, li- 
sus i-a zis: Dă-Mi să beau. ACăci ucenicii 
Lui plecaseră în cetate ca să 
cumpere merinde. Deci I-a zis 
femeia samarineancă: Cum Tu. 
iudeu fiind, ceri să bei de la 
mine, care sunt femeie sama: 
rineancă? Căci iudeii nu au 
amestec cu samarinenii. DA răspuns lisus 
şi i-a zis: Dacă ai fi ştiut darul lui Dumne 
zeu şi Cine este Cel ce-ţi zice: D-Mi să 
ti ceru şi i-ar [dat apă vie. 
l-a zis femeia: Doamne, nici găleată nu 
ai şi [ântâna este adâncă: de unde, dar, ai 
apa cea vie? 12Nu cumva eşti Tu mai mare 
decât părintele nostru Iacov, care ne-a dat 
Tântâna. și el însuși a băut din ea, i i lu, 
şi turmele lui? DA răspuns lisus şi i-a zis: 
“Tot cel ce bea din apa aceasta va înseta 
iarăşi; MDar cel ce va bea din apa pe care 
i-o voi da Eu nu va mai înseta în veac, ci 
apa pe care i-o voi da se va [ace în el iz- 
vor de apă curgătoare spre viață veşnică. 
PA zis câtre El femeia: Doamne, dă-mi 
această apă ca să nu mai însetez, nici să 
mai vin aici să scot. l-a zis lisus: Mergi 
şi strigă-l pe bărbatul tău şi vino aici. IA. 
răspuns femeia şi l-a 
I-a zis lisus: Bine 
wcăci cinci bărbaţi ai avut, iar acum cel 


eşti prooroc. Părinţii noştri în 
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voi ziceţi că în lerusalim este locul unde 
trebuie să ne închinăm, 2-a zis lisus: Fe- 
meie, crede-Mă că vine ceasul când nici 
pe muntele acesta, nici in lerusalim nu vă 
veţi închina Tatălui, ZVoi vă închinaţi la 
ce nu ştiţi; noi ne închintim la ce ştim, pen: 
tru că mântuirea din iudei este, Dar vine 
ceasul, şi acum este, când adevărații închi- 
nători se vor închina Tatălui în duh şi în 
adevăr; că şi Tatăl astfel îi vrea pe cei care 
1 se închină. 4Duh este Dumne: ici 
care | se închină trebuie să | se închine în 
duh și în adevăr, l-a zis femeia: Ştiu că 
vine Mesia, care se cheamă Hristos; când 
va veni Acela, ne va vesti nouă toate. l-a 
zis lisus: Eu sunt, Cel care îți vorbeşte. 
2$i îndată au venit ucenicii Lui şi s-au 
mirat că vorbea cu o femeie. Dar nimeni 
n-a zis: Ce cauţi? sau: Ce vorbeşti cu ea? 
20A lăsat, deci, femeia vasul ci şi s-a dus 
în cetate și le-a zis oamenilor: 2Veniţi de 
vedeţi un om care mi-a spus toate câte am 
făcut: nu cumva Acesta este Hristosul? 
20 au ieşit din cetate şi veneau către 
EL. Între timp, ÎI rugau ucei zicând: 
Rabbi, mănâncă, lar EI le-a zis: Eu am 
de mâncat o mâncare pe care voi nu o 
ştiţi, Deci ziceau ucenicii unii către alții: 
Nu cumva I-a adus cineva să mânânce? 
Le-a zis lisus: Mâncarea Mea este să 
fac voia Celui care M-a trimis pe Mis 

şi să săvârgese lucrul Lui. Nu ziceţi voi 
că mai sunt patru luni şi vine secerişul? 
Iată, zic vouă; Ridicaţi ochii voştri şi pri- 
vii țarinile că sunt albe deja pentru sece- 
Tiş. lar cel ce seceră primeşte plată şi 
adună rod spre viaţă veşnică, ca impreu: 
nă să se bucure şi cel ce seamână şi cel 
ce seceră. SICăci întru aceasta se adeve- 
reşte cuvântul că unul este semănătorul 
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alţii s-au ostenit şi voi aţi intrat în oste- 
neala lor. Şi din cetalea aceca mulţi nu 
crezut în EI dintre samarineni, pentru cu- 
vântul femeii care a mărturisit 
mie toate câte am făcut, foDeci, când au 
venit la EI samarinenii, L-au rugat să râ- 
mână la ei; şi a rămas acolo două zile, 4$i 
mult mai mulţi au crezut pentru cuvântul 
Lai, iar femeii i ziceau: Nu numai pen- 
tru vorba ta credem, căci noi inşine am 
auzit şi tim că Acesta este cu adevărat 
Mântuitorul lumii, Hristosul. 

i după cele două zile, a ieşi de acolo și 
SI plecat in Galileea. +4Căci lisus Însuși 
a mărturisit că un prooroc nu are cinstire 
în patria lui, 45Deci, când a venit în Gali- 
lea, L-au primii galileenii, care Văzuseră 
toate câte făcuse EI în lerusalim, la praz- 
nic, căci şi ci veniseră a praznic. Deci a 
venit iarăşi lisus în Cana Galileii, unde fă- 
vin. Şi era un slujitor împărătesc, 
u era bolnav în Capernaum, 
“Acesta, auzind că lisus vine din Iudeea 
în Galileea, s-a dus la EI şi ÎI ruga să Se 
coboare şi să vindece pe fiul lui, că era pe 
moarte. Deci lisus a zis către el: Dacă nu 
veți vedea semne şi minuni, nu veţi cre- 
de. A zis către EI slujitorul impărătese: 
Doamne, coboară-Te înainte să moară 
copilul meu. 3elisus i-azis: Mergi, fiul tău 


când cobora. robii lui l-au întâmpinat și 
i-au vestit spunându-i; Copilul tău trăieşte. 
'2Şi căuta să afle de la ci ceasul în care i-a 
Teri, la ceasul 
1ăsal figurile. SA cunas- 
cut deci tatăl că a fost In acel ceas în care 
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i-a zis lisus: Fiul tău trăiește. ŞI a crezut 
el şi toată casa lui. Acesta este iarăți al 
doilea semn pe care l-a făcut isus, venind 
din Iudeea in Galileea, 
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upă acestea era praznicul iudeilor și 
Sa suit isas a Jerusalim. Şi în 
Ierusalim, la Poarta Oilor, este 

o seăldătoare, numită evreieşte 

» Vitezda, având cinci pridvoare, 
3În acestea zăcea mulţime multă 
de bolnavi, orbi, 

şehiopi, uscați, 

așteptând miș 

carea apei, (Căci 

un înger se co- 

bora la vreme în 

scăldătoare şi tulbura apa: ar cine intra în: 
tăi, după tulburarea apei, se făcea sănătos 
de orice boală era cuprins. Și era un om 
acolo, care era bolnav de treizeci 

şi opt de ani. BPe acesta văzându-l 

lisus zăcând şi cunoscând că încă 

de multă vreme este aşa, i-a zis: 

Voieşt să te faci sănătos? 71-a răs- 

puns Lui bolnavul: Doamne, nu 

am om care să mă arunce în scăl 
dătoare când se tulbură apa; 

când merg eu, altul coboară înaintea me: 
I-a zis lisus: Scoală-te, a-ţi patul tău şi 
umblă. 9Și îndată s-a făcut omul sănătos 
si si-a luat patul său i a început să umble. 
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Iar în ziua aceea era sâmbă- 
1ă. Deci îi ziceau iudeii celui 
vindecat: Este sâmbăt: nu-ţi 
este îngăduit să ridici patul. 
Le-a răspuns: Cel care m-a 
făcut sănătos, Acela mi-a zis: 
1a-4i patul şi umblă. Deci -au 
întrebat: Cine este omul care ţi-a zis: 
patul tău şi umblă? (ar cel tămăduit nu 
stla cine este: căci lisus Se dăduse la o 
parte, fiind mulțime în acel loc. HDupă 
acestea lisus l-a allat în templu şi i-a zis 
tată, te-ai făcut sănătos. Să nu mai păcă 
wuieşti. ca să nu ți se întâmple ceva mai 
rău, Omul a plecat și le-a vestit iudei- 
lor că lisus este Cel care I-a făcut sănă- 
tos, Şi de aceea ÎI prigoneau iudeii pe 
Iisus şi căutau să-L omoare, că făcea aces- 
tea sâmbăta. “Dar lisus le-a răspuns; Ta- 
tăl Meu până acum lucrează; și Eu lucrez. 
Deci, pentru aceasta mai mult căutau 
iudeii să-L. omoare, nu numai pentru că 
dezlega sâmbăta. ci şi pentru că ÎI numea 
pe Dumnezeu Tatăl Său, făcându-Se pe 
Sine deopotrivă cu Dumnezeu. 

răspuns deci lisus şi le-a zis: Amin, 

amin zic vouă: Nu poate Fiul să facă 
de la Sine nimic, dacă nu vede pe Tatăl fă- 
când: căci cele ce [ace Acela, acestea le (a- 
ce şi Fiul asemenea. 2CĂ Tatăl ÎI iubeşte 
pe Fiul şi Îi arată toate câte EI Însuşi face, 
şi lucruri mai mari decâ! acestea Îi va arăta, 
ca voi să vă minunaţi. Căci după cum Ta- 
tălîi scoală pe cei mori şi i ace vii, Lol aşa 
şi Fiul pe care voiește face Vii. Z:Căci Ta- 
tăl nici nu judecă pe nimeni, i toată jude- 
cata a dat-o Fiului, 2ca toţi să cinstească 
pe Fiul cum cinstesc pe Tatăl. Cel care nu 
cinstește pe Fiul nu cinstește pe Tatăl Care 
L-a trimis. Amin, amin zic vouă: Cel ce 
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ascultă cuvântul Mea şi crede Celui care 
M-a trimis are viață veşnică şi la judeca- 
tă nu va veni, s-a mutat de la moarte la 
viaţă. BAmin, amin zic vouă: Vine ceasul, 
şi acum este. când morții vor auzi glasul 
Fiului lui Dumnezeu şi cei care vor auzi 
vor i vii. Căci precum Tatăl are viaţă în 
Sine, aşa 1-a dat şi Fiului să aibă viaţă în 
Sine; și I-a dat putere să facă şi judecată, 
căci este Fiul Omului, Nu vă miraţi de 
aceasta: căci vine ceasul în care toţi cei din 
morminte vor auzi glasul Lui, și vor ieși 
ei ce au făcut cele bune spre învierea vie- 
ţii şi cei ce au făcut cele rele spre învierea 
judecății, Nu pot E să (ac de la Mine ni- 
mic; precum aud, judec: şi judecata Mea 
este dreaptă; pentru că nu caut voia Mea, 
ci voia Celui care M-a trimis, a Tatălui. 
“Dacă Eu mărturisesc despre Mine Însumi, 
mărturia Mea nu este adevărată. 32Altul 
este cel ce mărturiseşte despre Mine şi ştiu 
că adevărată este mărturia pe care o mâr- 
turiseşte despre Mine. 3Voi ați trimis la 
loan și el a mărturisi! adevărul, Dar Eu 
nu de la omm iau mărturia, ci spun acestea ca 

iți. BAcela era făclia care 
arde și luminează, i voi aţi vrul să vă vese- 
lţi o vreme întru lumina lui. Dar Eu am 
mărturia mai mare decât a lui loan: căci 
Mucrurile pe care Mi le-a dat Mie Tatăl să 
Ie săvârşese, înseși lucrurile pe care Eu le 
tac, ele mărturisesc despre Mine că Tatăl 
Mea trimis, i Cel care M-a trimis, Tat 


rămânând în voi, pentru că voi nu credeți 
„Celui pe Care Acela L-a trimis. Voi cer 
cetaţi Scripturile, fiindcă socotiți că în ele 
aveți viaţă veșnică: și acelea mărturisesc 


IOAN 


EX) 


na oi tdi Ehdetv ao pe îva eoipy Ene. 
day acapiă vos oi hcapfavar 2633: 
mona ipac da vie drpezme rob Ocob oi 
ze bv bnr, ip tb bv vă vorm 
106 nerrgăe ov. ai oi hapfeeveri pr: bv 
dos Ep vă văţuara 6) 1iap îzrtvov di 
robe. “adr; rivale iri auonrbotu, dâtav 
cupe dădu hampfvorvres, sie our 
iv apă xo8 pâvo Oeot oii Emretve: pi 
doxricr Br îi vecemyooijona dude 006 bv 
ertigar Eomv 6 xcarrppapărv înuâre Montat, vis 
Dv nec. ri vag Eueriiere Mantoră, 
tmvoetere dv mol: negi și îpoB xrivos 
Procpev. Vei 5 rol Exeivoni voda ai 
monaere, mă rog mois (hipo morteiorre: 


despre Mine. “Dar voi nu vrei să veniţi 

ine, ca să aveţi viață! «Slavă de la oa: 
nu primese: “dar v-am cunoscut pe 

voi, că dragostea lui Dumnezeu nu o aveţi 

voi. Eu ami venit în numele Tatălui 

Meu și voi nu Mă primiţi: dacă va veni altul 

în numele său, pe acelail veţi primi. “Cum 

puteți vo să credeţi, primind slavă unii de 

la alţi, far slava cea dela unul Dumnezeu 

nu o căutaţi? Să nu socotiți că Eu vă voi 

învinui la Tatăl; este cine să vă învinuiaseă: 
Moise, în care voi aţi nădăjduit, sC3ci da: 
că aţi fi crezut lui Moise, aţi fi crezut Mie: 
căci despre Mine a scris acela. filar dacă 

celor serise de el nu credeţi, cum veţi crede 

cuvintelor Mele? 
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supă acestea, a plecat Iisus de cealal- 

1ă parte a Mării Galileii, adică a 

Tiberiadei. Și Îi urma Lui mul- 

țime multă, pentru că vedeau 
semnele Lui, pe care le făcea cu 

cei bolnavi. 3Şi S-a suit lisus în mun- 

te şi acolo şedea cu ucenicii Săi. Şi erau 
aproape Paştile, praznicul iudeilor. sDeci 
ridicându-Şi isus ochii şi văzând că multă 
mulțime vine la EI. a zis către Filip: De 
unde vom cumpăra păini, ca să mănânce 
aceştia? lar aceasta o zicea ca să-l încerce, 
căci EI ştia ce avea să facă. 11-a răspuns 
Filip: Păini de două sute de dinari nu le 
ajung, ca fiecare dintre ei să ia câte puj 
*Şi L-a zis unul din ucenicii Lui, Andrei, 


iat care are cinci pini de orz şi doi peşti. 
Dar ce sunt acestea la ată 
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sus: Faceţi-i pe oameni să se aşeze. Şi era 
iarbă multă în locul acela. Deci s-au așe- 
zat bărbaţii în număr ca la cinci mii. Şi 
a luat păinile lisus şi. mulțumind, a îm- 
părții ucenicilor, iar ucenicii celor ce şe- 
deau: asemenea şi din peşti, cât ati voit. 
“lar când s-au săturat, le-a zis ucenicilor 
Lui: Adunați bucăţile care au prisasit. ca 
să nu se piardă ceva. PAu adunat deci 
şi au umplut douăsprezece coşuri cu bu- 
căile din cele cinci păini de orz care au 
râmas de la cei care mâncaseră, Deci, 
oamenii, văzând semnul pe care l-a fă- 
cut lisus, ziceau: Acesta este cu adevărat 
Proorocul care vine în lume. Cunoscând 


deci lisus că au să vină şi să-L în cu sila ca 
să-L facă impărat, a plecat iarăși în mun- 
te, El singur. 


î când s-a făcut seară, au coborât uce- 

micii Lui la mare, Bşi intrând în cora- 
bie. mergeau spre cealaltă parte a mări 
Capernaum. Și sc făcuse deja întuneric şi 
Iisus nu venise la ei. Şi sullând vânt pu- 
termic. marea se stârnea. Deci, după ce 
su vâslit ca la douăzeci şi cinci sa treizeci 
L-au văzut pe lisus umblând pe 
mare şi apropiindu-Se de corabie şi s-au 
1emut. lar EI le-a zis: Eu sunt: nu vă le- 
meţi! 2Deci voiau să-L. ia în corabie: şi 
îndată corabia a fost la țărmul spre care 
mergeau. 

dos zi, mulțimea care stătea de cea- 

Taltă parte a mării, văzând că nu er 
acolo altă corabie, afară de una, accea în 


intrase împreună cu ucenicii Săi în cora- 
bie, ci numai ucenicii Lui plecaseră — 23și 
ale corăbii au venit din Tiberiada aproa- 
pe de locul unde mâncaseră păinea, după 
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ce Domnul mulțumise - 2icând deci a vă- 
zut mulțimea că isus nu este acolo, nici 
ucenicii Lui, s-au suit şi ei în corăbii 
venit în Capernaum, câutându- pe lisus. 
2Şi aflându-L de cealaltă parte a mării, 
I-au zis: Rabbi, când ai venin aici? 2us 
le-a răspuns şi a zis: Amin, amin zic vouă: 
Mă căutaţi nu pentru că aţi văzut semne, 
i pentru că ai mâncat din păini şi v-aţi 
săturat. 27ueraţi nu pentru mâncarea cea 
pieritoare, ci pentru mâncarea care ră- 
mâne spre viața veșnică, pe care o va da 
vouli Fiul Omului, căci pe Acesta Tatăl 
L-a pecetluit, Dumnezeu, 2Deci au zis că- 
re EI: Ce să facem casă lucriim lucrurile 
Dumnezeu? 2A răspuns lisus şi le-a 
zi: Acesta este lucrul lui Dumnezeu, ca 
să credeţi în Cel pe Care Acela L-a trimis. 
Deci I-au zis: Dar ce semn faci Tu, ca să 


vedem şi să credem în Tine? Ce lucrezi? 
Părinţii noştri au mâncat mana în pustie, 


amin zic vouă: Nu Moise v-a dat pâinea 
din cer. ci Tatăl Meu vă dă pâinea din 
cer, pe cea adevărată. Căci pâinea lui 
Dumnezeu este cea care se coboară din 
cer şi dă viaţă lumii. Deci au zis către 
EI: Doamne. dă-ne nosă totdeauna pâinea 
aceasta. Le-a zis lor lisus: Eu sunt păinea 
vieţii cel ce vine la Mine nu va flămânzi şi 
cel ce erede în Mine nu va înseta nicioda- 
tă. 30Dar v-am spus vouă: şi M-aţi Văzut, 
şi nu credeți. Tot ce-Mi dă Mie Tatăl la 
Mine va veni: şi pe celce vine la Mine nu-l 
voi scoate afară: Mpentru că M-am pogo- 
rât din cer, nu ca să (ac voia Mea, ci voia 
Celui ce M-a trimis pe Mine. Şi aceasta 
este voia Tatălui Care M-a trimis pe Mine, 
ca tot ce Mi-a dat să na pierd din el, ci să-l 
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înviez în ziua de apoi. Ai aceasta este vo- 
în Celui care M-a trimis, ca tot cel ce vede 
pe Fiul şi crede în E să aibă viaţă veşni- 
că, şi Eu îl voi învia pe el în ziua de apoi. 
“lar iudeii cârteau împotriva Lui, că zi- 
sese: Eu sunt păinea care s-a pogorât din 
cer. Ei ziceau: Nu este Acesta lisus, [iul 
lui Iosif, Căruia noi Îi ştim tatăl şi mama”? 
Cum deci spune Acesta: Din cer M-am 
pogorât? Deci lisus a răspuns şi le-a zis: 
Nu cântiţi intre voi. “Nimeni nu poate să 
vină In Mine, dacă Tatăl, Care M-a trimis, 
nu-l va trage pe el, și Eu îl voi învia în 
ziua de apoi. Scris este în Prooroci: ŞI 
vor fitoţi învățați de Dumnezeu. Deci tot 
cel ce aude de la Talăl şi învaţă vine la 
Mine. 4iNu că pe Tatăl L-a văzut cineva, 
decât Cel ce este de la Dumnezeu: Aces- 
ta L-a văzut pe Tatăl. Amin, amin zic 
vouă: Cel ce crede în Mine are viaţă veș 
că. “Eu sunt păinea vieţii, “Părinţii voş- 
tri au mâncat mană în pustie și au mu- 
ri. Aceasta este păinca care se pogoară 
din cer, ca omul să mănânce din ea și să 
nu moară. Eu sunt pâinea cea Vie, care 
pogorât din cer. Dacă mănâncă cine- 
in păinca aceasta viu va fi în veac. Şi 
păinca pe care Eu o voi da este trupul 
Meu, pe care Eul voi da pentru viaţa lu- 
mii. Deci iudeii se certau între ei, zicând: 
„Cum poate Acesta să ne dea n 
să-l mâncăm? 55Deci lisus le-a zis 
amin zic vouă, dacă nu mâncaţi trupul 
Fiului Omului şi nu beţi sângele Lui, nu 
aveţi viață în voi înşivă. MCel ce mânâncă 
trupul Meu şi bea sângele Meu are viaţă 
veşnică, şi Eu îl voi învia pe el în ziua de 
apoi, Căi trupul Meu cu adevărat este 
mâncare şi sângele Meu cu adevărat este 
băutură. %Cel ce mânâncă trupul Meu și 
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bea sângele Meu rămâne întru Mine şi 
Eu întru el. Precum M-a trimis pe Mine 
"Tatăl Cel viu şi Eu sunt viu prin Tatăl, şi 
cel ce Mă mânâncă pe Mine și acela va fi 
viu prin Mine, 3 Aceasta este pinea care 
s-a pogorât din cer: nu precum au mân- 
cat părinții voştri mama şi a murit; cel ce 
mânâncă această pline viu va fi în veac. 
Acestea esa răi însinapopă, învățând 
în Capernaum. 

eci mulţi dintre ucenicii Lui, auzind, au 
ireu este cuvântul acesta! Cine 
asculte? Afar lisus, ştiind In Si- 
ne că ucenicii Lui cârtese pentru aceasta, 
le-a zis: Aceasta vă smintește? SIDar dacă 
ÎI veţi vedea pe Fiul Omului suindu-Se 
acolo unde era mai inainte”? “Duhul este 
cel ce face viu: trupul nu folosește la nimic. 
Cuvintele pe care Eu vi le spun duh sunt şi 
viaţă sunt. SIDar sunt unii dintre voi care 
nu cred. Căci de la început lisus ştia cine 
sunt cei ce nu cred și cine este cel care ÎI 
va vinde. i zicea: De aceea v-am spus că 
nimeni nu poate să vină la Mine, decăt da- 
că is-a dat lui de la Tatăl Meu. *De atunci 
mulţi dintre ucenicii Lui s-au dus înapoi 
si nu mai mergeau cu EI. Deci le-a zis 
isus celor doisprezece: Nu vreţi şi voi să 
vă duceţi? eal-a răspuns Lui Simon Petru: 
Doamne, la cine ne vom duce? Tu i cu- 
vintele vieții veşnice. Şi noi am crezut 
şi am cunoscut că Tu eşti Hristosul, Fiul 
Dumnezeului Celui viu, Le-a răspuns 
isus: Nu v-am ales Eu pe voi, cei doispre- 
zece? Şi dintre voi 
zicea de Iuda Iscarioteanul 
căci acesta avea să-L vândă. 
cei doisprezece. 
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i mergea lisus după acestea în Ga- 
lileea, căci nu voia să meargă în 

Hudeea, pentrucă iudeii căutau să: 
omoare. 2Şi era aproape praznicul 
iudeilor. Punerea Corturilor. Au 

zis deci către EIraţii Lui: Mută-Te 

de aici şi mergi în Iudeea, pentru ca și 
ucenicii Tăi să vadă luerurile pe care Tu 
te faci: că nimeni nu face ceva în ascuns, 
când Însuşi caută să fie la vedere. Dacă 
taci acestea, arată-Te pe Tine lumii. Căci 
nici [raţii Lui nu credeau în EI. de-a zis 
deci lo lisus: Vremea Mea încă n-a sosit, 
dar vremea voastră lotdeauna este gata. 
7Nu poate lumea să vă urască pe voi; dar 
pe Mine Mă urăște, pentru că Eu mârturi- 
sese despre ea că lucrurile ci sunt viclene. 
*Voi suiţi-vă la praznicul acesta; Eu încă 
nu Mă sui la praznicul acesta, că vremea 
Mea încă nu s-a plinit. »Şi zicându-le aces- 
tea, a rămas în Gal 
ar după ce fraţii Lui s-au suit la pra 


ludeii deci ÎI căutau la praznie 
și ziceau: Unde este Acela? "Şi multă 
stuşotire era despre EI în mulțimi: unii zi- 
ceau că este bun; alţii ziceau: Nu, ci duce 
mulțimea în rătăcire. Dar nimeni nu vor- 
Wbea pe faţă despre EI, de frica iudeilor. 
Şi când era de acum praznicul la jumă- 
tate, S-a suit isus în templu şi a începul să 
înveţe. PŞi se minunau iudeii zicând: Cum 
ştie Acesta carte, fără să [i învățat? MA 
răspuns deci lor lisus şi a zis Învățătura 
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Dumnezeu sau dacă Eu de la 
Mine Însumi vorbesc. :ACel care 
vorbeşte de la sine însuși caută slava ss; 
dar cel care caută stava celui care |-a tri- 
mis pe el, acesta este adevărat şi nedrep- 
tate în el nu este. "Nu Moise v-a dat Yo: 
uă Legea? ŞI nimeni dintre voi nu ține 
Legea, De ce căutați să Mă omorâți? A 
răspuns mulțimea și a zis: Ai drac; cine 
caută să Te omoare? ZA răspuns lisus și 
zis: Un lucru arm făcut şi toţi vă minu- 
nați de acesta. 72Moise v-a dat vouă tâle- 
reă-imprejur. nu că de la Moise este, ci de 
1a părinți, şi sâmbăta tăiaţi împrejur pe 
om. Z3Dacă omul primește tăiere-impre- 
jur sâmbăta, ca să nu se strice Legea lui 
Moise, vă mâniaţi pe Mine că am făcut 
un om pe de-a-niregul sănătos sâmbăta? 
21Nu judecați după înfăţişare, i judecaţi 
judecata cea dreaptă. 
icenu deci unii dintre ierusalimiteni: 
Nu este Acesta Celpe Care caută să-L. 
omoare? 2Şi iată, vorbeşte pe faţă şi nu-l 
zic nimic Lui. Nu cumva cu adevrat au cu- 
nascut căpeteniile că Acesta este cu ade- 
vărat Hristosul? 7Dar pe Acesta ÎI ştim 
de unde este: iar Hristosul, când va veni, 
nimeni nu ştie de unde este, Deci a stri- 
gat în templu isus, învățând și zicând: 
pe Mine MĂ ştiţi, și ştiţi şi de unde stu 
şi n-am venit de la Mine Însumi, dar ade- 
vărat este Cel ce M-a trimis pe Mine, pe 
Care voi nu-l, ştiţi: Eu ÎI ştiu pe EI, că 
de la EL sunt şi Acela M-a trimis pe Mine. 
nCâutau deci să-L. prindă, şi nimeni n-a 
pus mâna pe El. că incă nu venise ceasul 
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Lui Şi mulţi din mulțime au crezut în EI 
şi ziceau: Hristosul, când Va veni, va face 
oare mai multe semne decăt acestea pe 
care EL le-a făcut? 

vw auzit fariseii mulțimea murmurând 

despre EI acestea: şi au trimis slujitori 
arhierei i fariseii ca să-L. prindă. A zis 
deci lisus: Încă puțin timp mai sunt cu voi 
şi Mă duc la Cel ce M-a trimis. 34Mă v 
căuta și nu Mă veţi i 
voi nu puteți veni. Au zis deci iudeii în- 
ae ei: Unde are să meargă Acesta ca noi 
să nu-L am pe EI? Nu cumva va merge 
1 cei imprăștiați printre elini şi-i va învă- 
ta pe elini? 25Ce este acest cuvânt pe care 
L-a spus: Mă veţi căuta şi nu Mă veţi ala; 
si unde sunt Eu, voi pu puteţi veni? 

i în ziua cea din urmă, cea mare, a praz- 
Pe air a stat isus şi a strigat, zică 
De insetează cineva, să vină la Mine şi să 
bea, Cel ce crede în Mine. precum a zis 
Scriptura, răuri de apă vie vor curge din 
pântecele lui. lar aceasta a zis despre Du- 
hul pe Care aveau să-l. primească cei ce 
cred în E; căci încă nu era Duh Sfânt, că 
isus încă nu Se proslăvise, 
eci mulţi din mulțime, auzind cuvântul, 

iceau: Cu adevărat, Acesta este Proo- 
rocul. WANţii ziceau: Acesta este Hristosul. 
Alţi ziceau: Oare din Galileea vine Mris- 
osul? 42Nu a zis Scriptura că din sămân- 
fa lui David şi din Betleem, satul unde a 
ine Hristosul? Deci, s-a [ă- 


nimeni n-a pus mâinile pe EL. 
venit deci slujitorii la arhierei şi 
sei. şi aceia le-au zis: De ce nu L-aţi 
adus? Au răspuns slujitorii: Niciodată 
ua vorbit un om ca omul acesta. Le-au 
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răspuns deci lor fariseii: Nu cumva şi voi 
aţi rătăcit? Oare a crezut în EI cineva 
dintre căpetenii sau dintre farisei? 4lnsă 
gloata aceasta, care nu cunoaște Legea, 
blestemaţi sunt! SA zis către ei Nicodim, 
cel ce venise noaptea la EI, ind unu din- 
re ei: Oare Legea noastră judecă pe om. 
dacă nu-l ascultă mai întăi şi nu cunoaşte 
ce face? 5Au răspuns şii-au zis: Nu cumva 
şi tu eşti din Galileea? Cercetează şi vezi 
că prooroc din Galileea nu s-a ridicat. 1Şi 
a plecat fiecare la casa lui 
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î lisus a mers în Muntele Măslini- 
lor. “lar dimincaţa iarăşi a venit 

în templu, și tot poporul venea la 

EI; şi șezând, îi învăța. 1Şi au adus 
cărturarii și fariseii o femeie prin- 

să în adulter; şi aşezând-o în mijloc, 
s-au zis Învăţătorule, această femeie 

a fost prinsă asupra faptului, făcând adul- 
ter;3și, în Legea noastră, Moise a poruncit 
pe unele ca acestea să le ucidem cu pietre. 
“Tu, dar, ce zici? Şi aceasta au zis-o, ispi- 
tindu-L., ca să aibă vină impotriva Lui, 
Tar lisus, aplecându-Se jos, scria cu de- 
setul pe pământ. 7Şi pentru că stăruiau 
întrebându-l., S-a ridicat şi le-a zis: Cel (ă- 
ră de păcat dintre voi să arunce cel dintăi 
piatra asupra ei. Şi iarăşi, aplecându-Se 
jos, seria pe pământ. lar ei, auzind, au ie- 
it unul câte unul, nceplind de la cei mai 
bătrâni: şi a rămas lisus şi femeia, care 
era în mijloc. 1Şi ridicându-Se, lisus 
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zis: Femeie, unde sunt? Nici unul nu te-a 
osândit? Wlar ea a zis: Nici unul, Doamne, 
Şi a zis lisus: Nici Eu nu te osândese. 
Mergi şi de acum să nu mai păcătuieşi. 
eci iarăşi lisus le-a vorbit lor, zicând: 
Eu sunt Lumina lumii; ce! care Îmi 


va avea lumina vieţii. l-au zis deci lariseii: 
“Tu despre Tine Însuţi mârturiseşti: mârtu- 
ri Ta nu este adevărată. MA răspuns lisus 


-a zis: Chiar dacă Eu mărturisesc des- 
pre Mine Însumi, adevărată este mărturia 
Mea, că Eu ştiu de unde am venit şi unde 
Mă duc; vol însă nu ştiţi de unde vin sau 
'unde Mă duc. 5Vai după trup judecaţi: Eu 
nu judec pe nimeni, Şi chiar dacă Eu ju- 
dec, judecata Mea este adevărată, că nu 
sunt singur, ci Eu şi Tatăl Care M-a trimis. 
i În Legea voastră este scris că mârtu- 
Tina doi oameni este adevărată, Eu sunt 
Cel ce mărturisesc despre Mine Însumi și 
mărturisește despre Mine Tatăl Care 
trimis. WÎi ziceau aşadar: Unde este Tatăl 
"Tău? A răspuns lisus: Nici pe Mine nu mă 

iți, nic pe Tatăl Meu: dacă pe Mine M-aţi 
şi pe Tatăl Meu. i0Aceste cuvinte 
Je-a grăit lisus la cutia darurilor, învățând 
în templu; şi nimeni nu L-a prins, că nu ve- 
nise încă ceasul Lui. 

e-a zis deci iarăşi lisus: Eu Mă due 
Is: Mă veţi căuta, şi în păcatul vostru 
veţi muri. Unde Mă duc Eu, voi nu puteţi 
veni. EZiceau deci iudeii: Nu cumva Se 
va omori singur? Că zice: Unde Mă due 
Eu voi nu puteţi veni, 2$i le-a zis or: Voi 
cele de jos; Eu din cele de sus 
sunt. Voi din humea aceasta sunteţi: Eu nu 
sunt din lumea aceasta. 2+V-am spus deci 
vouă că veţi muri în păcatele voastre; căci 
dacă nu veţi crede că Eu sunt, veți muri 
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în păcatele voastre. isDeci Îi ziceau Lui: 
“Tu cine eşti? Şi le-a zis lor Iisus: Ce v-am 
spus de la început. 2Multe am să spun 
despre voi şi să judec, Dar Cel care M-a 
trimis adevărat este, şi Eu cele ce am auzi! 
de la EI, acestea le grâiesc lumii, 2N-au 
cunoscut că de Tatăl le vorbea. zis 
deci lisus: Când veţi înălța pe Fiul Omului, 
atunci veți cunoaşte că Eu sunt şi de ln 
Mine Însumi nu [ac nimic, ci precum M-a 
învățat pe Mine Tată! Meu, acestea vor- 
bese. 2Şi Cel ce M-a trimis este cu Mine: 
nu M-a lăsat singur Tatăl, că Eu cele plă- 
cute Lui fac pururea. AGrăind EI acestea. 
mul au crezut în El. 

icea deci lisus câtre iudeii care crezu- 

seră Lui: Dacă voi veţi rămne în cu- 
vântul Meu, cu adevărat ucenicii Mei 
sunteți, 3%i veţi cunoaşte adevărul, iar 
adevărul vă va face liberi. S-au răspuns 
Lui: Sămânța lui Avraam suntem şi nimă- 
nui n-am fost robi vreodată. Cum zici Tu: 
Veţi fi liberi? 34Le-a răspuns lisus: Amin, 
amin zie vouă că tot celce face păcatul rob 
este păcatului. lar robul nu rămâne în 
casă în veac: Fiul rămâne în veac, Dacă 
deci Fiul vă va face liberi, cu adevărat li- 
beri veţi. S9Ştiu că sămânța lui Avraam 
sunteți, dar căutaţi să Mă omorâţi, căci 
cuvântul Meu nu încape în voi. Eu ceea 
ce am văzut la Tatăl Meu vorbesc, şi voi. 
deci, ceea ce aţi Văzut la tatăl vostru fa- 
ceţi. Au răspuns şi I-au zis: Tatăl nos- 
tru este Avraam, lisus le-a zis: Dacă aţi fi 
fii lui Avraam, lucrurile lui Avraam aj 
face. 40Acum Însă căutaţi să Mă omorâți 
pe Mine, Omul care v-am spus adevă- 
ul pe care l-am auzit de la Dumnezeu. 
Avraam nu a făcut aceasta, 41Voi faceţi 
ucrurile tatălui vostru. Deci l-au zis: Noi 
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nu ne-am născut din curvie. Un tată avem: 
pe Dumnezeu. Le-a zis deci lisus: Dacă 
Dumnezeu a fi Tatăl vostru, M-aţi iubi pe 
ine; căci Eu de la Dumnezeu am ieșit şi 
arm venit, Căci nu am venit de la Mine In- 
sumi. ct Acela M-a trimis pe Mine. «“Pen- 
tru ce graiul Meu nu-l cunoaşteţi? Pentru 
că nu puteţi auzi cuvântul Meu. “Voi din 
tată! vostru, diavolul, sunteţi şi poliele ta- 
"lui vostru vreți să le faceţi. Acela a fast 
ucigaș de oameni de la inceput şi întru 
adevăr nu a stat, că nu este adevăr întru 
el. Când grăiește minciuna, dintru ale sale 
prâiește, că mincinos este şi tatăl ci. lar 
ine. că spun adevărul. nu Mă credeţi. 
e dintre voi Mă vădeşte pe Mine de 
păcat? lar dacă spun adevărul, de ce nu 
Mă credeţi? 4Cel care este din Dumnezeu 
aude cuvintele lui Dumnezeu: de aceea 
voi nu auziţi, că nu sunteţi din Dumnezeu, 
u răspuns deci iudeii şi I-au zis: Nu 
bine zicem noi că Tu eşti sumarinean 

şi ai drac? SA răspuns lisus: Eu drac nu 
am, ci ÎI cinstesc pe Tatăl Meu, şi voi mă 
necinstiți pe Mine. 30Dar Eu nu caut sla- 
va Mea, Este Cel care caută şi judecă. 
sAmin, amin zic vouă: Dacă cineva va 
ine cuvântul Meu, moarte nu va vedea în 
veac, S-au zis deci iudeii: Acum am cu- 
noscul că ai drac. Avraam a murit, şi proo- 
rocii: şi Tu zici: Dacă cineva va ține cuvân- 
tul Meu, nu va gusta moarte în veac? Nu 
cumva eşti Tu mai mare decăt tatăl nos- 
tru Avraam, care a murit? Şi prooroci 
au murit. Cine Te faci Tu pe Tine Însuţi? 
MA răspuns lisus: Dacă Eu Mă slăvesc pe 
Mine Iusumi. slava Mea nu este; 
“Tatăl Meu este Cel care Mă slăveşte, des- 
pre Care vei ziceţi că este Dumnezeul vos- 
tru. 35Şi nu L-aţi cunoscut pe El: Eu însă 
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„airăv, oopen Goloc îârv eine” GA): olba 
civănv a vâv dor ainvob mmeă SA Bou 
marie bpiv hpaăduciocaro Dra TB ivv îmtoanv 
iv bivijv, ca vibe stai Eton, Sinov otv oi 
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Tare mal Afed bocenar; Mrizrv rivale d 
“Imoois iv dpi bea Op. oăv Apoc 
“rewtota pă ip. Wijocev oi dies îva [udă 
ov dat aie: Tnoobe dă morţi, vai ESD 
în rob iepot dehIhinv dud ploov crreâav, moi 
aaoiyrv otto, 


Kepdhatov 


a xaote ibev âvoounr aq 
o e ever na ocru a 

văv oi padueai airos dgovres: bufă, 
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tv morgă evo: Să i0n 

"Ioobc: otire oiiros fjugrey ad: 

e loves ana, AX tva parveoan sie î0- 
vu o Oco0 îv at. tipi di Eoyditzataa 
ză Boya ro mivpervede pe Bu îiga dori: 
îoprtan vi re obbeis divarau ioyiiteodeu. 
Stay îv 10 boy în. spâ; cipu rob dopo. 
eva emiov uoe pag aa olațo zi 
în vob ibonaros, a izgovor vdv amăv Esi 
xoiis dguoiis rob mogpăob ai elnev ri 
crye vvpan ris ripe xobunifijoery vot Tien. 
8 towpveberea tzara vos, dntjlOrv ov 
suzi Evivpao, că îjDe Bhtnu. XOL ov peiro- 
vesa oi Otungobvrts ambv vă apăregov n. 
vungăbe jr, Ehryov ovăz oi dorav 6 vatiue- 
voc xi xooocnrăiv; Nâ2dn Fheyov n ind 
to ădăou d ăn Bono eri boy, berivos 
hey d îi cu. I0Ehegorv oi cindy ms 


ÎI ştiu pe EL. Şi dacă a zice că nu-L. știu, 
aş fi mincinos asemenea vouă. Însă ÎI ştiu 
şi cuvântul Lui il țin. se Avraam, tatăl vos 
tru, s-a veselit să vadă ziua Mea: şi a vă- 
zur şi s-a bucurat. Au zis deci iudoii că 
ue EI: Încă nu ai cincizeci de ani şi 
vâzut pe Avraam? S8Le-a zis lisus; Amin, 
amin zic vouă: Înainte să fie Avraum Eu 
sunt. %9Au ridicat deci pietre ca să arunce 
asupra Lui; dar lisus S-a ascuns şi a ieşi 

din templu. trecând prin mijlocul lor; şi 
astfel a plecat 
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î trecând, a Văzut un om orb din 
naştere. Şi L-au întrebat ucenicii 
Lui. zicând: Rabbi, cine a păcătu- 

it: acesta sau părinții lui. de s-a 
niscut orb? 2 A răspuns ls 
acesta n-a păcâluit, nici pă 
cica să se arate lucrurile Iui Dum 
nezeu în el. “Trebuie să lu- 

crez lucrurile Celui ce 

M-a trimis pe Mine până 

este ziuă; vine noaptea. 

când nimeni nu poate să 

1ucreze. SALĂ cât sunt în 

lume, Lumină a lumii sunt. Acestea zi- 
când, a scuipat pe pământ şi a (ă- 
cut tină din scuipa şi a uns cu 

tină ochii orbului, Şi i-a zis: 

Mergi de te spală în scăldă- 
toarea Siloamului, care se 
tâlcuicşte: trimis. Deci, a ple- 

cat şi s-a spălat şi a venit văzând. 
Mar vecinii şi cei care-l vâzuseră mai 
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oi dpovezc: oibrâe tov d vis iv, dv 
iei îdreve îm rughos pevibu; 25 obv 
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inte că era orb ziceau: Nu este acesta cel 
ce şedea şi ccrşea? 9Unii ziceau: Acesta 
este; iar alţii: Seamână cu cl. Dar acel 
zicea: Eu sunt. Deci îi ziceau: Cum ţi 
s-au deschis ochii? VA răspuns acela şi a 
zis: Un om numit Iisus. făcut tină și mi-a 
uns ochii şi mi-a zis: Mergi la scăldătoa- 
rea Siloamului şi te spală, Şi mergând şi 
spălându-mă, am văzut. Deci i-au zis: 
Unde este Acela? EL zis: Nu ştiu. DL 
au dus a farisei pe cel oarecând orb. Şi 
era sâmbătă când lisus a făcut tină şi i-a 
ni Îl întrebau şi 
el le-a zis: Tină 
a pus pe ochii mei şi mam spălat şi văd. 
Deci ziceatu unii dintre farisei: Acest om 
nu este de la Dumnezeu, fiindcă nu ține 
sâmbăta. Alţii ziceau; Cum poate un om 
păcătos să facă asemenea semne? Şi era 
dezbinare între ci, l-au zis orbului iarăși: 
“Tu ce zici despre EI, că ţi-a deschis ochii? 
1ar ela zis: Prooroc este. WDeci n-au cre- 
zu iudeii despre el că era orb şi a văzut, 


este fiul vostru despre care ziceţi că s-a 


(b? Deci cum vede el acum? 20lar 
le-au răspuns și au zis: Ştim 
că acesta este fiul nostru şi că s-a născut 
orb; Dar cum vede el acum nu știm; 
cine i-a deschis ochii nu ştim; vârstă are, 
întrebaţi, el însuşi va vorbi despre sine. 
Acestea le-au spus pă fiindcă 
se temeau de iudei: căi iudeii se înțelese- 
seră ca, dacă cineva mărturiseşte că EI es- 
te Hristos, să fie dat afară din sinagogă. 
“ADe aceea, au zis părinții ui: Vărstă are, 
întrebaţi-l pe el. Deci au chemat a do: 
ua oară pe omul care lusese orb şi 
zis: Dă slavă lui Dumnezeu: noi şlim că 
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xovorv d Tmoots în E iiadov ar E. 
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ne au vis tor, Kone, îva moreilova is ai- 
vă, eine di cnd 1npobe; al bioaae 
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3 En more, Kbour- xai agoaerivorv 
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„omul acesta este păcătos. BA răspuns deci 
acela şi a zis: Dacă este păcătos, nu ştiu: 
stiu: că. orb fiind, acum văd. 2Şi i-au 
răşi: Ce ţi-a făcut”? Cum ţi-a deschis 
ochii? Le-a răspuns: Tocmai v-am spus 
i n-aţi auzit, De ce vaiţi iarăşi să auzaţi? 
Nu cumva voiți şi voi să vă faceţi ucenici ai 
Lui? L-au ocârât şi i-au zis: Tu ei uce- 
nic al Aceluia. noi insă suntem ucenici ai 
1ui Moise. 2INoi ştim că lui Moise i-a vor- 
bit Dumnezeu, iar pe Acesta nu-L știm de 
unde este. %A răspuns omul și le-a zis: 
“Tocmai în aceasta stă minunea: că voi nu 
ştiţi de unde este și EI mi-a deschis ochii. 
Şi noi ştim că Dumnereu nui ascultă pe 
păcătoşi; dar de este cineva cinstitor de 
Dumnezeu şi face voia Lui, pe acesta îl as- 
cultă. Din veac nu s-a auzit să fi deschis 
cineva ochii unuia născut orb. 35De n-ar 
fi fost Acesta de lu Dumnezeu n-ar fi pu: 
tut să facă nimic. Au răspuns şi iau zis: 
“Tu în păcate te-ai născut tot, şi tu ne În- 
veli pe noi? ȘI lau scos afară. 

auzit lisus că l-au dat afară şi găsin- 

dul, i-a zis: Crezi tu în Fiul lui Dum- 
nezeu? Acela a răspuns şi a zis: Şi cine 
este, Doamne, ca să cred în EN? 77Şi i-a zin 
isus L-ai şi văzut. Cel ce vorbeşte cu tine, 
Acela este. lar ela zis Cred. Doamne. ŞI 
i a zis lisus: Spre jude 
cată am venit Eu în lumea aceasta, ca cei 
care nu văd să vadă, iar cei care văd să fie 
orbi, 4Şi au auzit acestea unii dintre fari- 
seii care erau cu EI şi l-au zis: Nu cumva 
suntem și noi orbi? “isus le-a zis: Dacă 
aţi fi orbi, n-aţi avea păcat: dar acum zi- 
ceți: Vedem: deci, păcatul vostru rămâne. 
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pe uşă în staulul oilor, ci sare pe 
altă parte, acela este fur şi tânar. 
lar cel ce intră pe uşă este păstor 
al oilor, Acestuia portarul îi 


deschide şi vile ascultă de la- 


sul Iul, şi oile sale le cheamă pe nume şi 
le mână ati când scoate afară oile 
sale, merge inaintea lor. şi vile i urmează, 
căci ştiu glasul lui. Sat unui străin nu fi 
vor urma, ci vor fugi de el, pentru că nu 
ştiu glasul străinilor. “Această pildă le-a 
spus-o lisus; dar ei n-au cunoscut ce sunt 
cele despre care le vorbea. 


Is; vouă: Eu sunt ușa oilor. Toţi câți 
au venit mai înainte de Mine sunt furi şi 
tâlhari, dar oile nu i-au ascultat. Eu sunt 


va intra şi va ieși şi pășune va 
'Furul nu Vine decât să fure şi să 
junghie şi să piardă, Eu am venit ca via- 
ță să aibă şi din belşug să aibă. VEu sunt 
păstorul cel bun. Păstorul cel bun îşi pune 
sufletul său pentru ai. 2lar cel năimit, şi 
care nu este păstor şi ale căruia nu su 
oile, vede lupul venin și lasă oile şi fuge: 
lupul le răpeşte şi risipește oile. HDar 
cel năimit fuge pentru că este năimit și 
nu-i pasă de oi. MEU sunt păstorul cel bun 
i le cunose pe ale Mele şi sunt cunoscut 


de câtre ale Mele, Precum Mă cunoaş- 
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te Tatăl şi Eu cunosc pe Tatăl, şi Îmi pun 
sufletul pentru oi. Am și alte oi. care nu 
sunt din staulul acesta: și pe acelea irebuie 
să le aduc, şi vor auzi glasul Meu şi va fi 
turmă şi un păstor. Pentru aceasta Tatăl 
MA iubeşte, fiindcă Eu Îmi pun sufletul, ca 
sarăşi să-l iau. Nimeni nu-l in de la Mi 
ci Eul pun de la Mine Însurmi: putere am 
să-l pun şi putere am iarăşi să-l iau; aceas- 
tă poruncă am primit-o de la Tată! Meu. 
wDeci dezbinare s-a făcut iarăși între iu- 
dei. din pricina acestor cuvinte. 2$i ziceau 
mulți dintre ei: Are dracși este nebun. De 
ce ÎI ascultați? Alţii ziceau: Aceste var- 
be nu sunt ale unui îndrăcit; oare poate un 
drac să deschidă ochii arbilor? 


i era la lerusalim Praznicul Înnoirii şi 
ra iaroă, Bar lisus umbla prin templu. 
în pridvorul lui Solomon. Şi L-au încon- 
jurat iudeii şi Îi ziceau: Până când ai să ne 
ţii cu sufletul ln gură? Dacă Tu eşti Hristo- 
sul, spune-ne pe faţă. De-a răspuns lisus: 
V-am spus şi nu credeţi. Lucrurile pe care 
Eu le fac în numele Tatălui Meu acestea 
mărturisesc despre Mine: dar voi nu ere- 
deţi, căci nu sunteţi dintre oile Mele, pre- 
cum v-am zis. POile Mele ascultă de gla- 
sul Meu şi Eu le cunosc pe ele, şi ele Îmi 
urmează. AŞi Eu le dau viaţă veşnică şi nu 
vor pieri în veac, și nimeni nu le va răpi 
din mâna Mea. Tatăl Meu, Care Mi le-a 
dat, este mai mare decât toţi. şi nimeni nu 
poate să le răpească din mâna Tatălui Meu, 
3vEzu şi Tatăl una suntem, iDeci iarăși au 


Le-a răspuns lisus: Multe lucruri bune 
v-am arătat vouă de la Tatăl Meu: pentru 
care din ele aruncaţi cu pietre asupra Mea? 
l-au răspuns iudeii, zicând: Pentru lucru 
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bun nu aruncăm cu pietre asupra Ta, ci 

pentru hulă şi pentru că Tu, om fiind, Te 

faci pe Tine Dumnezeu, >Le-a răspuns lor 
Iisus: Nu este scris în Legea voastră: Eu 

am zi: dumnezei sunteț! 9Dacă le-a zis 

atumnezei acelora către care a fost cuvăn- 
tul ui Dumnezeu, i Scriptura nu poate să 

fie desfinţată, despre Cel pe Care Tatăl 

L-a sfinţit şi L-a trimis in lume, voi ziceți: 

Tu huleşti, căci am spus: Fiul lui Dumne- 
zeu sunt? SIDacă nu fac lucrurile Tatălui 

Meu, să nu Mă credeţi pe Mine. lar dacă 
le fac, chiar dacă nu Mă credeţi pe Mine, 
credeţi acestor lucruri ca să cunoaşteţi şi 

să credeţi că în Mine este Tatăl şi Eu în EI 

»Căutau deci iarăși să-L. prindă; şi a scă- 
pat din mâna lor. WŞi a plecat iarăşi din- 
colo de Iordan, în locul unde boteza loan 

ta începu, şi a rămas acolo. 4Şi mulţi au 

venit la EI şi ziceau: loan n-a făcut nici 

un semn, dar toate câte a zis loan despre 

Acesta erau adevărate. “Și mulţi au cre- 
zu în El acolo. 
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iera un bolnav, Lazăr din Betania. 
din satul Mariei şi al Martei, sora 

ci. lar Maria era aceea care L-a 

uns pe Domiul cu mir şi I-a ştera 
picioarele cu părul ei, al cărei fra- 

te Lazăr era bolnav, SAu trimis 

deci surorile la EI, zicând: Doamne, iată, 
cel pe care îl iubeşti este bolnav. 4Şi au- 
zind lisus, a zis: Această boală nu este spre 
moarte, i pentru slava lui Dumnezeu. ca 
să Se slăvească Fiul lui Dumnezeu prin ea. 
Şi iubea lisus pe Marta și pe sora ci şi pe 


IOAN. 


ua 


ip ddrăupijv tri al vb AdiGagov. ss otv 
“moworv ra dle, ue jy uevev v dp v 
map do futgaas TEnetra eră robro eye 
voăs perimuuiis” drpupurv cls vip Towbeicay av. 
*erovorv reg i ptmeat: Gai, vbv Ei 
ce ulaoca oi 'Tomăeiot un addav dy Et: 
vănengiOn 'Imoobc oii Bobexd riov înpan 
vă imuiocu: ov tc neutre îv 1) bor oii 
apocmânre, Bu vă (65 +06 zbomov vio 
Pit ide dă us motan br vf vine 0oo- 
run. m ră fos ob Eorav bv cei Vreti 
vine, ai per ot d ine Adţuoos A 
spor dn xevoipnaa: 23 aboeivopan va 
zvonea crinv. Felzuov otov că pata crinii 
Ko, că mezoipureua, owijoevan. eiovpar di 
"1moobg argi 100 Barvterow error: îxrivoe BE 
dosurv ra meg. vi oqijoraos vo vo pa. 
Mebra ov diary aâtois d Imoobs xaoonoiț: 
Ad ape idee. mai puiu i mie, va pi- 
cum, du otv may it A2Ă” doar obs 
„airetov, ăzuy ore Gumus d hrpâevor Aibupoc 
voăs owners drgomuev aa uric Dra doro 
ivugurv pure rob. TEADav ov 6 pote 
rbgev arăv ionuca îiieus îi Eovr îv 
e jermpriep. Ii Be în Beria bis Tv 1 
oooobuuure în; deză oxaubiure denaunivre, Pai 
zodăci Ex vâv'lowbalunv Einar abs 
vă negi Măgdav ai Magiarv îva aupeațuui- 
vaovran crivăc aegi 108 dbthupot aeâv i 
tiv Măetha doc ipovorv îm 6 Inoo8s fogrta, 
“riivopaev air Magia Bă îv vâna na 
Diţero. 2ielnev oi îi Măpta mă rbv In 
ov: Kibete, ei îi dide, 6 âbehgs ov oi 
iv brebvipen 20) al vbv oda ni doar dv 
atrițon vâv Oeâv, drbori oo d Ords, Die 
ep moobe: dvaomijoreas 6 dbe)upăs 00vw. 
20 ant Miiobar vida &m dvaorijorren îv 
vi âvaorăori î» vijiogăny îmiog. Belev air 
"Imob: pu vivo Cui 218, 
moretiarv ciz ît. xăv denobcrw, Cioran mai 


Lazăr. “Când a auzit deci că este bolnav, 
atunci a rămas două zile în locul în care 
era: 7apoi, după aceea, le-a zis ucenicilor: 
“Să mergem iarăși în ludeca I-au zis uce: 
micii: Rabbi, acum căutau iudeii să Te uci- 
dă cu pietre, şi iarăşi Te duci acolo? *A 
răspuns lisus: Oare nu sunt douăsprezece 
ceasuri într-o zi? Dacă cineva umblă zii 
nu se împiedică, pentru că vede lumina 
acestei lumi: I0lar dacă umblă cineva 
noaptea. se împiedică, pentru că lumina 
nu este în el. NA zis acestea şi după aceea 
te-a spus: Lazăr, prietenul nostru, a ador- 


va mântui. Sar lisus vorbise despre moar- 
tea lui, dar ei credeau că vorbeşte despre 
adormire ca somn. Atunci deci le-a zis 
or lisus pe faţă: Lazăr a murit. 5Şi Mă 
bucur pentru vai că n-am fost acolo, ca să 
credeți; dar să mergem la cl. A zis deci 
“Toma, cel numit Geamânul, celorlalți uce- 
nici: Să mergem și noi ca să murim cu El. 
Venind deci lisus, I-a găsit dej, 
zile în mormânt. Şi Betau 
pe de Ierusalim, ca la cincisprezece stadi 
"Şi mulţi dintre iudei veniseră la Marta şi 
Maria. ca să le mângiie pentru fratele lor. 
»Deci Marta, când a auzit că vine lisus, 
a ieşit întru întâmpinarea Lui: 
să şedea în casă. ZA zis deci Mi 
isus: Doamne, dacă ai fi lost 
meu n-ar fi murit. 22Dar şi acum ştiu că 
oricâte vei cere de la Dumnezeu, Îți va 
da Dumnezeu, 2-a zis ei lisus: Va învia 
fratele tău. 24-a zis Lui Marta: Ştiu că va 
învia la Înviere, în ziua de apoi. Pl-a zis 
ei lisus: Eu sunt învierea şi viața; 2cel ce 
crede în Mine, chiar dacă va muri, va fi 
viu; şi tot cel ce este viu şi crede în Mine 
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nu va muri în veac. Crezi aceasta? 7-a 
spus Lui: Da, Doamne. Eu cred că Tu eşti 
Hristosul, Fiul lui Dumnezeu, Care vi 
în lume, :2Şi zicând aceasta, a plecat și a 
chemat-o pe Maria, sora ei, zicându-i în 
ascuns: Învățătorul este nici şi te cheamă. 
Când a auzit aceea, sa sculat degrabă 
şi a venit la EI. Şi Incă nu venise lisus 
în sat, ci era în locul unde ÎI intâmpinase 
Marta. Mar iudeii care erau cu ca în casă 
şio mângăinu, văzănd-o pe Maria că s-a ri- 
dicat degrabă şi a ieşit, au urmat-o, zicând 
că se duce la mormânt. ca să plângă acolo, 
%*Deci Maria, când a venit unde era lisus, 
văzându-L., a căzut la picioarele Lui, zi- 
cându-l: Doamne, dacă ai fi lost nici, nu 
ar [i murit fratele meu. lisus deci. când a 
văzut-o plângând şi pe iudeii care veniseră 
cu ca plângând, S-a înăsprit cu duhul şi 
S-a tulburat întru Sine; 34 a zis: Unde 
l-aţi pus? L-au zis: Doamne, vino şi vezi, 
"BA lăcrimat lisus, Deci ziceau iude 
Tată cât îl iubea. lar unii dintre ci au zis: 
EI, Care a deschis ochii orbului, nu putea 
face ca şi acesta să nu moară”? Deci lisus, 
înăsprindu-Se iarăși întru Sine, a mers ln 
mormânt. Şi era o peşteră şi o piatră et 
aşezată pe ea. A zis lisus: Ridicaţi 
ura. l-a zis Lui sora celui ce murise, Marta: 
Doamne, deja miroase, căci este a patra 
zi. lisus i-a zis: Nu ţi-am spus că dacă 
vei crede vei vedea slava lui Dumnezeu? 
“Au ridicat deci piatra unde fusese pus 
cel ce murise, iar lisus Şi-a ridicat ochii 
în sus şi a zis: Părinte, Îți mulțumesc că 
M-ai ascultat. “Eu ştiam că întotdeauna 
Mă asculţi, dar pentru mulțimea care stă 
împrejur am zis, ca ei să creadă că Tu 
M-ai trimis. EŞi zicând acestea, a strigat 
cu glas mare: Lazăre, Vino afară! 44$i a 
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“7 mod bo, pnpeiony nos mutonoanv ativăv. 


ieşit cel ce murise, legal la picioare şi la 
măini cu feşe şi faţa lui era înfășurată cu 
mahramă. Le-a zis lisus Dezlegaţi-l şi lă- 


saţi-l să meargă, 
bsi mulţi dinre iudeii care veniseră la 
a şi văzuseră cele ce făcuse Linus 
au crezut în EL. lar unii intre ei au ple- 
cat la farisei şi le-au zis cele ce făcuse lisus. 
«Deci au adunat arhiercii şi fariscii 
nedriul şi ziceau: Ce vom face, că Omul 
Acesta face multe semne? 4Dacă-l, lăsăm 
așa, toți vor crede în Ei vor veni romanii 
si ne vor lua și locul, şi neamul. lar unul 
dinre ei, Caiafa, fiind arhiereu al acelui 
an, le-a zis: Voi nu ştiţi nimic: nici nu cu- 
petaţi că ne este de folos ca un singur om 
să moară pentru popor, şi să nu piară tot 
neamul. SiDar aceasta n-a zis-o de la Si- 
ne, ci, find arhiereu al anului aceluia, a 
proorocit că lisus avea să moară pentru 
neam; 3 nu numai pentru neam, ci ca și 
pe fii lui Dumnezeu cei risipiţi să-i adune 
întru una. SDeci, din ziua aceea, s-au sf 
uit să-L. omoare. De aceea, lisus nu mai 
umbla pe faţă printre iudei, ci a plecat de 
acolo într-un ținut aproape de pustie, 
tr-o cetate numită Efraim, şi acolo petre- 
cca cu ucenicii Săi.3:Şi erau aproape Paș- 
tile iudeilor şi mulţi din ținut s-au suit la 
1erusalim, mai inainte de Paşti, ca să se 
curățească, %eDeci Îl căutau pe lisus și zi- 
ceau între ci, stând în templu: Ce vi se pa 
re? Oare nu va veni la praznic? Dar şi 
arhicreii, şi fariseii dăduseră poruncă, da- 
că va şti cineva unde esic, să dea de veste, 
ca să-L prindă. 
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cei lisus, cu şase zile inainte de Paşti, 
a venit în Betania, unde era Lazăr, 
cel ce fusese mor, pe care îl scula- 
se din morți :Deci I-au făcut acolo 
cină și Marta slujea, iar Lazăr era 
= umil dintre cei ce şedeau cu EI la 
masă. sDeci Maria, luând o ltră cu 
mir de nard curat, de mult preţ. a uns pi- 
cioarele lui lisus şi a şters cu părul ei pi- 
cioarele Lui, şi casa s-a umplut de mires 
ma mirului. «Deci azis unul dintre ucenicii 
Lui, Iuda al lui Simon, Iscarioteanul, care 
avea să-L. vândă: 3Penru ce mirul acesta 
nu s-a vândut cu trei sute de dinari 
s-a dat săracilor? Dar a zis această nu 
pentru că îi păsa de săraci, i pentru că 
era fur şi avea punga și lua cele puse în ca. 
A zis deci lisus: Las-o! Pentru ziua îngro: 
pării Mele I-a păstrat, Căci pe săraci tot- 
deauna îi aveţi cu voi, dar pe Mine nu Mă 
aveţi totdeauna. "Deci au cunoseut mul- 
time mare de iudei că este acolo și au ve- 
ni nu numai pentru lisus, ci să Vadă şi pe 
Lazăr pe care-l scultse din morți. Și s-au 
sfătuit arhierei ca şi pe Lazăr să-l omoa- 
e: CĂ din pricina lui mulţi dintre iudei 
plecau şi credeau în lisus. 
doua zi, mulțime multă care venise 
la praznic, auzind că vine lisus în le- 
rusalim, Pau luat ramuri de finic și au ie: 
şit în întâmpinarea Lui şi strigau: Osana! 
Binecinvântat este Cel ce vine întru nume. 
e Domnului. impăratul lui Israel! MŞi gă- 
sind lisus un asin, a șezut pe el, precum 
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seste seris: 5 Nu te teme, fică a Sionului! 
tată Împăratul tău vine, șezând pe mânzul 
asinei. Acestea nu le-au cunoscut uceni 
ii Lui la început, ci, când S-a slăvit lisus, 
atunci şi-au adus amințe că acestea erau 
serine despre E şi pe acestea 1 le-au făcut 
Lui. Deci mărturisea mulțimea care era 
cu EI când I-a strigat pe Lazăr din mor- 
mânt şi I-a sculat din morți. De aceea L- 

și Intâmpinat mulțimea, pentru că auzise- 
ră că EL a făcut semnul acesta. Deci (- 
riseiă au zis între ci: Vedeţi că nu vă e de 
mici un folos? lată, lumea s-a dus după EL. 


i erau nişte elini dintre cei ce urcau ca 
să se închine ta praznic. 2iDeci aceştia 
au venit la Flip, cel ce era din Betsaida 


I-au zis lui lisus, Zar lisus le-a răspuns, 
zicând: A venit ecasul ca să Se slăvească 
Fiul Omului. :A min, amin zic vouă, dacă 
erăuntele de grâu, căzând în pământ. nu 
va muri, rămâne singur, iar dacă moare, 
mult rod aduce. BCE! ce îşi iubeşte sulle- 
tul său 1 va pierde; iar cel ce îşi urăște su- 
Detul în lumea aceasta l va păzi pentru 
viaţa veşnică. Dacă Îmi slujeşte cineva, 
i urmeze Mie: şi unde sunt Eu, acolo 
i şi slujitorul Meu; şi dacă cineva Îmi 
slujeşte Mie, l va cinsti pe el Tatăl. 

cum sufletul Meu e tulburat, şi ce voi 

zice? Părinte, mâniuieşte- Mă de cea- 
sul acesta. Dar pentru aceasta am venit a 
ceasul acesta, Părinte, slăveşte-Ți nume- 
le! A venit deci glas din cer: Şi L-am stăvit 
şi iarăși ÎI voi stăvi, 20Deci mulțimea care 
stătea şi auzise zicea: A fost tunet! Alţii 
ziceau: Un inger I-a vorbit! 20A răspuns 
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isus şi a zis: Nu pentru Mine s-a făcut gla- 
sul acesta, ci pentru voi. Acum este ju- 
decata acestei lumi: acum stăpânitorul lu- 
mii acesteia va [i aruncat afară. lar Eu, 
dacă Mă voi înălța de pe pământ, pe toţi 
n voi trage la Mine. Sar aceasta zicea 
însemnând cu ce moarte avea să moari 
l-a răspuns mulțimea: Noi am auzit din 
Lege că Hristosul rămâne în veac: şi cum 
zici Tu: Trebuie să Se înalțe Fiul Omului? 
Cine este Acesta Fiul Omului? 23Deci le-a 
is lor lisus: Încă puțin timp Lumina este 
cu voi. Umblaţi până aveţi Lumina, ca să 
nu vă prindă întunericul: şi cel ce umblă 
în întuneric nu ştie unde merge. Până 
când aveţi Lumina, credeţi n Lumină, ca 
să fii fii ai Lumi 
cestea le-a spus sus şi, plecând, S- 
ascuns de ci. 3, deşi a făcut atitea 
semne înaintea lor. ei nu credeau în El: 
ca să se împlinească cuvântul proorocu- 
sai, pe care I-a zis: Doamne, cine a 
crezut celor auzite de la noi? ŞI braţul 
Domnului cui s-a descoperi? De aecca 
nu puteau să creadă, să iarăşi a zis Isaia: 
“A orbit ochii lo şi a impietrit inima lor, 
ca să mu vadă cu ochi şi să mu înţeleagă 
cu inima şi să se întoarcă şi să-i vindec. 
Acestea le-a zis aia, când a văzul slava 
Lui şi a grăit despre EI. “Totuşi, și dintre 
căpetenii mulți au crezut în EI. dar, din 
pricina fariseilor, nu mărturiseau, ca să 
nu fic izgoniți din sinagogă: căci au iu- 
bit slava oamenilor mai mult decât slava 
lui Dumnezeu. 
ar lisus a strigat și a zis: 


trimis pe Mine. 43Şi cel ce Mă vede pe 
Mine vede pe Cel ce M-a trimis pe Mine. 
su Lumină am veni! în lume, ca tot cel 
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ce crede în Mine să nu rămână în întune- 
ric. 47Şi dacă aude cineva cuvintele Mele 
şi mu le crede, Eu nu îl judec; căci n-am 
venit să judec lumea, ci să mântuiesc lu- 
mea, Cel care se leapădă de Mine şi nu 
primeşte cuvintele Mele are cine să-l ju- 
dece: cuvântul pe care l-am grăit — acela 
va judeca în ziua cea de apoi. Pentru că 
Eu n-am vorbit de la Mine Însumi, i În- 
suși Tatăl Care M-a trimis pe Mine Mi-a 
dat poruncă ce să spun şi ce să vorbese. 
Şi ştiu că porunca Lui este viaţă veşnii 
că. Deci cele ce vorbesc Eu, precum Mi-a 
spus Mie Tatăl, astfel vorbesc 
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ar înainte de praznicul Paştilor, şti- 

ind lisus că a sosit ceasul Lui, ca să 

“Se mute din lumea aceasta la Tatăl, 

iubind pe ai Săi cei din lume, până 

a sfârşit i-a iubit pe ei. 2Şi făcân- 

duse Cină, când diavolul pusese de 
acum în inima lui Iuda fiul lui Simon, Isca- 
rioteanul, ca să-L. vândă, 3 ştiind lisus că 
“Tatăta dat toate în mainile Sale şi că de la 
Dumnezeu a ieşit şi la Dumnezeu merge, 
+S-a seulat de Ia Cină şi Şi-a pus deoparte 
hainele şi, vând un ştergar, S-a încins cu el. 
3După aceea, a turnat apă în vasul de spă- 
lat şi a incepu să spele picioarele ucenicilor 
şi să le şteargă cu ştergarul cu care era în- 
cins.*A venit deci la Simon Petru şi acela 
tra spus: Doamne, Tu îmi speli mie picioa- 
rele? 7A răspuns lisus şi i-a zis Ceea ce fac 
Eu, tu nu ştii acum, dar vei cunoaşte după 
aceasta. I-a zis Lui Petru: Nu-mi vei spăla 
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picioarele în veac. lisus i-a răspuns: Dacă 
nu te spăl, nu ai parte cu Mine. I-a zis Si- 
mon Petru: Doamne, nu doar picioarele 
mele, ci şi mâinile şi capul. lisus i-a spus: 
Cel ce s-a scăldat nu are trebuinţă să-şi spe- 
Ie decât picioarele, căci este curat tot. Şi 
voi sunteți curați, însă nu toți. CA î1 șia 
pe cel ce avea să-L. vândă; pentru aceasta a 
spus: Nu toți sunteţi curaţi. Deci, după ce 
1e-a spăla picioarele lor şi Şi-a luat hainele 
Sale, așezându-Se iarăşi la masă, le-a zis: 
Cunoaşteţi ce v-am ficut Eu vouă? EVoi 
Mă numiţi pe Mine: Învățătorul şi Domnul, 
şi bine ziceţi, căci sunt. HDeci, dacă Eu, 
Domnul şi Învățătorul, v-am spălat vouă 
picioarele, şi voi sunteți datori să vă spălaţi 
picioarele unii altora; că v-am dat vouă 
pildă, ca, precum v-am făcut Eu vouă, şi voi 
să faceţi. Amin, amin zic vouă: Nu este 
robul mai mare decât domnul său, nici iri- 
misul mai mare decăt cel ce I-a trimis pe el. 
"Dacă ştiţi acestea, fericiți sunteţi când le 
taceţi. Nu zic despre voi toţi: căci Eu ştiu 
pe cei pe care i-am ales; dar, ca să se împli- 
nească Scriptura: Cel ce mănâncă păinea 
cu Mine şi-a ridicat impotriva Mea călcâ- 
iul De acum vă spun vovă, inainte de a 
fi acestea, ca, atunci când vor fi să credeţi 
că Eu sunt. Amin, amin zic vouă: Cel ce 
primeşte pe cel pe care trimit Eu pe Mine 
Mă primește; şi cel ce Mă primeşte pe Mine 
primeşte pe Cel care M-a trimis pe Mine. 
cestea zicând, lisus S-a tulburat cu du- 
hul şi a mărturisit șia zis Amin, amin 
zic vouă. că unul dintre voi Mă va vinde. 
“2Deci ucenicii se uitau unit alţii, nedume- 
rindu-se despre cine vorbeşte. Şi unul din- 
tre ucenicii Lui, pe care-l iubea lisus, şedea 
1 masă, la sânul lui lisus. Deci Simon Pe- 
tru va făcut semn acestuia să întrebe cine 
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este cel despre care vorbeşte, 2%i căzând 
acela la pieptul lui lisus, I-a zis: Doamne, 
cine este? SA răspuns lisus: Acela este, că- 
ruis Eu, întingând bucăţica de pâine, i-o 
voi da, ȘI, intingând bucăţica de pine, i-a 
dat-o lui Huda al lui Simon, Iseari 
275. după bucăţica de păi 
în acela satana. l-a zis deci 
taci, fă mai repede! 2$i nimeni dintre ci ce 
şedeau la masă nu a cunoscul pentru ce ja 
spus lui. Căci unii socoteau, pentru că lu 
da avea punga, că -a zis isus: Cumpără cele 
de care avem trebuință pentru praznic. sau 
să dea ceva săracilor. Luând deci acela bu 
cățica de pline, a ieși îndată; și era noaple. 
eci, când a ieşit, a zis lisus: Acum S-a 
stăvit Fiul Omului şi Dumnezeu S-a 
stăvit întru EL. 32lar dacă Dumnezeu S-a 
slăvit întru EI, şi Dumnezeu ÎI va slăvi pe 
EI întru Sine, și îndată ÎI va slăvi. Copii, 
încă puţin timp sunt cu voi. Voi MA veţi 
căuta și, după cum am spus iudeilor că un- 
de Mă due Eu, voi nu puteţi veni, vă spun 
şi vouă acum, 4Poruncă nouă vă dau vo- 
ă vă iubiți unii pe alţii: precum Eu 
v-am iubit pe voi, aşa şi voi să vă iubiţi 
unii pe alţii. Întru aceasta vor cunoaşte 
toţi că Îmi sunteți Mie ucenici, dacă veţi 
avea dragoste unii pentru alţii. 
-a spus Simon Petru; Doamne, unde Te 
duci? I-a răspuns lisus: Unde Mă due 
Eu, tu nu poți să-Mi urmezi acum, dar 
mai târziu Îmi vei urma. l-a zis Petru: 
Doamne, pentru ce nu pot să-Ți urmez 
ie acum? Sufletul meu îl voi pune pen- 
tru Tine, 31-a răspuns lisus: Sufletul tău 
pentru Mine îl vei pune? Amin, amin zic 
: Nu va cânta cocoșul, până nu te vei 
1epăda de Mine de trei ori! 
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4 nuse tulbure inima voastră; ere 
deţi în Dumnezeu şi în Mine cre- 
deți. 2În casa Tathlui Meu mul 
te locașuri sunt. lar de nu, v-a 
ti spus: Mă duc să vă pregiltese 

toc. 3Și dacă Mă due şi vă pregitese 
toc. iariși vin și vă vo: lua la Mine, ca aco- 
to unde sunt Eu să fiţi i voi. AŞi unde Mă 
duc Eu ştiţi, şi calea o ştiţi l-a zis Toma: 
Doamne. nu știm unde Te duci: şi cum pu- 
tem şti calea? s-a zis lisus; Eu sunt Calea 
i Adevărul şi Viaţa: nimeni nu vine la Ta- 
1ăl decăt prin Mine. Dacă M-aţi fi cunos- 
cut pe Mine, şi pe Tatăl Meu L-aţi fi cu- 
noscut; şi de acum ÎI cunoaşteţi şi L-aţi 
şi văzut. M-a zis Filip: Doamne, arată-ne 
nouă pe Tatăl şi ne este de ajuns. 9l-a zis 
isus: De atâta vreme sunt cu voi şi nu 
M-ai cunascut, Filipe? Cel ce M-a văzut 
pe Mine L-a văzut pe Tatăl: şi cum spui 
tu: Arată-ne nouă pe Tatăl? '0Nu crezi 
că Eu sunt în Tatăl şi Tatăl în Mine este? 
Cuvintele pe care vi le grăiesc nu le gră- 
iese de la Mine; ci Tatăl, Cel care rămâne 
în Mine, EI săvârşeşte lucrurile. "Credeţi 
Mie că Eu sunt în Tatăl şi Tatăl în Mine, 
iar de nu, pentru lucrurile acestea credeți 
Mie. EAmin, amin zic vouă: Cel ce crede 
în Mine va face şi acela lucrurile pe care 
Eu le fac, şi mai mari decăt acestea va face, 
pentru că Eu merg la Tatăl Meu, Şi orice 
veți cere în numele Meu, aceea voi face, 
ca să Se slăvească Tatăl în Fiul. HDacă 
vei cere ceva în numele Meu, Eu voi (ace. 
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ietor vă va da vouă, ca să rămână cu voi în 
veac, "Duhul Adevărului, pe Care lumea 
nu poate să-L primească, pentru că nu-L. 
vede, nici nu-L. cunoaşte pe EI: Voi însă În 
cunoaşteţi indcă rămâne la voi şi în voi 
va fi. Nu vi voi lăsa pe voi ortani; vin la 
vol. vacă puțin şi lumea nu Mă va mai 
vedea: vai Insă Mă veţi vedea. pentru că 
Eu sunt viu şi voi veţi fi vii. ln ziua ace- 
ca veți cunoaşte că Eu sunt în Tatăl Meu 
şi voi în Mine şi Eu în voi. Cel ce are po: 
runcite Mele şi le păzeşte, acela este cel ce 
Mă iubeşte; iar cel ce Mă iubeşte pe Mine 
va fi iubit de Tatăl Meu și Eu îl voi iubi 
pe elşi Mă voi arta lu, 21-a zis Iuda, nu 
Iscarioteanul: Doamne, ce este că ai să Te 
arăţi nouă, şi nu lumii? 2A răspuns lisus 
şi i-a zis: Dacă MB iubeşte cineva, va păzi 
cuvântul Meu, și Tatăl Meu îl va iubi pe 
cl, şi vom veni 8 el şi vom face locaş la 
el. 24Cel ce nu Mă iubeşte nu păzeşte cu- 
vintele Mele: și cuvântul pe care îl auziţi 
nu este al Meu, ci al Tatălui Care M- 
mis pe Mine. BAcestea vi le-am gri 
înd cu voi: dar Mângăietorul, Duhul cel 
Sfânt, pe Care-L. va trimite Tatăl în nu- 
mele Meu, Acela vă va învăţa pe voi loa: 
te şi vă va aduce aminte toate pe care vi 
le-am spus, 

ace vă las vouă, pacea Mea vă dau vo- 

uă, nu precum dă lumea vă dau Eu vo- 
uă. Să nu se tulbure inima voastră, nici să 


Mă duc şi vin la voi. Dacă M-aţi iubi, v-aţi 
bucura că v-am zi: Merg la Tatăl; pentru 
că Tatăl Meu este mai mare decât Mine. 
Şi acum v-am spus vouă nainte să fie, 
ca atunci când vor fi. să credeţi, 30Nu voi 
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mai grăi multe cu voi, căci vine stăpânito- 
rul lumii şi în Mine nu are nimic; dur, ca 
să cunoască lumea că Eu iubesc pe Tatăl 
și. precum Mi-a poruncit Mie Tatăl, așa 
fac. Sculaţi-vă, să mergem de aici 
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u sunt vița cca adevărată şi Tatăl 
Meu este lucrătorul. Toată mld 
din Mine care nu aduce rod EI 
o îndepărtează: şi voată mlădiţa 
care aduce rod EL o curățeşte, ca 
mai mult rod să aducă. sVoi sun- 
tei de-acum curai, pentru cuvân- 
tul pe care vi -am grăit. ARămâneţi 
în Mine şi Eu in voi. Precum mlădiţa 
nu poate să aducă rod de la sine, dacă nu 
rămâne în viță, așa nici voi, dacă nu ră- 
mâneţi în Mine, Eu sunt vița, voi mlădi- 
ele. Cel ce rămâne întru Mine și Eu în el, 
acesta aduce rod mult, căci fără Mine nu 
puteți face nimic. Dacă cineva nu rămă- 
ne în Mine este aruncat afară ca mlădiţa 
şi se usucă; şi le adună şi le aruncă în foc 
şi ard. 7Dacă rămâneți în Mine şi cuvinte- 
1e Mele rămân în voi, ceea ce voiţi cereți 
şi va fi vouă. “În aceasta S-a slăvit Tati 
Meu, ca vei să aduceți rod mult şi să-Mi 
fiţi ucenici. 
recum M-a iubit pe Mine Tatăl, şi Eu 
v-am iubit pe voi: rămâneţi în iubirea 
Mea, "Dacă veți păzi poruncile Mele, veţi 
rămâne în iubirea Mea precum şi Eu am 
păzit poruncile Tatălui Meu şi rămân în 
iubirea Lui. WAcestea vi le-am grăit vouă, 
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ca bucuria Mea să rămână în voi şi ca 


precum v-am iubit Eu pe voi. Mai mare. 
iubire decăt aceasta nimeni nu are, ca să-și 
pună cineva sufletul său pentru prietenii 
săi, Voi sunteți prietenii Mei, dacă faceţi 
câte vă poruncesc Eu vouă. Nu vă mai 
zic robi, pentru că robul nu ştie ce face 
domnul su, ci v-am zis prieteni, pentru 
că toate câte am auzit de fa Tatăl Meu vi 
1e-am făcut cunoscute. Nu voi M-ai ales, 
pe Mine, ci Eu v-am ales pe voi şi v-am 
pus să merteţi şi rod să aduceţi, şi rodul 
vostru să riimână, ca arice aţi cere de la 
Tatăl în numele Meu să vă dea. Acestea 
vă poruncese vouă: să vă iubiţi unii pe alţi 

că lumea vă urăște pe voi, cunoiteţi 

că pe Mine mai înainte de voi M-a 
urât. Dacă aţi fi din lume, lumea ar iubi 
ce este al săi: dar pentru că nu sunteţi din 
lume, ci Eu v-am ales pe voi din lume, de 
aceca vă urăște pe voi lumea. A duceţi-vă 
aminte de cuvântul pe care Eu vi l-am 
spus: Nu este robul mai mare decăt dom» 
nul său. Dacă pe Mine M-au prigonit, şi pe 
voi vă vor prigoni: dacă au păzit cuvântul 
Meu, și pe al vostru îl vor păzi. Dar aces: 
tea toate vile vor face pentru numele Meu, 
fiindcă ci nu-L ştiu pe Cel ce M-a trimis. 
z2Dacă n-aş fi venit şi nu le-a fi grăit lor, 
păcat nu ar avea: dar acum nu au dezvi- 
novățire pentru păcatul lor, Cel ce Mă 
urăște pe Mine, şi pe Tatăl Meu ÎI urăște. 
24Dacă nu aș fi făcut între ei lucrurile pe 
care nimeni altul nu le-a făcul, păcat nu 
ar avea: dar acum au văzut şi M-au urât, 
şi pe Mine, şi pe Tatăl Meu. SDar ca să 
se împlinească cuvântul scris în Legea lor: 
Mate urât fără pricină, lar când va veni 
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Mângăietorul, pe Care Eu ÎI voi trimite 
voul de ta Tatăl. Duhul Adevărul 
„de la Tatăl purcede, Acela va mărturisi 
despre Mine. Dar şi voi mârturisiţi, pen- 
tru că de la inceput sunteţi cu Mine. 
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costea vi le-am grăit, ca să nu vă 
smintiţi. 2Vă vor scoate pe voi 

din sinagogi; ba chiar vine cea- 

sul când țoli cel ce vă va ucide 

va crede că aduce închinare lui 
Dumnezeu. Și vor [ace aces- 

tea, pentru că n-au cunoscut nici pe Tatăl, 
nici pe Mine. “Dar acestea vi le-am grăit, 
ca, atunci când vine ceasul, să vă aduceți 
aminte de ele, că Eu vi le-am spus. Şi aces- 
tea nu vi le-am spus de l început, fiindcă 
eram cu 
Di acum Mă duc la Cel ce M-a trimis şi 
nimeni dintre voi nu Mă int n 
de'Te duci? 4CĂ, fiindcă v-am grăit acestea, 
întristarea a umplut inima voastră. Dar 
Eu vă spun adevărul: Vă este de folos ca 
Eu să plec. Căci dacă Eu nu plec, Mângă- 
ietorul nu va veni la voi, iar dacă voi mer: 
ge, ÎI voi trimite la voi. Şi venind Acela, 
va vâdi lumea de păcat şi de dreptate și de 
judecată, "De păcat. pentru că ei nu cred 
în Mine: de dreptate, pentru că Mă duc 
a Tatăl Meu şi nu MA veţi mai vedes 
de judecată, pentru că stăpânitorul acest 
tumi a fost judecat. HÎncă multe am a vă 
spune, însă nu puteţi să le purtaţi acum. 
"Dar când va veni Acela. Duhul Adevă: 
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rului, vă va câlăuzi la tot adevărul: căci 
nu va răi de la Sine, ci câte va auzi va 
grăi şi cele viitoare vă va vesti, MAcela 
Mă va slavi, pentru că din al Meu va lua 
şi vă va vesti. Toate câte are Tatăl ale 
Mele sunt: de aceea am zis că din al Meu 
va lua şi Vă va vesti. 
p= inu MA veţi mai vedea, și iarăşi 

puțin şi Mă veţi vedea. pentru că Eu 
Mă duc fa Tatăl. "Deci unii dintre ucenicii 
Lui au zis între ei: Ce este aceasta ce ne 
spune: Puțin şi nu Mă veţi mai vedea, şi ia- 
râși puțin şi Mă veţi vedea, şi: Eu MA duc 
Ja Tatăl? Deci ziceau: Ce este aceasta ce 
zice: Puțin? Nu ştim ce grăieşte. Deci a 
cunoscut lisus că voiau să-L întrebe şi le-a 
zis: Despre aceasta vă întrebaţi între voi, 
că am zis: Puțin şi nu Mă veţi vedea şi ia- 
răşi puțin şi Mă veți vedea? Amin. amin 
zic vouă, că veţi plânge şi vă veţi tângul. 
iar lumea se va bucura; şi voi vă veţi întris- 
a, dar întristarea voastră se va preface în 
bucurie. 2FFemcia, când < să nască, se în- 
tristează, findeă a sosit ceasul i: dar când 
s-a născut copilul, nu-și mai aduce amin- 
te de strâmtorare, pentru bucuria că s-a 
născut om în lume. ?Deci şi voi acum vă 
întristaţi, dar iarăşi vă voi vedea și se va 
bucura inima voastră, şi bucuria voastră 
nimeni nu o ia de a voi, 2Și in ziua accea 
nu Mă veți întreba nimic. Amin, amin zic 
vouă: Câte veţi cere de la Tatăl în numele 
Meu EI vă va da. Până acum n-aţi cerut 
nimic în numele Meu; cereţi şi veți primi, 
ca bucuria voastră să fie deplină. 

cestea vi le-am grâit în pilde, dar vine 

ceasul când nu vă voi mai vorbi 
de, ci pe faţă vă voi vesti despre Tatăl. ln 
ziua aceea în numele Meu veţi cere: şi nu 
vă zic că Eu voi ruga pe Tatăl pentru voi, 
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căci Însuşi Tatăl vă iubeşte pe voi, fiind- 
că voi M-aţi iubit pe Mine şi aţi crezut că 
Eu de la Dumnezeu am ieșit. :5Am ieşit de 
a Tatăl şi am venit în lume; iarăși las lu- 
mea şi Mă duc la Tatăl. 2]-au zis uceni 
lată acum grăiești pe faţă și nu spui 
nici o pildă, 20Acum ştim că Tu ştii toate 
şi n-ai urebuinţă săi Te întrebe cineva. De 
aceea credem că de ln Dumnezeu ai ieşit 
Le-a răspuns lisus: Acum credeți: iată, 
vine ceasul şi acum a venit, ca să vă risi- 
piţi fiecare la ale sale și pe Mine să Mă 
Tăsaţi singur. Dar nu sunt singur, pentru 
că Tatăl este cu Mine. Acestea vi le-am 
grăit. ca în Mine pace să aveţi, În lume 
strâmtorare veţi avea: dar Indrăzniţi. Eu 
am biruit lumea. 
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cestea le-a grăt lisus şi Şi-a ridicat 
ochii la cer şia zis: Părinte, a venit 

ceasul! Slăveşte pe Fiul Tău, ca și 

Fiul să Te stăvcască. Precum l-ai 

dat stăpânire peste tot trupul, 

ca să dea viață veşnică tuturor 

acelora pe care Tui-ai dat Lui, AŞi aceasta 
este viața veşnică: Să Te cunoască pe Tine, 
singurul Dumnezeu adevărat, şi pe Cel 
pe Care L-ai trimis, pe lisus Hristos. Eu 
“Te-am stăvit pe Tine pe pimânt: lucrul pe 
care Mi I-ai dat să-l fac 
acum, stăvește-Mă Tu pe 
Tine Înst 
e mai înainte de a [i lumea. CA, 
numele Tău oamenilor pe care Mi 
Mie din lume. Ai Tăi erau şi Mie 
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dat şi cuvântul Tâu l-as păzit. 7Acum au 
cunoscut că toate câte Mi-ai dat Mie de 
Tine sunt; Pentru că le-am dat lor cu- 
vintele pe care Mi le-ai dat Mie şi ei le-au 
primit şi au cunoscut cu adevărat că de la 
Tine am ieși, i au crezut câ Tu M-ai ri- 
mis Eu penru ei Mă rog nu pentu lume 
Mă rog, ci pentru cei pe care Mi i-ai dat, 
penru că ai Tăi sunt. WŞi toate ale Mele 
ate Tale sunt, i ale Tale Sunt ale Mele şi 
M-am slăvit în ci. "Şi Eu nu mai sunt în 
1ume, fa că n lume sunt şi Eu ta Tine vin, 
Părinte Sfinte, păzeşte: întru numele Tău 
pe care Mi l-ai dat, casă fie una, precum 
suntem şi Noi. “Când eram cu ei în lume, 
Eu i păzeam în numele Tău: pe cei pe care 
Mii-al dat i-am păzit şi nici unul dintre ei 
n-a pierit, fără numai fiul pierzării, ca să 
se împlinească Scriptura. lar acum Vin 
1a Tine şi acestea le grăiesc în lume, ca ci 
să aibă bucuria Mea deplină în ci. “Eu 
te-am dat cuvântul Tv, şi lumea i-a urât, 
pentru că nu sunt din lume, precum Eu 
nu sunt din lume. Eu Mă rog ca sări iei 
din lume, ci ca să-i pâzeşti pe ei de cel vi- 
clean, ME nu sunt din lume, precum nici 
Eu nu sunt din lume. FSfinţeşte-i pe ci 
întru adevărul Tău: cuvântul Tău este ade- 
văr. Precum M-ai trimis pe Mine în lume, 
Și Eu i-am trimis pe ei în lume. PŞi pen- 
tru ci Eu Mă sfințese pe Mine Însumi, ca 
şi ei să fie sfințiți întru adevăr. Dar nu 
numai pentr aceștia Mă rog, ci şi pentru 
cei ce cred în Mine prin cuvântul lor, Mea 
toți să fie una, după cum Tu, Părinte, în 
Mine şi Eu în Tine, ca și aceştia în Noi una 
să fie, ca lumea să creadă că Tu M-ai tri- 
mis. 2Și Eu slava pe care Tu Mi-ai dat-o 
e-am dat-o lor, ca să fie una, precum Noi 
Una suntem: BEu în ei și Tu în Mine, ca 
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i 
pot. dau îva Bow cip i-o beri înot pe 
mon, tva Ovanpăion vip day vinv iv îb de- 
duonucic pot. Bra înpănmadc pe Aeb xatafio)t 
xăopov. Paiătr imun, val dopo ae aim 
Tren, pi dă ae Epeurv, mu otto Eva 
rs o pe dntoverhae 2 paie aiva; 
ză ăvopăe oo val poosolo, îva în păr îiv 
nedzrmotis e Ev crini Î, dep îv cine. 


să fie desăvârșiţi în una, şi să cunoască lu 
mea că Tu M-ai trimis şi că i-a iubit pe ei, 
precum M-ai iubit pe Mine. Părinte, vo- 
iese ca unde suni Eu si fie împreună cu 
Mine şi aceia pe care Mi i-ai dat, ca să va: 

dă slava Mea pe care Mi-4 pentru 

că Tu M-ai iubit pe Mine inainte de inte- 
meierea lumii, Părinte drepte, lumea nu 

Te-a cunoscut. dar Eu Te-am cunoscut, și 

aceştia au cunoscut că Tu M-ai trimis. Și 
le-am făcut cunoscut numele Tău și-l voi 

face cunoscut, ca iubirea cu care M-ai iu 

it pe Mine în eă să fie și E în eh. 
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ză 6mov, ru ao) ovi ea 
dImeoos dei ură vă patdmytv arroB. 1 
otv lobbarc daiârv ri osteigery ul î tr 
deepinav xcă dugioaierv îmmotvac tera 
bac pute serve x deapuidaov x Buy, 
+"Imoobc otv eldioc aiivua vă togâmeva ba” 
airăv, ErăOâv dinev acetic” riva Cmrrăve: 
Sâneagionouv cvăș "Inoobv bv Natasguloy. 
Mera atroi; 6 'Inaote- E cițu. tioriipai dă vai 
Toba augadibot; ară per aiivârv, Mi 
ov ur airoie na n tu, dijo tic ăi 
nino ui Exeoov papi. 'nduv otv aiitobs 
tameânmoee viva Crin: o d elzov Inpo0bv 
să Nokoalov, NnzxolOn '1naos- mov te 
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cestea zicând, isus a ieşit împre- 
ună cu ucenicii Săi dincolo de pli- 
răul Cedrilor, unde era o grădină, 

în care a intrat EI şi ucenicii 


lar luda, cel care-l, vânduse, 
ştia şi el locul, pentru că ade- 
sea Se aduna acolo lisus împreună 
cu ucenicii Săi. "Deci Iuda, |uând cohorta 


să 
căutaţi? I-au răspuns: Pe lisus Nazarinea- 
nul. Le-a zis lisus: Eu sunt. lar Luda, cel 
care-L. vânduse, stătea şi cl impreună cu 
ei. “Deci, când le-a spus: Eu sunt, ei s-au 
dat înapoi şi au căzut la pământ. Deci 
iarăşi i-a întrebat: Pe cine căutaţi? lar ei 
tisus Nazarineanul. SA răspuns 
isus: V-am spus că Eu suni. Deci, dacă 
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inv igeape ză aomovav d debut pot d acri, 
co pi nu că: 
| mons  olaezos na o mt: 

sau vâne Torbaarv avid iv Imooiv 
si Borav bv, nul dippego ci ape 
Pra pânov îiv viu avepă o Keatuţa, 
3 iv doeoris ro imaot Exaivou. Mi 
di Kaieas d ovpfovheoas vote Toubulote 
ăn aupiau îvu âvbouov ămoătabeu iie 
100 dat 

xohoiioei dt vârImaot Ziparv [levoos si 

e ădăvoc pene. 6 d parOngii îetvos 
îiv imuorbe xi dopeoci, i oxvevotiide vii 
"Inoob els vijy arbăipe rob dopieptuns- 2 di 
Ilergoc cioviptei ads ri) Oiot E. EEnhOrv 
otv d uatnriţ; & ddăos, Be înv mons râ 
dgpeori, xui rin ri wow. zi eioiprerre 
ov Tltrpov. They otv îi manbionea î eee 
6 Flevoey pi sai o bx vânv pompă i rob 
ăvbodmov totrov: bye bxivos: oi elul. 
Weiorijuroav di oi Bobo sat oi îsmpivau 
devboaev acotmeâres, îi voe îiv, sai 
tocoaivovto: înv 8 pt atv 8 IlExpoc 
tenis mul Deopeavpevos. 

otv donroeis iute văv'Imootv magi 

vânv pată cinoă ai gi ie berii 
„arot, Winexolon aiivâ d Imooos: Exo nao- 
onpie ăn 6 nou ps adrvrore âdi- 
dau îv ovvarvery) al bv vino, now adev- 
ore oi“Towbiior ovigrpoveca. at pună) 
inddmou odbev. 2 ju ieoere: arreuoov 
roi; dzepeoâra şi ădânoa irtoie Te vito 


Mă căutaţi pe Mine, lăsați-i pe aceştia să 
se ducă; Wa să se implinească cuvântul pe 
care L-a spus: Din cei pe care Mi i-ai dat, 
n-am pierdut pe nici unul. Deci Simon 
Petru. având sabie, n scos-o și I-a lovit 
pe robul arhiereului 
dreaptă: iar numele tobului era Malhus. 
Deci i-a zis lisus lui Petru: Pune sabia 
în teacă, Paharul pe care Mi I-a dat Tatăl 
oare nu-l voi bea? 

eci cohorta şi iibunul şi slujitorii ude- 

ilor I-au prins pe lisus şi L-au legat 
Şi L-au dus întâi la Anna, căci era socrul 
1ui Caiaa, care eră arhiereu în anul acela, 
lar Caiata cra cel care-i sfătui pe iudei 
că este de folos să piară un singur om pen- 
tru popor. 


î-i urma lui lisus Simon Petru şi celă- 

Malu ucenic. lar ucenicul acela era cu- 
noscut arhiereului şi a intrat impreună cu 
Iisus în curtea arhicreului: Wși Petru stătea 
Ia poartă. afară. A ieșit deci celălalt uce- 
nic, care era cunoscut arhiercului, şi a vor- 
bit cu portăreasa şi -a băgat pe Petru înă- 
untru. Deci, slujnica portăreasă i-a zis ui 
Petru: Nu cumva eşti şi tu dintre uceni- 
ii omului acestuia? A zis acela: Nu sunt, 
lar robii şi slujitorii, făcând foc, stăteau 
şi se încălzeau, că ra (rig: şi era și Petru 
cu ei, stând şi incălzindu-se. 


„eci arhiereul L-a întrebat pe lisus des- 
pre ucenicii Lui şi despre învățătura 
Lui. 20-a răspuns lisus: Eu am grăit lumii 
pe faţă; întotdeauna am învățat în sinago- 
să şi în templu, unde se adună intotdeauna 
iudeii şi In ascuns nimic nu am grăit. "De 
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+06 6opov sotia» i bx 106 x6opov TOTO 
iv în Paonăel îj îţi, ol damptran ăv oi îpoă 
inuvizorro, va pil maeubob vals Tovdalouc: 
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ştiu cele ce am spus Eu, 2Şi zicând EI 
acestea, unul din slujitori, care era de faţă, 
1-a dat lui lisus o palmă, zicând: Aşa râs- 
punzi Tu arhiereului? B-a răspuns lisus: 
Dacă am urăit rău, adu mărturie că este 
ră, iar dacă am grăit bine, pentru cc MA 
L-a trimis Anna legat la Caiafa 
arhiereul, 
[sas Petru stătea și se ncâlzea. Deci 
î-au zis: Nu cumva ești și tu dintre uee- 
picii Lui? Deci acela s-a lepădat i a zis: 
Nu suni. A zis unul din robii arhiereului, 
care era rudă cu cel câruia Petru îi tăiase 
urechea: Nu te-am văzut eu în grădină cu 
EI? 2Deci iarăşi v-a lepădat Petru și înda- 
tă a cântat cocoșul. 
eci L-au adus pe lisus de Ia Calata la 


întrat în pretoriu, ca să nu se spurce, ci să 
mănânce Paștile. Deci a ieşit Pilat la ci 
și le-a zis: Ce învinuire aduceţi împotriva 
omului acestuia? 20Au răspuns şi-au zis: 
Dacă acesta n-ar fi răufăcător, nu ți L-am 
fi dat ție. Deci le-a zs Pilat: Luaţi 
și după legea voastră judecaţi. Deci i-au 
zis iudeii: Nouă nu ne este îngăduit să 
omorâm pe nimeni: Sea să se împlinească 
cuvântul lui lisus, pe care îl spusese, ară- 
tind cu ce fel de moarte avea să moară. 
A intrat deci Pilat iarăși în pretoriu şi 
L-a chemat pe lisus şi -a zis: Tu eşti împă- 
ratul iudeilor? 3slisus i-a răspuns: De la 
tine însuţi zici aceasta sau alții i-au spus 
despre Mine? :SA răspuns Pilat: Oare eu 
sunt iudeu? Neamul Tău și arhiereii Te-au 
dat mie. Ce ai făcut? isus a răspuns: Îm- 
părăția Mea nu este din lumea aceasta. 
Dacă Împărăţia Mea ar fi fost din lumea 
aceasta, slujitorii Mei s-ar fi luptat ca să mu 
fiu dat iudeilor. Acum insă Împărăţia Mea 
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po bv ativâr Bo, îva vân d dv ard 
oiibegiav aiziav rbpienn. SERA Dev otv d m 
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nu este de aici. Deci, i-a zis Pilat: Așadar, 
eşti Tu împărat? A răspuns lisus: Tu zici 
că Eu sunt împărat. Eu pentru aceasta 
M-am născut și pentru aceasta am venit 
în lume, ca să dau mărturie pentru ade- 
văr; Lot cel ce este din adevăr ascultă gla- 
sul Meu, H-a zis Pilat: Ce este adevărul? 


i aceasta zicând, a ieși iarăşi la iudei şi 

le-a zis: Eu nu găsesc în EI nicio vină: 
dar este la voi obiceiul casă vă slobozese 
pe unul de Paşti, Voiţi deci să vă slobozesc 
pe impăratul iudeilor? 4Au strigat deci 
iarăşi toţi, zicând: Nu pe Acesta, ci pe Ba- 
raba. lar Baraba era 1ilhar, 
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tunci L-a luat deci Pilat pe lisus 
şi L-a biciuit. 2Și ostașii, impletind 
cunună din spini, L-au pus-o pe cap 

şi L-au infăşurat cu o haină purpu- 

rie. Şi ziceau: Bucură-te, Împăra- 

tul iudeilor! ŞI-I dădesu palme. 

“Atunci a ieșit Pilat iarăşi afară 

şi le-a zis: lată vi-l. aduc afară, ca să ştiţi 
că nu găsesc în EI nici o vină, sDeci a ieșit 
isus afară, purtând cununa de spini şi hai- 
na purpurie. Şi le-a zis: lată Omul! Când 
L-au văzut deci arhiereii şi slujitorii au 
strigat, zicând: Răstignește-L! Răstieney- 
te-L! Le-a zis Pilat: Luaţi-L voi şi răstigni- 
Hi-L. căci eu nu găsesc în EI vină, l-au răs- 
puns iudeii: Noi lege avem şi după legea 
noastră EI trebuie să moară, că S-a făcut 
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pe Sine Fiu al lui Dumnezeu, "Deci, când 
a auzit Pilat acest cuvânt, maii mult s-a te- 
mut. 9Şi a intrat iarăşi în pretoriu și 
1 lisus: De unde eşti TU? lar lisus nu i-a 
dat răspuns. Deci -a zis Pilat: Mie nu-mi 
vorbeşti? Nu şti că putere am să Te râstig: 
nese și putere am să Te slobozese? IA râs 
puns lisus: N-ai avea nici o putere asupra 
Mea, dacă nu ți-ar fi lost dat ie de sus. De 
aceea, cel care M-a dal ție mai mare păcat 
are. De atunci, căuta Pilat să-L. slobo- 
zească; dar iudeii strigau, zicând: Dacă 
În slobozeşti pe Acesta, nu ești prieten al 
Cezarului, Tot cel ce se face pe sine îm- 
părat se Impotriveşte Cezarului. Deci 
Pilat, auzind acest cuvânt, L-a dus afară 
pe lisus şi s-a aşezat pe scaunul de jude- 
cată, în locul numit Pardosit cu pietre, iar 
evreieşte Gabbatha. Şi era Vinerea Paş- 
tilor, cam la al şaselea ceas, şi n zis iudei- 
lor: lată Împăratul vostru, Blar ei au stri- 
gat: la-L! la-L! Răstigneşte-L! Pilat le-a 
zis: Pe Împăratul vostru să-l râstignese”? 
Au răspuns arhiereii: Nu avem împărat 
decât pe Cezarul. Deci, atunci, L-a dat 
în măinile lor ca să fie răstignit. 


i L-au luat pe lisus şi L-au dus. Şi, pur- 
= hr erucea, a ieșit la locul zis al 
Căpățânii, care evreieşte se zice Golgota, 
munde L-au răstignit, şi impreună cu EI 
pe alţi doi, de o parte i de alta, iar în mij- 
loc pe lisus. lar Pilata scris şi o însemna- 
re şi a pus-o pe Cruce. Şi era scris: lisus 
Nazarineanul, Împăratul iudeilor, »Deci 
mulţi dintre iudei au citit această insemna- 
re, pentru că era aproape de cetate lo- 
cul unde a fost răstignit lisus. Şi era seris 
evreieşte, elineşte şi ltineşte. HDeci îi zi- 
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cea lui Pilat arhierei iudeilor: Nu serie: 
Împăratul iudeilor, ci că Acela a zis: Eu 
sunt Împăratul iudeilor. 2A răspuns Pilat: 
Ce am scris, am scris. Deci ostașii, când 
(L-au răstignit pe lisus, l-au luat hainele şi 
au făcut patru părți, lecârui ostaş o parte, 
i cămașa. ar cămașa era fără cusătură, de 
sus țesută în întregime, MDeci, au zis unii 
către alţii: Să n-o stâşiem, ci să aruncăm 
sorți pentru ea, a cui să ic; ca să se împli- 
nească Scriptura, care zice: Împărit-au 
hainele Mele loruşi, și pentru cămaşa Mea 
au aruncat sorți. BDeci, ostașii au făcut 
acestea. Şi stăteau lângă Crucea lui lisus 
mama Lui şi sora mamei Lui, Maria lui 
Cicopa. și Maria Magdalena. Deci lisus, 
văzând pe mama Sa şi pe ucenicul pe care 
ÎL iubea stând alături, -a zis mamei Sale: 
Femeie, ntă fiul tău ZApoi a zis ucenicu- 
Ii: lată mama ta! Şi din acel ceas uceni 


se împlinească Scriptura, a zis: Mi-e sete. 
Deci era un vas plin cu oțet: iar ei, înmu- 
ind un burete în oțet și punându-l într-o 
ramură de isop. I-au dus la gură Deci 
când a luat lisus oţetul, a zis: Săvâritu-s-a, 
Şi plecându-Şi capul, Şi-a dat duhul. 


Di iudeii, ca să nu rămână trupurile 
pe cruce sâmbăta, fiindcă era vineri — 
căci era mare ziua sâmbetei aceleia - l-au 
rugat pe Pila să le zdrobească [luierele 
picioarelor şi să-i ridice. 3IDeci au venit 
ostașii şi au zdrobit Muierele picioarelor 
celui dintâi și ale celuilalt, care era răstig- 
nit impreună cu EI. PDar, venind la lisus, 
dacă ata văzut că deja murise, nu l-au zdro- 
bit Muierele picioarelor, 3:Ci unul dintre 
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ostaşi L-a impuns coasta cu sulița şi înda- 
tă a ieşi sânge şi apă. Şi cel ce a văzul a 
mărturisit şi adevărată este mărtus 
şi acela ştie că spune adevărul, ca şi voi să 
credeţi. Căci s-au făcut acestea, ca să se 
împlinească Scriptura: 05 mu [se va zdru- 
bi. Şi iarăşi altă Scriptură zice: Vor privi 
a Cel pe Care L-au străpuns. 

i. după acestea, losifcel din Arimateca, 

fiind ucenic al lui lisus, dar în ascuns, 
de frica iudeilor, l-a rugat pe Pilat să ridice 
trupul lui lisus, Şi Pilat a ingăduit. Deci 
a venit şi a ridicat trupul lui lisus, 205 
a venit şi Nicodim, cel care venise la EI 
mai inainte noaptea, aducând amestec de 
smirnă şi aloe, ca la o sută de ltre. Au 
uat deci trupul lui lisus şi au Infăşurat în 
giulziuri cu miresme, precum este obiceiul 
1a iudei să înmormânteze. lar în locul 
unde a fost răstignit era o grădină, şi în 
grădină un mormânt nou, în care nu mai 
usese nimeni pus vreodată, 4%Acolo deci, 
din pricina vinerii iudeilor, L-au pus pe 
lisus, pentru că mormântul era aproape. 
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Capitolul 20 


ar în ziua cea dintâi a săptămânii, 
a venii Maria Magdalena la mor- 
mânt dimineață, fiind încă întune- 
ic, şi a văzut piatra ridicată de pe 
mormânt. Deci a alergat și 3 venit 


pe care-l iubea lisus, şi le-a zis: 
pe Domnul din mormânt și nu știm unde 
L-au pus. 3Deci a ieşi Petru şi celălalt uce- 
nic şi au pornit la mormânt. Şi alergau cei 
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doi împreună; iar celălalt ucenic a alergat 
îndinte mai repede decât Petru şi a sosit 
cel dintâi la mormânt 3Şi aplecându-se, 
a văzut giulgiurile zăcând, dar n-a intrat, 
“Deci venit Simon Petru. urmând Iu, a 
intrat in mormânt și a văzut giulgiurile ză- 
când își mahrama care fusese pe capul Lui, 
nu cu giulgiurile zăcând, ci înfășurată de- 
oparte într-un loc. SAtunci, dar. a intrat 
si celălalt ucenic. care sosise cel dintâi la 
mormânt, şi a văzut şi a crezul: “căci încă 
nu ştiau Scriptura, că EI irebuie să învie- 
ze din morţi. WeDeci au plecat iarăși uce- 
nicii la ai lor 


| r Maria stătea la mormânt plângând 
afară. Deci, pe când plângea, s-a aple- 
cat spre mormânt şi a văzut doi ingeri în 
veşminte albe, șezând unul către cap şi 
altul către picioare, unde zăcuse trupul 
isus. BŞi aceia i-au zis: Femeie, de 
ce plângi? Le-a zis: Pentru că au luat pe 
Domnul meu şi nu ştiu unde L-au pus, ŞI, 
acestea zicând, ca s-a întors şi L-a văzut pe 
isus stând, dar nu știa că este lisus. bl-a 
zis lisus: Femeie, de ce plângi? Pe cine 
cauţi? Aceea, crezând că este grădinarul, 
1-a zis: Doamne, dacă Tu L-ai dus de-aici, 
spune-mi unde L-ai pus şi cu ÎI voi lua. 
lisus i-a zis: Maria! Întorcându-se aceea, 
1-a zis Lui: Rabbuni! adică, Învăţătorule! 
lisus i-a zis: Nu MB atinge, căci încă nu 
M-am suit la Tatăl Meu. Mergi la fraţii 
Mei şi le spune: Mă sui la Tatăl Meu şi Ta- 
ăl vostru şi la Dumnezeul Meu și Dum- 
nezeul vostru. Şi a venit Maria Magda- 
lena vestindu-le ucenicilor că L-a văzut 
pe Domnul şi acestea i-a zis ci, 
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eci, fiind seară, în ziua accea, cea din- 

i a Săptămânii. și uşile find încuiate, 
unde erau adunaţi ucenicii de (nica iudei- 
or, a venit lisus i a stat în mijloc şi le-a 
Pace vouă! Şi aceasta zicând, le-a 
arătat mâinile şi coasta Sa. Deci s-au bucu- 
rat ucenicii, văzându-l pe Domnul 1.e-a 
zis, dar, lisus iarăşi: Pace vouă! Precum 
M-a trimis pe Mine Tatăl, şi Eu vă trimit 
pe voi. 22Și aceasta zicând, a suflat asupra 
tor şi le-a zis: Luaţi Duhul Sfânt; 7cârora 
veţi ierta păcatele le sunt iertat şi cărora 
te veţi ține sunt ținute. 


|" “Toma, unul din cei doisprezece, cel 
numit Geamănul, nu era cu ei când a ve- 
nit isus. Deci i-au zis lui ceilalți ucenici: 
Am vizut pe Domnul! Dar el le-a zis: Da- 
că nu voi vedea în mâinile Lui semnul cu- 
ielor şi dacă nu voi pune degetul meu în 
semnul cuielor şi dacă nu voi pune mâna 
mea în coasta Lui, nu voi crede, Și după 
opt zile, ucenicii Lui erau iarăşi înăuntru, 
şi Toma. împreună cu ci. Şi a venit lisus, 
ușile find încuiate, şi a stat în mijloc şi a 
zis: Pace vouă! Z7Apoi i-a zis lui Toma: 
Adu degetul tău incoace şi vezi măinile 
Mele şi adu mâna 1a și pune-o în coasta 
Mea şi nu fi necredineios, ci credincios. 
72Şi a răspuns Toma şi l-a zis: Domnul 
meu şi Dumnezeul meu! 20-a zis lisus: 
Pentru că M-ai văzut ai crezul; fericiţi cei 
ce n-au văzut şi au crezut! 

eci şi multe alte semne a făcut lisus 

inaintea ucenicilor Săi, care nu sunt 
scrise în cartea aceasta lar acestea s-au 
scris, ca să credeţi că lisus este Hristosul, 
Fiul îui Dumnezeu, şi, crezând, viaţă să 
aveţi în numele Lui 
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upă acestea, S-a arăta iarăşi lisus 
ucenicilor la Marea Tiberiadei: 
şi S-a arătat aşa: 7Erau împreună 
Simon Petru și Toma, cel numit 
= Geamânul. şi Natanail.cel din Ca- 
na Galileii și ai lui Zevedeu şi alţi 
doi dinare ucenicii Lui. 3Le-a zis Simon 
Petru: Mă duc să pescuiesc, I-au zis: Mer- 
gem şi noi cu tine, Au ieșit şi s-au suit în 
corabie Indată, şi în noaptea aceca n-au 
prins nimic. (Şi făcându-se de acum dii- 
ncață, a stat lisus la țărm; dar n-au ştiut 
ucenicii că este lisus. Deci Je-a zis isus: 
Fiilor, nu cumva aveţi ceva de mânca- 
re? Ei I-au răspuns: Nu. lar EI le-a zis: 
Aruncaţi mreaja în partea dreaptă a coră- 
biei şi veţi afla. Deci au aruncat și n-au 
mai putu 5-0 tragă de mulțimea peştilor. 
7Deci i-a zis lui Petru ucenicul acela pe 
care-l iubea lisus: Domnul este? Deci Si- 
mon Petru, auzind că Domnul este, şi-a 
încins haina, căci era pol, şi s-a aruncat În 
mare. Slar ceilalți ucenici au venit cu co- 
abia, căci nu erau departe de țărm, ci ca 
1a două sute de coți, trăgând mreaja cu 
peşti. "Deci când au coborât la țărm. au 
văzul jos jăratec şi peşte pus deasupra şi 
pâine. I0Le-a zis lisus: Aduceţi din peş- 


atâţia fiind, nu s-a ropt mu 
tisus: Veni de prânzți! Şi 


lasa 
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d mai ăvinrorv iv vb Beizony ză tă orijlos 
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ucenici nu îndrăznea să-L. întrebe: Cine 
eşti Tu?, știind că este Domnul. EDeci a 
venit lisus şi a luat păinea şi le-a dat lor, 
şi de asemenea şi peștele. Aceasta este 
acum a treia oară când lisus S-a arătat 
ucenicilor. după ce S-a sculat din morţi. 


ci după ce au prânzit, i-a zis lisus lui 

Simon Petru: Simone al lui Iona, Mă 
iubeşti tu mai mult decât aceștia? EI 
răspuns: Da, Doamne, Tu ştii că Te iubesc, 
1-a zis lui; Paşte mieluşeii Mei. l-a zis ia- 
doua oară: Simone al lui lona, Mă 
is lui: Da, Doamne, Tu ştii că 
zis lui: Păstoreşte oile Mele, 
Wl-a zis a treia oară: Simone al lui Iona. 
Mă iubeşti? S-a intristat Petru, că i-a zisa 
treia oară: Mă iubeşti? şi I-a zis: Doamne, 
“Tu pe toate le ştii. Tu ştii că Te iubesc. 
1isusi-a zis: Paşte oile Mele. Amin, amin 
zic ție: Când erai mai lânăr, te încingeai 
singur şi umblai unde voia dar când vei 
imbătrâni, vei întinde măinii 
te va încinge și ie va duce unde nu va- 
ieşti. Mlar aceasta a zis-o, însemnând cu ce 
moarte va slăvi pe Dumnezeu, Și aceasta 
spunând, i-a zis: Urmează Mie. 

i întorcându-se Petru, |-a văzut pe uce- 

nicul pe care-l iubea lisus urmându-i, 
cel care la Cină s-a rezemat de pieptul Lui 
şi I-a zis: Doamne, cinc este cel care Te va 
vinde? 2IPe acesta văzându-l Petru, I-a zis 
lui Iisus: Doamne, cu acesta ce va [î? 22Şi 
î-a zs lisus: Dacă voiese ca acesta să ră- 
mână până voi veni, ce-ţi este ție? Tu ur- 
mează Mie, 2Deci, a ieşit cuvântul aces- 
ta la fraţi, că ucenicul acela nu va muri: 
şi Iisus nu î-a zis că nu va muri, ci: Dacă 
volese ca acesta să rămână până vol veni, 
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atv, oăbă ai olan vor rofțoa 
va vocnpogurva faţa. pap. 
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ce-ţi este ție? 24Acesta este ucenicul care 
mărturiseşte despre acestea şi care a scris 
acestea, şi ştim că adevărată este mărturia 
Mu. Sunt însă și multe altele câte le-a (- 
cut isus, care, dacă s-ar serie fiecare, s0- 
cotese că lumea Insăşi n-ar cuprinde cârți- 
Je serise. Amin. 
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uvântul cel dintâi l-am întoe- 
mit, 0; Teofile, despre toate 
câte a început lisus a [ace şi a 

vâța, 2până în ziua în care, po- 

runcind prin Duhul Sfânt 

apostolilor pe careî-a ales, S-a 

înălțat: Xărora S-a şi înfățișat pe 

Sine viu după ce a pătimit, cu multe sem- 
ne doveditoare. vreme de patruzeci de zile 
fiind văzut de ei și vorbind cele despre 
Împărăția lui Dumnezeu. (Şi mâncând im 
preună cu ci, le-a poruncit: Nu vă depăr- 
taţi de lerusalim, ci așteptați făgăduinţa 
“Tatălui, pe care aţi auzit-o de la Mine: 3Că 
Ioan a botezat cu apă, iar voi vă veți bo- 
teza în Duhul Sfânt. nu mult după aceste 
zile. “Deci adunându-se ci, ÎL întrebau, zi- 
când: Doamne, oare în acest timp vei adu- 
ce la starea cea dintii împărăţia lui Israel? 
7Și EL a zis către ei: Nu este al vostru a 
cunoaşte vremile sau soroacele pe care 
Tatăl le-a pus în stăpânirea Sa, ci veţi lua 
putere, venind Duhul Sfânt peste voi, şi 
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Îmi veţi fi Mie martori în lerusalim şi în 
toată Iudeea și Samaria şi până la mar: 
inca pământului. *Şi acestea zicând, pe 
când ci priveau, S-a înălțat şi un nor L-a 
tuat de la ochii lor. KŞi privind ci la cer 
pe când EI se ducea, iată, au stat Inaintea 
1or doi bărbaţi în veșmânt alb, care au și 
zis: Bărbaţi galileeni, de ce staţi privind 
la cer? Acest lisus care S-a înălțat de la 
voi la cer, aşa va veni, cum L-aţi văzut 
mergând la cer. 

tunei s-au întors la lerusalim de la 

muntele numit al Măslinilor, care es- 
1e aproape de Herusalim, cale de o săâmbă- 
1. 5Şi când au intrat, s-au suit în încăpe- 
rea de sus, unde stăteau de obicei, Petru şi 
1acov şi loan şi Andrei, Filip şi Toma, Bar- 
tolomeu şi Matei, lacov al lui Alleu şi 
mon Zelotul şi Iuda ai lui Iacov. Aceştia 
toți, într-un cuget, stăruiau în rugăciune şi 
în cerere împreună cu femeile şi cu Maria, 
mama lui lisus, şi impreună cu fraţii Lui, 
'5Şi în zilele acelea, sculându-se Petru în 
mijlocul ucenicilor - și mulțimea numelor 
Imolaltă era ca la o sută douăzeci = a zis: 
Bărbaţi raţi, trebuia să se împlinească 
Scriptura aceasta pe care a spus-o mai 
înte Duhul cel Sfânt, prin gura lui Davi 
despre luda, care s-a făcut călăuză celor 
ce L-au prins pe lisus. "CĂ era numărat 
împreună cu noi şi primise sorțul acestei 
slujiri. Deci acesta a dobândit o țarină 
din plata nedreptăți şi, căzând cu faţa în 
jos, a crăpat la mijloc şi i sau vărsat 1oa- 
te măruntaiele. 5Şi sa făcut cunoscut tu- 
turor celor ce locuiesc în Ierusalim, în- 
căt s-a numit țarina aceasta în limba lor 
Acheldama, adică Țarina Sângelui. Că 
seris este în cartea Psalmilor: Pacă-se săla- 
ul lui pustiu şi să mu fi cel ce locuieşte în 
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el? și: Dregătoria lui s-oa altul 2rTrebuie, 
“așadar, ca dintre bărbaţii care s-au adunat 
împreună cu nai tot timpul în care a in- 
tat şi a ieşit la noi Domnul lisus, 7ince- 
pând de la botezul lui loan până în ziua 

în care 5-a înălțat de la noi, unul dintre 

aceştia să se facă martor al învierii Lui îm- 
preună cu noi. Şi au pus înainte doi: pe 
Iosif cel numit Barsaba, zis i lustus, şi pe 
Matia. Şi rugându-se, au zis: Tu, Doam- 
ne. cunoscătorule al inimilor tuturor, ara- 
tă pe unul dintre aceştia doi, cel pe care 

tai les, ca să î sorțul slujirii şi apostoli 

i acesteia din care a căzut Iuda, pentru a 

merge la locul său. %$; au tras la sori și 

a căzu sorțul pe Matia i s-a numărat Im- 
preună cu cei unsprezece apostoli. 
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î când s-a împlinit ziua Cincize- 
cimii, erau toli într-un cuget la 

un loc. 2Şi s-a făcut deodată din 

cer un vuiet, ca o suflare ce vine 
năpraznic, și a umplut toată casa 
unde şedea, Ai i s-au arătat, îm- 
părțite limbi ca de foc, şi a şezut câte una 
pe fiecare dintre ei, Şi s-au umplut toţi 
de Duhul Sfânt şi au început să vorbească 
în alte limbi, precum Duhul le dădea lor 
a grăi. 5Şi erau în lerusalim locuitori iu- 
dei, bărbaţi evlavioşi din toate neamurile 
de sub cer. Şi făcându-se vuietul acesta, 
sa adunat mulțimea și s-a tulburat, pen 
tru că îi auzeau fiecare în parte grăind în 
limba sa. Şi erau uimiţi toţi şi se minunau, 
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tă, nu sunt toţi 


uceştia care grăiese galileeni? 1Şi cum au- 
zim noi fiecare în limba noastră, în care 
ne-am născut? Parţi şi mezi şi elamiţi şi 


şi în Capadocia. în Pont și in Asia, in 
Frigia şi în Pamilia, în Egipi şi în părțile 
Libiei cea de lângă Cirene, şi romani ca- 
re locuiesc aici vremelnic. iudei şi proze- 
tiţi, Weretani şi arabi, Îi suzim pe ei vor: 
bind în limbile noastre despre mâririle lui 
Dumnezeu! Şi toţi erau uimiţi și nedu- 
meriţi, zicând unul către altul: Ce să fie 
oare aceasta? Blur alții luându-i în râs, 
ziceau că sunt plini de must. 


tând Petru în picioare impreună cu 
unsprezece, şi-a ridicat glasul şi 
1e-a grăit: Bărbaţi iudei, şi toți cei ce lo- 
cuiți în Jerusalim, aceasta să Vă fie cunos- 
cut și auzi cuvintele mele: că aceștia nu 
sunt beţi, cum socoti voi: căci este ce: 
sul al ireilea din zi; ci aceasta este ces: 
spus prin proorocul loil: Ni va fi în zilele 
din urmă, zice Dumnezeu, că voi vărsa din 
Duhul Meu peste tot trupul şi vor prooro- 
i fiii voi şi ficele voastre, şi tinerii voş- 
uri vedenii vor vedea, şi bătrânii voştri vise 
vor visa. incă şi peste robii Mei şi pes- 
e roabele Mele în zilele acelea voi vărsa 
din Duhul Men şi vot prooroci. »$i vol da 
minuni în cer sus şi semne pe pământ jos. 
sânge şi foc și fumegare de fum. %Soarele 
se va sehimba în întuneric şi luna în sân 
ge, înainte de a veni zina Domnului, cea 
mare şi strătucită, 2Şi to cel ce va chema 
mumele Domnului se va mântui. Bărbaţi 
îsraeliteni, ascultați cuvintele acestea: Pe 
Tisus Nazarineanul, birbat adeverit între 
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voi de Dumnezeu cu puteri şi minuni şi 
semne pe care le-a făcut Dumnezeu prin 
EL în mijlocul vostru. precum şi voi înşivă 
iţi, 2pe Acesta, dat în mâinile voastre 
după sfatul cel rânduit şi după mai-ina- 
inte-ştiinţa lui Dumnezeu, luându-L., pi- 
ronindu-l. prin mâna celor fără de lege, 
voi L-aţi omorât; Ape Care Dumnezeu 
L-a înviat, dezlegând durerile morții, In- 
trucât nu era cu putinţă ca EI să fe ținut 
de ca. 23C3ei David zice despre EI: Mai 
dinainte vedeam pe Domnul inaintea mea 
de-a pururi, că de-a dreapta mea este ca să 
mu mă clatin. Pentru aceasta s-a bucurat 
inima mea şi s-a veseli limba mea, încă şi 
rupul meu va sătăștui întru nădejde. 7Că 
nu vei părăsi sufetul meu în iad, mici muci 
vei da pe cuviosul Tău să vadă stricăciune. 
20Făcutu-micai cunoseute căile vieţi, mă 
vei umple de bucurie cu faţa Ta. Bărbaţi 
raţi, se cuvine să vorbim cu îndrăzneală 
câtre voi despre patriarhul David, că s-a 
săvârții şi afost îngropat şi mormântul lui 
este înure noi până în ziua aceasta. Deci 
prooroc find el şi ştiind că Dumnezeu cu 
jurământ i S-a jurat ca din rodul coapsei 
ui, după trup, să-L învieze pe Hristos, ca 
să şadă pe tronul lui, mai înainte văzând, 
a grăit despre Învierea lui Hristos că n-a 
fost părăsit sufletul Lui în iad, nici trupul 
Lui n-a văzut stricăciune. 22Pe Acest lisus 
L-a înviat Dumnezeu, Căruia noi toţi Îi 
suntem martori. Deci, înălțându-Se cu 
dreapta lui Dumnezeu și ând de la Tatăl 
făgăduinţa Duhului Sfânt, L-a vărsat pe 
Acesta, pe Care voi acum ÎI vedeţi şi-l. 
auziţi. Căci David nu s-a suit la ceruri, 
dar el însuși zice: Zis-a Domnul Domnului 
meu: Şezi de-a dreapta Mea, Spână ce voi 
pune pe vrăimaşii Tăi aștermu picioarelor 


200 


20 


IPAZEIE ANOZTOAIN 


ai Xetonv air d cs Enoinae, rotrov âv 
"Impotv v biele donvgsoarz. 3? Aotoavtes 
5 xarevinmoav vi) xaodig, tinâv re nobe 
văv Tltrgov xal robe hounote dmoavăhous 
zi aoxijoourv, dvbore ddeăpo; 2TItupos d 
Tm nobs cioc: prravoniocare, xl Bau 
othjrer Exeroros ip Ei 6 vbpari'Inpo0i 
Xonaroti sic ânpeonv dquugmuârv, al iipeate 
vip Bopediv to Aia Tveimarros. Sopiv po 
tamv îi tncnpmdlea ai ic vixvotc îuârv xi 
adn vot ris parnprăv, dcovws dv apomuhion- 
au Kiiotos d Eeăe îmâo. Muipous ve Miro 
aăzioot Btepangigeto cil mape ddpuv: 
ccnpee dă vre vee vi onodua venire. 
“ok pv ov dopo dxobriâevan văr hărţon 
airoi Mcerriotmoav, xai agooerinoav vii 
mo beri pe ori voi. 


ocev Bi apoonagtepotivees vf ubery]) vân 
rocredhunv x ep morvanvig ai vf vara 
ot ăgrov xai rai; agooruyais. 4"Eytvero 
di nâog vuzi qofoc. nohăd re tipura vai 
omu dv râov ânoardhuv bţivero. Madre: 
ec dă oi moneovee cuv ai vă eină xi 
tiov dnrvea xoavăi “ea va xripuata val vs 
tnâgEnc îniapaoxov xal eptoitiov citi 
năot ua âv e porirv ie %na îmigav 
e apooxaoregotrres Gpothupabov bv 10 inec), 
săi ze nare oluoy grav, prrehifarvov 
oorpii Ev drțadudori ua sperma xapăias, 
ulvobvues vb Ocbv ua powers pduoev ads 
Show văv dadv. d bi Kibotos apooeridei toiis 
oeiopivovs at guigarv vi brom. 


Tale. Așadar să ştie bine toată casa lui 
Israel că și Domn, şi Hristos L-a făcut pe 
EI Dumnezeu, pe Acest lisus pe Care voi 
răstignit. 2Şi auzind, au străpuns 


se boteze fiecare dintre voi în numele lui 
lisus Hristos spre iertarea păcatelor, şi 
veţi lua darul Sfintului Duh. Căci către 
vai este făgăduinţa. şi către fii voştri, și 
către toţi cei de departe. pe oricâţi îi va 
chema Domnul Dumnezeul nostru. 4$i 
cu alte cuvinte, mai multe, îi îndemna şi-i 
ruga, zicând: Măntuiţi-vă de acest neam 
stricat. Deci cei ee au primit cu bucu- 
rie cuvântul lui s-au botezat, şi s-au adău- 
gat în ziua aceea ca la trei mii de suflete. 

i stăruiau în învățătura apostolilor şi 

in împărtăşire şi în frâmgerea păinii 
şi în rugăciuni. Şi frică s-a făcut la tot 
sulletul, şi multe minuni şi semne se (ă- 
ceau prin apostoli. “lar Loţi cei ce ere- 
deau erau la un loc şi aveau toate de ob- 
şie, 4 îşi vindeau avuiile şi bunurile şi 
le împărțeau tuturor, după cum avea cine- 
va trebuinţă. 4Şi în fiecare zi stăruind în- 
tr-un cuget în templu şi lrângând pâinea 
acasă, se impărtăşeau de hrană cu bucu- 
ie şi întru simplitatea inimii, “lăudând 
pe Dumnezeu și având har la tot poporul. 
1ar Domnul în fiecare zi adăuga Bisericii 
pe cei ce se mântuiau. 
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î Petru și loan se suiau împreună la 
templu la ceasul rugăciunii, al no- 
ălea. 2Și era un bărbat olog din 
pântecele mamei sale, pe care îl 
purtau şi 11 puneau în fiecare zi 

1a poarta templului, zisă cea Fru 
moasă, ca să ceară milostenie de 

la cei care intra În templu; Saces- 

ta, văzând că Petru şi loan aveau să intre 
în templu, a cerut milostenie. Mar Petru, 
căutând spre el. împreună cu loan, a zis 

Uhtă-te la noi! lar el se vita la ei cu luare- 

aminte, așteptând să primească ceva de lu 

ci. 4Şi a zis Petru: Argint şi aur nu am; dar 
ce am, aceasta îţi dau. În numele lu lisus 

Hristos Nazarineanul, scoală-te şi umblă! 

Şi apucându-l de mâna dreaptă, |-a scu- 

tat: și îndată i s-au întărit tălpile şi glezne- 

Ie. Şi sărind, a stat în picioare şi a inceput 

să meargă, şi a intrat cuei în templu. mer- 

gând, sărind şi lăudând pe Dumnezeu. "Şi 
tot poporul I-a văzut umblând şi lăudând 
pe Dumnezeu. Ii îl cunoşteau că sces- 
ta era cel care şedea pentru milostenie la 

Poarta Frumoasă a templului, şi s-au wm- 

plut de mirare şi de uimire pentru ceea ce 

î se întâmplase. 

î ținându-se ologul vindecat de Petru 
şi de loan, a alerga! la ei tot poporul 
plin de uimire, în pridvorul numit al bn 

Solomon, Şi văzând Petru, a răspuns că- 

re popor: Bărbaţi israeliteni, de ce vă mi- 

aţi de aceasta, sau de ce vă uitaţi la noi 

ca şi cum prin puterea sau buna noastră 
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cinstire l-am fi făcul pe cl să meargă? 
"5Dumezeul lui Avraam şi al ui Isaac şi 
si Iui lacov, Dumnezeul părinţilor noștri, 
a slăvit pe Fiul Său lisus, pe Care voi L-aţi 
dat pe mâna lui Pilat şi v-aţi lepădat de 
în faţa lui, după ce acela judecase să-l alo- 
bozească. "Vai însă v-aţi lepădat de Cel 
stii și drept şi aţi cerut să vă fie dăruit un 
bărbat ucigaș. Dlar pe Începătorul vieţii 
L-aţi omorât, pe Care Dumnezeu L-a scu 
1at din morți, ai Cărui martori suntem noi. 
"Şi, pentru credința în numele Lui, pe 
acesta, pe care îl vedeți şi îl tntărit 
numele Lui, şi credința cea prin ELi-a dat 
lui întregirea aceasta, inaintea voasti 
tuturor. Şi acum, [raţilor, ştiu că din ne- 
ştiinţă aţi făptuit aceasta, ca și mai-marii 
voştri: iar Dumnezeu pe cele pe care le 
inainte prin gura tuturor proo- 
rocilor Lui, că Hristosul va pătimi, le-a 
implinit astfel. Deci pocăiți-vă și vă în- 
toarceți, ca să se şteargă păcatele voastre, 
zica să vină de ln faţa Domnului vremuri 
„de uşurare şi ca să trimită pe Cel mai di- 
nainte rânduit vouă, pe Hristos lisus, pe 
Care trebuie să-l. primească cerul până 
impurile aducerii a starea cea dintii 
a tuturor, despre care a grăit Dumnezeu 
prin gura tuturor sfinților Săi prooroci din 
veac, 2:Căci Moise a zis către părinți: Pro- 
oroc asemenea mie vă va ridica Domnul 
Dumnezeul vostru dintre fraţii voştri; de 
E1să ascultați în toate câte va grăi către voi. 
Şi va fi că tot sufleiul care nu va ascul- 
1a de Proorocul Acela se va stârpi din po- 
por. Dar şi toți prooroci, de la Samuel 
şi cei de după el, câți au grăit, au vestit şi 
zilele acestea. Voi sunteţi fii prooroi- 
lor şi ai Testamentului pe care I-a lăsat 
Dumnezeu părinților noşiri, zicând către 
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Avraam: ȘI intru sămânța ta se vor binecu- 
vânta toate seminţiile pământului. Vouă 
mai întâi, Dumnezeu, inviind pe Fiul Său. 


isus, vi L-a trimis pe EI, Care vă binecu- 
vântează când vă intoareeţi fiecare de la 
vicleniile voastre. 
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î pe eând grăiau către popor. au 
venit peste ei preoţii şi căpetenia 
templului și saducheii, *mânioșă că 

ei învaţă poporul şi vestesc Intru 

lisus învierea din morţi. i au pus 
mâinile pe ei și i-au pus sub pază, 
până a doua zi: căci era de-acum seară 
+Şi mulţi din cei care auziseră cuvântul au 
crezut şi sa făcut numărul bărbaţilor ca la 
cinci mii. 5Și s-au adunat a doua zi câpe- 
eniile lor şi bătrânii i cărturarii la lerusa- 
şi Anna arhiereul, și Caia 
şi Alexandru şi câţi erau din neamul arhi- 
crese, îi punându-i săstea în mijloc, în- 
trebau: Cu ce putere sau în numele cui aţi 
Tăcut voi aceasta? Atunci Petru, umplăn- 
du-se de Duhul Sfânt, zis către ei: Căpe- 
tenii ale poporului i bătrâni ai lu Israel, 
"dacă noi astăzi suntem cerectați pentru 
Tacerea de bine asupra unui om bolnav, 
prin cine a fost mâintuit acesta, cunos- 
cut să vă fie vouă tuturor şi la tot popo- 
ul Israel că în numele lui lisus Hristos 
Nazarineanul, pe Care voi L-aţi răstignit, 
pe Care Dumnezeu L-a sculat din morţi, 
prân Acesta stă cl sănătos înaintea voas- 
tă! WAcesta este piatra neluatăi în seamă 
de câtre voi, ziditorii. care a ajuns în capul 
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unghiului: Aşi întru nimeni altul nu este 
mântuirea; căci nu este sub cer nici un alt 
nume, dat intre oameni, în care trebuie să 
ne mântuim noi. 2 Şi văzând ei îndrăznea- 
1a lui Petru şi a lui loan şi înțelegând că 
sunt oameni fără carte şi simpli, se miau 
Şi îi cunoşteau că fuseseră cu lisus; Hi 
văzând pe omul cel timâdui! stând cu ci, 
n-aveau nimic de zis împotrivă. Și po. 

runcindu-le să iasă afară din sinediu, se 
sfătuiau unii cu alţii, zicând: Ce vom fă 

ce acestor oameni? Căci tuturor locuitari- 
or Ierusalimului Je este învederat că un 
semn cunoscut s-a făcut prin 
tem tăgădui: dar, casă nu se 
că mai mult în popor, cu amenințare să-i 
ameninţă să nu mai grăiască în numele 
acesta niciunui om, Şi chemânduri, 
poruncii ca nicidecum să nu mai grâias- 
că, piei să mai învețe în numele lui lisus, 
"star Petru şi loan, răspunzând către ci, au 

zis: Judecaţi dacă este drept inaintea lui 

Dumnezeu să ascultăm de voi mai degra- 
bă decât de Dumnezeu. Căi noi nu pu- 
tem să nu grăim cele ce am Văzut şi am 

auzit. Dar ci, ameninţându-i şi mai ta- 
re, i-au stobozit, negăsind nimic cum să-i 

pedepsească, din pricina poporului, că 

toţi slăveau pe Dumnezeu, pentru ceca 

ce se ficuse. ZICăci omul asupra cruia 

se făcuse acest semn ai vindecării avea 

mai mult de patruzeci de ani. 


i find sloboziţi, su venit la ai lor şi 
le-au vestit câte au zis câtre ei arhiere- 
îişi bătrânii. Alar ei, auzind, într-un cuget 
au ridicat glas către Dumnezeu şi nu zis: 
Stăpâne, Tu, Care ai făcut cerul şi pămân- 
tul şi marea și oate cele ce sunt într-insele, 
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Care prin gura lui David, sluga Ta. 
zis: Pentru ce s-au întărătat neamurile şi 
popoarele au cugeta cele deşarte? *%Infă- 
rişatu-s-au împărații pămâmtului și căpete- 
niite s-au adunat la un Joc împotriva Dom- 
nului i împotriva Hristosului Său, scări 
s-au adunat cu adevărat împotriva Fiului 
“Tău celui sfânt lisus, pe Care Tu L-ai uns, 
i Irod şi Ponţiu Pilat împreună cu neamu- 
rile şi cu popoarele lui Israel, 2ea să facă 
toate câte mâna Ta și sfatul Tău mai dina- 
inte au rânduit să fie. 3Şi acum, Doamne. 
caută spre amenințările lor şi dă robilor 
"Tăi să grăiaseă cuvântul Tău cu toată în- 
drăzneala, Vintinzând Tu mâna Ta spre 
vindecare și semne şi minuni făcându-se 
prin numele Sfântului Tu Fiu, isus. 31Şi 
rugându-se ci, s-a cutremurat locul în care 
erau adunați şi s-au umplut toți de Duhul 
Sfânt şi grăiau cuvântul lui Dumnezeu cu 
îndrăzneală. 

inima şi sufletul mulțimii celor care 

crezuseră erau una şi nici unul nu zicea 
că este al său ceva dincele ce avea, ci toa- 
te le rau de obște, Și cu mare putere 
dădeau apostolii mărturia despre Învierea 
Domnului lisus și mare har era peste ci 
toţi. 34Și nimeni intre ei nu era lipsit: căci 
câți aveau țarini sau case. vânzândur-le. 
aduceau preţul celor vândute şi-l puneau 
1a picioarele apostolilor; %i se împărțea 
fiecăruia după cum avea cineva trebuin- 
4. 0lar losi, cel numit de către apostoli 
Barnaba, care se tâleuieşte Fiul Mângă- 
ierii, levit, cipriot de neam. având un 
ogor, I-a vândut, a adus banii şi i-a pus la 
picioarele apostolilor, 
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ar un bărbat pe nume Anania. im- 
preună cu Safira, femeia lui, şi-a 
vândut țarina, Şi a dosit din preţ, 
stiind şi femeia ui, şi aducând o par- 

1e,a pus-o la picioarele apostolilor. 

Şi a zis Petru: Anania, pentru ce 

a umplut satana inima ta, ca să 

minţi tu pe Duhul Sfânt şi să doseşti din 
prețul țarinii? 4Oare, de-ar fi rămas, nu 
ție îți rămânea? Şi, de-ar [i fost vândută, 
nu întru stăpânirea ta era? De ce ni pus în 
inima ta lucrul acesta? N-ai minţit oame: 
nilor, ci lui Dumnezeu. Și auzind Anania 
aceste cuvinte, căzând, și-a dat sufletul, Şi 
s-a făcut rică mare peste toţi care au auzit 
acestea. Și seulându-se eci mai tineri, l-au 
înfăşurat şi. scoțându-l afară, I-au îngro- 
pat. lar la un răstimp ca de trei ceasuri a 
intrat şi femeia lui, neștiind cele întămpla- 
te. 5Şi i-a zis Petru: Spune-mi dacă ai vân- 
dul țarina cu atât? lar ea a zis: Da. cu atât. 
lar Petru a zis către ca: 
să ispitiţi Duhul Domnului? lată picioare- 
1e celor ce I-au îngropat pe bărbatul tău 
sunt la ușă şi te vor scoate şi pe tine, W$i 

a căzut îndată la picioarele lui şi şi-a d 

sufletul. Şi intrând tinerii, au găsit-o moar- 
1ă i, scoţând-o afară, au îngropat-o lângă 
bărbatul ci, Şi s-a făcut frică mare peste 
toată Biserica şi peste toţi cei care au ati- 
zit acestea. 
ar prin măinile apostolilor se făceau mul- 
te semne şi minuni În popor: i 
într-un cuget în pridvorul lui Solomon. 
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HDintre ceilalţi, nimeni nu cuteza să se 
pească de ei. dar poporul îi preamârea: Mi 
mai mult se adăugau, crezând în Domnul, 
mulțimi de bărbați şi de femei, Pincât i 
scoteau pe bolnavi pe ulițe şi-i puneau pe 
paturi i pe aşternuturi, ca, venind Petru, 
măcar umbra lui să umbrească pe vreunul 
dintre ei. I6Şi se aduna și mulțimea din ce- 
tăţile dimprejur la Ierusalim, aducând bol- 
navi şi chinuiţi de duhuri necurate, 
toţi se vindecau. 


i sculându-se arhiereul şi toți cei im- 

preună cu el, adică eresul saducheilor, 
s-au umplut de pizmă bși au pus mâna pe 
apostoli şi i-au aruncat in temniţa obștea: 
că. Şi un inger al Domnului, în timpul 
nopţii, a deschis porțile temnițe și, sco- 
vândui, a zis: 29Mergeţi şi, stând tari, grăiți 
poporului în templu toste cuvintele vieţii 
acesteia. AŞi auzind, au intrat dis-de-di- 
incață în templu şi au început să înveţe. 


Şi venind arhiereul şi ti dimpreună cu el, 
au chemat sinedriul și ot sfatul bătrânilor 
fiilor lui Israel, și au trimis în temniţă să 
fie aduși, Zar slujitorii s-au dus şi nu i-au 


tea porților, dar. deschizând, n-am găsit pe 
nimeni inăuntru, 2AŞi când au auzit aceste 
cuvinte, şi preotul, şi căpetenia templului, 
şi arhiereii erau nedumeriţi cu privire la 
ei, ce ar putea să fie aceasta. BŞI venind 
cineva, le-a vestit: lată, bărbaţii pe care 

pus în temniță sunt în templu, stând 


petenia templului impreună cu slujitorii 
î-au adus, dar nu cu sila, căci se temeau 
de popor să nu-i omoare cu pietre, 2Și 
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aducându-i, i-au pus în faţa sinedriului. 
Şi i-a intrebat arhiereul, zicând: Nu 
v-am poruncit voub cu poruncă să nu în- 
în numele acesta? Și iată, aţi um- 
plut lerusalimul de învăţătura voastră şi 
duceţi asupra noastră sângele 
omului acestuia. 2Şi răspunzând Petru şi 
au zis; Trebuie să ne supunem 
tui Dumnezeu mai mult decât oamenilor. 
“Dumnezeul părinților noștri L-a inviat 
pe lisus, pe Care voi L-aţi omorât, spânzu- 
rându-l. pe lemn. 3iPe Acesta Dumnezeu 
L-a imâlțat Stăpânitor şi Mântuitor cu 
dreapta Sa, ca să dea lui Israel pocăință și 
iertarea păcatelor. Şi suntem martori ai 
acestor cuvinte ale Lui noi și Duhul Sfânt. 
pe Care Dumnezeu L-a dat celor ce | se 
supun Lui, Sar ei, auzind, fremălau de 
mânie şi se sfătuiau sări omoare. AŞ ridi- 
cându-se în sinedriu un fariseu, pe nume 
Gamaliel, învățător de Lege, cinstit de tot 
poporul. a poruncit să-i scoată afară pu- 
vin pe apontli i a zis către ei: Bărbaţi 
ni, luaţi seama la voi înșivă, ce 
aveţi să faceţi cu aceşti oameni. 34Că înu- 
inte de zilele acestea s-a ridicat Teuda, 
când că el este cineva, căruia i s-au alâtu- 
at un numâr de bărbaţi ca la patru sute; 
care a fost ci şi oi câți s-au supus ui au 


aceasta s-a ridicat Iuda Galileeanul, în zi- 
1ele recensământului, şi a atras destul po- 
por în urma lui şi acela pierit şi toţi câți 
î s-au supus s-au risipit. 3AŞi acum vă zic: 
Tineţi-vă departe de oamenii aceștia şi lă- 
saţii, căci dacă este de Ia oameni acest sfat 
sau lucru, se va nimici: 3tiar dacă este de 
1a Dumnezeu, nu puteți să-l nimiciţi. nu 
cumva să vă aflați şi luptători împotriva 
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apostoli şi bâtându-i, le-au po- 
uncii să nu vorbească în numele lui lisus 
u slobozit. HiDeci ei au plecat de la 
faţa sinedriului, bucurându-se că pentru 
numele Lui s-au învrednicit să sufere ne- 
cinste. Şi în fiecare zi, în templu şi aca- 
să, nu încetau să învețe și să binevesteaseă 
pe lisus Hristos. 
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4 în ziele acestea, inmulțindu-se 
ucenicii, s-a făcut cârtire a ele- 
niştilor impotriva evreilor, pen- 
tu că văduvele lor erau trecute 

cu vederea a slujirea cea de fie- 
carezi.2Şi chemând cei doisprezece 

mulțimea ucenicilor, au zis: Nu este bine: 
plăcut ca noi, părăsind cuvântul lui Dum: 
nezeu, să slujim la mese, Drept aceca, 
traților, căutaţi şapte bărbaţi dintre voi, 
cu mărturie bună, plini de Duhul Sfânt şi 
de înțelepciune, pe care sări rânduim la 
această trebuință, “ar noi vom stărui în 
rugăciune și în slujirea cuvântului, Şi a 
intea a toată mulțimea, 
1 plin de cre: 
pe Filip, şi pe 
Prohor, şi pe Nicanor, şi pe Timon, şi 
pe Parmena, şi pe Nicolae, prozelit din 
Antiohia, pe care i-au pus înaintea apos- 
olilor, i, rugându-se, şi-au pus măinile 
peste ci. Ii cuvântul lui Dumnezeu creș- 
tea şi se înmulțea loarte numărul uceni- 
ilor în Lerusalim şi mulțime mare de pre- 
oh se supuneat credinţei. 
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ar Ştefan, plin de credință şi de putere, 

făcea minuni și semne mari în popor. 
s-au ridicat unii din sinagoga cea numită 
a liberţilor şi a cirinenilor şi a alexan- 
arinilor şi a celor din Cilicia şi din Asia. 
stadindu-se cu Ştefan. Și nu puteau să 
stea împotriva înțelepciunii şi a Duhului 
ia. Atunci au pus nişte bâr- 
„am auzit grăind cuvinte de 
hulă impotriva lui Moise şi a lui Dumne- 
zeu: 2și au stârnit poporul şi pe bătrâni 
şi pe cărturari şi, venind asupra lui, au 
pus mâna pe el şi I-au dus în 
au pus martori mincinoşi. zicând: Omul 
acesta nu încetează să grăiască cuvinte 
hulitoare împoiriva locului sfânt şi a Le- 
ii: căci l-am auzit zicând: Acest lisus 
Nazarineanul va strica locul acesta și va 
schimba obiceiurile pe care ni le-a predat 
Moise. Şi ațintindu-și privirea asupra lui, 
toţi cei ce ședeau în sinedriu au văzul faţa 
ui ca o faţă de înger. 
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iu zis arhiereul: Oare aşa sunt 
acestea? 2lar ela zis: 


slavei i S-a arătat părintelui nos- 
tru Avraam, când era în Mese 
potamia, înainte să locuiască el în 
Haran, 3 a zis câtre et leşi din pământul 
său și din rudenia ta și vino în pământul pe 


care ţi-l voi arina. *Atunci, ieşind din pă- 
mântul haldeilor. a locuit în Haran. Şi de 
acolo. după ce a murit tatăl său, l-a stră- 
mutat în pământul acesta, în care locuiţi 
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voi acum, şi nu i-a dat lui moştenire în el 
nici un picior de pământ, ci -a făgăcdui să 
î-l dea în stăpânire lui şi sămânței lui de 
după cl, neavând el fu, SŞi astfel a arăit 
Dumnezeu: FI-va sămânța lui pribeagă în 
pământ străin. şi o var robi șia vor asupri 
patru sute de ani. ŞI neamul la care vor 
robi Eul voi judeca, azis Dumnezev; iar 
după aceea vor iei şi Mi se vor închina în 
tocul acesta. *Şi i-a dat Testamentul tăie- 
rii-imprejur: şi așa a născut pe Isaac și l-a 
tăiat imprejur În ziua a opta: şi Isaac pe la- 
cov. şi Iacov pe cei doisprezece patriarhi 

*Şi patriarhii. pizmuind pe Iosif, I-au 
dut în Egipt: i Dumnezeu era cu el, şi 
I-a scos pe el din toate strâmtorările lui 
gi i-a dat lui har șă înţelepciune înaintea 
1ui Faraon, împăratul Egiptului i l-a rân- 
uit pe el căpetenie peste Egipt și peste 
toată casa lui. Şi a venit foamete peste 
tot pământul Egiptului și al Canaanului 
şi strâmtorare mare, i nu găseau părinții 
noștri brană. Și auzind Iacov că este grău 
în Egipt, i-a trimis mai întâi pe părinţii 
noştri: iar a doua oară Iosif s-a făcut cu- 
noseut fraţilor săi şi s-a descoperit lui Fa: 
i trimițând tos, 
1ăl său, şi toată ru- 
denia sa. în număr de şaptezeci și cinci de 
suflete. Şi s-a coborât Iacov în Egipt: 
şi s-a săvârșit el şi părinții noștri: și au 
ost strămutați în Sichem și au fost puşi n 
mormântul pe care îl cumpărase Avraam 
cu preț de argint de la fii lui Emar al ui 

Sichem; dar cum se apropia timpul fă- 
găduinței cu care S-a jurat Dumnezeu lui 
Avraam, a crescut poporul şi s-a înmul- 
ți în Egipt, până când s-a ridicat un alt 
împărat. care nu Îl ştia pe Iosif. Acesta, 
uneltind împotriva neamului nostru, i-a 
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asuprit pe părinții noşri să-şi arunce prun- 
cii, ca să nu aibă viață, Vin vremea aceea 
s-a născut Moise şi era plăcut lui Dumne- 
zeu: acesta a fost crescut trei luni în casa 
tatălui său. 2Și fiind aruncat, -a luat fiica 
1ui Faraon și I-a crescut ca pe un [iu al el. 
'2Şi s-a deprins Moise cu toată înțelepeiu- 
nca egiptenilor şi era puternic în cuvinte 
şi în fapte. Ziar când a implinit patruzeci 
de ani, s-a ridicat în inima lui să-și cerce- 
teze fraţii, pe fii lui Isracl. 2AŞI văzând 
pe unul nedreptăţit, -a apărat şi l-a răz- 
bunat pe cel asuprit, doborând pe egip- 
tean. 2Și credea că fraţii săi vor înțelege 
că Dumnezeu, prin mâna lui, le dă mân- 
wire: dar ei n-au înțeles. Și în ziua 
mâtoare sa arătat unora care se băteau 
şi i-a îndemnat la pace, zicând: Bărbailor, 
fraţi sunteţi voi. De ce vă faceţi unul altu- 
ia nedreptate? 7$i cel ce nedreptățea pe 
aproapele I-a dat la o parte, zicând: Cine 
e-a rândul pe tine stăpânitor şi judecior 
peste noi? 20Nu cumva vrei să mă omori, 
cum ai omorât ieri pe egiptean? 2Şi la 
acest cuvânt, Moise a fugit şi a fost străin 
născut doi 


arătat lui în pustia Muntelui Si 
seral Domnului, în para de foc-a unui rug, 
“lar Moise, văzând, s-a minunat de vede- 
nie: dar, apropiindu-se să privească, s-a 
ăcut glas al Domnului câtre el; Eu sunt 
Dumnezeul părinților tăi, Dumnezeul lui 
Avraam şi Dumnezeul lui Isaac şi Dum 
nezeul lui Iacov. Şi tremurând, Moise nu 
îndrăznea să privească; 33iar Domnul i-a 
zis: Dezleagă incălțâmintea picioarelor tale, 
căci locul în care stai este pământ sfâmt. 
SaPrivind, am văzut asuprirea poporul 

Meu în Egipt şi suspinul lor l-am auzit şi 
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„M-am pogorât ca să-i scap: şi acum vino să 
te trimit în Egipt 35Pe acest Moise de care 
s-au lepădat, zicând: Cine te-a rânduit pe 
tine stăpânitor şi judecător? pe acesta 
Dumnezeu I-a trimis stăpânitor şi tăscum- 
pârător, prin mâna îngerului care se ară- 
ase lui în rug, Acesta i-a scos afară, [A- 
când minuni şi semne în țara Egiprului şi 
în Marea Roşie şi în pustie patruzeci de 
ani. Acesta este Moise cel ce a zis fiilor 
lui Israel: Prooroc asemenea mie vă va ri- 
dica Domnul Dumnezeul vostru dinare fra- 
1ii voştri de EI să ascultați. Acesta este 
cel cea fost în adunarea din pustie, îmmpre- 
ună cu îngerul care i-a grăit în Muntele 
Sinai și cu părinţii noştri, care a primit 
cuvinte vii să ni le dea nouă, de care 
n-au voit să [ie ascultători părinţii noștri, 
ci Iau lepădat şi v-au întors cu inima lor 
în Egipt, tezicând lui Aaron: -ne durmt- 
nezei care să meargă inaintea noastră; căci 
acest Moise, care ne-a scos din pământul 
Eeiprutut, mu ştim ce s-a Imâmplar. Şi 
au făcut un vițel în zilele acelea şi au adus 
idolului jertfi și se veseleau intru luerurile 
mâinilor lor. (Şi S-a intors Dumnezeu de 
la că şi i-a dat să se închine oştirii cerului. 
precum s-a scris în Cartea Proorocilor: 
Oare junghieri și jertfe Mi-aţi adus voi Mie, 
patruzeci de ani în punte, casă a ui Israel? 
45Şi aţi purtat cortul lui Moloh şi steaua 
dumnezeului vostru Refan. chipurile pe 
care le-aţi făcu ca să vă închinaţi lor! Şi vă 
voi strămauta dincolo de Babilon. Părinţii 
noştri aveau în pustie Cortul Mărturiei, 
precum poruncise Celce a grăit lui Moise, 
ca să-l facă după chipul pe care îl văzuse: 
“5și pe acesta, primindu-l, părinţii noştri 
Tau adus împreună cu lisus în pământul 
stăpânit de neamuri, pe care le-a izgonii 
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Dumnezeu din faţa părinților noştri, până 
în zilele lui David; acesta a aflat hai 
întea lui Dumnezeu şi a cerut să afle sâlaş 
Dumnezeului lui acov. lar Solomon l-a 
zidi Lui casă, Dar Cel Prealnalt nu lo- 
cuveşte în temple făcute de mâini. precum 
zice proorocul: Cerul este Mie tran, tar 
pământul agternut picioarelor Mele: ce fel 
de casă Îmi veţi zidi Mie?, - zice Domnul 
care este locul adihuiei Mele? Ore 
nu mâna Mea a făcut toate acestea? Voi 
cei tari în cerbice şi netăați împrejur la 
inimă și la urechi, voi pururea vă împotri- 
viți Duhului Sfânt; precum părinţii voştri, 
aţa şi voi! 3%Pe care dintre prooroci nu 
I-au prigonit părinții voştri? ŞI i-au ucis 
pe cei ce mai dinainte au vestit despre ve 
nirea Celui Drept, ai Cărui vânzători şi 
uciaşi v-aţi Clcut voi acum, 3care aţi pri- 
mit Legea prin porunci de îngeri şi n-aţi 
păzit-o! 

ar ei. auzind acestea, fremătau de mânie 

în inimile lor şi serăşneau din dinţi îm- 
potriva lui. 55Şi fiind plin de Duhul Sfânt, 
aţintindu-şi privirea la cer, a văzul slava 
lui Dumnezeu și pe isus stând de-a dreap- 
ta lui Dumnczeu, Şi a zis: lată, văd ceru- 
rile deschise şi pe Fiul Omului stând de-a 
dreapta lui Dumnezeu! lar ci, strigând 
cu glas mare, i-au astupat urechile şi s-au 
năpustit toţi deodată asupra lui. 3Şi sco- 
țându-l afară din cetate, 1 loveau cu pietre. 
Tar mai u pus hainele lor la picioa- 
rele unui tânăr. numit Saul. se$i îl loveau 
cu pietre pe Ştefan. care chema numele 
Domnului și zicea: Doamne, lisuse. pri: 
meşte duhul meu! Şi plecând genunchii, 
a strigat cu glas mare: Doamne, nu le so- 
coli lor păcatul acesta! Şi zicând acestea, a 
adormit, lar Saul se învoise la uciderea lui. 
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î s-a făcut în ziua aceea prigoană 
mare împotriva Bisericii din leru- 
salim: și toți s-au împrăștiat prin 
ținuturile ludeii şi ale Samariei. 


ropat pe Ştefan nişte bărbaţi evla 
vioşi şi au făcu jelire mare pentru 
el. Și Saul pustia Biserica intrând 


Ia temniţă. 


eci unii. risipindu-se, străbăteau ținutul, 
'binevestind cuvântul: 3iar Filip, cobo- 
rându-se intr-o cetate a Samariei, le pro- 
povăduiia pe Hristos. Şi luau aminte mul- 
timile înar-un cuget la cele spuse de câtre 
Filip, când ascultau şi vedeau semnele pe 
care le făcea. Căi din mulţi care aveau 
duhuri necurate acestea ieșeau, strigiind 
cu glas mare, şi mulți paralilici şi ologi 
s-au vindecat. Şi s-a făcut mare bucurie 
în cetatea aceea. 
run bărbat pe nume Simon era mai 
nainte in cetate, [ăcând vrăji şi uimind 
neamul Samariei, zicând despre sine că 
este cineva mare: la care lunu aminte 
oţi, de la mic la mare, zicând: Acesta esţe 
puterea lui Dumnezeu cea mare. WŞi luau 
aminte la ei fiindcă multă vreme îi uimise 
cu vrăjile. ar când au crezut lui 
care binevestea cele despre Împări 
Dumnezeu şi despre numele lui lisus Hris- 
tos, se botezau și bărbaţi şi femei 
Simon a crezul și el şi, botezându-se, 
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perecea mereu în preajma lui 
zând puterile şi seranele făcute, era uimit. 
"Şi auzind apostolii din lerusalim că Sa- 
maria a primit cuvântul lui Dumnezeu, 
i-au urirais la ci pe Petru și pe loan, care, 
coborând, s-au rugat pentru ci ca să pri- 
mească Duhul Sfânt. Căci nu căzuse încă 

peste niciunul dintre ei, ci erau doar bote- 
za în numele Domnului lisus. Atunci 

își puneau mâinile peste ei, ar ei primeau 

Duhul Sfânt. Şi văzând Simon că prin 

punerea mâinilor apostolilor se dă Duhul 

Sfânt, le-a adus bani, zicând: Daţi-mi şi 

mie puterea aceasta, ca acela pe care voi 

pune măinile să primească Duhul Sfânt 

lar Petru a zis câtre el: Argintul tău să 

fie cu tine spre pierzare, că ai socotit că 

darul lui Dumnezeu se agoniseşte cu bani. 
2Tu n-ai parte, nici sorj în cuvântul acesta, 
căci inima ta nu este dreaptă inaintea lui 

Dumnezeu. 2:Deci pocăieşte-te de aceas- 
1ă răutate a ta şi roagă-te lui Dumnezeu, 
poate ți se va ierta cugetul inimii tale, 
7icăci te văd că eşti în Herea amărăciuu 
și Intru legătura nedreptății. 24$i răspun- 
zând. Simon a zis: Rugaţi-vă voi pentru 
mine la Dumnezeu, ca nimic să nu vină 
asupra mea din cele ce aţi zis. Deci ei, 
mărturisind şi grăind cuvântul Domnului, 
s-au întors în lerusalim şi au binevestit în 
multe sate ale samarinenilor. 


i un înger al Domnului a grăit către 

Filip. zicând: Scoală-te și mergi spre 
Miazăzi, pe calea care coboară de la le- 
usalim la Gaza; aceasta este pustie, 2Şi 
sculându-se,a mers. Și iată un bărbat etio- 
pian. lamen, mare dregător al Candachiei, 
împărăteasa etiopienilor, cel care era pes- 
te toată vistieria ei şi venise să se închine 
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în 1erusalim, Se întorcea şi şedea n carul 
său, și citea pe proorocul Isaia. 
Duhul lui Filip: Apropie-te şi te alipeşte 
de carul acesta, Şi alergând Filip, l-a au- 
zi citind pe proorocul Isaia, și-a zis: Oare 
înţelegi ce citeşti? lar el a zis: Cum aş 
putea, dacă nu mă va câliuzi cineva? Şi 
I-a rugat pe Filip să se urce şi să şudă cu 
el. Slar locul din Scriptură pe care-l citea 
era acesta: Ca a oale spre unghlere S-a 
adus şi ca un miel fără de glas Inaintea ce- 
tui cel tunde, așa nu Îi deschide gura Sa: 
35 /ntru smerenia Lui judecata Lui s-a ridi- 
car, şi neamul Lui cine-l va spune? CA se 
in de pe pămânu viața Lui. A$i răspunzând 
tamenul lui Filip, a zis: Rogu-te, despre 
cine zice proorocul aceasta, despre sine 
ori despre altcineva? Și deschizând Filip 
sura sa şi începând de b scriptura aceasta, 
î-a binevestit ui pe lisus, Și, când mer- 
cau pe cale, au sjunsla o apă, şi a zis fa- 
menul: lată apă; ce mă împiedică să mă 
botez? 3$i a zis Flip: Dacă crezi din toată 

ima, este cu putinţă. Și răspunzând a zis 
“Cred că lisus Hristos este Fiul lui Dumne- 
zeu. Şi a poruncii să stea carul şi au co- 
borât amândoi în apă, şi Filip şi famenul 
si I-a botezat. lar când au ieşit din apă, 
Duhul Domnului I-a răpit pe Filip, şi fa: 
menul nu |-a mai văzut pe el: şi mergea 
pe calea sa, bucurându-se. «lar Filip s-a 
aflat în Azot şi, călătorind, binevestea tu- 
1uror cetăților, până a ajuns în Cezareca. 
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nagogile din Damasc ca. dacă va 
alla pe vreunii că sunt pe Cale, şi 
bărbaţi și femei, să-i aducă legaţi la leru- 
salim. AŞi, pe când călătorea, a fost că s-a 
apropiat de Damasc și deodată a fulgerat 
împrejurul lui o lumină din cer. AŞi, că- 
zând la pământ, a auzit un glas, zicându-i 
Saule, Saule. de ce MĂ prigonești? 3Şi a 
zis: Cine eşti, Doamne? lar Domnul a 
Eu sunt lisus, pe Care tu ÎI prigoneşti. Ci 
scoalăcte şi mergi în cetate şi ți se va spune 
ce trebuie să faci. lau bărbaţii care Îl înso- 
țeau stăteau fâră grai, auzind glasul, dar 
nevăzând pe nimeni. SSaul s-a ridicat de 
1a pământ şi, deşi avea ochii deschişi, nu 
vedea pe nimeni. Şi luându-l ei de mână, 
I-au dus în Damasc. %i a fost trei zile fără 
să vadă și nu a mâncat, nici nu a băut. "Şi 
era în Damasc un ucenic, pe nume Ananiis, 
şi Domnul i-a zis în vedenie: Anania! lar 
el a zis: lată-mă, Dosmne. lar Domni 
către el: Scoală-te și merg pe uliţa care se 
cheamă Dreaptă și caută în casa lui luda 
pe un om din Tars cu numele Saul: căci, 
iată, se roagă. Ei a văzut în vedeni 
bărbat, pe nume Anania, intrând la 
punându-și mâna peste el, ca să vadă 
răşi. Şi a răspuns Anania: Doamne, am 
auzit de la mulţi despre bărbatul acesta, 
câte rele a făcut sfinţilor Tăi în Ierusalim. 


şi 
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brie bi nobe eâtbv d Kiotoc mopeow, dm Domnul câtre el: Mergi, că vas ales Îmi 
ones brd mol biry oirvoc vot Poni este acesta, ca să poarte numele Mei 
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intea neamurilor şi a împăraților şi a fiilor 
1 Israel: căci Eu Îi vo arăta câte trebuie 
să pătimească el pentru numele Meu. Şi 
a plecat Anania şi a intrat în casă şi, pu- 
nându-şi mâinile pe cl, a zis: Frate Saul, 
Domnul m-a trimis, lisus, Cel ce ți S-a ară 
tat pe calea pe care veneai, ca să vezi ia- 
âși şi să te umpli de Duhul Sfânt, Şi în- 
dată au căzut de pe ochii lui ca nişte solzi 
şi a văzut iarăşi şi, sculându-se, s-a bote- 
. luând mâncare, 

ia fost Saul cu ucenicii care erau în Da- 

 masc câteva zile. Şi îndată ÎI propo- 
văduia pe lisus în sinagogi, că Acesta este 
Fiul lui Dumnezeu. 2Şi toţi câţi îl auzeau 
erau uimiţi şi ziceau: Nu este acesta cel 
care i-a dat pierzării în Ierusalim pe cei 
ce cheamă acest nume și pentru aceasi 
a venit aici, ca să-i ducă legaţi la arhierei? 
2Şi Saul se întărea mai mult şi îi tulbu- 
a pe iudeii care locuiau în Damasc. do- 
vedind câ Acesta este Hristos, 2$i când 
s-au implinit destule zile, iudeii s-au sfă- 
uit să-l omoare, dar lui Saul i s-a făcut 
cunoscută uneltirea lor. Şi păzeau porți: 
le și ziua şi noaptea, ca să-l ucidă, zidar, 
1uându-l ucenicii noaptea, l-au coborât 
prin zid, lăsându-l jos intr-un coş 


i venind Saul la Ierusalim, încerca să 

sc alipească de ucenici: și toţi se te- 
meau de cl, necrezând că este ucenic. lar 
Barnaba, luându-l cu sine, l-a dus la apos- 
1oli şi el le-a povestii cum a văzut pe cale 
pe Domnul şi că i-a grâit lui şi cum în Da- 
mase a vorbit cu îndrăzneală în numele lui 
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1isus. 2AŞi era cu ei intrând şi ieşind în le- 
musalim şi vorbind eu îndrăzneală în nu- 
mele Domnului lisus, Zi vorbea şi se sfă- 
dea cu eleniştii, iar ei încercau să-l ucidă, 
Dar (raţii, aflând, I-au dus în Cezareea 
şi I-au trimis la Tars. Deci Bisericile 
din toată ludeca şi Galileea și Samaria 
aveau pace, zidindu-se şi umblând cu (ri- 
ca Domnului. și, cu mângăierea Duhului 
Sfânt, sporeau, 


i a fost că Petru, trecând pe la toți. a 

cobor şi l sfinţi care locuiau în 
da. Şi a aflat acolo pe un om pe nume 
Enea, care de opl ani zăcea în pat, fiindcă 
era paralitic. 34Şi Petru i-a zis: Enea, te 
vindecă lisus Hristo; ridică-te şi strângei 
patul, şi îndată s-a ridicat. Şi l-au văzut 
toţi cei ce locuiau în Lida şi in Saron, care 
s-au întors la Domnul. 


i în Lope era o uceniţă, pe nume Tavi- 
ta, care tâleuindu-se se zice Câprioară: 
aceasta era plină de fapte bune şi de milos- 
teniile pe care le făcea. Și a fost în zilele 
acelea că s-a imbolăvit şi a murit: şi scăl- 
dând-o, au pus-o în încăperea de sus, Şi 
fiind aproape Lida de lope, ucenicii, a 
zind că Petru este acolo, au trimis doi bâr- 
baţi le), rugându-l să nu pregete să vină 
până la ru, sculându-se. a venit 
împreună cu ci: când a sosit, I-au dus în 
încăperea de sus, şi au stat înaintea lui 
toate văduvele, plângând şi arătând că- 
măşile şi hainele câte le cea Căprioara, 
pe când era cu ele. Şi Petru scoțându: 
afară pe toți, plecând genunchii. s-a ru: 
at și. întorcându-se către trup, a zis: 
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vita, scoală-te! lar ea şi-a deschis ochii și, 
văzându-l pe Petru, s-a sculat în capul oa- 
selor. 4Şi dându-i mâna, a ridieat-o şi, sri 
gând pe sfinţi şi pe văduve, le-a dat-o vie 
Şi s-a făcut cunoscută aceasta în întreaga 
1ope şi mulţi au crezut în Domnul. Şi ei 
a rămas în lope multe zile la un carecare 
Simon tăbăcarul, 
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î un om în Cezareea pe nume 
Corneliu, sutaş din cohorta nu- 

mită Halica, binecinstitor şi temă- 

tor de Dumnezeu cu toată casa 

Ii, făcând milostenii multe po- 

porului şi rugându-se lui Dumne- 

zeu totdeauna, ?a văzut în vedenie, 
lămurit, cam pe la ceasul al nouălea 
alzilei, un înger al lui Dumnezeu, intrând 
In el şi zicându-i: Cornelie! “lar el, ațintin- 
du-și privirea spre acela şi infricoşădu-sc. 
a zis: Ce este, Doamne? Şi i-a zis lui: Ru 
găciunile tale şi milosteniile tale s-au suit 
spre pomenire înaintea lui Dumnezeu. Şi 
acum, trimite la lope bărbaţi şi cheamil 
pe Simon, cel numit Petru. "Acesta este 
găzduit la un om oarecare Simon, tăbăcar, 
a cărui casă este lângă mare. IŞi când a 
plecat îngerul care a vorbit cu Corneliu, 
strigând pe doi dinure slujitorii săi şi pe 
un ostaș binecinstitor din cei care îi stă- 
veaw adeseori în preajaă si povestindu-le 
„sar a doua zi, pe 
când ei călătoreau şi se apropiau de ce 
te, s-a suit Petru pe acoperi să se roage 
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pe la ceasul al şaselea, Şi s-a făcut foa- 
voia să guste ceva: şi, 
pregăteau, a căzut asupra lui extaz şi a 
vâzut cerul deschis şi coborându-se pes- 
te cl ceva ca o pânză mare, legată în pa- 
ru colțuri şi lăsându-se pe pământ, n 
care erau toate animalele cu patru picioa- 
re ale pământului şi fiarele şi tărâtoarele 
şi păsările cerului, Şi a fost glas către el: 
Scoate, Petre, junghi şi mânâncă. far 
Petru a zis: Nicidecum, Doamne: că nici- 
odată n-am mâncat ceva spurcal sau ne- 
curat, Și alasul iarăşi. a doua oară către 
el: Cele ce Dumnezeu a curăţit, tu să nu 
1e spurci. Şi aceasta s-a făcut de trei ori, 
şi sa ridicat acel lucru inapoi la cer. NŞi 
pe când Petru era nedumerit întru sine ce 
ar putea să fie vedenia pe care o văzuse, 
iată, bărbaţii trimişi de Corneliu, între- 
bând de casa lui Simon, au stat la poar- 
1ă i, strigând, au întrebat dacă Simon, 
cel numit Petru, este găzduit acolo. Ii 


ună cu ci, de nimic îndoindu-t 
Eu i-am trimis. 2Şi coborând Petru la băr- 
baţii aceia. a zis: lată, cu sunt cel pe care 
îl căutați; care este pricina pentru care 
sunteți aici? 22lar că au zis: Corneliu su- 
taşul. om drept și temâtor de Dumnezeu 
şi având mărturie de Ja tot neamul iude- 
ilor. a fost înștiințat de un înger sfânt să 
trimită după tine şi să te cheme la casa lui 
şi să audă cuvinte de latine. 2iDeci, che- 
mându-i pe ci înăuntru, i-a găzduit. Şi 
doua zi, sculându-se, a ieşit împreună cu 
ci, şi unii dintre fraţii cei din lope au ve- 
nit împreună cu el. 21$i a doua zi au in- 
trat în Cezareea. lar Corneliu îi aştepta 
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şi chemase rudeniile sale şi prietenii cei 
mai de nădejde. 2$i când a intrat Petru, 
întâmpinându-l Corneliu şi căzând la pi- 
cioarele lui, s-a închinat. lar Petru -a 
ridicat, zicând: Scoală-te! Şi cu sunt om. 
2Și, vorbind cu el, a intrat şi a aflat pe 
mulți adunaţi. 2Și a zi câtre ei: Voi ştiţi 
că un bărbat iudeu este oprit de Lege să 
se alipeaseă sau să se apropie de cel de alt 
neam; dar mie Dumnezeu mi-a arătat să 
nu numesc pe nici un om spurcat să ne- 
curat. 2De accea, chemat fiind să vin, am 
venit fără împotrivire. Deci întreb: Pen- 
tru care pricină aţi irimis după mine? Şi 
Corneliu a zis: Acum patru zile posteam 
până la vremea aceasta și mă rugam la 
ceasul al nouălea în casa mea; şi iată un 
bărbat a stat în (aţa mea în veșmânt strâlu- 
citor işi a zis: Corneliu, s-a auzit rugăciu- 
nea ta şi milosteniile tale au fost pomeni- 
te inaintea lui Dumnezeu. Deci, trimite 
1a Lope şi cheamă pe Simon, cel ce se nu- 
meşte Petru: acesta este găzduit 
lui Simon tăbăcarul, lângă mare; care, ve- 
nind, îţi va vorbi. SDeci îndată am trimis 
Ia tine şi tu bine ai făcut venind. Acum, 
dar, noi toţi suntem de faţă înaintea lui 
Dumnezeu, ca să ascultăm toate cele po- 
muncite ție de Dumnezeu. 
ar Petru, deschizându-și gura, a zis: Cu 

adevărat înţeleg că Dumnezeu nu este 
părtinitor, 3ci, în tot neamul, cel ce se 
teme de EI şi lucrează dreptatea este pri- 
mit de EI. "Cuvântul pe care I-a trimis 
fiilor lui Israel, binevestind pacea prin 
isus Hristos: Acesta este Domnul tutu- 
ror.3Voi ştiţi cuvântul care a fost în toatii 
Iudeea, începând din Galileea. după bote- 
zul pe care l-a propovăduit Ioan, pe lisus 
din Nazaret, cum L-a uns pe EI Dumnezeu 
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cu Duhul Sfânt și cu putere, Care a stră- 
bătut ținuturile făcând bine şi vindecând 
„pe toţi cei asupriţi de diavolul, pentru că 
Dumnezeu eră cu E; %și noi suntem mar- 
torii tuturor celor pe care le-a făcut şi în 
țara iudeilor şi în lerusalim: pe Care L-au 
și omorât, spânzurându-l. pe lemn. 40Pe 
acesta Dumnezeu L-a înviat a treia zi şi 
1-a dat să Se facă arătat, Unu ln tot popo- 
ul. ci nouă, martorilor celor mai înaln 
te rânduiți de Dumnereu. care am mân- 
cat și am băut cu El. după ce a înviat din 
morți. Şi ne-a poruncii să propovăduim 
poporului şi să mârturisim că EI este Cel 
rânduit de Dumnezeu judecător al celor 
vi şi al celor morți. EDespre Acesta toţi 
proorocii dau mărturie, că 101 cel ce ere- 
de în EL va primii iertarea păcatelor, prin 
numele Lui. 

ncă grăind Petru aceste cuvinte, a căzut 

Duhul Sfânt peste toți cei care ascultau 
cuvântul. 15Şi au fost cuprinși de uimire 
credincioşii cei cu tăiere-imprejur, câţi ve- 
niseră cu Petru, pentru că darul Duhului 
Sfânt s-a vărsat şi peste neamuri: sicăci 
îi auzeau pe ei grăind în limbi şi mărind 
pe Dumnezeu. “Atunci a răspuns Petru: 
Poate cineva să oprească apa. ca să nu se 
boteze aceștia care au primit Duhul Sfânt 
a şi noi? 4Şi a poruncit ca aceştia săi se 
boteze în numele Domnului. Atunci I-au 
rugat să rămână la ci câteva zile, 
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î au auzit apostolii şi frați care 
erau prin Iudeea că și neamurile 

au primit cuvântul lui Dumnezeu, 

Și când s-a sult Petru în forta: 

im, 1 judecau cei cu tăiere-im- 

prejur, Yzicândusi: La bărbaţi netl- 

înţi împrejur ai intrat şi ai mâncat 
împreună cu ci. AŞi incepând, Petru le-a 
înfățișat rând pe rând, zicând: 2Eu eram 
în cetatea lope, rugându-mă, şi, în extaz, 
am văzul vedenie, ceva coborând ca o plin: 
ză mare, în patru colțuri, lăsându-se în jos 
din cer, şi a venit până lb mine: spre care, 
ațintindu-mi privirea, luam seama; şi am 
văzut animalele pămâniului cele cu patru 
picioare şi fiarele şi tărâtoarele şi păsările 
cerului. 7Și am auzit glas. zicându- 
Scoală-te, Petre, junghi şi mânâncă. *Şi 
am zis: Nicidecum, Doamne; că nimic spur 
cat sau necurat n-a intrat vreodată în gura 
mea. 1Și mi-a răspuns glasul a doua oa 
din cer: Cele ce Dumnezeu a curăţii, tu să 
nu le spurei.IeŞi aceasta s-a făcut de trei 
ori, şi iarăşi s-au tras toate în cer. WŞi iată, 
îndată, trei bărbați au venit la casa în care 
eram, trimişi din Cezareca la mine. Și 
mi-a zis Duhul să merg împreună cu i, de 
nimic indoindu-mă. Şi su venit impreună 
cu mine şi aceşti şase fraţi şi am intrat în 
casa bărbatului: işi el ne-a vestit nouă 
cum a văzut îngerul în casa lui stând şi i- 
cându-i: Trimite la Lope bărbaţi şi chea- 
mă-l pe Simon, cel numit şi Petru. Hcare 
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va grâi către tine cuvinte intru care te vei 
mântui tu și toată casa ta. ȘI când am 
început să vorbesc, a căzut Duhul Sfânt 
peste ei, ca şi peste noi la început. Şi 
mi-am adus aminte de cuvântul Domnu- 
Iu, când zicea: loan a botezat în apă, voi 
însă vă veţi boteza În Duh Sfânt, Deci, 
dacă Dumnezeu le-a dat lor acelaşi dar ca 
şi nouă, crezând în Domnul lisus Hristos, 
cine eram cu să-L. pot impledica pe Dum- 
nezeu? Şi auzind acestea, s-au liniștit şi 
L-au slâvit pe Dumnezeu, zicând: Aşadar 
şi neamurilor le-a dat Dumnezeu pocăin- 
a spre Viaţă. 
eci cei care se risipiseră din pricina 
strâmtorării âcute cu Ştefan au trecut 
până în Fenicia şi în Cipru şi în Antiohia, 
nimănui grăind cuvântul, decât numai iu- 
deilor. Însă erau unii dintre ei, bărbaţi 
ciprioţi şi irineni, care, intrând în Antio- 
hia, erăiau câtre elenişti, binevestind pe 
Domnul lisus. 2Și era mâna Domnului cu 
ei, şi era mare numărul celor care au cre- 
zut şi s-au întors la Domnul. ZȘi s-a auzit 
cuvântul despre ei la urechile Bisericii ce- 
Iei din Ierusalim, şi au trimis pe Barnaba 
să meargă până la Antiohia: Zicare, ve- 
nind și văzând harul lui Dumnezeu, s-a 
bucurat. i i indemna pe toţi să rămână 
în Domnul cu dăruirea inimii: pentru 
că era bărbat bun și plin de Duh Sfânt și 
de credinţă, Şi s-a adăugat mulțime multă 
Domnului. Şi a ieşit Barnaba spre Tars; 
ca să-l caute pe Saul, şi aMlându-l, I-a dus 
la Antiohia, 2Şi vreme de un an s-au adu- 
nat ei în Biserică şi au învăţat mulțime ma- 
re. Şi pentru prima dati în Antiohia uce- 
nicii s-au numit creştini 7Și în aceste zile 
s-au coborât de la Ierusalim prooroci în 
Antiohia: 2 ridicându-se unul dintre ei 
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spehamiiv. "nai i5ot ăpmdos Kweiov imiorm 
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cu numele Agav. însemnat prin Duhul 
că fonmete mare are sărfie în toată lumea, 
care a şi fost în zilele Cezarului Claudiu. 
"Şi dintre ucenici. au hotărât ca fiecare 
dintre ci, după cât era de înstărit, să tri- 
mită spre slujirea fraţilor care locuiau in 
Iudeca: 2ceea ce au și făcu, trimițând le 
preaţitar prin mâna lui Barnaba şi a lui 
Saul. 
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î în vremea aceei 
pus mâna pe unii dintre cei di 

serică, să le facă rău. 1Și a ucis cu 

sabia pe Iacov, ratele lui loan, 3Şi 
văzând că este bineplăcut iudeilor, 

a mai luat şi pe Petru: și erau zilele 
Azimelor; îpe care şi prinzându-l, l-a 
pus În temniță, dându-l la patru străji de 
să-l păzească, vrând ca 


Petru era păzit n temniţă: şi se făcea rugă 
iune stărvitoare câtre Dumnezeu pentru 
el de către Biserică. 

î când Irod avea si-l scoată afară, în 
pere aceea, Petru dormea între 
doi ostaşi, legat cu două lanţuri, iar pazni- 
cii inaintea porți păzeau temnița. Și iată. 
un înger al Domnului a venit şi lumină a 
strălucit în încăpere: şi lovind coasta lui 
Petru, I-a sculat, zicând: Ridică-te degra- 
bă! Şi i-au căzut lui lanţurile de la mâini. 
1Şi a zis îngerul către ct: Încinge-te şi în- 
calță-te cu sandalele. Și el a făcut aşa. Şi 
i-a zis lui: Imbracă-ţi haina şi urmează-A 
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*Şi ieşind, îl urma: şi nu ştia că este adevă- 
at ce se făcea prin înger, ci î se părea că 
vede vedenie. Imi trecând de straja întâi 
şi de a doua, au venit la poarta cea de fier 
a deschis de 


la sine. Şi ieșind, au trecut o 
1ă îngerul s-a îndepărtat de la el, UŞI Pe- 
tru, venindu-şi În sine, a zis: Acum șiiu cu 
adevărat că -a trimis Domnul pe îngerul 
Său şi m-a scos din mâna lui Irod şi di 
101 ce aștepta poporul iudeilor, ȘI di 
du-şi seama de cele întâmplate, a venit 
1a casa Mariei, mama lui loan, cel numit 
Marcu, unde erau mulți adunaţi şi se n 
au Şi bătând ella uşa de la poartă, a ve- 
nit o slujnică pe nume Rodi, ca să asculte: 
vi, cunoscând glasul lui Petru, de bucurie 
nu a deschis poarta, ci, alergând înău 
tru. a vestit că Petru stă înaintea porți 
'Slar ci au zis către ca: Eşti nebună! Dar 
ca intârea că aşa este. ar ci ziceau: Este 
îngerul lui. Dar Petru stâruia bătând, 
i, L-au văzut şi au fost cu- 
ie. 1Şi făcându-le semn cu 
mâna să tacă, le-a povestit cum I-a scos 
Domnul din temniță. Şia zis: Vestiţi aces. 
tea lui lacov şi lraţilor. Şi ieșind, s-a dus 
în alt loc. WŞi făcându-se ziuă, nu puțină a 
fost tulburarea între ostaşi: Ce s-a întâm- 
plat. oare, cu Petru? lar Irod, cerându-l 
şi neaflându-l, cercetânduri pe paznici, a 
poruncit să fie ucişi. Şi el, coborând din 
Iudeea la Cezareea, petrecea acolo. 


i Irod era mânios pe cei din Tir şi 
don: şi ci într-un cuget au venit la el 
şi induplecându-l pe Vlast, cel peste iata- 
cul împăratului. cereau pace, pentru că 
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ținutul or se hrânea din cel al împăratului, 
2Şi într-o zi anume, rod, imbrăcându-se 
în veșmânt împărătesc şi șezând la tribu- 
nă, cuvânta către ei: Ziar poporul strigă 
Glas dumnezeiesc şi nu omenesc! Și în 
dată un inger al Domnului I-a Jovit, ca pla- 
1ă pentru că nu a dat slavă lui Dumnezeu, 
şi fiind mâncat de viermi, şi-a dat sufletul. 
24Şi cuvântul lui Dumnezeu creștea şi se 
Inmulțea. lar Barnaba şi Saul, împlinia- 
du-şi slujirea, s-au întors de la lerusalim, 
1uând cu sine și pe loan, cel numit Marcu. 
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î erau în Biserica cea din Antiohia 
unii prooroci şi învățători: Barna- 

ba şi Simeon, cel numit Niger. şi 

Luciu Cirincanul, Manain, cel cres- 

cut împreună cu Irod tetrarhul, şi 

Saul. Și slujind ei Domnului şi pos- 

tind. a zis Duhul Sfânt: Osebiţi-Mi, dar, pe 
Barnaba şi pe Saul, pentru lucrul la care 
i-am chemat. Atunci, postind şi rugân- 
du-se, punându-și mâinile peste ci, i-au 
slobozi 


eci, aceștia, trimişi de Duhul Sfânt, 

lau coborât în Seleucia şi de acolo ati 
mers pe mare în Cipru, Și ajungând în Sa- 
lumina, au vestit cuvântul lui Dumnezeu 
în sinagogile iudeilor, şi îl aveau şi pe 
Toan slujitor. Şi străbălând insula până la 
Pafos. au aflat un mag, prooroc mincinos, 
iudeu, al cărui nume era Bariisus, 'care 


an 
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era împreună cu proconsulul Sergius Patu- 
us, bărbat înţelept. Acesta, chemânduri la 
sine pe Barnaba și pe Saul era dornic să 
audă cuvântul lui Dumnezeu; *dar i se îm- 
potrivea Elimas magul — căci așa se tălcu- 
teşte numele lui - căutând să-l imuvarcă pe 
proconsul de la credință. lar Saul - care 
se numea și Pavel - umplându-se de Duh 
Sân și privind către el, a zâs: WO, du cel 
plin de tot vieleșugul și de toată înşelăciu- 
nea, fiule al diavolului, vrăjmagule a toa- 
14 dreptatea, nu vei inceta să strâmb că- 
île Domnului cele drepte? 
mâna Domnului asupra ta şi vei 6 orb, n 
Văzând soarele până lao vreme. Şi îndată 
a căzu peste el păclă şi întuneric și, um- 
blând imprejur, căuta cine să-l ducă de 
mână. ?Atunci proconsulul, văzând cele 
întâmplate, a crezut, minunându-se de în 
văţătura Domnului. 

i plecând pe mare de la Paos, cei dim- 

 preună cu Pavel au venit la Perga Pam- 
filiei, lar loan, despârțindu-se de ci, s-a în- 
tors la lerusalim. Alar ci, trecând de la 
Perga, au ajuns la Antiohia Pisidiei și, în- 
trând în sinagogă, în ziua sâmbetei, au şe- 
ut. Şi după citirea Legii şi a Proorocilor, 
au trimis mai-marii sinagogii la ei, zicând: 
Bărbaţi Iraţi, dacă este în voi cuvânt de 
mângăiiere către popor, grăiţi, Şi, sculân- 
du-se Pavel şi făcându-le semn cu mâna, 
a zis; Bărbaţi israeliteni şi cei temători de 


Dumnezeu, ascultați: "Dumnezeul acestui 


şi a înălțat poporul în timpul instrăinării 
din pământul Egiptului, şi cu braţ înalt i-a 
scos din el, şi vreme ca de patruzeci de 
ani Je-a răbdat purtările în pustie, și, 
micind şapte neamuri în pământul Canaa- 
te-a dat lor moşienire pământul ace- 
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1ora. 21Şi după acestea, vreme ca de patru 
sute cincizeci de ani, le-a dat judecători, 
până la Samuel proorocul. Şi după accea 
au cerut împărat şi le-a dat lor Dumnezeu 
pe Saul, fiul lui Chiş, bărbat din seminţia 
1ui Veniamin, vreme de patruzeci de ani. 
2$i înlăvurându-] pe acesta, le-a ridicat 
or împărat pe David. despre care a și zis, 
mărturisind: Aflat-am pe David al lui le- 
sei, bărbat după inima Mea, care va face 
oate vaile Mele. Din sămânța acestuia. 
Dumnezeu, după făgăduină i-a adus lui 


botezul pocăinței, înaintea venirii Lui, la 
tot poporul lui Israel. lar pe când îşi îm- 
plinca loan calea sa, zicea: Cine mă soco- 
tiţia fi? Nu sunt eu, dar, iată, vine după 
minc Cel căruia nu sunt vrednic să-l dez- 
eg încălțămintea picioarelor. Bărbaţi 
raţi, ii din neamul lui Avraam şi cei din- 
tre voi temători de Dumnezeu, vouă vi s-a 
trimis cuvântul acestei mântuir. Căci cei 
ce locuiesc în lerusalim şi căpeteniile lor, 
necunoscându-L. și judecându-L., su împli- 
nit plasurile proorociloe care se citesc în 
fiecare sâmbătă; %i, ncaflând nici o vină 
de moarte, i-au cerut lui Pilat să-L. omoare. 
lar când au săvârșit toate cele scrise des- 
pre EI, coborându-L. de pe lemn, L-au pus 
în mormânt. 30Dar Dumnezeu L-a sculat 
din morți; Acesta S-a arătat mai multe 
zile celor ce s-au suit împreună cu EI din 
Galileea la Ierusalim, care sunt martori 
Lui către popor. *Şi noi vă binevestim 
păduinţa făcută către părinţi, că pe aceas- 
ta a împlinit-o fiilor lor, nouă. înviindu-L 
pe lisus, după cum este scris şi în psal- 
mul al doilea: Fiu Meu eşti Tu: Eu astăzi 
Te-am născut. Şi că L-a înviat pe EI di 
morți, aşa încât nu Se va mai întoarce ln 
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suricăciune, a spus-o asilel: Vă voi da vouă 
cele cuvioase ale lui David, cele vrednice 
de crezare. 59De aceea şi în al loc zice: Nir 
vei da pe Cel cuvios al Tău să vadă stri- 
căciune. MCăci David, slujind celor din 
vremea 


adăuga la părinţii lui 
văzul stricăciune; dar Cel pe Care 
Dumnezeu L-a ridicat n-a văzul strică- 
Clune. IMA șadar, cunoscut să vă fie vouă, 
bărbaţi frați. că prin Acesta vi se vesteş- 


te iertare de păcate, *$i întru Acesia Lot 
cel ce crede se îndreplează de toate câte 
n-aţi putut să vă îndreptaţi în Legea lui 
Moise. Deci, aţi aminte să nu vină pes- 
1e voi ceea ce a zis în proaroci: Vedeţi, 
cei ce disprețuiţi. şi mirați-vă şi pieriţi, că 
Iucru lucrez Eu în zilele voastre, lucru pe 
care nu-l veţi crede, dacă vă va povesti ci- 
neva. “Şi ieşind ei din sinagoga iudeilor, 
îi rugau neamurile ca sâmbăta următoa- 
esă lise grăiască cuvintele acestea. Şi, 
stârşindu-se adunarea, mulți dintre iu- 
ei şi dinure prozeliții cucernici i-au ur- 
mat lui Pavel şi lui Barnaba, care, vor- 
bind câtre ei, îi indemnau să rămână în 
harul lui Dumnezeu. Mlar în sâmbăta ur: 
mâtoare, aproape toată cetatea s-a adunat 
ca să audă cuvântul lui Dumnezeu. Dar 
iudeii, văzând mulțimile, s-au umplut de 
pizmă şi vorbeau împotriva celor spuse 
de Pavel, impotrivindu-se şi hulind. lar 
Pavel şi Barnaba, indrăznind, au zis: Vouă 
trebuia să vi se prăiască mai întâi cuvin 
tul lui Dumnezeu; dar de vreme ce îl le- 
pădaţi şi nu vă judecaţi pe voi vrednici 
de viaţa veșnică, iată ne intoarcem către 
neamuri. S(Căci așa ne-a poruncit nouă 
Domnul: Te-am pus lumină neamurilor, 
ca să fii Tu mântuire până la marginea pă- 
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mântului. Şi, auzind neamurile, se bucu- 
rau şi slăveau cuvântul Domnului şi ci 
erau rânduiți spre viață veșnică au cre- 
zut: 4yi se răspândea cuvântul Domnu- 
Ii prin tot ținutul. JeDar iudeii au Intă- 
Tâtat pe femeile cucernice şi pe cele de 
cinste şi pe cei dintâi al cetăţi, şi au ridi- 
cat prigoană impotriva lui Pavel şi a lui 
Barnaba, și au scos din hotarele lor, Sar 
ci, scuturându-și asupra lor praful de pe 
picioare, au venit la Iconiu: 32i uce 
se umpleau de bucurie și de Duhul Sfânt. 
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î.în Iconiu, au intrat ca de obicei 
în sinagoga iudeilor şi au vorbit 
astfel, incât au crezut mulțime mul- 
1ă și de iudei şi d lini. 2Dar iudeii 
care nu au crezul au întărâtat şi 
înrăit sufletele neamurilor împotriva 
traților. 3Deci mult timp au petrecut, în- 
drăznind întru Domnul, Cel ce mărturisea 
pentru cuvântul harului Său, dând să sc fa- 
că semne şi minuni prin mâinile lor. Şi s-a 
dezbinat mulțimea din cetate. şi unii erau 
cu iudeii, iar alţii cu apostolii, 5Și când a 
Tost pornirea neamurilor și a iudeilor, îm- 
preună cu căpeteniile or, ca să-i ocărască 
şi să-i lovească cu pietre, Sinţelegâind ci, 
au scăpat în cetăţile Licaoniei, la Listra 
şi Derbe şi în împrejurimi. Yi au inceput 
să binevestească acolo. 


i în Listra şedea un Bărbat neputincios 
picioare. olog fiind din pântecele 
i sale, care nu mersese niciodată, 
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sa 


vAcesta I-a auzit pe Pavel vorbind: care, 
căutând spre el şi văzând că are credință 
să se mânuiască, 10 zis cu mare glas: 
'Scoală-te drepl pe picioarele tale. Și acela 
început să meargă. lar mulţi- 
mile, văzând ce făcuse Pavel, i-au ridicat 
glasul lor în limba licaonă, zicând: Zeii, (ă- 
cându-se asemenea oamenilor. au coborât 
1 noi. EŞiil numeau pe Barnaba Zeus, iar 
pe Pavel Hermes, fiindcă e) era cel dintâi 
la cuvânt. lar preotul lui Zeus, care era 
în faţa cetăţii lor, aducând la porți tauri şi 
cununi, voia să aducă jertfă impreună cu 
mulțimile. MŞi auzind apostolii Barnaba şi 
Pavel, sfăşiindu-şi hainele, au sărit în mul: 
time, strigând Pi zicând; Bărbaţilor, de 
ce faceţi acestea? Şi noi suntem oameni, 
asemenea pătimitori ca voi, binevestind 
să vă întoarecţi de la aceste deşertăciuni 
la Dumnezeu cel viu, Care a făcut cerul 
şi pământul și marea și toate ccle ce sunt 
în ele; care, în veacurile trecute, a lăsat 
ca toate neamurile să meargă în căile lor, 
deși EI nu S-a lăsat pe Sine nemârturisit, 
făcând bine, dându-vă din cer ploi şi vre- 
muri roditoare, umplând de hrană și de 
bucuri i 


că jerită, Şi au venit 
Iconiu iudei şi, nduplecând mulțimile şi 
cu pietre pe Pavel. I-au târât 
atară din cetate, socotind că a murit, Dar 


i binevestind cetăţii aceleia şi făcând 
uiţi ucenici, s-au întors în Listra și în 
Iconiu şi în Antiohia, Zintărind sulletele 
ucenicilor, îndemnându-i să stăruie în cre: 
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dinţă şi spunându-le: Prin multe strâmto- 
râri trebuie să intrăm în Împărăţia lui 
Dumnezeu. Z:Și birotonindu-le preoți în 
fiecare Biserică şi rugându-se cu postiti, 
i-au încredințat Domnului în Care crew 
24Şi străbătând Pisidia, au veni în 
Pamitia, Şi grăind cuvântul în Perga. au 
coborât Şi de acolo au mers 
pe mare spre Antiohia, de unde fuseseră 
încredințaţi harului lui Dumnezeu, spre 
1ucrul pe care l-au împlinit. Și venind şi 
adunând Biserica, au vestit câte a făcut 
Dumnezeu cu ei şi că deschis neamurilor 
ușa credinjei, 23Și au petrecut acolo nu 
puțină vreme împreună cu uceni 
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i unii, coborându-se din Iudeea, i 
învățau pe fraţi: Dacă nu vă tăiaţi 
împrejur după datina lui Moise, 
nu puteţi să vă mântuiţi. Și făcân- 
duse nu puțină împotrivire şi vor- 
bire a lui Pavel şi Barnaba către ei, 
au rânduit să se suie Pavel şi Barnaba şi 
alţi câţiva dintre ei la apostolii şi la preo- 
ţii din Ierusalim pentru această întrebare. 
3Deci, find ei trimişi de Biserică, au ure- 
cut prin Fenicia şi prin Samaria, povestind 
despre întoarcerea neamurilor, şi făceau 
bucurie mare tuturor [raților. Şi venind 
1a lerusalia, au fost primiți de Biserică 
şi de apostoli şi de preoți şi au vestit câte 
a făcut Dumnezeu cu ei şi că a deschis 
neamurilor uşa credinței. Şi s-au ridicat 
unii din eresul fariseilor, care crezuseră, 
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zicând că trebuie să-i taie imprejur şi să 
le poruncească să țină Legea lui Moise. 
*Şi s-au adunat apostofii și preoţii să vadă 
cele despre cuvântul acesta. Şi făcându-se 
multă vorbire, s-a ridicat Petru şi a zis că- 
tre ei: Bărbaţi fraţi, voi ştiţi că, din zilele 
dintru început, Dumnezeu a ales între noi 
ca, prin gura mea, să audă neamurile cu- 
vântul Evanghelii și să creadă. Şi Dum- 
nezeu, cunoscătorul inimilor, a mărturi- 
sit pentru ci, dându-le Duhul Sfânt, ca 
şi nouă, Şi nimic n-a deasebit între noi 
și ci, curățind prin credință inimile lor. 
Acum deci, de ce ispitiţi pe Dumnezeu 
şi puneţi jug pe grumazul ucenicilor, pe 
care nici părinţii noştri, nici noi n-am pu- 
tut să-l purtăm”? Ci, prin barul Domnului 
us, credem că ne mântuim în acelaţi 
chip ea şi aceia. Şi a tăcut toată mulţimea 
si-i asculta pe Barnaba şi pe Pavel, care 
povesteau câle semn şi minuni a făcut 
Dumnezeu intre neamuri prin ei. Şi după 
ce au tăcut ei, a răspuns Lacov, zicând: 
Bărbaţi frați, ascultați-mă! “Simeon a po- 
vestit cum mai întăi Dumnezeu a cercetat 
să îa dintre neamuri ua popor pentru nu- 
mele Său. 5Şi cu aceasta lăsuiesc laolaltă 
cuvintele prooracilor, precum este scris: 
După acestea Mă voi întoarce şi iarăşi 
voi zidi cortul cel căzu al lui David şi pe 
cele dărâmate ale lui le voi zidi iarăşi şi-l 
voi ridica drept, ca să-L. caute pe Domnul 
cei rămaşi dintre oameni și oare neamuri- 
le peste care s-a chemat numele Meu asu- 
pra lor, zice Domnul. Cel ce face toate 
acestea. WCunoscute din veac Îi sunt lui 
Dumnezeu toate lucrurile Lui. BDe aceea 
cu judec să nu tulburăm pe cei dintre nea- 
muri, care se întorc la Dumnezeu, i să 
Je trimitem epistolă săse țină departe de 
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fîntinările idolilor şi de destrău şi de cele 
sugrumate şi de sânge. 7ICăci Moise are 
din moşi strămoşi prin toate cetățile pro- 
povăduitorii săi, fiind citit în sinagogi în 
fiecare sâmbătă. 

unci apostolii şi preoți, impreună cu 

toată Biserica, au socotit de cuviin- 
ță să aleagă bhrbaţi dintre ei şi să-i trimi- 
tă la Antiohia, impreună cu Pavel 
Barnaba, pe luda cel numit Barsabia. şi pe 
Sita, bărbaţi de frunte intre fraţi, scriind 
prin mâna lor acestea: Apostolii şi preoții 
şi Iraţii, cure [raţii dinure neamuri, din 
Antiohia şi Siria şi Cilicia, bucuraţi-vă! 
“sPentru că am auzit că unii dintre noi, 
cărora noi nu le-am porunci. au ieşit şi 
v-au tulburat cu cuvintele lor, răvăşind 
sunetele voastre, zicând să vă tăiaţi împre- 
jur şi să ţineţi Legea, noi am socotit de 
cuviință, find într-un cuget, să trimitem la 
voi bărbaţi aleși, impreună cu iubiții noș- 
ti Barnaba și Pavel, oameni care şi-au 
pus sulletele lor pentru numele Domnului 
nostru lisus Hristos. Deci, i-am trimis 
pe Iuda şi pe Sila, ca şi ci să vestească 
prin cuvânt aceleași lucruri, 2C3ci păru- 
tu-s-a Duhului Sfânt și nouă, să nu vi se 
pună nicio altă povară afară de acestea 
care sunt de neapărată trebuinţă: 253 vă 
tincți departe de cele jerifite idolilor şi 
de sânge și de ceea ce este sugrumat şi 
de destriu, de care păzindu-vă pe voi în- 
şivă, bine veţi face. Fiţi sănătoşi! 30Deci, 
fiind ci sloboziți, au venit la Antiohia şi, 
adunând mulțimea, su înmânat epistola. 
uşi citind-o, s-au bucurat de mângâiere. 
32lar Iuda și Sila, fiind ei înşişi prooroci, 
prin cuvânt mult i-au mângăiat pe fraţi şi 
i-au întărit Şi rămânând un timp, au fost 
sloboziţi cu pace de fraţi către apostoli. 
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salar Sila a socotit de cuviință să rămi- 
nă acolo, 3$i Pavel şi Barnaba petreceau 
în Antiohia, învățând şi binevestind, îm- 
preună cu mulți ţii, cuvântul Domnului. 

i după câteva zile, Pavel a zis către 

Barnaba: Să ne intoarcem, dar, și să-i 
cercetăm pe fraţii noştri în fiecare cetate 
în care am vestit cuvântul Domnului, cum 
sunt. Și Barnaba a hotărât să-l ia Im 
preună cu ei și pe loan cel numit Marcu 
mar Pavel cerea să nu-) ia împreună cu 
ei pe acesta care se despărțise de ei din 
Pamfilia și nu-i însoțise la lucrare. Deci, 
s-a iscat nelnțelegere, așa încât s-au des- 
părții unul de altul. şi Barnaba. luându-l 
pe Marcu, a plecat pe mare în Cipru. 4 
Pavel, alegându-l pe Sila, a plecat, find 
încredinţat harului Domnului de câtre 
traţi. 4Şi străbătea Siria şi Cilicia, îmtă- 
rind Bisericile. 
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juns în Derbe și Listra, Şi 
era acolo un ucenic pe nume Ti 
motei, fiul unei femei iudec ere- 
dincioase şi al unui tată elin, 2des- 

pre care fraţii din Listra şi din 

iconiu dădeau mărturie. Pavel a 

voii ca acesta să vină impreună cu el 
şi. luându-l, -a tăiat împrejur, di 
iudeilor care erau în locurile acelea; căci îl 
Ştiau toţi pe tatăl lui că era elin. (Și când 
străbăteau cetățile, le lisau ca predanie să 
păzească dogmele hotărâte de apostolii şi 
de preoții din Ierusalim. sDeci Bisericile 
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se întărea în credinţă şi sporeau cu nu: 
mărul în fiecare zi. 


i străbătând Frigia şi ținutul Galatiei, 
a o5t Impiedicaţi de Duhul Sfânt să 
erâască cuvântul în Asa: 'venind spre 
Misia, incercau să meargă spre Bitinia: și 
nu î-a lăsat Duhul. "Şi ecând dincolo de 
Misia, au coborât la Troa. Şi lui Pavel i 
at noaptea o vedenle: un bărbat 
macedonean stâtea, rugându-l și zicând 

Treci în Macedonia şi ne ajută. "Şi când a 
vânat vedenia, dată noi am căutat să ple- 
căm în Macedonia, înțelegând că Domnul 
ne cheamă să le binevestim lor. 


eci, plecând pe mare din Troa, am 
mers drept Ia Samotracia, iara doua zi 
1a Neapoli, și de acolo la Fiipi, care este 
cea dintâi cetate a acestei părți a Macedo: 
niei şi colonie. Şi am petrecut în această 
cetate câteva zile. Şi in ziua sâmbetei am 
ieșit afară din cetate, lângă râu, unde se 
obişnuia să [e rugăciune și, șezând, le gră- 
iam femeilor care se adunaseră. Şi o fe- 
mele, pe nume Lidia, vânzâtoare de porfi- 
ră din cetatea Tiatirelor, cinstitoare de 
Dumnezeu, asculta: acesteia Dumnezeu 
î-a deschis inima ca să ia aminte la cele 
arăite de Pavel. BȘI, după ce s-a botezat 
ca şi casa ci, ne-a rugat, zicând: De m-ai 
socotit că sunt credincioasă Domnului, in- 
trai în casa mea și rămâneţi: şi ne-a silit. 
ia fost că, ducându-ne noi la rugăciune, 
S întâmpinat o slujnică, având duh 
pitonicesc, care aducea muli câştig stăpă- 
nilor i, ghicind. "Aceasta, ținându-se du- 
pă Pavel și după Sila, striga, zicând: Aceşti 
oameni sunt robi ai Dumnezeului celui 
Preainalt, care ne vestesc nouă calea mân- 
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tuirii Şi [ăcea aceasta timp de multe zile. 
1ar Pavel, mâniindu-se şi intorcându-se, a 
zis duhului: Ție îi poruncese în numele 
lui lisus Hristos să ieşi din ea: şi în acel 
ceas a ieşit, Și stăpânii ei, văzând că sa 
„dus nădejdea câștigulul lor. i-au prins pe 
Pavel şi pe Sila şi i-au târât în piaţă Ina 
întea stăpânitorilor, Şi ducândur-i la pre 
Aceşti oameni, iudei [ind, ne 
wulbură cetatea iși ne vestesc datini pe 
care nu este îngăduit să le primim, nici 
să le facem, fiind romani. 22Și s-a ridi- 
cat mulţimea impoiriva lor. Şi pretorii, 
rupându-le hainele, su poruncit să-i bată 
cu vergi: Psi, după ce le-au dat multe lo- 
vituri, i-au aruncat în temniță, porunind 


aruncat în temnița cea mai de dinăuntru şi 
te-a strâns picioarele în lemn; iar la mie- 
zul nopţii, Pavel şi Sila. rugându-se, cân- 
tau imne lui Dumnezeu, ar cei inchiţi îi 
ascultau, 20Și deodată s-a făcut cutremur 
mare, încât s-au clătinat temeliile temni- 
tei şi îndată s-au deschis toate porţile 
egăturile tuturor s-au dezlegat. 7Şi ure- 
zindu-se temnicerul şi văzând deschise 
porțile temniţei, scoţând sabia, voia să se 
omoare, socotind că cei închişi au fugit. 
“lar Pavel a strigat cu glas mare, zicând: 
Să nu-ţi faci niciun rău. că toţi suntem 
aici, 2Şi cerând lumini, s-a repezit indun- 
tru şi, spăimântându-se, a căzut înaintea 
ui Pavel şi a lui Sila: şi scoânduri ala- 
ră, le-a zis: Domnilor, ce trebuie să fac ca 
să mă mântuiesc? lar ci au zis: Crede în 
Domnul lisus Hristos şi te vei mântui tu și 
casa ta. 32Și i-au grăăt lui cuvântul Dom- 
nului şi tuturor celor din casa lui. 2Şi lu- 
ndusi la sine în acel ceas al nopţii, le-a 


APOSTOLILOR. 


mai magoăeaănv aiva &v erele m] dot vis 
morris Evoev da vân amp, mal ăferioon 
tis val ol aiivob adevres aagurpgipua, Sova- 
“ryăav te aâtoi cls tv oliov ariitob arpt- 
mpa tocaetav, vai ippud)uhoaato mcevoni me- 
marrwxibe +6 Ord. WHylpas Bi prvoputvns 
ămtnemăaav oi onparenpțol toi dufdotigove N 
weres: dndivaov voiis Avetimowe baelvove, 
mămireda bi d Broporpihut oiis dârgous 
rosu apos tv Mato, da dzrordtă aan 
că ororetapgoă înc denodutițr. vbv oirv ideas 
mopeitotie îv eipipeg 26 de Nasiog înpm ape 
uticois deloaves is Bnpooley dmarraragitovs, 
dvigcmonws Pamanianos înmuinggorerarc, Ea. ic. 
gpudanepe ua vinv Adpar îs înfiaă)vovorv; oi 
“pă, dă iăvars curoă pu ăcrgrptsumoav. 
Pivinrrei ay i-vois ooanyrois i dafăviizor 
“i Gipurter vatra: ai îxpofiijimeoarv dexonourv. 
as ba Pumuarioi ein. Pa Eibâvuec nupeudiăe- 
cuv aiirotic, nas Earparpovees ipocortov îehtieiv 
ic ahruc, AtzăOvrec dă bx xi gheare 
iatjAdur 085 ripe Awbiav, xl idâvars 106 
ddeapois magenti).zouv cioc vai EEijov, 


16474 


spălat rănile: şi s-a botezat el şi 
îndată. >4Şi ducându-i la casa lui, a pus 
masa şi a veseli cu toată casa, crezând 
în Dumnezeu. 2Şi făcându-se ziuă. preto- 
rii au trimis pe lict 
pe oamenii aceia. 
cuvintele acestea către Pavel: Pretorii au 
trimis ca să iţi sloboziţ. Acum deci ieşiţi 
şi mergeţi în pace. Dar Pavel a zis că- 
tre ei: După ce ne-au bâtut (ără judecată 
inaintea poporului, find noi cetățeni ro- 
mani, ne-au aruncat în temniță; i acum 
ne scot pe ascuns? Nu şa, ci să vină ci şi 
să ne scoată, 2Și lictorii le-au vestit preto- 
rilor cuvintele acestea. Şi s-au temut, a 
zind că sunt romani. Și venind, s-au ru- 
zat de ci şi. scoțându-i afară, le-au cerut 
să plece din cetate. 4Şi ieșind din temni- 
ță- au intrat la Lidia şi, văzându-i pe fraţi, 
i-au mângăiat şi au plecat. 
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i trecând prin Amtipoli şi Apolonia, 

au venit în Tesalonic, unde era si- 
nagoga iudeilor. Şi, după obiceiul 

Ii, Pavel a intrat la ei şi trei sâmbe- 

te a vorbit cu ei din Scripturi, Mâlcu- 
indu-le şi arătând că Hristos trebuia să 
pătimească şi să învieze din morți, şi că 
Acesta este Hristosul, lisus pe Care vi-L. 
vestese eu vouă. AŞi unii dintre ci au cre- 
ut şi su trecut de partea lui Pavel şi a lui 
Sila, şi mare mulțime de elini cinstitori 
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de Dumnezeu, și dintre femeile de frunte 
nu puține. dar iudeii care nu au crezul, 
tuând cu ei nişte bărbaţi vicleni dintre 
cei de rând și adunând gloată, tulburau 


negăsindui, au târât pe Iason şi pe câți 
va lraţi la mai-marii cetăţii, strigând că 
cei ce au întors lumea pe dos, aceştia au 
venii şi aici: pe care i-a primit lason: şi 
aceştia toţi lucrează impotriva porunci- 
tor Cezarului, zicând că este un alt împă- 
tulburat mulțimea şi pe 
care auzeau acestea, Și 
luând chezăţie de la lason şi de la ceilalți, 
î-au slobozit. 

ar fraţii au trimis îndată, noaptea, la Ve- 

ria pe Pavel şi pe Sila, care, ajungând 
acolo, se duceau în sinagoga iudeilor. nŞi 
aceștia erau mai binevoitori decât cei din 
“Tesalonic; ei au primit cuvântul cu toată 
osârdia, în fiecare zi cercetând Scripurile 
dacă lucrurile sunt întocmai, Deci, mulți 
dintre ei au crezut, iar dintre femeile eline 
de cinste şi dintre bărbaţi, nu puțini, Şi 
când au aflat iudeii din Tesalonic că i în 
Veria s-a vestit de către Pavel cuvântul 
ui Dumnezeu, au venii şi acolo, răscoli 
mulțimile. 4Şi atunci îndată fraţii l-au vi 
mis pe Pavel, ca să meargă înspre mare; 
iar Sila şi Timotei au rămas acolo, Dar 
cei care l însoțeau pe Pavel I-au dus până 
1a Atena: și luând poruncă pentru Sila și 
“Timotei, ca să vină la el cât mai grabnic, 
au plecat. 
[Es Atena, pe când Pavel îiaştepla, se 

aprindea de mânie duhul lui în el, vă- 
znd că cetatea este plină de idoli. "Deci 
vorbea în sinagogă cu iudeii şi cu cinstito- 
rii de Dumnezeu, și în piaţă, în toată ziua, 


FAPTELE APOSTOLILOR. 


[LA 


hay, Tbteăgevo pt av bv 1] awvarțeryi 
zok5'Tovdalots ua vote orfioivotg iai bv ri 
înroeț ară aorev îmioav a0ăs toi apa- 
vwmpâvovras. Wravăs di tâv E mxowgelurv 
mai vâv Evoizâv qpadoobepunv owvi fad 
aiiy, nai moves Ey i dv Otho  onrono- 
vro oiivos Meruuv, ol dt: Stvunv Benpianv 
dona mcererpyehei cva dna văv'Imootv xl 
iv ăvăonaonv rimnprăitero airots, Iinu- 
vafnrvoi e airrot îmi râv Aoeiov ârțov 
înrerrov dtrovees- duvâpebu vpvârvan vic î 
avi) adm îi înd 00 dadowpivry bagi: 
mezviborru po va riorpăgeuc ele văc dno- 
îs îmâv fovhoneda otv pâvaa ri ăv Di- 
no vatra cva. IADnvaton dt mdvrec sul 
oi tmbmpotvrec Etvon ic otibiv Erroov ei- 
walgowv î) bi-ţerv m nai dtonerv anvoregov. 
Trabeis bi & Tlubhoc îv utowy tot Aoriow 
airpow înpup âvăeec Abmvaloi, wară advra 
e deiovbanpovearigove img Deenpă. Zibieg- 
yânevos văe ui ăvatewpiv vă aefidouceva 
tâw ebgov nai fopdv îv d îaephyoanro, 
demivorap Eedi. dv ov dryvootvreg boefetre, 
zobrov pă saruri) înv. 46 Oebs d aot 
"jos ev xbopov sai deva vă îv aug, ob- 
105 otipavot al is Kiioos bdgyenv on 
în pewpononijrois vuois xarotri, Boibi nd 
priov votau Orpanrvereu aoobeățurvâs. 
vos, ave boi don furie nad avoiv xată 
ndvrar 2% oiat va 5 vos aâpatos atv vos, 
ăvdorimauv aurtotaziv îi ad vă nodonnnav 
i; ri, boloag moooreveni vous agati al 
its Gpoteolaas ri crtoaxdeac crime, Zeev 
vie Kibgrov, ti dga ve pm npijorucrv inv ai 
vipotev, ua e ob panotiv dn îvbc Emttorov 
av bopowua. 3ăv aie vito Gării 
mvotprtda xai topiv, dc nai mvec rârv za! 
ag aomâv eiipeaor: rod yăte ai vivo 
topey. Byivos ofiv imdorovres rod Oeoi om 
dupeiguey vopizrv zoo î dovoep )ditup. 


către cei ce se întâmplau pe acolo. Mar 
unii dintre filozofii epicurei şi stoici se 
prindeau în vorbă cu el, şi unii ziceau: Ce 
voiește, oare, să ne spună acest semănâtor 
de cuvinte? lar alții: Se pare că este ves- 
titor de zei străini: că le binevestea lor pe 
Iiss şi învierea. PŞi prinzându-l, l-au dus 
în Areopag, zicând: Putem să cunoaştem 
ce este această învățătură nouă, grăită de 
tine? Căci lucruri străine aduci în auzul 
nostru; volm deci să cunoaştem ce vor să 
fie acestea. 2"Toţi atenienii şi străinii care 
locuiau acolo vremelnic, cu nimic altceva 
nu-şi petreceau timpul decât spunând sau 
auzind ceva nou. Și stând Pavel în mijlo- 
cul Arcopagului, zis; Bărbaţi atenieni, în 
toate vă văd că sunteţi foarte temători de 
zei. Căci trecând și uitându-mă la locuri- 


pe care era scris: Dumnezeului necunoscut. 
Deci pe Cel pe Care vai, necunoscându-l., 
ÎI cinstiţi, pe Acesta ÎI vestesc eu vouă, 
Dumnezeu, Care a făcut lumea și toate 
cele din ea, Acesta, Domn fiind al cerului 
şi al pământului, nu locuieşte în temple 
făcute de mână, nici nu este îngrijit de 
mâini omeneşti, ca şi cum ar avea trebu- 
inţă de ceva, Însuşi dând tuturor viaţă şi 
suflare întru toate. i a făcut dintr-un 
sânge tot neamul oamenilor, să locuiss- 
că peste toată faţa pământului, hotărând 
vremuri mai divainte rânduite şi botare- 
Ie locuirii lor, ca să-L caute pe Domnul, 
doar de L-ar pipăi şi L-ar afla, deși nu 
este departe de fiecare dintre noi. 25Căci 
în E trăim şi ne mişcăm și suntem, cum 
şi unii dintre poeţii de la voi au zis: Căci 
ai Lui neam şi suntem, Deci neamul lui 
Dumnezeu fiind, nu trebuie să socotim 
că dumnezeiescul este asemenea aurului 
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sau argintului sau pietrei, lucrului choplit 
din meşteşugul şi gândul omului. M0Deci 
Dumnezeu, trecând cu vederea vremurile 
neştiinței, acum Vesteşte tuturor oameni- 
lor de pretutindeni săse pocăiască, spen 

tru că a pus o zi în care va să judece lu- 
mea cu dreptate, într Bărbatul pe care 
rânduit, de vreme ce a dăruit tuturor 
credință, înviindu-L. pe EI din morţi. Și 
auzind de invierea morților, unii -au luat 
în râs, iar alții i-au zis: Te vom asculta și 
altă dată despre aceasta. Şi astfel Pavel 
sieşit din mijlocul lor 3Dar unii bărbaţi. 
alăturându-li-se. au crezut, între care şi 

Dionisie Areopagitul, și o femeie pe nume 

Damaris, şi alții impreună cu ci. 
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î după acestea, plecând Pavel din 
Atena, a venii la Corint: i aflând 
de neam 
in alia, 

şi pe Priscila, femeia lui, pentru că 

poruncise Claudiu ca toți iudeii să 
plece din Roma. a venit la ci, IŞi, pen- 
tru că aveau același meșteșug, a rămas la 
ci și lucra. căci după meșteșug erau făcă- 
tori de corturi, AŞi vorbea în sinagogă în 
fiecare stimbâtă și îndupleca iudei şi elini 
lar când au coborât din Macedonia Sila: 
“Timotei, Pavel era cuprins de Duhul, măr- 
turisind iudeilor pe Hristos, isus. Şi, îm- 
potrivindu-se ci şi hulind, el le-a zis, scu- 
turându-și hainele: Sângele vostru asupra 
capului vostru! Cura! sunt cu. De acum 
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mă voi duce la neamuri. Și, mutându-se 
de acolo, a venit în casa unuia, pe nu- 
me lustus, cinstitor de Dumnezeu, a că- 
ui casă era învecinată cu sinagoga. "Dar 
Crispus, mai-marele sinagogii, a crezut 
în Domnul, împreună Cu toată casa sa: şi 
mulţi dintre corinteni, auzind, credeau și 
se botezau. Şi i-a zis Domnul lui Pavel, 
noaptea, în vedenie: Nu te teme, ci vor- 
ește și nu tăcea, pentru că Eu sunt cu 
tine și nimeni nu va pune mâna pe tine 
ca să-ți facă rău, peniru că am mult po- 
por în cetatea aceasta Şi a stat un an şi 
şase luni, învățând între ei cuvântul lui 
Dumnezeu. Ii, pe când Galion era pro: 
consulul Ahaiei, s-au ridicat într-un cu- 
set iudeii impotriva lui Pavel şi I-au adus 
îa scaunul de judecată, Pzicând: Acesta 
induplecă pe oameni să se închine lui 
Dumnezeu împotriva Leșii. Şi vrând Pa- 
vel să deschidă gura, zis Galion către iu- 
dei: Dacă ar fi vrea nedreptate sau vreo 
faptă vicleană, o, iudeilor, v-aş îngăduii cu 
bună socotință; Pdar, dacă este vreo neln- 
telegere despre cuvâni şi despre nume şi 
despre legea voastră, vedeţi voi îngivă: 
căci eu nu vreau să fiu judecător al acesto- 


a, Şi i-a alungat de la scaunul de judeca- 
Şi prinzându-l toți elinii pe Sostene, 
mai-marele sinagogii, îl băteau înaintea 


scaunului de judecată: şi lui Galion nui 
păsa de nimic din acestea. 

i Pavel, zăbovind incă multe zile, şi-a 

luat rimas bun de la frați şi a plecat 
cu corabia spre Siria, şi cu el Priscila şi 
Acvila, care-şi tunsese capul la Chenhreea, 
căci avea o făgăduință, "Şi a sosit la 
Eres, şi i-a lăsat acolo pe aceia; ar el, în- 
rând în sinagogă, le-a vorbit iudeilor. 
Şi rugându-l să rămână la ei mai multă 
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vreme, n-a încuviinţat, ei şi-a luat rămas 
bun de Ia ei, zicând: Trebuie negreşit ca 
praznicul care vine să- fac la lerusalim, 
dar iarăși mă voi întoarce la voi, de va 
voi Dumnezeu. Şi a plecat pe mare de la 
tes și. coborând la Cezareea, s-a suit 
(da lerusalim) și. imbrățişând Biserica, a 
coborât la Antiohia. 2Şi stând acolo cât: 
va timp, a ieșit, străbătând pe rând ținutul 
Gaatiei şi Frigia, întărind pe toţi uceni 
ar un iudeu cu numele Apollo, alexan- 
drin de neam, bărbat iscusit la cuvânt, 
puternic fiind în Scripturi, a sosit a Efes 
Acesta era învăţat în Calea Domnului şi, 
arzând cu duhul grăia şi învăţa cu acrivie 
cele despre Domnul, știind numai de bo- 
vezul lui loan. 2$; acesta a început să vor- 
bească cu îndrăzneală în sinagogă şi, au- 
zindu-l Priscila şi Acvila, -au luat cu i şi 
i-au înfăţițat cu mai multă acrivie Calea 
1ui Dumnezeu. 2Și, pentru că voia să trea- 
că în Ahaia. frații, îndemnându-l, au scris 
ucenicilor să-l primească: iar el, sosind, 
te-a fost de mult folos celor ce crezuse- 
ă prin har; 2căci cu tărie îi intrunta pe 
iudei înaintea poporului, dovedind prin 
Scripturi că lisus este Hristosul. 
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i fost, pe când Apolo era în Co- 
rint, că Pavel, străbătând părțile 

de sus, a venit în Efes, Şi aflând 

câțiva ucenici. 2 zis către ei: Aţi 

primit Duhul Sfânt când aţi cre- 

zut? lar ei au zi câtre el: Dar nici 

n-am auzit să fie Dub Sfânt, Şi a zis câtre 
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ei: Atunci în ce v-aţi botezat? lar ei au zis: 
În botezul lui loan. 4Și a zis Pavel: loan n 
botezat cu botezul pocăinței, zicând po- 
porului să creadă în Cel ce vine după el, 
adică în lisus Hristos. ŞI auzind, s-au bo- 
tezat în numele Domnului lisus. Şi pu- 
nându-şi Pavel mâinile peste ei. a venit 
Duhul Sfânt peste ei şi vorbeau în limbi şi 
prooroceau. "Și erau toţi ca la doispreze- 
ce bărbaţi. 9Şi el, intrând în sinagogă, a 
vorbit cu îndrăzneală vreme de trei luni. 
încredinţindu-i de cele despre Împărăţia 
lui Dumnezeu. Şi cum unii se învărtoşau 
și nu credeau, vorbind de rău Calea îna- 
intea mulțimii, depârtându-se de ei, i-a 
osebit pe ucenici, în fiecare zi vorbind în 
şcoala unui oarecare Tiranus. Și aceasta 
s-a întâmplat vreme de doi ani, încât toţi 
în Asia au auzit cuvântul 
şi iudei și elini. 


i puteri nemalintălnite făcea Dum- 

nezeu prin mâinile lui Pavel. 2lncât 
şi peste cei bolnavi se puneau mahrame 
sau şorțuri de pe trupul lui Pavel, i boli- 
le se depărtau de ci, şi duhurile cele vi- 
elene ieşeau din ei. lar re iu- 
deii care cutreierau lumea, izgonitori de 
draci, au încercat să numească peste cei ce 
aveau duhurile cele viclene numele Dom- 
nului lisus, zicând: Vă jurăăm pe lisus, pe 
Care-! propovăduieşte Pavel! Şi erau 
unii, șapte la număr, fi lui Scheva, arhie- 
reu ludeu, cei care făceau aceasta. PŞi răs- 
punziind, duhul cel viclean a zis Pe lisus ÎI 
cunosc şi pe Pavel îl ştiu, dar voi cine sun- 
teţi? Şi sărind asupra lor omul în care 
era duhul cel viclean și biruindu-i, 
at mai tare decăi ei, încât ei au fugit goi 
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şi răniți din casa accea. 2Şi acest lucru s-a 
făcut cunoscut tuturor iudeilor şi linilor 
care locuiau în Efes, şi a căzu [rică peste 
oţi aceştia şi se mârea numele Domnului 
Iisus. Şi mulți dintre cti ce crezuseră ve- 
nea mârturisindu-se şi vestind faptele lor. 
Şi destui dinure cei ce făcuseră vrăjito- 
rie, aducându-și cărțile, e ardeau în (aţa 
tuturor; şi au socotit prețurile lor şi au 
aflat cincizeci de mii de arginţi. PAsilel 
cu putere cuvântul Domnului creştea și 
se întărea. 


i când s-au împlinit acestea, Pavel a 
hotărât în Duhul ca. trecând prin Ma: 
cedonia şi Ahaia să meargă la Ierusalim, 
zicând: După ce voi fi eu acolo, trebuie 
să văd şi Roma. 2Și trimițând în Mace- 
donia pe doi dintre cei care îi slujeau, pe 
Timotei şi pe Erast, el însuşi a rămas o 
vreme în Asia. 2$i nu mică tulburare s-a 
tăcut în vremea aceea despre Cale. Căci 
un argintar, pe nume Dimitrie, care făcea 
temple de argint ale lui Artemis, le dădea 
meșterilor nu puțin de Ivcru: Padunându-i 
pe ci şi pe cei care lucrau la unele ca aces- 
tea, le-a zis: Bărbaţilor,şiți că din aceas- 
tă lucrare este bunăstarea noastră. 2$i 
voi vedeţi şi auziţi că nu numai în Efes, ci 
aproape în toată Asia, Pavel acesta, îndu- 
plecând, a întors multă mulțime, zicând 
că nu sunt dumnezei cei făcuţi de mâini, 
7'Suntem în primejdie nu numai ca par- 
tea noastră să nu mai [e prețuită, ci şi ca 
templul marii zeițe Artemis să fie socotit 
de nimic, ba încă să se nimicească mâre- 
ţia aceleia, pe care o cinstește toată Asia 
şi lumea întreagă. 2$i auzind ci și um- 
plându-se de mânie, strigau zicând: Mare 
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Ende) născ Sân ch avrioeoc, înppnțov 
e Guobupabâv ris tă Diurpov awvupinioavres, 
Ttor sc Agietugpov Manezbăvar, avveebiț: 
ove Tlatihow. 2008 bi Tlaiikov povăopivov 
vlocăoetv vic bv Bpov ie my catebv ai 
porci: uric dă e ăi Acugyav. Over 
cindy ion, măspervres 285 ară nagend- 
on pi botrvn erurăv sic d Diuragov. Sâ) 
piv otv dle u Enealov înv văe î banala 
orrpeeyuptvn, nad i măziovs oa idevaurv i 
vos bvearv awveăpiidetoarv. 3 ro Bd 
ngorțifuoav AMEavbpov, ngofaiiuâvruv 
aimăv âv lovbaianv 8 be AXEBavbgoc xat- 
voios tii priga îț0eăev ămohoryetotua vi 
Bia. Mt mpeivurs bă da Toba; dor, (avi) 
etvero pl ba adberarv, i nl ac bio voa- 
vru: pavida îi Aorejus Erpeoicav, Sxarvu- 
cvezihcas Bă 6 vocupurerbs bv Gyhov (ov 
vboes Erptonor, tis io tou dvbounoc îs 
oii vviromei tiv 'Eqpeoluuv ndluv veonbgov 
oiouv ris meiidas eds Aoripubos aa 100 
„Monevog; ivervnoipure ov vre voia 
Stov doniv ds xartorahțulvovs badea 
i pmpbiv aomezis ao S7ipăngere vie 
oc dvdous rotivovs ofire iegoahov aie 
Puampnpiovra znv Oră do el bv ov 
Amyaireios x ol aiiv ară ptr Eovov 
ae6s uva A6ov, ăyogalos ăyovr xai dv- 
Diinaroi ciotv, -peuăivunocav dion, 306 
magi Eniguuv izutnretee, &v i) Evvăţu 
sămoie Emăvbițorran. sxcă pg vevbweiio- 
nv bmaăriode otoeorc zrpi Ti; Otprgov, 
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este Artemis a elesenilor! 2:Şi s-a umplu 
toată cetatea de tulburare şi au dat năva- 
1ă toţi deodată ln teatru, apucându-i pe 
ius şi Aristarh, macedonenii, insoţi- 
torii Iui Pavel. 3Şi vrând Pavel să vină 
îm fața poporului, nu I-au lăsat ucenicii. 
lar unii dinure căpeteniile celor din Asia, 
care îi erau prieteni, trimițând la cl, îl ru- 
au să nu se ducă în teatru. 3Deci, unii 


narea era tulburată, şi cei mai mulți nu 
ştiau pentru ce se adunaseră. 35lar din 
mulțime I-au scos în faţă pe Alexandru. 
ludeii împingând] înainte; și Alexandru, 
făcând semn cu mâna, voia să se apere 
inaintea poporului. Şi cunoscând că este 
iudeu, s-a făcut un singur glas din toţi stri- 
gând ca la două ceasuri: Mare este Arte- 
mis a efesenilor! lar grămăticul cetăți 
potolind mulţimea, a zis: Bărbaţi efesenii, 
cine este omul care nu cunoaște că cetatea 
etesenilor este păzitoarea templului ma: 
rii zeițe Artemis şi a statuii Căzute-de. 
“Zeus? Deci, find acestea de netăgăduit 
este de trebuință să vă potoliți şi să nu fa- 
ceţi nimic pripit. Căci 
baţii aceștia, care nu sunt nici furi de cele 
sfinte, nici nu o hulesc pe zeiţa voastră. 
lar dacă Dimitrie și meşteri cei dimpre- 
ună cu el au vreo pricină impotriva cuiva, 
sunt rânduite zile de judecată şi sunt pro- 
consuli; să se învinuiască unii pe alţii! lar 
de căutați altceva, se va lămuri în aduna- 
rea legiuită; că suntem și în primejdie 
să fim învinuiți de răscoală pentru astăzi, 
nefiind nici o pricină pentru care să pu- 
tem da seama de vălmășagul acesta, 4Şi 
acestea zicând, a slobozit adunarea. 
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idupă ce-a încetat zarva, Pavel. che: 
mând pe ucenici şi imbrățișândui. a 
ieșit să meargă In Macedonia. Și stră- 
bătând părțile acelea și mângiindu-i 

cu cuvânt mult, a venit în Elada: și 
stând acolo trei luni, şi făcându-se unel. 
tire impotriva lui de către iudei când era 
să meargă pe mare în Siria, s-a hotărât să 
se întoarcă prin Macedonia. (Şi îl însoțeau 
până în Asia Sopatru din Veria, dintre te- 
saloniceni Aristarh și Secundus, și Galus 
din Derbe şi Timotei, iar din Asia Tihic 
şi Trofim, PAceştia, plec 
ne aşteptau pe noi în Troa. 
zilele Azimelor, am pornit cu corabia de 
ln Filipi şi în cinci zile am ajuns la ei, în 

"Troa, unde am petrecut şapte zile. 


ar în prima zi a săptămânii, adunându-se 

ucenicii să frângă pâinea. Pavel le vor: 
bea, urmând să plece a doua zi; şi lungit 
cuvântul până la miezul nopţii, *Şi erau 
făclii multe în camera de sus unde eram 
adunaţi. lar un tânăr pe nume Eurihie,șe- 
zând la fereastră și fiind cuprins de somn 
adânc, pentru că Pavel a lungit cuvântul 
tost doborât de somn și a căzut de la catul 
al treilea și l-au ridicat mort. WŞi cobon 
du-se Pavel, s-a aruncat peste el și, luân- 
du-l în braţ : Nu vă tulburaţi! Câci 
sulletul lu este în el. Şi suindu-se, frân- 
sând pâinea și gustând, şi cuvântând din 
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destul până în zori, așa a ieşit, Hi I-au 
adus pe copil viu şi s-au mânăiat nu puțin. 
ar noi. venind la corabie, am plutit spre 
Assos, de acolo urmând să îl luăm pe Pa- 
vel: căci astfel poruncise, el însuși având 
să vină pe jos. ŞI după ce ne-a Intălnit 
în Assos, luându-l în corabie, am venit la 
Mitilene; și de acolo, plecând cu corabia, 
a doua zi am sosit în dreptul insulei His, 
iar în cealaltă am ajuns în Samos şi, rămă- 
nând ta Troghilion, ziua următoare am 
venit la Milet. WeCăci Pavel a hotărât să 
treacă pe apă pe lângă Efes, ca să nu îse 
întâmple să zăbovească în Asia: căci se 
grăbea, dacă i-ar [i fost cu putință, să ie 
în ziua Cincizecimii la lerusalim. 
i din Milet, trimițând la Efes, i-a che- 
mat pe preoţii Biserie când au 
venit la el, e-a zis: Voi stii, din prima zi 
în care am venit în Asia, cum am fost cu 
voi în toată vremea, slujind Domnului cu 
toată smerita-cugetare şi cu multe lacrimi 
şi încercări, care mi s-au întâmplat prin 
unclirile iudeilor, cum n-am ascuns ni- 
mic din cele folositoare, ca să nu vile ves- 
tese și să nu vă învăţ inaintea poporului 
i prin case; dând mârturie şi iudeilor și 
ilor despre pocăinja către Dumnezeu 
şi credința cea în Domnul nostru lisus 
Hristos. 2Și acum iată că, fiind eu legat de 
Duhul, merg la Ierusalim, neștiind cele ce 
mă vor întâmpina acolo, Pnumai că Duhul 
Sfânt dă mărturie prin cetăţi, zicând că 
tanţuri şi strâmtorări mă aşteaptă. 2ADar 
de nimic nu țin seama, nici nu pun preţ pe 
sunetul meu, ca să săvârşesc drumul meu 
cu bucurie şi slujirea pe care am luat-o de 
la Domnul lisus, de a mărturisi Evanghe- 
tia harului lui Dumnezeu. 2Şi acum, 
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tă, eu ştiu că nu veți mai vedea faţa mea 
voi toţi, cei între care am petrecut propo- 
viduind Împărăţia lui Dumnezeu. Pentru 

aceca mârturisese vouă în ziua de astăzi 

că sunt curat de sângele tuturor: 7căci nu 

m-am dat inapoi Să vă vestesc 10 sfatul lui 

Dumnezeu. 2 aţi, dar, aminte la voi în- 
şivă şi a toată turma întru care Duhul cel 

Stânt v-a pus pe voi episcopi, ca să pâsto- 
riţi Biserica Domnului și Dumnezeu, pe 

care a dobândit-o prin însuși sângele Său. 
Căci cu ştiu aceasta, că după plecarea 

mea vor intra lupi fioroși între voi, care 

nu vor cruța turma: 3; dintre voi înşivă se 

vor seula bărbaţi, grăind lucruri strămbe. 
ca să tragă pe ucenici în urina lor. Pentru 

aceea, privegheaţi. aducându-vă aminte că 

timp de trei ani, noaptea şi ziua, n-am în: 
cetat cu lacrimi să vă îndemn pe fiecare în 

parte. Și acum vă incredințez pe voi, [ra- 
ților, lui Dumnezeu şi cuvântului barului 

Său, care poate să vă zidească şi să vă dea 

moştenire între toți cei sfinţiţi. SArgint, 
sau aur, sau haină, de la nimeni n-am pot- 
tit; voi înşivă cunoaşteţi că mâinile aces- 
tea au slujit trebuinţelor mele şi ale celor 

ce erau cu mine. În toate v-am arâtat vo- 
uă că, în chipul acesta ostenindu-vă, tre- 
ie să sprijiniți pe ei slabi şi să vă adu- 
ceţi aminte de cuvântul Domnului lisus 
că EL a zis: Mai fericit este a da decât a 
1ua, Şi zicând acestea, plecându-și genun- 
chii impreună cu toți ceilalţi, -a rugat. Și, 
plângere multă s-a făcut de toţi și, căzând 

pe grumazu lui Pavel, iIsărutau, cuprinși 

de durere mai ales pentru cuvântul pe care 

îl spusese, că n-au să mai vadă faţa lui. Şi 
I-au petrecut la corabie. 
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ta tost că, dupăce ne-am despărți 
de ei, am plecat pe mare şi, mer- 
gând drept, am venit la Cos, iar 
n doua zi la Rodos, și de acolo ln 
Patara. Ii, găsind o corabie care 
vrecea marea spre Fenicia, urcându-ne 
1n ea, am plecat. 3$i zărind Ciprul şi Msân- 
dul ln stânga, am plutit spre Siria şi am 
coborât la Tir; căci acolo corabia avea să 
descarce încărcătura. Şi găsind pe uee- 
nici, am rămas acolo şapte zile: aceştia Îi 
spuneau lui Pavel, prin Duhul să nu se su- 


cu femei și copii, până afară din cetate: şi 
plecând genunchii pe țărm. ne-am rugat. 
<$i imbrăţişindu-ne unii pe alţii, ne-am 
urcat în corabie, iar aceia s-au întors la ale 
tor, "lar noi, sfârșind cilătoria pe mare. de 
1 Tir ara ajuns la Ptolemaida şi, îmbrăţi- 
șândui pe fraţi, am rămas la ei o zi. Mar 
a doua ză, ieşind, am venit la Cezareea, 
şi intrând în casa lui Filip evanghelistul, 
care era dintre cei şapte, am rămas la el. 
9Și acesta avea patru fiice, fecioare, care 
prooroceau. Şi rămânând noi mai multe 
zile, a coborât din ludeea un prooroc pe 
nume Aga: i, venind la noi, a luat brâ- 
ul lui Pavel. și-a legat picioarele şi mâinile 
şi a zis: Acestea zice Duhul Sfânt: Pe băr- 
batul al căruia este acest brâu, aşa îl vor 
tega în lerusalim iudeii şi-l vor preda în 
mâinile neamurilor. lar când am auzit 
rugam şi noi, şi localnici, să nu 
se suie la Ierusalim. Şi a răspuns Pavel: 
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Ce faceţi de plângeţi şi-mi zdrobiţi inima? 
Căci cu sunt gata nu numai să fiu legat, 
ci să şi mor în Ierusalim pentru numele 
Domnului lisus. Şi nelăsându-se el înduy- 
plecat, ne-ar liniştit. zicând: Voia Dom- 
nului facă-se. Plar după zilele acestea, 
prezătindu-ne, ne-am suit la lerusalim. 
%Şi au venit impreună cu noi şi dintre 
ucenicii din Cezareea, ducându-ne la un 
oarecare Masson cipriotul, vechi ucenic, 
ta care am fost găzduiţi 


î ajungând 1a Lerusalim, (raţii ne-au 


intrat impreună cu noi la lacoy şi au ve- 
nit acolo toți preoții Şi imbrăţişându-i 
le povestea pe rând cele pe care le-a făcut 
Dumnezeu între neamuri, prin slujirea ju. 
2Şi i auzind, slăveau pe Domnul şi i 
zis Vezi, rate, câte mii de iudei au crezut 
şi toţi sunt râvnitori pentru Lege. 2 lori 
s-a spus despre tine căi înveţi lepădarea 
de Moise pe toţi iudeii care sunt la nea- 
muri, zicându-le să nu şi taie imprejur fii, 
nici să umble după datini. z2Ce este deci? 
Negreşit are să se adune mulțime, căci vor 
auzi că ai venit. FĂ, deci, ceea ce îți spu- 
nem. Sunt la noi patru bărbaţi, având asu- 
pra lor o făgăduință: pe aceştia luându-i, 
curățeşte-te impreună cu ei şi heltuieşte 
pentru ei ca să-și radă capul, şi vor cu- 
noaşte toţi că nimic nu este adevărat din 
cele ce se spun despre tine, ei umbli pă- 
zind tu însuţi Legea. Cât despre neamu- 
rile care au crezut, noi le-am trimis epis- 
1olă, judecând ca ei să nu țină nimic de 
acest fel, decât să se păzească de ceea ce 
este jerilit idolilor și de sânge şi de ceea 
ce este sugrumat şi de destrâu. Atunci 
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Pavel, nd cu el pe acei bărbaţi în ziua 
următoare, curățindu-se impreună cu ci, 
a intrat în templu, vestind implinirea zi- 
lelor de curățire, până când a fost adusă 
pentru fiecare din ei ofranda. 

i când aveau să se implineasca cele 

apte zile, iudeii din Asia, văzându-l în 
templu, au tulburat toată mulțimea şi au 
pus mâna pe cl, Ptrigând: Bărbaţi israeli- 
veni, ajutaţi! Acesta este omul care îi înva 
ă pe toţi pretutindeni, impotriva poporu- 
1ui şi a Legii şi a locului acestuia; încă și 
linia adus în templu şi a spurcat acest loc 
sfânt, BCăci îl văzuseră în cetate impreu- 
nă cu el pe Trofim efeseanul, pe care soco- 
teau că Pavel I-a adus în templu. 30$i s-a 
mişcat toată cetatea și-a făcut adunarea 
poporului şi, prinzând pe Pavel, l-au tă- 
ât afară din templu și îndată s-au închis 
porțile. Şi căutând si-l omoare, s-a dus 
vestea la tribunul cohortei, că tot lerusali- 
mul sa tulburat. 5? Acela, luând de îndată 
cu sine ostaşi şi suta a alergat la ci; iar ci, 
văzându-l pe tribun și pe ostaşi, au încetat 
să-l mai bată pe Pavel 5%Și apropiindu-se 
tribunul, -a prins şi a poruncit să fie legat 
cu două lanţuri şi intreba cine est şi ce a 
făcut. Dar unii în mulțime strigau una, 
alţii altceva, şi neputând să cunoască în- 
tocmai, din pricina zarvei, a poruncit să fie 
dus în fortăreață, Când a ajuns la trepte, 
trebuit să fie purtat de ostaşi din pricina 
turiei mulţimii. 3Căci îl urma mulțimea 
poporului. strigând: Omoară-1! 


i când să fie dus în fortăreață, Pavel a 
Şi vribunului: Îmi este îngăduit să-ţi 
vorbesc? Iar el a zis: Ştii elineşte? 24Nu 
eşti tu, oare, egipteanul care, înainte de 
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zilele acestea, te-ai răsculat şi ai scos în 
pustie pe cei patru mii de bărbaţi sicari? 
Şi a zis Pavel: Eu sunt un om iudeu din 
“Tars, cetățean al unei cetăţi a Ci 
care nu este ncinsemnat: rogu-te, îngă- 
duieşte-mi să vorbesc către popar. 4Şi 
îngăduindu-i-se, Pavel, stând în picioare 
pe trepte, a făcut poporului semn cu mâna. 
ŞI făcându-se tăcere mare, le-a pi 
limba evreiască, zicând: 
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Arbaţi fraţi şi părinţi, ascultați 

acum apărarea mea în faţa voas- 

Ară!2Şi auzândică le grăia în limba 
evreiască, au făcut mai multă i- 

nişte. Şi le-a zi Eu suni 

iudeu, născut în Tarsul Ci 
crescut în cetatea aceasta la picioa- 

ele lui Gamalicl, învăţat după acrivia 
Legii părintești, răvnitor fiind al lui Dum- 
nezeu, precum și voi toți sunteți astăzi. “Eu 
această Cale am prigonit-o până la moar- 
te, legând şi dând la temniţă şi bărbaţi şi 
femei, 3precum şi arhiereul dă mărturie 
pentru mine, și tot sfatul bătrânilor; de la 
care primind şi scrisori către fraţi, 
geam la Damasc, ca să-i duc legaţi la leru- 
salim şi pe cei ce ermu acolo, să fie pedep- 
siţi. PŞi s-a făcut că, pe când mergeam cu 
şi mă apropiam de Damasc, pe la amiază, 
deodată lumină multă din cer m-a invălu- 
it ca un fulger. Și am căzut la pământ şi 
am auzit un plus, zicându-mi: Saule. Saule, 
„de ce Mă prigonești? Mar eu am râspuns: 
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Cine eşti, Doamne? A zis câtre mine: Eu 

suni lisus Nazarineanul, pe Care tu Îl pri- 
goneşti. lar cei ce erau cu mine au văzut 
lumina și s-au înfricoșat, dar glasul Celui 

care îmi vorbea nu l-au auzit, 0Şi am zis: 
Ce să fac, Doamne? lar Domnu a zis către 

mine: Scoală-te, mergi în Damasc și acolo 

i se va spune despre toate cele ce ți s-au 

rânduit să faci. 1Şi cum nu mai vedeam 

din pricina slavei acelei lumini. fiind dus 

de mână de câtre cei ce erau impreună cu 

mine, am venii în Damasc. Elar un oareca- 
e Anania, bărbal binecinstitor după Lepe, 
având mărturie de la toţi iudeii care locu- 
în Damasc, venind la mine şi stând 

uri, mi-a zi: Frate Saule. vezi iarăşi! 

Şi cu, în acel ceas, am vizat iarăși, privind 

spre el. Mlar ela zis: Dumnezeul părinților 

oșăr te-a rânduit de mi înainte pe tine să 

cunoşti vola Lui şi să-L. vezi pe Cel Drept 

şi să auzi glas din gura Lui, Scă Îi vei fi Lui 

martor înaintea tuturor oamenilor, despre 

cele ce ai văzut şi auzit. Şi acum de ce ză- 
boveşti? Sculându-te, botează-te şi ii spală 

păcatele, chemând numele Domnului. "Şi 

s-a făcut că, intorcându-mă la Ierusalim şi 

mugându-mă în templu, am fost în extaz și 

L-am văzut, zicându-mi: IGrăbeşte-te şi 

i degrabă din lerusalim, pentru că nu 

vor primi mârturia ta despre Mine, Şi cu 

am zis: Doamne, ei ştiu că eu i duceam în 

temniță şi fi băteam prin sinagogi pe cei 

care credeau în Tine; iar când se vărsa 

sângele lui Ştefan. mucenicul Tău, eram 

şi eu de faţă şi încuviințam uciderea lui şi 

păzeam hainele celor care îl ucideau. 21Și a 

zis către mine: Mergi, că Eu te voi trimite 

1 neamuri, departe. 

L-au ascultat până la acest cuvânt. şi 

u ridicat glasul lor, zicând: la de 
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pe pământ pe unul ca acesta! Căci nu se 
cade ca el să irăiască, 2Şi strigând ci şi 
aruncând hainele şi arvârlind țărână în aer, 
2uribunul a poruncit să [i dus în fortărea- 
ță, spunând să-l cerceteze, cu lovituri de 
bici, ca să ate din ce pricină strigau așa 
împotriva lui. 2Şi când l-au întins cu cu- 
relele, Pavel a zis câtre sutaşul care era de 
Taţă: Oare vă este îngăduit să biciuiţi un 
bărbat roman și ncjudecat”? Şi auzind su- 
taşul. s-a dus la tribun i i-a vestit, zicând: 
Vezi ce ai de gând să faci! Că omul aces- 
ta este roman. 2Și venind, tribunul i-a zis: 
Spune-mi dacă tu eşti roman? lar ela zi 

Da! 2$i a răspuns tribunul: Eu cu multă 
cheltuială am dobândit această cetăţenie. 
lar Pavel a zis: Eu lasă m-am şi născut. 
2mDeci, indată s-au îndepărtat de el cei ce 
urmau să-l cerceteze, iar tribunul s-a te- 
mut, aflând că este roman şi că fusese legat. 


ia douazi, voindsă cunoască întocmai 

de ce este invinvit de iudei, ba dezle- 
sai de lanțuri șia poruncii să vină arhierei 
Şi tot sinedriul lo şi, aducându-! pe Pavel, 
L-a pus inaintea lor. 
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î Pavel, aţintindu-și privirea spre 
sinedriu, a zis: Bărbaţi fraţi, eu 
cu toată buna conştiinţă am vieţuit 
înaintea lui Dumnezeu până în 
ziua aceasta, 2Și arhicreul Anai 
te-a poruncii celor ce stăteau lângă 
el să-l bată peste gură. 2Atunci Pa- 
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vela zis către el: Te va bate Dumnezeu pe 
tine, perete văruit! Tu șezi judecându-mă 
pe mine după Lege şi, călcând Legea, po- 
uncești să fiu bătut? Mar cei ce stăteau de 
Taţă au zis: Pe arhiereul lui Dumnezeu îl 
ocârşti? 31 zis Pavet: Nu ştiam, Iraților, 
că este arhiereu; căci este ris: Pe căpete- 
nia poporului tău să n-o vorbeşti de rău. 
*Dar cunoscând Pavel că o parte sunt sa- 
duchei și cealaltă farisei, a strigat în sine- 
driu: Bărbaţi (rați cu sunt fariseu, fiu de 
fariseu: pentru nădejdea şi învierea mor- 
ților sunt eu judecat! Îi grăind el aceasta, 
s-a făcut neînțelegere înre farisei şi sadu- 
chei şi mulţimea s-a dezbinat; scăci sadu- 
cheii zie că nu este Inviere, nici înger, nici 
duh, iar fariseii le mărturisesc pe amân- 
două. 1Şi a lost strigare mare şi, ridicân- 
du-se cărturarii din partea fariseilor, se 
certau zicând: nimic rău nu găsim în omul 
acesta: şi dacă i-a vorbii duh sau înger, să 
nu luptăm impotriva Isi Dumnezeu. HŞi 
făcându-se multă neînțelegere şi temân- 
du-se uribunul să nu fie sfâşiat Pavel de 
ei. a poruncit ostașilor să coboare şi să-l 
smulgă din mijlocul lor şi să-l ducă în for- 
tăreaţă. lar în noaptea următoare, nf 
tisându-i-Se Domnul, a zis: Îndrăznește, 
Pavele! Căci precum ai mărturisit cele 
în Ierusalim, aşa trebuie să 
mărturiseşti și în Roma. 

i făcându-se ziuă, unii dintre iudei 
n uneltit şi s-au legat pe ei înşişi cu 
anatema, zicând că nu vor mânca, nici nu 
vor bea până ce nu-l vor ucide pe Pavel. 
Şi erau mai mulți de patruzeci cei ce fă- 
cuseră împreună acest jurământ, care, 
ducându-se la arhierei şi la bătrâni, au zis: 
Cu anatema ne-am legat pe noi înşine să 
nu gustăm nimic până ce nu vom ucide pe 
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Pavel. Deci acum voi împreună cu sine- 
driul faceţi cunoscut tribunului ca mâine 
să-l coboare la voi, ca şi când ar urma să 
tămuriţi mai cu de-amânuntul cele despre 
; iar noi, înainte să se apropie el, sun- 
tem pregătiţi să-l ucidem. 19 auzind iul 
surorii lui Pavel de uneltire, mergând și 
intrând în fortăreață, i-a vestit lui Pavel. 
PŞi chemând în el Pavel pe unul din sutaşi. 
: Pe tânărul acesta du la tribun, căci 
are ceva să-i vesteasci, Deci acela luân- 
du-l, l-a dus la tribun șia zis: Întemniţatul 
Pavel, chemându-mă, m-a rugat să adue 
Ja tine pe acest tânăr, care are ceva să-ţi 
spună. »$Şi luându-l de mână tribunul și 
trăgându-se la o parte, l întreba: Ce ai 
să-mi vesteşti? 29Şi i-a zis: Iudeii s-au în- 
țeles să te roage, ca măine să-l cobori pe 
Pavel la sinedriu. ca şi când ar avea să 
cerceteze mai cu de-smânuntul despre 
el: Deci tu să nu te inerezi în ei; căci ȘI 
pândesc mai mult de patruzeci de bărbaţi 
dintre ei, care s-au legat pe sine cu ana- 
temă să nu mănânce, nici să nu bea până 
nu-l vor ucide, și acum ei sunt pregătiţi, 
așteptând încuviințare de la tine. 2Deci 
aribunul I-a slobozit pe tânăr, poruncind: 
Nimânui să nu spui ci mi-ai făcut cunos- 
cute acestea. 
chemând pe doi dintre sutași, a zis: 
IPregătiţi două sute de ostaşi ca si 
meargă până la Cezareea şi şaptezeci de 
călăreţi şi două sute de sulițaşi, de la cea- 
sul al treilea din noapte. 24Şi să fie aco- 
10 dobitoace ca, punând pe Pavel călare, 
să-l ducă teatăr la guvernatorul Felix, şi 
a seris o epistolă, având acest cuprins: 
"x Clatudiu Lisias, preaputernieului guver- 
nator, Felix, bucurie! 2IPe acest bărbat. 
prins de iudei şi care era să fie ucis de ci, 
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venind cu cu oaste. l-am scos, aflând că 
este roman. 2$i vrând să cunosc pricina 
pentru care îl învinuian, l-am coborât în 
sinedriul lor. Despre el am aflat că este 
învinuit pentru nedumeriri din legea lor, 
dar neavând vreo Vină vrednică de moar 
1e sau de lanţuri. 30Şi find înștiințat că 
avea să fie o uneltire Impotriva acestui 
bărbat din partea iudeilor, îndată am tri 
mista tine, poruncind și învinuitorilor să 
spună inaintea ta cele impotriva lui. Fii 
sănătos! sDeci, ostașii, luându-l pe Pavel, 
precum lise poruncise, l-au adus noaptea 
în Antipatrida. 3:Şi a doua zi, lăsându-i 
pe călăreţi să meargă cu el, s-au întors la 
fortăreață. 3Aceia, intrând în Cezareea şi 
dând epistola guvernatorului, l-au înfăţi- 
şat şi pe Pavel. Şi citind guvernatorul şi 
întrebând din ce eparhie este el şi aflând 
că este din Cilicia, Ba zis: Te voi asculta 
când vor fi de faţă şi învinuitorii tăi. Şi a 
porunci să fie închis în pretoriul lui Irod. 
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ar după cinci zile s-a coborât ar- 
biereul Anania cu bătrânii și cu 

un oarecare retor Tertullus, care 

s-au înfățișat guvernatorului îm- 
potriva lui Pavel. Şi fiind el che- 

mat. Tertullus ă început să-l în: 
vinuiască, zicând: SDobândind multă pace 
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prin tine şi având neamul acesta izbânzi 
prin purtarea ta de griji, totdeauna şi pre- 
tutindeni le primim, preaputernice Felix, 
cu toată mulţumirea. Dar, ca să nu te țin 
prea mult, le rog să ne asculţi, pe scurt, cu 
a ta bunăvoință. Căci am aflat pe omul 
acesta ca pe o ciumă şi stârnind răzvrătire 
între toți iudeii din lume, iind căpetenia 
eresului nazarinenilor. Scare și templul a 
incercat să-l pângărească şi pe care l-am 
prins și am vrut să-l judecâm după Le- 
ca noastră, Şi veniod Lisias, tribunul, l-a 
scos cu de-a sila din măinile noastre, spo- 
runcind invinuitorilor lui să vină la tine. 
De In el vei putea. cercetând tu însuţi, să 
afli despre toate acestea de care moi l în- 
vinuim. 9Şi s-au alăturat acestei învinu- 
şi iudeii, spunând că acestea aşa sunt, 


i, făcându-i semn guvernatorul să 

vorbească, Pavel a răspuns: Ştiind că 
de mulţi ani eşti judecător neamului aces- 
suia, mai bucuros mă apăr în cele despre 
mine, Atu putând să cunoşti că nu am mai 
mult de douăsprezece zile de când m-am 
suit să mă închin la Ierusalim. Şi nici 
în templu nu m-au găsit vorbind cu ci- 
neva său întărâtând mulţimea, nici în si- 
nagogi. nici prin cetate, Enici nu pot să 
dovedească cele de care mă învinuiese, 
MŞi-ţi mărturisesc aceasta, că după Calea 
pe care ei 0 numesc eres, aşa mă închin 
Dumnezeului Părinților, crezând tuturor 
celor după Lege și celor serise în Prooroc, 
'Savând nădejde în Dumnezeu, pe care şi 
aceştia inșiși o aşteaptă, că are să fie învie- 
rea morților: şi a drepţilor și a nedrepțitor, 
Şi întru aceasta mă nevoiese şi eu să am 
întotdeauna conştiinţă fără potienire că- 
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tre Dumnezeu şi către oameni. "Şi, după 
mai mulți ani, am venit ca să aduc neamu- 
ui meu milostenii şi ofrande, când m-au 
găsit. curățit, în templu, dar nu cu mul 
lime, nici cu zarvă, nişte 
"care trebuia să [ie de faţă inaintea ta și 
să mă învinuiască, dacă aveau ceva cu 
ne, sau ci Înşişi să spună ce nedreptate 
au aflat în mine, când am stat inaintea 
sinedriului, 7sau numai pentru această 
vorbă pe care am strigat-o stând între ei, 
că pentru învierea morților sunt cu as- 
tăzi judecat de către vo. Zi Felix, aw- 
zind acestea, i-a amânat, cunoscând mai 
cu de-amânuntul cele despre Cale, zicând: 
Când iribunul Lisias se va cobori, voi ho- 
tări cele ale voastre. 2$i poruncind suta» 
şului ca Pavel să fi ținut sub pază şi să 
aibă tihnă şi să nu oprească pe nimeni 
dintre ai lui sări slujească sau să vină la el. 
i după câteva zile, venind Felix cu 
Drusila, femeia lui, care era judec, 
trimis după Pavel şi I-a ascultat despre 
credința în Hristos, Şi vorbind el despre 
dreptate şi infrânare şi judecata ce va să 
fie, Felix s-a înlricoşat șia răspuns: Acum 
du-te şi, când vo avea vreme, te voii che- 
ma din nou, % nâdăjduind totodată că Pa- 
vel va da bani, a să-l elibereze; de aceea 
şi trimitea după el mai des şi stătea de vor- 
bă cu el. 2i împlinindu-se doi ani, Fel 
a primit ca urmaş pe Porcius Festus. Şi 
voind să le facă pe plac iudeilor, Felix 
ăsat pe Pavel întemnițat. 
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sa, după trei zile s-a suit de la 
Cezareea la lerusalim. Și s-au 
nfăţişa! însintea lui arhiereul 
şi ei dintâi ai iudeilor impotei 
va lui Pavel și îl rugau, cerând 
împotriva lui să le facă pe plac şi 
să-l uimită la Lerusalim, pregătind cur 

să ca să-l ucidă pe cale. «lar Festus a răs- 
puna că Pavel este părit în Cezareea şi că 
elinsuși are să plece încurând. Aşa că, a 
zis el, aceia dintre voi care aveţi putere să 
coboare cu mine şi dacă este ceva în acest 
bărbat, să-l învinuiască. AȘi, petrecând cu 
ci mai mult de zece zile, coborându-se în 
Cezareea. a doua zi, șezând pe scaunul de 
judecată, a poruncit să fie adus Pavel, Și 
venind el. -au înconjurat iudeii care cobo- 
râseră din Ierusalim, aducând împotriva 
lui Pavel învinuiri multe şi grele, pe care 
nu puteau să le dovedească. Mar el se apă- 
ra: Nici faţă de Legea iudeilor, nici faţă de 
templu. nici faţă de Cezarul n-am păcătu- 
ar Festus,voind să le facă pe 
răspunzând lui Pavel, a zis: 
Vrei să te sui la lerusalim şi acolo să fii 
judecat înaintea mea pentru acestea? "Şi 
a zis Pavel: Stau la scaunul de judecat al 
Cezarului, unde trebuie să fiu judecat. Pe 
iudei cu nimic nu i-am nedreptăţit, pre- 
cum şi tu ştii mai bine. Deci, dacă ne- 
dreptățesc şi am săvârii ceva vrednic de 
moarte. nu mă dau înapoi de la moarte: 
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dacă însă nu este nimic din cele de care 
ci mă învinuiesc, nimeni nu poate să mă 
ca lor fără pricină. Cer să fiu judecat de 
Cezarul! Atunci Festun, vorbind cu sfatul 
său, a răspuns: Ai cerut să ii judecat de 
Cezarul, la Cezarul te vei duce. 

î. wrecând câteva zile, Agripa împăra- 

tul şi Berenice au sosit la Cezareea, ca 
să-l salute pe Festus. (i, cum au petre- 
cut mai multe zile acolo, Festus i-a întăi: 
şat împăratului cele despre Pavel, zicând: 
Este un bărbat. lăsat de Felix interanițat, 
Bin privința cârula, find eu la Terusalim, 
au făcut plângere arhiereii şi bătrânii ude 
ilor, cerând osândirea lui; ou je-am râs- 
puns că romanii n-au obiceiul să dea pe 
vreun om la picire înainte ca cel învinuit 
să aibă în faţă pe învinuitorii ui şi să aibă 
prilej de apărare pentru vina sa. “Deci, 
adunându-se ei aici, fără să fac nici o amă- 
nare, stând cu a doua zi pe scaunul de ju- 
decată, am poruncit să fie adus bărbatul. 
win jurul lui stând învinuitorii, nu i-au 
adus nici o vină din cele pe care le bănu- 
iam eu. ici aveau cu el nişte ncințelegeri 
eu privire la credința lor și la un oareca- 
re lisus mort, despre Care Pavel zicea că 
este viu. 2i iind eu nedumerit cu privire 
la aceste neînțelegeri, ziceam să meargă, 
dacă ar vrea, la Ierusalim şi acola să se ju- 
dece pentru acestea. Dar Pavel, cerând 
să fie ținut pentru hotărârea Augustului, 
am poruncit să-l țină pe el până când îl voi 
trimite la Cezarul. 2IȘi Agripa a zis către 
Festus: Voiam şi eu să-l aud pe omul aces 
ta. lar el a zis: Mâine îlvei auzi. Deci, a 
Aripa și Berenice cu mult 


nă cu tribunii şi cu bărbaţii cei mai de 
frunte ai cetăţii Festus a dat poruncă şi a 
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1ost adus Pavel. 2AŞi a zis Festus: Agripa 
împărate, şi voi, toţi bărbaţii care sunteţi 
aici cu noi, priviţi pe acela pentru care 
toată mulțimea iudeilor a venit la mine, şi 
în lerusalim şi aici, strigând că cl nu tre- 
buie să mai trăiască. lar eu, înțelegând 
că n-a făcu nimic vredniie de moarte şi 
însuși cerând să fie judecat de Augustul, 
am socotit să-l trimit. A/Despre acesta nu 
am ceva intemeiat să scriu stăpânului. De 
aceea l-am adus înaintea voastră și mai 
ales înaintea ta, împârate Agripa, ca, fă- 
cându-se cercetare, să am ce scrie: Teăci 
mi se pare fără noimă să trimit un întem- 
nițat dacă au arăt și învinuirile ce i se adu 


e i 


Kepădatoy Ko 


"rpiznag dă apăs ov Tlatov Ep 
tmarpezerul ocx imite oeavtat Ai 

“rev. văr 6 Tudhos Erei va Tinv 

xeloa ănehorrivo: Imco. vu 

sv bmadodman o Towbealurv, 

Puotăo Aroizna. mpa iau: 

vă pabedugtov tai ob ia ămohorpelaten 
onpurgov, Sudduore puisotmpe vea 0e avtuv 
vw vară lovbaiovvs î0eoy ce i Terre 
înd dtopui oow paxo0dițuoc dodonl ov. 
Tie păv oiiv Biooiv pov inv E veărntos 
vivv de” doi; vevopuivnv îv 1 î0vei ov 
iv Ieeooohipots Touot advers ol'lovbulor. 
Snoopvomovris pe ăvobev, bv Dana 
waorueriv, dna mară vii ămorfeordrrny al- 
orotv i ijerigac Donozias Emo bu: 
aoulos. nai văv îze îăibe ri a085 roti; 
aurtous Eacrrehiac şevoțuivm mă r00 Oe: 


354 


Capliolul 26 


î Agripa a zis către Pavel: Îi este 
îngăduit să vorbeşti pentru tine. 

Atunci Pavel, ind mâna, s-a 
apărat, zicând: Pentru toate de 

care sunt învinuit de iudei, im 

rate Agripa, mă socotesc fericii 
având a mă apăra inaintea ta astăzi: mai 
ales că tu cunoşti oate obiceiurile și neîn- 
țeleperile de la iudei. De aceca, le rog să 
mă asculți cu multă ingăduință, Vicţuirea 
mea cea din tinerețe, care a fost de la înce- 
put în neamul meu, în lerusalim, o știu toți 
iudeii, scunoscându-mă mai de dinainte. 
dacă vor să dea mărturie, că am trăit ca (a- 
riseu, după eresul cel mai riguros al religiei 
noastre. Şi acum stau la judecată pentru 
nădejdea făgăduinței făcute către părinţi 
de Dumnezeu, la care cele douăsprezece 
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seminţii ale noastre, slujind eu stăruinţă 
noapte şi zi, nădăjduiese să ajungă; pentru 
această nădejde sunt invinuit, impărate 
Agripa, de către iudei. De ce se socotește 
la voi de necrezut că Dumnezeu i scoală 
pe morţi? 2Așadar, cu am crezu în sinea 
mea că împotriva numelui lui lisus Naza- 
rincanul trebuia să săvârgesc multe lucruri 
potrivnice: Mceea ce am și (cut în lertusa- 
lim. şi pe mulți dintre sfinţi eu i-am zăvorăt 
în temnițe. luând imputernicire de la ar. 
hierei, și mi-am dat încuviințarea ca ei să 
fie ucişi. Și pedepsindu-i adesea prin toa- 
te sinagogile, îi sileam să hulească și, pes- 
te măsură mâniladu-mă împotriva lor. i 
prigoneam până şi prin cetățile din afară: 
'i pentru aceasta mergând cu la Damasc, 
cu imputernicire şi încuviințare de la ar- 
hicrei, la miezul zilei, pe cale, am văzul, 
împărate, o lumină din cer strălucind mai 
mult decât strălucirea soarelui împrejurul 
meu şi a celor ce mergeau impreună cu 
mine. HŞi noi toţi căzând la pământ, cu 
am auzit un plas grăind către mine şi zi- 
când în limba evreiască: Saule, Saule, de 
ce Mii prigoneşti? Greu ji este să loveşti 
în țepuşe cu piciorul, lar ou am zis: Cine 
eşti, Doamne? lar EL a zis: Eu sunt lisus, 
pe Care tu ÎI prigoneşii. Dar scoală-te 
şi stai pe picioarele tale; căi spre aceasta 
M-am arătat ie, ca să te rânduiesc și 
tor şi martor, şi al celor pe care le-ai vă- 
ut, şi al celor întru care MA voi arăta ție, 
Pscoţându-te pe tine din popor şi din nea- 
muri, a care Eu te trimit, W5ă le deschizi 
ochii, ca să se întoarcă de la întuneric 
1a lumină şi de la stăpânirea satanei la 
Dumnezeu, ca ei să în iertarea păcatelor şi 
sorgul între cei sfinții prin credința cca în- 
tru Mine. Drept aceea, împărate Agripa, 
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nu m-am făcut neascultător vedeniei ce- 
ești: “ei mai întâi celor din Damasc şi din 
Terusalim, și în to ținutul Iudeii, și neamu- 
rilor le vestesc să se pocăiască şi să se în- 
toarcă la Dumnezeu, făptuind lucruri vred- 
mice de pocăință. Din pricina acestora, 
iudeii, prinzându-mă în templu. incercau 
să mă omoare cu mâna lor. EDobândind 
deci sprijin de la Dumnezeu, până în ziua 
aceasta am stat mărturisind la mic şi la 
nare, nimic altceva zicând deci cele ce 

si Proorocii şi Moise au spus că vor să fie: 
208 Hristos are să pătimească și. Cel din- 
ti din învierea morților find. lumină ar 
să vestească poporului şi neamurilor. 

i acestea grăind el întru apărarea sa, 

Festus a zis cu glas mare: Eşti nebun, 
Pavele! Cartea multă te trage la nebunie. 
zis: Nu sunt nebun, preaputernice 
Festus, ci grăiesc cunintele adevărului şi 
ale înțelepeiunii. CĂ are ştiinţă despre 
acestea împăratul, către care şi indrăznind 
prătese; căci nu cred să-i [i rămas ascuns 
ceva din ele, pentru că aceasta nu s-a făp- 
tut într-un ungher.?7Crezi. mpărate Agri- 
pa, proorocilor? Ştiu că erezi- lar Agripa 
a zis către Pavel: Cu puțin de nu mă indu- 
pleci să mă fac şi cu creștin! 2ar Pavel a 
zis: M-aş ruga lui Dumnezeu ca, fie cu pu- 
tin, fie cu mult, nu numai tu, ci şi toți care 
mă ascultă astăzi să se facă aşa cum sunt şi 
cu, afară de lanţurile acestea. 30Şi acestea 
zicând el, s-au ridicat impăratul şi guvernar- 
torul, asemenea şi Berenice şi cei care şe- 
deau impreună cu ci, şi plecând, grăiau 
unii către alții, zicând că nimic vrednic de 
moarte sau de lanţuri mu făptuieşte omul 
acesta. lar Agripa a zis ui Festus: Putea 
fi slobozii omul acesta, dacă nu cerea să 
tie judecat de Cezarul. 
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ar când s-a hotărât să plecăm pe 
mare în alia, l-au predat şi pe Par 

vel, şi pe alţi câţiva întemnițați unui 
sutaş pe nume luliu, din coborta 
Augusta. Şi suindu-ne pe o cora- 

ie adramiteană. având să mergem 

pe mare la locurile din Asia. am 

plecat, fiind cu noi Aristarh, macedonean 
din Tesalonic. Și a doua zi am ajuns la 
Sidon: şi Huliu, purtându-se cu omenie faţă 
de Pavel, a îngăduit ca, mergând la prie- 
teni, să aibă parte de îngrijire. i plecând 
de acolo, am plutit de-a lungul Ciprului, 
pentru că vânturile erau potrivnice. Şi 
străbătând marea Ciliciei şi a Pamfiiei, am 
ajuns la Mira Lichii, Şi acolo, găsind su- 
taşul o corabie din Alexandria care mer- 
„ea spre Halia, ne-a suit în ea. Şi plutind 
cu încetineală destule zile şi abia ajungând 
în dreptul Cnidului, fiindcă vântul nu ne 
ingăduia, am plutit pe lingă Creta, în drep- 
tul Salmonei.A$i abia trecând noi pe lângă 
ca. am ajuns într-un loc numit Limanuri 
Bune, de care era aproape cetatea Lasea. 
»Şi trecând destul timpi fiind plutirea pri- 
mejdioasă, fiindcă trecuse i postul, Pavel 
îi îndemna, zicându-le: Bărbaţi, văd că 
plutirea va să fie cu necaz şi cu multă pagu- 
bă. nu numai pentru încărcătură i pentru 
corabie, i şi pentru sulletele noastre. lar 
sutaşul sc Incredea mai degrabă în cârmaci 
şi în stăpânul corabici decăt în cele spu- 
se de Pavel. 2Şi limanul fiind neprielnie 
pentru iernat, cei mai mulţi au făcut sfat 
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să plecăm de acolo şi, dacă s-ar putea, să 
ajungem să iernăm la Fenix, un liman al 
“Cretei, deschis spre austru şi crivăţ. 

i suflând uşor vâni de Miazăzi şi soco- 
Şia ci că se țin de ce îşi puseseră în 
gând, ridicând ancora, ircccau pe lângă 
Creta. HŞi nu după maltă vreme, s-a por- 
it asupra ei vânt furtunos, cel numit Eu- 
roclidon. Şi fiind smulsă corabia şi nepu- 
tând ca să intrunte vântul. ne-am lăsat duşi 
în voia lui. Şi trecând pe lângă o insuliță, 
numită Clauda, de abia am putut să ținem, 
luntrea, Npe care ridicând-o, au folosit 
unelte ajuthtoare. încingând corabia pe 
dedesubt, ŞI temându-se să nu nautragieze 
în Sirta, lăsând pânzele jos, erau purtați 
apa. Şi find noi tare loviți de furtună, în 
ziua următoare au aruncat încărcătura. Și 
a reia zi, cu mâinile noastre, am aruncat 
lucrurile corăbiei. 2Și nearătându-se nici 
soarele, nici stelele mai multe zile şi tot 
Bind asupra noastră furtună mare, aproa- 
pe că ni se luase toată nădejdea de 
mântui. 7Şi find de multă vreme li 
de hrană, nci Pavel în mijlocul 
lor şi a zi: Trebuia, o, bărbaţilor, ca, as- 
cultându-mă pe mine, să nu plecăm 
Creta şi să agonisim necazul acesta şi pa- 
suba. 22$i acum Vă îndemn să prindeţi cu- 
aj, căci nu va fi nici o pierdere de suflet 
dintre voi, afară de corabie. Z:Căci mi-a 
stat inainte în această noapte un înger al 
Dumnezeului, al Căruia sunt şi Câruia 
mă închin, 2zicând: Nu te teme, Pavele. 
“Trebuie să stai inaintea Cezarului: şi iată, 
ţia dăruit Dumnezeu pe toţi cei ce mere 
pe mare cu tine. 2De aceea, bărbaţilor, 
prindeţi curaj, căci cred lui Dumnezeu, că 
aa va fi. după cum mi s-a grăit. Dar tre- 
buic să naufragiem pe o insulă, 77Şi când 
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s-a făcut a paisprezecea noapte de când 
eram purtaţi pe Adriatica, pe la miezul 
nopţii. au bănuit corăbierii că se apropie 
de un țărm. 21$i aruncând măsura, au aflat 
douăzeci de stânjeni: trecând puţin mai de- 
parte și iarăși aruncând măsura, au aflat 
cincisprezece stânjeni. Şi temându-se ca 
nu cumva să naulragiem în locuri stân- 
coase, aruncând de la pupa patru ancore. 
se rugau să se facă ziuă, 20Şi căutând co- 
răbierii să fugă din corabie şi lăsând lun- 
vrea în mare, sub cuvânt că vor să Intindă 
ancorele de la proră, Ya spus Pavel suta- 
şului şi ostașilor: Dacă aceştia nu rămân 
în corabie, voi nu puteți să vă mântuiţi. 
Atunci ostașii au tăiat funiile luntrei şi 
au lăsat-o să cadă. Sar, până să se facă 
ziuă, Pavel îi ruga pe toți să ia din hra- 
nă, zicând: A paisprezecea zi este astăzi 
de când, așteptând. aţi rămas nemâncaţi. 
neluând nimic, De acsea, vă rog să luaţi 
din hrană, căci aceasta este spre mântuirea 
voastră, Că nici unuia din voi nui va că- 
dea din cap un fir de păr. SZicând acestea 
şi luând piine, a mulțumit lui Dumnezeu 
înaintea tuturor şi, (rângând. început să 
mănânce, 2Și prinzând toți curaj, au luat 
şi ei din hrană. 3Şi cram în corabie, toate 
sulletele, două sute şaptezeci şi şase. Și 
săturându-se de hrană, au ușurat corabia, 
aruncând grâul în mare. 
r când s-a făcut ziuă, n-au cunoscut pă- 
mântul, dar au zărit un golf cu țărm nisi- 
pos, la care s-au sfătui să scoată corabia, 
dacă ar [i fost cu putință. 4Şi destăcând 
ancorele, le-au lisat în mare, stăbind toto- 
dată funiile cârmelor i, ridicând pânza din 
aţă în bătaia vântului, se îndreptau spre 
țărm. AŞi nimerind într-un dâmb de nisip. 
su înțepenit corabia: şi prora, infigându-se, 
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a rămas neclintită, iar pupa se sfărăma de 
puterea valurilor. lar ostașii au făcut stat 
să-i omoare pe întemnițați, ca să nu scape: 
vreunul inotând. Dar sutașul, voind să-l 
scape pe Pavel, a impiedicat vrerea lor şi 
a poruncit ca cei care pot să inoate, arun- 
cându-se primii, să iasă la uscat; Wiar cei- 
talţi, care pe scânduri, care pe câte ceva de 
la corabie. Şi aşa au scăpat cu toții la uscat. 
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î după ce au scăpat, au aflat că insu- 
1a se numește Malta. lar barbarii 

ne arătau o nemaiintâtnită ome- 

nie, căci, aprinzând foc, ne-au luat 
pe toți la ei din pricina ploii care 
se isease şi din pricina frigului, Şi 
de vreas 
1oc,0 viperă, ieşind 
de căldură, s-a prins de mâna lui. Şi când 
au văzut barbarii sălbiticiunea atârnând 
de mâna i 
îndoială, ucigaş este omul acesta, pe care, 
deşi a scăpat din mare, Dreptatea nu l-a 
tăsat să trăiască. SDeci el, scuturând fia- 
în foc, n-a păţit nici un rău. lar ei aş 
teptau ca cl să se umile, sau să cadă de- 
odată mort. Dar așteptând ci mult şi 
văzând că nu i se întimplă nimic neo: 
bişnuit, schimbându-ş gândul, ziceau că 
este un zeu Şi în imprejurimile acelui loc 
erau țarinile căpeteniei insulei, pe nume 
Publius, care, primindu-ne, ne-a găzduit 
trei zile cu bunăvoință, Şi s-a făcut că ta- 
14 lui Publius zăcea cuprins de (riguri şi 
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de dizenterie: la care intrând Pavel şi ru 
vându-se, i punând miinile peste el, l-a 
vindecat, Și făcându-se aceasta, veneau 
In el și ceilalți din insulă care aveau boli 
şi se vâmăduiau. PAceştia ne-au cinstit cu 
multe cinntiri şi, când am plecat, ne-au pus 
In îndemână cele spre trebuinţă. 

A după arei luni am pornit pe mare cu 
Ş, corabie din Alexandria, care ierna- 
se pe insulă şi care avea pe ea însemnul 
Dioscurilor. Şi ajungând la Siracuza, am 
rămas trei zile. BDe unde, inconjurând, 
am sosit la Regium. ŞI, iscându-se după 
o zi vânt de Miazări. am ajuns la Puteoli 
în cealaltă zi, Munde, găsind fraţi, am fost 
rugaţi să rămânem la ei şapte zile: și astfel 
am venit la Roma. Şi de acolo, frații, su- 
zind cele despre noi, au ieși întru întărmpi- 
narea noastră până la Forul lui Apius şi la 
“Trei Taverne; iar Pavel, văzându-i, a mulţu- 
lui Dumnezeu şi a căpătat îndrizneală, 
înd am ajuns la Roma, sutaşul i-a pre- 
dat pe cei legaţi câpeleniei taberei, iar 
Iul Pavel s-a îngăduit să locuiască aparte 
cu ostaşul care Îl păzea. Şi s-a făcut că 
după trei zile Pavel i-a chemat a el pe cei 
care erau în fruntea iudeilor. Şi adunân- 
duse aceștia, a zis către ei: Bărbaţi fraţi, 
nefăcând nimic impotriva poporului sau 
a obiceiurilor părintești fiind întemnițat 
din lerusalim, am fost dat în măinile roma- 
nilor, Weare, cercetându-mă, 
slobozească, fiindcă mu era în 
vină de moarte. »Și impotrivindu-se iu- 
deii. am fost silit să cer să fiu judecat de 
Cezarul, dar nu ca şi cum aş avea să învi- 
nuicse cu ceva neamul meu, "Deci, pen- 
ru această pricină v-am chemat să vă văd 
şi să vorbesc cu voi. Cări pentru nădejdea 
ui Isracl sunt cu legat cu acest lanţ. lar ei 
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au zis către el: Noi ni scrisori despre tine 
n-am primii din Iudeea, nici nu a venit ci: 
neva dintre fraţi, ca să ne vestească sau să 
ne vorbească despre tine ceva rău. Z2Dar 
cerem să auzim de la tine cele ce cugeţi: 
căci despre eresul acesta ne este cunos- 
cut că pretutindeni se vorbeşte impotriva 
lui. BDeci, rânduindu-i o ză, au venit la 
el, în găzduire, mai mulți, cărora le vor: 
bea, dând mărturie despre Împărăția lui 
Dumnezeu și incredințându-i de cele des- 
pre lisus şi din Legea lui Moie și din pro- 
oroci, de dimineața până seara. 24Și unii 
erat înduplecaţi de cele spuse, iar alții nu 
credeau. 2Şi meînţelegându-sc unii cu alţii, 
au plecat, zicând Panel o vorbă: Bine a pră- 
ît Duhul Sfânt prin Isaia proorocul, către 
părinţii noștri, spunând: Mergi la poporul 
acesta şi zi: Ca auzul vei auzi și nu veţi în- 
1elege şi privind veţi privi şi mu veţi vedea. 
Căci sa invârtoşat inima acestul popor 
si cu urechile greu a auzit şi şi-au Inchis 
ochii lor, ea mu cumva să vadă cu ochi și cu 
urechile să audă şi cu inima să înţeleagă şi 
să se întoarcă şi Eu să-i vindec. 3Deci cu- 
noscut să vă fie vouă că neamurilor isa 
timis această mântuire a lui Dumnezeu, 
ei vor şi auzi. 2Și zicând el acestea, au 
plecat iudeii, având între ei multă nein- 
jelegere. Şi a rămas Pavel doi ani intre- 
şi în casa luată de el cu chirie, şi primea 
pe toţi care veneau la el, ipropovăduind 
Împărăția lui Dumnezeu și învățând cele 
despre Domnul lisus Hristos. cu toată în- 
drăzneala, fără oprelişte, 
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avel,robal lui lisus Hristos, chemat 
apostol, osebil spre Evanghelia lui 
Dumnezeu, 3pe care a făgăduit-o 

mai înainte prin prooroci Săi în Scrip: 
turi Sfinte, despre Fiul Său, Cel nâscut 

din sămânţa lui David după trup, 4Cel 
rânduit Fiu al lui Dumnez 
după Duhul sfinţeniei, 
morți, lisus Hristos, Domnul nostru, prin 
Care noi am primit har și apostolie spre as- 
cultarea credinței la toate neamurile, pentru 
numele Lui, între care sunteţi şi voi chemaţi 
ai lui lisus Hristos, tuturor celor ce sunteţi 
în Roma, iubiţi ai lui Dumnezeu, chemaţi 
sfinţi. Har vouă şi pace de la Dumnezeu, Tă 
tăl nostru, şi de la Domnul lisus Hristos 
hi: întâi mulțumesc Dumnezeului meu 
prin Iisus Hristos pentru voi toți, find- 

că credința voastră se vestește în toată lumea. 
sCăci martor îmi este Dumnezeu, Câruia 
mă închin în duhul meu, intru Evanghe- 
tia Fiului Său, că neincetat fac pomenirea 
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voastră, Wotdeauna cerând în rugăciunile 
mele ca poate, vreodată, să izbutesc cu voia 
i Dumnezeu să vin la voi. MCăci doresc 
mult să vă văd ca să vă împărtăşesc vreun 
dar dubovnicese, spre intărivea voastră, și 
aceasta înseamnă să am mângâiere întru voi, 
prin credința noastră întreotaltă, și a vons- 
ă, șia mea, Şi nu vreau ca voi să nu ştiţi, 
lor, că de multe ori mi-am pus în gând 
să vin la voi = şi am fost împiedicat până 
acum - ca să am vreun rod i în voi, ca şi în 
celelalte neamuri, HElinilor şi barbarilor. 
înțelepţilor şi celor fără de minte le sunt 
dator; astfel, osdrdia mea este să vă bine- 
vestesc şi vouă, celor din Roma. 
ci nu mă ruşinez de Evanghelia lui Hri- 
stos: pentru că este putere lui Dumne- 
zeu, spre mântuire tot celui ce crede, iude- 
ului mai întăi, i elinului, "CĂ dreptatea lui 


Dumnezeu în ca se descoperă din credinţă 
spre credință. precum este seris: Dreptul 
dim credinţă va fi viu. 


ăci se descoperă mânia lui Dumnezeu 

din cer peste toată necredința şi ne- 
dreptatea oamenilor care țin adevărul în: 
tru nedreptate, pentru că ceea ce se poate 
cunoaște despre Dumnezeu este vădii în ei: 
că Dumnezeu le-a vădit lor. Căci cele ne: 
văzute ale Lui se văd de la zidirea lumii, n- 
țelegiindu-se din făpturi: veşnica Lui putere 
şi dumnezeirea, spre a fi ei fără cuvânt de 
apărare, pentru că i, cunoscând pe Dum 
nezeu, nu L-au stăvit ca pe Dumnezeu 
nici nu l-au mulțumit. i s-au zădărnicit 
în gândurile lor şi -a întunecat inima lor 
neînţelegătoare; zicând că sun înţelepţi 
s-au făcut nebuni, şi au schimbat slava 
Dumnezeu Celui mestricăcios întru asemă- 
narea chipului omului celui stricăcios și al 
7burătoarelor şi a celor cu patru picioare şi 
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mă 6 pivuv îv î tre moivu vb 
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al ârâtoarelor. 24De aceea i-a și dat Dum- 
nezeu, întru poftele inimilor lor, necură- 
ției, să-şi necinstească trupurile lor între 
ei, ca unii care au schimbat adevărul lui 
Dumnezeu în minciună şi au cinstit şi s-au 
Inchinat zidiii n locul Ziditorului, Care 
este binecuvântat în veci, Amin. Pentru 
aceea Dumnezeu i-a dat unor patimi de ne- 
cinste; că femeile lor au schimbat rânduiala 
firească în cea impotriva firii: asemenea 
şi bărbaţii, lăsând fireasca rânduială cu fe- 
mela, s-au aprins în pofta lor unii către alţi, 
bărbaţi eu bărbaţi, săvărșind urciunea şi 
primind în ei înşişi răsplata care se cuvenea 
rătăciri lor. 21ŞI de vreme ce n-au Incer- 
cat să aibă pe Dumnezeu intra cunoștință, 
i-a dat Dumnezeu unei minţi neincereate, 
să facă cele ce nu se cuvin, 2plini de to: 
1ă nedreptatea, destrânarea, viclenia, lăco- 
mia, răutatea; plini de pizmă, de ucidere. 
de ceartă, de înşelăciune, de rele-obiceiuri 
sobârfitori, vorbitori de rău, urâtori de 
Dumnezeu, ocărâtori, mândri, ludăroși, 
născocitori de rele, nesupuși părinților, 2ne- 
înţelepţi. călcătari de lgământ, lipsiţi de 
dragoste, ncinduplecaţi, nemilostvi: care, 
cunoscând dreptatea lui Dumnezeu — că cei 
care făptuiesc unele ca acestea sunt vred- 
nici de moarte — nu numai că (ac acestea, 
ile şi încuviințează celor care le fâpluiese, 
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repi accea, fără cuvânt de apărare 
ești, 0, omule, ot cel ce judeci; căci 
în ceeace judeci pe celălat. pe tine 
i: câci aceleaşi le 
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judecata lui Dumnezeu este după adevăr 
asupra celor ce făptuiesc unele ca acestea. 
3Şi socoteşti aceasta, o,omule. cel ce judeci 
pe cei ce făptuiesc unele ca acestea şi faci 
aceleași. că tu vei scăpa de judecata lui 
Dumnezeu? 4Sau disprețuieşti bogăţia bu- 
Lai şi a îngăduinei și a indelungi 
Lui râtdări, necunoscând că bunătatea lui 
Dumnezeu te duce la pocăință? 3Şi. după 
învrtoșarea ta şi după inima ta nepocăi- 
1. ţi agoniseşti mânie în ziua mâniei şi a 
descoperirii șia depui judecăţi a ui Dum. 
nezeu, “Care va răsplăti fiecăruia după fap- 
ele lui: viaţă veșnică celor care prin stă- 
ruinţa în fapta bună caută slavă şi cinste şi 
nestricăciune, ar celor cu zavistie și care 
nu se supun adevărului, i se supun nedrep- 
tăţii, mânie şi urgie; necaz şi strâmtorare 
peste tot sufletul omului care lucrează răul, 
al iudeului mai întâi, șia elinului; dar sla- 
Vă şi cinste şi pace tot celui ce lucrează bi- 
nele.iudeului mai întâi, i elinului. CĂ nu 
cate părtinire la Dumnezeu! FICăci câți fără 
ege su păcătuit, fâră lege vor şi pieri 
câţi în lege au păcătuit, prin lege vor [i ju- 
decaţi. CA nu cei ce aud legea sunt drepţi 
în Dumnezeu, i cei ce împlinesc legea vor 
fiindreptaţi. WCăci când neamurile care nu 
au lege din fire (ac cele ale legii, aceştia, 
tind lege, şi sunt loruşi lege. BE ara- 
1ă fapta legii scrisă în inimile lor, conştiinţa 
or împreună-mărturisind și gândurile lor 
învinovățindu-se sau apărându-se între ele, 


ascunse ale oamenilor, după Evanghelia 
mea, prin lisus Hristos. 
ată, tu te numeşti iudeu și te odihnești în 
Lege şi te uzi în Dumnezeu Ii cunoşti 
voia Lui şi desluşești lucrurile însemnate, [i- 
ind învățat din Lege Ii te crezi a fi câlăuză 
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orbilor. lumină celor ce sunt în întuneric, 
“opovățuitor celor fără de minte, învăţător 
pruncilor, având în Lege înfăţişarea cu- 
noaşierii și a adevărului: aşadar, tu, care 
înveţi pe altul, pe tine însuţi nu te înveţi? 
“Tu, care propovăduieşi: Să mu furit, furi? 
zu, care zici: Să nu săvârgeşti adulter! 
săvârgeşti adulter? Tu, care te scârbeşti de 
idoli, furi din temple? 2ITu, care te lauzi în 
Lege, ÎI necinsteşii pe Dumnezeu prin căl- 
carea Legii? MCăci mamele ui Dumnezeu 
din pricina voastră ete huli între neamuri, 
precum este scris, STăierea-imprejur folo- 
sește dacă infăptuieşti Legea: iar dacă eşti 
câleător de Lege, tăierea ta imprejur s-a 
tăcut netăiere-imprejut. Deci, dacă nel 
ierea-imprejur păzeşte îndreptările Legii, 
nctăierea lui imprejur nu se va socoti ca 
tăiere imprejur! Și netăierea-imprejur din 
fire, care săvârgeşte Legea, le va judeca pe 
tine, călcătorul Legii prin literă şi prin 
re-imprejur. 25Căci iudeu nu este cel la ve- 
dere şi tăierea-imprejur nu este cca la ve- 
dere în trup, 2 iudeu este cel întru ascuns, 
și tăierearimprejur este a inimii, 
cărui laudă nu este de la oameni, 
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e are deci mai mult iudeul? Sau 
care este folosul tăierii- imprejur? 

Mult în toate privinţele. Mai ini, 

că li s-au încredințat cuvintele 

1ui Dumnezeu, ACăci ce dacă unii 

n-au crezut? Oare necredința lor 

va desființa credința lui Dumnezeu? 
+Să nu fie! Ci fie Dumnezeu adevărat i tot 
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omul mincinos, precum este scris: Ca drept 
să fii aflat întru cuvintele Tale şi să biruleşi 
când Te vei judeca Tu. lar dacă nedrep- 
tatea noastră învederează dreptatea lui 
Dumbvezeu, ce vom zice? Oare este nedrept 
Dumnezeu, Cel ce aduce mânia? - 3 om 
vorbesc. “Să nu fie! Căci alutel cum va ju- 
deca Dumnezeu lumea? ?Și dacă adevărul 
lui Dumnezeu intru minciuna mea a priso- 
sit spre slava Lui, de ce mai sunt judecat 
iu ca păcătos? AȘi de ce n-am face cele 
rele ca să vină cele bune. precum suntem 
huliţi şi precum spun unii că zicem noi? 
Osânda acestora este dreapi 

e, dar? Suntem noi mai presus? Nici- 

decum. Căci am invinuit mai inainte și 
pe iudei, şi pe elini, că toți sunt sub păcat, 
"eprecum este scris; Nu este drepl, nici mă- 
ar unul: ma este cel ce înțelege, nu este cel 
ce caută pe Dumnezeu; toţi s-au abătut, 
impreună netrebnici s-au făcut; mu exte 
cel ce face bunătatea, mu este până la unul. 
"5Mormâni deschis gâlejul lor; cu limbile 
or au viclenit; venin de aspidă sub buzele 
Iar: Wa căror gură e plină de blestem şi amâ- 
răciune; Viaţi picioarele lor a vărsa sânge: 
wzdrabire și nenorocire în căile lor: i ca- 
ea păcii n-au cunoscut-o; mu este frică de 
Dumnezeu înaintea ochilor lor. »Şi ştim 
că toate câte zice Legea le grăiește celor 
de sub Lege, ca toată gura să fie închisă şi 
toată lumea să [e vinovată lui Dumnezeu, 
"penru că din faptele Legii nici un trup 
nu se va îndrepta înaintea Lui: căci prin 
Lege este cunoștința păcatului. 
| acum, fără Lege, dreptatea lui Dumne- 

zeu s-a arătat. mârturisită de Lege şi Pro- 

roci. 2lar dreptatea lui Dumnezeu este 
prin credința în lisus Hristos, pentru toţi 
şi peste toți cei ce cred, căci nu este deo- 
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de slava lui Dumnezeu, “fiind îndreptați 
în dar cu barul Lui, prin răscumpărarea 
cea în Hristos lisus, pe Care Dumnezeu 
La pus mai dinainte ispășire. Intru sângele 
Lui. prin credință, spre arătarea dreptăţ 
Lai, pentru irecerea cu vederea a păcatelor 
mai inainte făcute, *iniru ingăduința lui 
Dumnezeu, spre arătarea dreptății Lul, în 
vremea de acum, ca să fie EI Cel drept 
şi Care indrepiează pe cel din credința în 
lisus 7AUnde este, așadar, Inuda? S-a înlă- 
turat, Prin care lege? A faptelor? Nu, ci 
prin legea credinţei. Deci socotim că prin 
credinţă se indreptează omul, fără laptele 
Legii. Sau Dumnezeu este numai al iudei- 
tor? Nu şi al neamurilor? Da, și al ncamuri 
tor, ide vreme ce unul este Dumnezeu, 
Care va îndrepta tierea-imprejur din cre- 
dinţă şi netâierea-imprejur prin credință. 
speci, desființiim Legea prin credinţă? Să 
nu fie! Dimpotrivă, întărim Legea. 
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eci, ce vom zice că a aflat Avraam 
părintele nostru după trup? Căci 

dacă Avraam din fapte s-a în- 

dreptat, are laudă, dar nu la 
Dumnezeu. SCăci ce spune Scrip- 

tura? Şi a crezut Avraam lui Dumme- 

zeu şi i s-a socotit lui ca dreptate. Mar ce: 
1ui care lucrează, plata nu i se socotește 
după dar, ci după datorie; Siar celui care 
nu lucrează, dar crede în Cel care îndreap: 
1ă pe necinstitor, credinţa lui se socoteş- 
te ca dreptate: “precum şi David numeşte 
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fericit pe omul câruia Dumnezeu îi soco- 
veşte dreptatea fără fapte: Fericiţi cărora Îi 
s-au lăsat fărădelegile și cărora li s-au aco- 
perit păcatele! %Fericii bărbatul căruia nu-i 
va socati Domnul păctul. "Deci fericirea 
aceasta este asupra tăierii imprejur sau şi 
asupra netăierii imprejur? Căci zicem: | 
s-a socotit lui Avraam credința ca drepta 
"Cum deci i s-a socotit? Fiind el în tăie- 
împrejur sau în netăiere-imprejur? Nu 
în văiere-imprejur, i în netăiere-Imprejur 
"Şi semnul tăierii-imprejur l-a primit ea 
pecete a dreptăţii credinței celei din netă- 
ierea-imprejur, ca să fie cl părinte al tutu- 
or celor care cred prin netâierea-imprejur, 
spre a i se socoli şi lor dreptatea, Ei pârin- 
te al tăierii imprejur, nu doar celor din 1ă- 
ferea- imprejur. i şi celor care păşesc pe ur- 
mele credinței părintelui nostru Avram, 
a celei din netăierea-imprejur. 

ăci nu prin Lege sa dat lui Avraam saw 

sâmânței lui făgăduinţa de a fi el moş- 
prin dreptatea credinței. 
in Lege sunt moştenitori, 
s-a deşertal credința şi s-a desființat făgă- 
duinţa: Legea lucrează mânie; căci unde 
nu este lege, nu este nici călcare de lege. 
De aceea este din credință, ca să fie după 
har, ca făgăduinţa să fe statornică pentru 
toată sămânța, nu numai celui din Lege, 
şi celui din credința lul Avraam, care este 
părinte al nostru, al tuturor Y - precum 
este seris: Părinte al multor neamuri te-am 
pus = înaintea Celui în care a crezut, lui 
Dumnezeu, Care face Vii pe eci morți şi 
Care cheamă pe cele ce nu sunt ca ii 
care, impotriva oricărei nădejdi, cu nă- 
dejde a crezul, ca să se facă el părinte al 
multor neamuri, după cuvântul spus: Astfel 
va fi sămânța ta; i, nestăbind în credinţă, 
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nu a luat seama la trupul lui de acum mort 
- fiind aproape de o sută de ani — şi nici 
pântecele mort al Sarrei; 2şi de făgă- 
duinţa lui Dumpezeu nu s-a îndoit cu necre- 
dinţă, ci sa întărit în credință, dând stavă 
1ui Dumnezeu 2; încredințat fiind că ecea 
ce a făăduit puternic este să şi facă. De 
ceea şi sa soconii lui ca dreptate. Şi mu 
s-a seris numai pentru el că s-a socotit lui, 
“ci și pentru noi, cărora are să ni se s0c0- 
tească, celor ee erederm în Cel ee L-a înv 
din morți pe lisus, Domnul nostru, ACare 
S-a dat pentru greşelile noastre şi înviat 
pentru îndreptarea noastră. 
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ndreptaţi find, așadar, din credință, 
avem pace cu Dumnezeu, prin Dom- 
nul nostru lisus Hristos, prin Care și 
aducere avem, întru credință, la harul 
acesta în care stămși ne lăudăm întru 
nădejdea slavei Ii Dumnezeu. 3Și nu 
numai, ci i în strămtorări ne lăudăm, şti 
ind că strimtorarea lucrează răbdare, 4i 
răbdarea incercare, şi incercarea nădej- 
de, Siar nădejdea nu rușincază, că iubirea 
1ui Dumnezeu s-a Vărsat în inimile noas- 
tre prin Duhul Sfânt Cel dat nouă, sCăci 
Hristos, încă find noi neputincioşi, la vre- 
mea hotărâtă a murit pentru cei necinsti- 
tori. Căci abia de va muri cineva pentru 
un drept; căci pentru cel bun poate că şi 
îndrăzneşte cineva să moară. "Dar Dumne- 
zeu Îşi vădeşte iubirea Lui spre noi, că, încă 
fiind noi păcătoşi, Hristos a murit pentru 
noi. Deci, cu atit mai mult, fiind acum în- 
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dreplaţi în sângele Lui. ne vom mântui prin 
EI de urgie. Căci dacă, vrăjmaşi find, am 
fost împăcaţi cu Dumnezeu prin moartea 
Fiului Lui, cu atât mai mult, impăcaţi fiind, 
ne vom mântui întru viața Lui; işi nu nu- 
mai, ci ne şi lăudăm in Dumnezeu prin 
Domnul nostru lisus Hristos, prin Care 
acum am primit împăcarea. 

e aceea, precum printr-un om a intrat 

păcatul în lume și prin păcat moartea, 
i așa moartea a trecut la toți oamenii, întru 
care toţi au păcâtuit 5 - căci, până la Lege, 
era păcat în lume; dar păcat nu se socoteş 
te. nefiind Lege: ci a impărăţit moartea 
de la Adam până la Moise și peste cei ce 
nu păcătuiseră după asemănarea călcării 
de poruncă a lui Adam, care este chip al 
Celui ce va să fie. Dar cu darul nu este ca 
si cu greşeala; căci, dacă prin greșeala unu: 
în cei mulți au murit, cu mult mai mult a 
prisosit harul lui Dumnezeu și darul în ha- 
rul unui singur om, lisus Hristos, către 


spre ostindă, iar darul este 
din multe greşeli, spre îndreptare. IC: 
dacă prin greşeala unuia moartea a împâră- 
țit prin unul. cu atât mai mult cei ce 
mese prisosul harului şi al darului dreptă- 
vor impărăți întru viaţă prin Unul, lisus. 
Hristos. Aşadar, după cum prin greșeala 
unuia a venit a toţi oamenii osânda, tot așa 
prin dreptatea Unuia a venit la toţi oa- 
menii indreptarea Vieţii: acei precum prin 
neascultarea unui om s-au făcut păcătoşi 
cei mulţi, tot aşa şi prin ascultarea Unuia 
se vor face drepți cei mulţi. lar Legea 
s-a strecurat ca să se înmulțească greșeala; 
şi unde s-a înmulțit păcatul, a prisosit cu 
asupră de măsură harul. ca, aşa cum pă- 
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e vom zice, deci? Vom stărui în pă- 
cat casă se înmulțească harul? IS 

nu fie! Noi, care am murit păcatu- 

ti, cum vom trăi încă în el? Sau 

nu ştiţi că cei câţi ne-am botezat 

în Hristos isus, întru moartea Lui 

ne-am botezat? Deci ne-am ingropat 

cu EI, prin botez, în moarie, ca, precum a 
înviat Hristos din morți. prin slava Tatălui, 
aşa şi noi să umblăm întru înnoirea vieț 
scăci dacă ne-am făcut impreună-odrăstiți 
cu asemănarea morţii Lui, vom fi negreșii 
și [impreună-odrăsliți] ai învierii, saceas- 
ta cunoscând, că omul nostru cel vechi a 
1ost împreună-răstignit, ca să se desfiinţe- 
ze trupul păcatului, pentru a nu mai fi noi 
robi ai păcatului; căi cel care a murit s-a 
îndreptat de la păcat, iar dacă am murit 
împreună cu Hristos, credem că vom și Vie- 
ui impreună cu El, tiind că Hristos, învi- 
at din morți, nu mai moare; moartea nu-l. 
mai stăpâneşte, WCAci ce a murit, a murit 
păcatului o dată pentru toldeauna, iar ce 
răieşte, trăieşte lui Dumnezeu, WAşa şi voi. 
socotiţi-vă a [i morți păcatului, dar vii lui 
Dumnezeu, în Hristos lisus, Domnul nos 
tru. Deci, să nu împărățească păcatul în 
trupul vostru cel muritor, ca, în poftele lui, 
păcat, nici nu înfățişaţi pă- 
catului mădularele voastre ca arme ale ne- 
dreptăţii, ci, înfățișați-vă pe vei înşivă lui 
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Dumnezeu ca dintre morți trăind, şi mâ- 
dularele voastre ca arme ale dreptății ui 
Dumnezeu. Căci păcatul nu va domnii pes- 
i nu sunteți sub Lege, ci sub Har. 
(Ge aur? VoapăctuFndeă m vntena 
'sub Lege, i sub Har? Să nu fie! “Nu 
stăți că celui căruia vă Mnfățigaţi robi spre as 
culare, sunteţi robi aceluia de care ascultați, 
e ai păcatului spre moarte, fe aă ascultării 
spre dreptate? “Dar mulțumire lui Dum- 
nezeu, că eraţi robi ai păcatului, însă aţi 
ascult din inimă de chipul învățăturii, câ- 
ruia v-aţi încredințat Ii, eliberându-vă de 
picat, v-aţi robit dreptății n- omeneşte vor- 
besc. din pricina neputinței trupului vos- 
tru = căci precum v-aţi infăţişat mâdularele 
voastre roabe necurăţiei şi fărădelegii, spre 
fărădelege, Lot aşa înfiişaţi acum mădula- 
rele voastre roabe dreptății, spre sfințire. 
Căci când erați robi ai păcatului, eraţi 
beri dreptății. aDeci ce rod aveaţi atunci în 
ru cele de care acum vă rușinaţi? Că sfâr- 
şitul acelora este moartea. Acum însă, 
eliberaţi de păcat, dar robii lui Dumnezeu, 
aveţi rodul vostru spre sfințire. iar sfărșitul, 
viaţă veşnică. Căci plata păcatului este 
moartea, iar darul lui Dumnezeu, viața veş- 
nică, în Hristos lisus, Domnul nostru, 


Kewpcihanov Z 


npvoeire, dbeapoi —pewbazovan șite 
vâpov hadiă- dr d vâpuos evoveiei 
100 âvdocov îşi doov poâvov Cf: 
2) ăo dmavbeos vi) m Găva 
„voi deberau vă by di do: 
rev 8 dovije, narilorpmca dit 


EI] 


Capltolul 7 


are nu ştiţi, [raţilor - căci celor 
ce cunosc Legea le vorbesc - că 
Legea îl stăpâneşte pe om cât 
timp trăiește? 1Căci femeia mă- 
ritată este legată prin Lege de 
bărbat, căt trăieşte: iar dacă moare 
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dacă va fi a 


dacă moare 


taţii Legii prin vrupul 
ui Hristos, spre a fai aula, ai Celui înviat 
din morţi, ca să aducem roade lui Dumne- 
zeu. Căci, pe când eram în trup, patimile 
păcatelor, cele prin Lege, lucrau în mădu- 
larele noastre spre a aduce roade morții: 
“dar acum ne-am dezlegat de Lege, murind 
celei în care eram ținuți, ca să slujim întru 
înnoirea Duhului şi nu în vechimea literei, 
"Deci ce vom zice? Este Legea păcat? Să 
nu fie! Dar păcatul nu l-am cunoseul de- 
cât prin Lege. Că nici polta n-aş fi ştiut-o 
dacă Legea nu zicea: Să nu pofteşti? Şi lu- 
nd pricină păcatul prin poruncă, lucrat 
în mine toată pofta. Căci fără Lege, păcatul 
este mori. "lar eu trăiam cândva fără Lege, 
dar, venind porunca, păcatul a prins viață. 
"iar eu am murit: şi porunca, cea spre via: 
ță. aceasta mi s-a aflat spre moarte. Căci 
păcatul, luând pricină prin poruncă, m-a în- 
şelat şi, prin ea, m-a ucis, Astfel că Legea 
este sfăntă şi porunca este sfântă şi dreaptă 
şi bună. BAtunci, ce era bun mi s-a făcut 
mie moarte? Să nu fie! Că păcatul, ca să se 
arate păcat, lucrându-mi mie moarte prin 
ceea ce este bun, ca păcatul, prin poruncă. 
să se facă peste măsură de păcătos. Căci 
ştim că Legea este duhovnicească: dar cv 
suni trupese, vândut sub păcat. Căci ceea 
ce lucrez nu ştiu; căci nu [ăpluiese cca 
ce vreau, ci ceea ce urise aceea fac. lar 
dacă fac ceea ce nu voiesc, mă învoiese cu 
Legea că este bună. "Dar acum nu mai lu 
crez eu aceasta, ci păcatul care locuieşte în 
mine. SCăci ştiu că nu locuieşte în mine, 
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adică în trupul meu, nici un bine. Căci a 
voi se află în mine. dar a lucra binele nu 
aflu; WCăci nu fac binele pe care îl volese, 
răul pe care nu-l voiesc. pe cela îl făp- 
iese. Zar dacă ceea ce nu voiesc aecisla 
fac, nu mai lucrez eu aceasta. ci păcatul 
care loculeşte în mine, 21Găsese deci în 
mine, cel ce vojesc a face binele, legea că 
răul se aNă în mine, 2:Căci mi desfătez de 
tegea lui Dumnezeu. după omul cel dinlă- 
untru: dar văd o a lege in mâdularele 
mele. râzboindu-se impotriva legii minţii 
mele şi luându-mă rob în legea păcatului, 
cea care este în mădulacele mele. Om 
nenorocii ce sunt! Cine mă va izbăvi de 
trupul morţii acesteia? Mulţumesc lui 
Dumnezeu prin lisus Mristos, Domnul nos 
tru. Aşadar, eu însumi, cu mintea men, slu- 
jese legii lui Dumnezeu, ar cu trupul le- 


ii păcatului. 
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şadar acum nici o osândă nu este 
pentru cei ce sunt în Hristos lisus, 
care nu umblă după trup. ci după 
Duhul. 2Căci legea Duhului vieţii 
în Wristos lisus m-a eliberat de le- 
gea păcatului şi a morții căci 

ceca ce era cu neputinţă Legi 
- fiind slabă prin trup = a săvârşit Dum- 
nezeu: trimițând pe Însuşi Fiul Său în 
asemănarea trupului păcatului şi pentru 
păcat, a osândit păcatul în trup, pentru 
ca dreptatea Legii să se împlinească în noi, 
care umblăm nu după trup. ci după Duhul. 
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SCăci cei ce sunt după trup cugeță cele ale 
wrupului. iar cei ce Sunt după Duhul. cele 
ale Duhului. SCăci cugetul tropului este 
moarte, iar cugetul Duhului este viaţă şi 
pace: intrucât cugetul trupului este vrăjmâ- 
sie faţă de Dumnezeu; căci mu se supune 
tegii lui Dumnezeu, pentru că nici nu poate, 
Mar cei ce sunt În trup nu pot să placă lui 
Dumnezeu, "Voi însă nu sunteţi în trup, ci 
în Duhul, ducă Duhul lui Dumnezeu locu 
teşte în vol. lar dacă cineva nu are Duhul 
1ui Hristos, acela nu este al Lui, War dacă 
Mristos este în voi, trupul este mort pentru 
păcat, iar Duhul este viaţă pentru drepta- 
te. Şi dacă Duhul Celui ce L-a înviat pe 
isus din morţi locuieşte în voi, Cel ce L-a 
înviat pe Hristos din morți va face vii şi 
trupurile voastre cele muritoare, prin Du- 
hul Său Care locuieşte în voi. Drept ace- 
ea. fraţilor, datori suntem nu trupului, ca 
să viețuim după trup: Hicăci dacă vic 
după trup, veţi muri; iar dacă, prin Duhul, 
omorâți faptele trupului, veţi fi vii. Căi 
câţi sunt mânați de Duhul lui Dumnezeu 
aceștia sunt fi ai lui Dumnezeu. 5C3 nu 
aţi primit un duh al robiei, iarăși spre frică, 
imit Duhul înfierii, întru Care stri- 
inte! Însuşi Duhul mărtu- 
riseşte impreună cu duhul nostru că sun- 
tem Dumnezeu. PŞi dacă suntem 
fii. suntem şi moştenitori: moştenitori ai 
1ui Dumnezeu şi impreună-moștenitori cu 
Hristos, dacă pătimim împreună cu EI, ca 
să ne și stăvim impreună cu EI. 
ăci socotesc că pătimirile vremii de 
acum nu sunt vrednice de slava care 
ni se va descoperi. Căci dorul ncostoii al 
zidirii așteaptă descoperirea ilor lui Dum- 
nezeu. 2C3ci zidirea s-a supus deşertăciu- 
u de voie, ci din pricina celui care a 
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supusa = cu nădejdea Zică şi zidirea Insăşi 
se va elibera de robia stricăciuni, spre li- 
bertatea slavei fiilor lui Dumnezeu. F:Căci 
tim că toată zidirea împreună-suspină şi 
suferă împreună până acum: 24i nu nu 
mai, ci şi noi înşi ind părga Duhului 
suspinâm în noi înşine, așteptând înfierea, 
răscumpărarea trupului nostru. Căci prin 
nădejde ne-am mântuit: nădejdea văzută 
nu este însă nădejde: căci cine mai nădăj- 
duiieşte ceea ce vede? lar ducă nădăjduim 
ceea ce nu vedem. aşteptăm cu răbdare. 
"Asemenea şi Duhul împreună-ajută ne- 
putinţelor noastre; căci nu ştim ce să ce- 
em cum se cuvine în rugăciune, ci Însuşi 
Duhul mijloceşte pentru noi cu suspine 
negrăite: Ziar Cel care cercetează inimile 
care este cugetul Duhului. că potrivit 
ui Dumnezeu mijloceşte pentru sfinţi, 2Şi 
ştim că toate impreună-lucrează spre bine 
cu cei care-l. iubesc pe Dumnezeu, cei care 
după hotărârea Lui sunt chemaţi: 2că pe 
cei pe care i-a cunoscut mai înainte, mai 
înainte i-a şi rânduii să fie întocmiți ase- 
menea chipului Fiului Său, spre a fi EI în- 
lar pe cei pe 
pe aceştia i-a 


si îndreptat; şi pe cei pe care i-a 
îndreptat, pe aceştia i-a şi slăvi 
ca vom zice deci la acestea? Dacă Duni- 
nezeu este cu noi, cine este impotriva 
noastră? EI, Care pe Însuşi Fiul Său nu 
L-a cruțat, ci pentru noi toți L-a dat, cum 
nu ne va dărui, oare. Loate împreună cu EI? 
35Cine va aduce invinuire împotriva aleşi- 
1or lui Dumnezeu? Dumnezeu este Cel ce 
îndrepiează! 34Cinc este cel ce osândeşte? 
Hristos este Cel ce a murit, şi mai ales Cel 
ce a înviat. Care şi este de-a dreapta lui 
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Dumnezeu, Care mijloceşte pentru noi! 
3SCine ne va despărți pe noi de iubirea lui 
Hristos? Necazaul, sau strâmtorarea, sau 
prigoana, sau foametea. sau goliciunea, 
sau primejdia, sau sabia? %Precum este 
scris: Pentru Time sumrem anmarăţi în temă 
ziua, socotitu-ne-arn ca nişte oi de junghlere. 
3IDar în toate acestea suntem mai mult de- 
cât biruitori, prin Acela care ne-a iubit pe 
noi. Căci sunt încredințat că nici moartea, 
nici viaţa. nici îngerii. nici începătoriile. 
nici puterile. nici cele de acum, ici cele ce 
vor fi, nici îndlțimea, ici adâncul și ici 
vreo altă zidire nu va putea să ne despar- 
1ă pe noi de iubirea lui Dumnezeu, cea în 
Mristos lisus, Domnul nostru. 
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devăr spun în Hristos, nt mint, îm 
preună-mărturisind cu mine conşti 

ința mea în Duhul Sfânt, 2că intri 

starea mea este mare şi durerea 
neincetată în inima mea. Căci aș 

Ti dorit să fiu cu însumi anatema 

de la Hristos pentru fraţii mei, cei 

de un neam cu mine după trup, care sunt 
ale cărora sunt înfierea şi stava și 


şi făgăduințele, ai cărora sunt părinţi şi 
din care după trup este Hristosul, Cel ce 
este peste toate Dumnezeu, binecuvântat 
în veci. Amin. “Dar nu ca şi cum ar (i că- 
“zut Cuvântul lui Dumnezeu. Căci nu toți 
cei din Israel sunt Isracl, nici pentru că 
sunt sămânța lui Avraam sunt toţi fi, ci n 
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Isaac se va chema ție sămână; adică: Nu 
fii trupului sunt Bi ai lu: Dumnezeu, ci fii 
ăgăduinței se socotesc ca sămânță. Căci 
al făgăduinţei este cuvântul acesta: Pe vre- 
mea aceasta voi veni și Sarra va avea un fi. 
"Şi nu numai, ci şi Kebeca, care din unul 
singur a zămislit din Isaac, părintele nos- 
tru: veăci nefiind încă născuţi. ici făcând 
ci ceva bun sau rău, ca să râmână vrerea 
cea după alegere a lui Dumnezeu, nu din 
Tapte, ci de la Cel ce cheami, i s-a zis ei: 
Cel ma mare va fi rab celui mai mic, pre 
cum este scrise Pe lacov l-am tubit, ar pe 
Dav l-am urât. WCe vom zice, dar? Oare 
este nedreptate la Dumnezeu? Să nu fie! 
Căci lui Moise Îi zice: Voi milui pe cine 
mmiluiese şi Mă vai indura de cine Mă indur. 
Aşadar. mu este al celui care voiește, nici 
al celui care aleargă. ci al lui Dumnezeu 
Care miluieşte. "Căci Scriptura îi zice lui 
Faraon: Chiar pentru aceasta te-am ridi- 
cat, ca să arăt în tine puterea Mea şi ca să 
se vestească numele Meu în 1ot pământul. 
Aşadar. pe cine voiește miluieşte, iar pe 
cine voiește invârtoşează, 

mi vei zice deci: De ce mai invinuieşte? 

Căci vrerii Lui cine Îi stă impotrivă? 
2"Dar, o. omule, cine eşti tu de răspunzi 
împotriva lui Dumnezeu? Oare făptura va 
zice Celui ce a făcut-a: De ce m-ai făcut 
așa? "Sau nu are olarul stăpânire peste lut, 
să facă din aceeaşi frământătură un vas de 
cinste şi altul de necinste? 22Și dacă Dum 
nezeu, voind să-Şi arate mânia şi Să facă 
puterea Lui cunoscută, a suferit cu multă 
răbdare vasele mâniei Sale, pregătite spre 
pierire, 23 pentru a face cunoscută bogi- 
ţia slavei Sale peste vasele milei, pe care 
mai dinainte le-a gătit spre slavă? Adică 
pe noi. pe care ne-a şi chemat, nu numai 
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ide o aooneurvos, Madi goe: 
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dintre iudei, ci și dintre neamuri, Sprecum 
zice i în Osea: Chema-vwi popor al Meu pe 
cel ce mu este poporul Meu. şi iubită pe cea 
care nu este iubită; 2 va fi în locul unde 
isa zis lor: Voi nu sumeți popor al Meu 
acolo se var chema ȘI al Dumnezeului 
Celui viu ?ar Iwaia strigă pentru Isract: 
Dacă ar fi numărul fiilor lui Israel ca nibi- 
pul mării, rămășiță se va mântui: căci îmt- 
plineşte şi scurtează cuvântul întru drepta' 
te, pentru că va face Domnul cuvânt scurtat 
pe pământ; i precum a zis mai dinainte 
Isaia: Dacă Domnul Savaor mu ne-ar filă 
sat nouă sămânță, ca Sodoma ne-am fi fă- 
cut şi cu Gomora ne-am fi asemănat. 
vom zice, deci? Câneamurile care nu 
urmăreau dreptatea au dobândit drep- 
tatea, dar dreptatea cea din credinţă, 
Israel, urmărind legea dreptăţii, n-a ajuns 
la legea dreptății. XiPentru ce? Pentru că 
nu era din credinţă, cica din faptele Legii, 
S-au poticnit de piatra poticnirii, precum 
este seris: fată pun în Sion piatră de potie- 
nire şi stâncă de aminteală: şi ot cel ce cre- 
de în EL mu va fi rugina 
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raţilor, bunăvoința inimii mele şi 
rugăciunea ces către Dumnezeu, 

pentru Iseăel este spre mântuire; 

zeăei mârturisese despre ci că nu 

râvna lui Dumnezeu, dar nu după cu: 
noștință SCăci necunoscând drepta 

tea lui Dumnezeu şi căutând să sta 
vornicească propria lor dreptate, nu s-au 
supus dreptății lui Dumnezeu. 4Că sfârșitul 
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Legii este Hristos, spre dreptate toi celui 
ce crede. 
ici Moise serie despre dreptatea cea 
din Lege: Omul care face acestea va fi 
viu întru ele. “lar dreptatea din credinţă așa 
zice: Sa mu sie în inima a: Cine se va sui a 
cer?, adică să-L. coboare pe Hristos; Iau: 
Cine se va cobori întru adânc?, adică să-l. 
ridice pe Hristos din morți! "Dar ce zice? 
Aproape este de tine cuvântul, în pura ta şi 
în inima ta — acesta este cuvintul credin- 
1 propovăduim. "Căci, dacă vei 
cu gura ta Domn pe lisus şi vei 
inima ta că Dumnezeu L-a învi- 
at pe EI din morţi, te vei mântui; Wcăci cu 
inima se crede spre dreptate, iar cu pura 
se mărturisește spre mântuire. Căci zice 
Scriptura: Tor cel ce crede în E mu va fi 
rușinat. Căci nu este deosebire între iu: 
deu şi lin, pentru că Acelaşi este Domnul 
tuturor, bogat fiind spre toţi cei ce-l. 
cheamă pe EI. Căci: Tot cel ce va chema 
numele Domului se va mânie Cum deci 
vor chema pe Cel în care nu au crezut? Şi 
cum vor crede în Cel de Care n-au auzit? 
Şi cum vor auzi, fără cel ce propovăduieş- 
1e? BŞi cum vor propovădui, de nu vor fi 
trimişi? Precum este scris: Câr de frumoa- 
se picioarele celor ce binevestesc pacea, ale 
celor ce binevestese cele bune! WDar nu toţi 
au ascultat de Evanghelie, căci Isaia zice: 
Doamne, cine a crezut celor auzite de la 
noi? “Prin urmare, credința este din auzi- 
auzirea prin cuvântul lui Dumnezei 
WnDar zic: Oare n-au auzit? Dimpotrivă: În 
10% pământul a ieșit vestirea lor şi la margi- 
nile lumii cuvintele lor. Dar zic: Nu cumva 
Israel n-a cunoscut? Moise spune cel din- 
tăi: Stârni-voi gelozia voastră asupra celui 
ce mu este neam, asupra unui neam neprice- 
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put voi îmtărâta mânia voastră. ar Isaia 
îndrăzneşte şi zice: A/lai am fos de cei ce 
nu Mă căutau şi arătatu-M-am celor care 
nu întrebau de Mine. Şi către Israel zice: 
Toată ziua întins-am mânile Mele spre un 
popor neascultător ş împotrivă: grăttor. 
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Dumne: 
Să nu fie! 
Căci şi eu sunt israelit, din săimân- 
a lui Avraam, din seminţia 
1ul Veniamin, 2Nu a lepădat 
Dumnezeu pe poporul Său, pe 
care mai înainte l-a cunoscut. Sau nu ştiţi e 
zice Seriptura despre Ilie? Cum mijloceşte 
la Dumnezeu împotriva lui Israel, zicând: 
3Doumne, pe prooroci Tăi i-au omorât și 
jentfelnicele Tale le-au surpat, și eu am ră- 
mas singur și ei caută sufletul meu! 4Dar ce-i 
spune dumnezeiescul răspuns? Mi-am pus 
deoparte şapte mii de bărbaţi, cure nu i-au 
plecat genunchiul lui Baal. Deci tot aşa 
şi în vremea de acum o rămășiță s-a făcut 
potrivit alegerii barului. lar dacă este prin 
har. nu mai este din fapie: altfel, harul nu 
mai este har. lar dacă este din fapte, nu mai 
este har; altfel, fapta nu mai este faptă. "Ce, 
dar? Ceea ce caută Israel la aceasta nu a 
ajuns; alegerea însă a ajuns; iar ceilalți s-au 
împietrit, Saşa cum este scris: Dumnezeu 
te-a dat duh de încremenire, ochi să nu vadă 
şi urechi să mu audă până în ziua de azi. "Şi 
David zice: Facă-se masa lor spre cursă şi 
spre lat şi spre sminteală și spre râsplătire 
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tor! Pintunecă-se ochii lor ca să nu vadă şi 
spinarea lor pentru toueauna gărboveşte-o! 

eci zic: Oare s-au poticnit ca să cadă? 

Să nu fie! Ci mântuirea neamurilor 
este prin greşeala lor, ca pe ci să-i stârmeas- 
că spre gelozie. Şi dacă greşeala lor este 
bogăție a lumii şi înfrângerea lor bogăţie 
a neamurilor. cu cât mai mult plinirea lor? 
13Căci zic vouă, neamurilor: Întrucât cu 
sunt apostol al neamurilor, slăvesc slujirea 
mea, Hpoate voi stărni spre gelozie trupul 
meu şi voi mâniui pe unii dintre ei. Căci 
dacă înlăturarea lor este împiicare lumii, ce 
va fi primirea lor, dacă nu viaţă din morţi? 
War dacă pârga este sfântă. şi frământătu: 
ra este; şi dacă rădăcina este sfântă, şi ra 
murile sunt. Plar dacă unele din ramuri 
au fost frânte, şi tu, măslin sălbatic 
ai fost altoit în ele şi te-ai făcul impreună- 
părtaş al rădăcinii şi al grăsimi măslinului, 
"mu te truti faţă de ramuri; iar dacă te tru- 
feşti, nu tu porți rădăci 
tine. Ve zice 


înălța cu cugetul, ci teme-te? 2Câci, dacă 
Dumnezeu n-a cruțai ramurile cele după 
fire, nu cumva nici pe line să mu te cruțe! 
lată deci bunătatea și asprimea lui Dumm- 
nezeu, câtre cei ce au căzul — asprime, iar 

bu- 


către tine - bunătate, dacă stâruieşti 
rel, şi tu vei fi 


altoiți: căci puternic este Dumnezeu să-i 
altoiască iarăşi, 21Câci dacă tu ai fost tăiat 
din măslinul cel după fire sălbatic şi impo: 
triva firii ai fost altoii în măslinul cel bun, 
cu cât mai mult aceștia, cei după fire, vor 
fi altoiți în măslinul lor? 
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ă nu vreau ca voi să nu ştiţi. fraţilor, 

taina aceasta, ca să nu vă socotiți pe 
voi înşivă înţelepţi: că împietrire s-a făcut 
ui Israel în parte, până ce va intra plinirea 
neamurilor. 20Şi astfel tot Israelul se va 
mântui. precum este sers: Veni-va din Stem 
Cel ce izbăveşte şi va abae relele-cinstiri de 
a Iacov; 2Şi acesta le ezte testamentul de 
1a Mine, când vai ridica păcatele lor. ADu- 
pă Evanghelie, ei sunt vrdjmași pentru voi, 
dar, după alegere, ei sunt iubiţi pentru pă- 
rinţi. (Căci darurile şi chemarea lui Dum- 
nezeu nu se iau înapoi, Căci, după cum şi 
voi odinioară n-aţi ascultai de Dumnezeu, 
dar acum aţi [ost miluiţi prin neascultarea 
acestora, JO aşa şi aceștia acum n-au as- 
cultat, pentru ca, prin miluirea voastră, să 
fie şei miluiți. :Căci Dumnezeu i-a închis 
Iaolaltă pe toți în neascultare, ca pe toţi 
bogăției şi al 
înțelepciunii şi al cunoștinței lui Dumne- 
zeu! Cât sunt de necercetate judecăţile Lui 
şi cât sunt de nepătrunse căile Lui! 34Căci 
cine a cunoseut mintea Domnului sau cine 
s-a făcu sfătitorul Lui? 35Sau cine I-a dat 
Lui mai înainte şi se va da lu înapoi? Că 
din EI şi prin EI şi înspre EI sunt toate, A 
Lui să fe stava în veci. Amin! 
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“mârv, Zeaă pi ovorpmpnizobas 


Capitolul 12 


î îndemn deci, fraţilor, prin în- 
durările lui Dumnezeu, să înfă- 
tişaţi trupurile voastre jertfă vie, 
sfântă, bineplăcută lui Dumnezeu 

— Inchinarea voastră cea cuvântătoa- 
re =, 2Şi nu luaţi chipul veacului aces- 
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tuia, ci schimbaţi-vă la faţă prin innoirea 

i voastre, ca să desluşiți care este voia 

lui Dumnezeu, cea bună şi bineptăcută şi 

desăvârşită. 3Căci, prin harul ce mi s-a dat, 
spun fiecăruia dintre voi să nu cugete mai 

presus decât ce trebuie să cugete, i să cu: 
gete spre a se înțelepți, precum a impâr- 
ți! Dumnezeu fiecăruia măsura credinței. 
“Căci, precum într-un singur trup avem 

multe mădulare. ar mădularele nu au toa- 
te acecași lucrare, așa și noi, cei mulţi, sun- 
tem un trup în Hristos şi fiecare în parte 

mădulare unii altora. AŞi avem daruri felu- 
rite după harul ce ni sa dat: [ie proorocie, 
după măsura credinței; i slujire, în slu- 
jire; ie cel ce învață pe alţi, în învăţitură: 
Mic cel ce mângăie, În mângâiere; cel ce 

împarte, întru dărnicie; cel întăi stătător, 
în sânguință: cel ce miluieşte, în voie bună! 

"Iubirea să fie netățarnică. Urâţi ce este vi- 
clean ipindu-vă de ceeace ste bun. cu 

dragoste frăţească unii pe alţii iubi 

în cinstire întrecându-vă unii pe al 
sârguință nefiind irândavi; cu duhul 
fierbinţi: Domnului robindu-vă, n nădej- 
de bucurându-vă, în strămtorare râbdând, 
în rugăciune stăruind, Btrebuinţelor fin. 
filor făcându-vă părtaş, spre primirea de 

străini sârguindu-vă. HBinecuvântaţi pe cei 

ce vă prigonesc, binecuvântaţi- şi nu-i bles- 
vemaţi. PBucuraț-vă cu cei ce se bucură şi 

plângeți cu cei ce plâng, WCugetaţi același 

lucru unii pentru alţii, nu cugetați cele în- 
alte, ci plecaţi-vă spre ei de jos, Nu vă so- 
cotiţi înţelepţi pe voi înşivă. Nu răsplă- 
tiți nimănui răul cu rău, îngrijiţi-vă de cele 

bune înaintea tuturor oamenilor; de este 

cu putință, pe cât ține de voi, [ţi în pace 

cu toți oamenii, fără să vă răzbunaţi sin- 
guri, iubiţilor, ci dați loc mâniei Lui, căci 
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te ainăv, bd după. no av 000 și 
znân dvOgauac zwobe otpeisoeie Eni rilv 
mawpahinv atat. 2iy vor db rob xaxob, 
didă vina îv ră) depui ră xanâv. 


scris este: A Mea este răzbunarea; Eu voi 
răsplăti, zice Domnul. Deci, dacă Nămân- 
zeşte vrăjmaşul tău, dă-i să mănânce, dacă 
însetează, dă-i să bea, căci, făcând aces 
tea, cărbuni de foc vel grămâdi pe capul 
ui, 2Nu te lăsa biruit de rău, ci biruieşte 
cu binele râul. 
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dou juzi tSovolauc îmaoryorbouic 
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aia ti piy ind Orot: ai di odota igav- 
alun îm 100 Ocot vererpubvau tioiv. 
săvare d dvnraootnevos vi tEovoig. 
TR 10% Orob dry] ăvdoreparv ai 
di ăvoeoripedres banvtois oi hipovrau. 
oi văp dogovtes aibe lol qăfios iv dyut- 
„Orrv Eorpurv, dida vre acenâov. Dihete BE pi 
gofieiobau ri iZovoiav: ră deyubv moiei, mai 
Em inrvov 3 aiiri: 49eot yo buimovbc 
ioni oox cls ră ăyaăv. iv Bt ră xatbv not 
1. pofioti oi vie zi) iv păgatoav «po- 
pri: cot ip bdnovbc toriv, Enbicos ele 
beri ip ră ză nodiooovu. duh deviepam 
îmorănatoban ot pâvov dud iv dorin 2 
mal dude vip ovveibmanv. Sua ode șâe ai 
wăoouc redalte Amtavool șâe Orot slot tic 
aiivă robro neooxaoregotvres, lănbbore oi 
măon vic Apeădic, vă vă găeoY tv gpdoov, 
16) să stdos vb vthos, vi văv păfov răv 4p6- 
Bor. iv rapi vip apti. 


ndevi unbtv degeidere că ji vă deva 
iau, viu gand vâv Eeegov v6- 
pov neahijgovae: Pră șăe or potgriioric, oii 


Capitolul 13 


ot sufletul să'se supună inaltelor 
stăpâniri. Căci nu este stăpânire 
decât de la Dumnezeu; iar stăpă- 
nirile care sunt, de Dumnezeu sunt 
rânduite. Astfel că, cel ce se îm- 
potrivește stăpânirii se impotri- 
veşte rânduielii lui Dumnezeu. lar cei ce se 
împotrivese şi vor lu osândă. ACăci stăpă- 
mitorii nu sunt frică pentru faptele bune, ci 
pentru ccle rele. Voiești să nu te temi de 
stăpânire? FĂ binele şi vei avea laudă de 
Ja ca. ACăci este slujitoare a lui Dumnezeu 
spre binele tău. lar dacă faci răul, teme-te; 
căci nu În zadar poartă sabia: pentru că es- 
te slujitoare a lui Dumnezeu, răzbunâtoare 
spre miinie asupra celui care făptuieşte ră- 
ul,3De aceea este nevoie să vă supuneţi, nu 
numai pentru mânie, iși pentru conștiință. 
“Căci pentru aceasta plătiţi şi dăjdii, Căci 
ei sunt slujitori ai lui Dumnezeu, stăruind 
n aceasta. "Daţi deci tuturor cele datora- 
te: celui cu dajdia, dajdia: celui cu vama, 
vama; celui cu teama, teama: celui cu cin- 
stea, cinstea. 

imânui cu nimic nu fiţi datori, decât 

în a vă iubi unii pe adții. Căci cel care 
iubeşte pe celălalt a implinit Legea: scăci 
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goreioruc, ov uădpts ot bzubupjatic vi 
i'm Extoa tvrohi, bv rotire 16) My va 
ueodoteui, îv tâp, dyamjari; rr aimalov 
oo: de ocru. dpi vă) Admoiov nad 
om overa adie ov vopon în rpm). 


ai vot, eldres răv xangăv, Bra ga 

pă on &5 Gevov beobivar: Yo șe 
trminzoov imun î|oormoia î re maree» 
ev. ij vă mootezovpey, Î d ivubera nnnorrv, 
imobimeda oi ră dgya 103 oxârovs xai 
voturi tă Bau ro qpezrăe, Ss Ev ui» 
oc rom megezarijonopev, pi mot 
au piane, pi aoivcus val orei, pi tg 
mul Şijăup. HAI: îvbtoaabe vâv Kigiov'Imp 
otv Xotorăv, al vi oaebe z06votan ji 
zoutabe ls Emvpias, 


aceasta: Să mu săvărşești adulrer, să mu ucizi, 
să mu furi, să mu poftei şi orice altă po- 
runcă se recapitulează în acest cuvânt: Să 
iubeşti pe aproapele tău ca pe tine însuți. 
ubirea nu lucrează vreun rău uproape- 
1ui; deci plinirea Legii este iubirea. 
ceasta, știind vremea, că este deja 

ceasul să ne sculâm din somn; căci 
acum mântuirea este mai aproape de noi 
decât atunci când am crezut. Noaptea e 
pe stârşite; ziua s-a apropiat. Să lepădăm, 
dar, lucrurile întunericului şi să îmbrăcăm 
armele luminii. Ca ziua să umblâm, cu bu- 
nă cuviinţă; nu în îmbuibări şi beţii, nu în 
destrânări și fapte de ruşine, nu în ceartă 
şi în pizmă; Mei imbrăcaţi-vă în Domnul 
isus Hristos și grija de trup nu o faceţi 
spre pofte. 
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e celslab în credinţă primiţi, nu 

ca să-i judecaţi gândurile. 2Unul 

crede să mănânce de toate; cel 

slab însă mănâncă legume. SCel 

ce mânâncă să nu disprețuiască pe 

cel ce nu mănâncă: iar cel ce nu mă- 
nâncă să nu judece pe cel ce mănâncă: fi- 
indcă Dumnezeu I-a primit. 4Cine eşti tu, 
ca să judeci o slugă străină? Pentru stăpâ- 
nul său stă sau cade. Dar va sta, căci puter- 
nic este Dumnezeu să-l facă să stea. SUnul 
judecă o zi deosebit de alta, iar altul judecă 
toate zilele Ia fel. Fiecare să aibă încredin- 
țare deplină în mintea lui. Cel ce ține ziua 
pentru Domnul o ține: și cel ce nu ine ziua 
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pentru Domnul nu o ține. Şi cel ce mânân- 
că pentru Domnul mănâncă: căci mulțu- 
meşte lui Dumnezeu; i cel ce nu mănâncă 
pentru Domnul nu mânâncă și mulţumeş- 
te lui Dumnezeu. "Căci nimeni dintre noi 
nu urăicște pentru sine şi nimeni nu moa- 
re pentru sine. Căci și dacă trăim, pen- 
tru Domnul trăim, și dacă murim. pentru 
Domnul murim. Deci, şi dacă trăim, și dacă 
Domnului suntem. *Căci pentru 
aceasta Hristos şi murit, aşi înviat şi a şi 
trăit, ca şi peste morți și peste vii să stăpâ- 
nească. jar 1u, de ce judeci pe (ratele tău? 
“Sau şi tu, de ce socoteşii de nimic pe frate- 
le tău? Căci toți vom sta înaintea scaunu- 
1ui de judecată al lui Hristos. ICăci seris 
este: Viu sunt Eu! - zice Domnul - că Mie 
se va pleca tot genunchiul şi toată limba va 
da slavă lui Dumnezeu, "Aşadar, liecare 
dintre noi despre sine va da socoteală lui 
Dumnezeu. 

eci să nu ne mai judecăm ur 

ci aceasta judecaţi mai degrabă: Să 
nu puneţi poticnire [ratelui sau sminteală- 
Ştiu și sunt încredințat în Domnul lisus că 
nimic nu este întinal prin sine, decât pen- 
tru cel care socotește că este ceva întinat: 
pentru acela este întinat. lar dacă, pen- 
tru mâncare, fratele tău se mâhneşte, nu 
mai umbli potrivit iubirii. Nu-l pierde, cu 
mâncarea ta, pe acela pentru care a murit 
Hristos. WSă nu fie hulit, deci, binele vos- 
tru. HiCăci nu este Împărăția lui Dumnezeu 
“mâncare și băutură, ci dreptate și pace şi 
bucurie în Duhul Sfânt; căci cel ce întru 
acestea se [ace rob lui Hristos este bineplă- 
cut lui Dumnezeu și încercat în [aţa oame- 
nilor. Drept aceea, să urmărim cele ale 
păcii şi cele ale zidirii unuia de către al- 
tul. Nu strica, pentru mâncare, lucrul 
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1ui Dumnezeu. Toate sunt curate, dar rău 

omului care mănâncă spre poticnire. “Bine 

este să nu mânânei carne, nici să bei vin, 
nici altecva n care fratele tău se policneşte 

sau se aminteşte sau slibeşte. Z7Tu ni cre- 
dinţă”? 5-0 ai pentru tine, inaintea Mui Dum- 
nezeu. Fericit cel ce nu se judecă pe sine în 

ceea ce încuviințează! Bla cel ce se indo- 
ieşte. dacă mânâncă, se asândeşte. pentru 

câ nu este din credinţă. Şi tot ce nu cate din 

credință este păcat. Mar Celui ce ponte să 

vă întărească după Evanghelia mea şi du- 
pă propovăduirea lui lisus Hristos, după 

descoperirea tainei celei ținute sub tăce- 
re din timpuri veșnice 2şi arătate acum și, 
prin scripturile prooroceşti, după porunea 

veșnicului Dumnezeu, făcute cunoseul la 

toate neamurile spre ascultarea credinței. 
MUnuia Înţeleptului Dumnezeu, prin lisus 

Hristos, Lui fie slava în veci. Amin! 
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atori suntem noi ci puternici să pur- 
tâm slăbiciunile celor neputinciași 

şi nu nouă înşine să plăcem. Ci fie- 

care dintre noi să placă aproapelui 
în bine, spre zidire. Căci şi Hris- 

„45, tos nu Sieşi a plăcut, ci. precum este 
'seris: Oările celor ce Te ocârăse pe 

Tine au căzut asupra Mea. Căci câte 

sau scris mai înainte, au scris spre învăță- 
tura noastră, ca, prin răbdarea şi mângăie- 
rea Scripturilor, să avem nădejdea, lar 
Dumnezeul răbdării şi al mângâterii să vă 
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dea vouă să cugetaţi a [el unii pentru alții. 
după Hristos lisus, “pentru ca într-un cu- 
get. cu o gură să-L slăviţi pe Dumnezeu și 
“Tatăl Domnului nostru lisus Hristos. 


[eset primită ori pe sti pecem 
i Hristos v-a primi pe voi, spre slava 
tui Dumnezeu AȘ zi: Hristos lisus S-a fă- 
cun slujitor al tăieii-imprejur pentru adevă- 
ul lui Dumnezeu, ca să adeverească făgă 
duinţele date părinţilor iar neamurile să 
slăvească pe Dumnezeu pentru milă, pre- 
cum este seris: Pentru aceasta Îți voi da sla- 
vă între neamuri, Doamne, şi numelui Tău 
vol cânta. Şi iarăşi zice: Veselj-vă, nea: 
muci, cu poporul Lul, Şi iară: Lăudași 
pe Domnul toate neamurile; şi: Lăudaţi-L. 
pe EL toate popoarele. Și iarăși Isaia zice: 
Va fi rădăcina lui lesei şi Cel ce Se ridică 
să domnească peste neamuri: în Acela neu- 
muri vor nădăjdui. lar Dumnezeul nădej- 
dii să vă umple pe voi de toată bucuria şi 
pacea în credinţă, ca să prisosiţi în nădej- 
de, în puterea Duhului Sfânt. 

i sunt încredințat, fraţii mei, şi cu în- 

suni despre voi, că şi voi sunteți plini 
de bunătate, plini de toată cunoştin 
.5Dar 


parte, ca să vă aduc aminte din nou, pentru 
harul cel dat mie de Dumnezeu spre a fi 
slujitor al lui lisus Hristos la neamuri, shu- 
jind cu sfințenie Evanghelia ui Dumnezeu, 
ca să se facă olranda neamurilor bineprimi- 
1ă, sfinţită în Duhul Sfânt, "Aşadar, am la- 
udă în Hristos lisus cele către Dumnezeu. 
Căci nu voi îndrăzni să iesc ceva din 
cele ce n-a lucrat Hristos prin mine, spre 
ascultarea neamurilor, prin cuvânt şi prin 
faptă, Vin puterea semnelor şi a minunilor. 
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în puterea Duhului lui Dumnezeu, astfel 
încât arm împlini Evanghelia ui Hristos de 
1a lerusălim și împrejurimi până în Miric, 
30 râvnind asilel să binevestese nu unde 
a fost numit Hristos, casă nu zidese pe te- 
melie străină, 2ei precum este scris: Cel cil- 
nora nu li s-a vestit despre EL vor vedea; şi 
cei care nu au auzit vor înțelege. 

D. accea am şi fost împiedicat de multe 

ori să vin la voi. BDar acum, nemi 

Vind loc în ținuturile acestea şi având mare 
dorință de mulți ani să vin la oi, Meând va 
fi să merg în Spania, voi veni la voi; căci 
nădăjduiese ca, trecând, să vă văd şi să fiu 
petrecut de voi până acolo. după ce mai 
întâi mă voi umple de voi. măcar în parte. 
“5 Acum insă merg la Jerusalim, ca să slu- 
jese sfinților, 2:Căci au binevoit Macedonia 
şi Ahaia să [acă o impărtăşire oarecare 
pentru săracii sfinților celor din Verusalim. 
71Caei au binevoit şi le sunt datori. Căci da- 
că neamurile s-au impărtăţit de cele duhov- 
niceşti ale lor, datoare sunt să le slujească 
lor şi în cele irupeşti. ZAceasta deci să- 
vânind şi pecetluindurle lor rodul ace 
voi pleca, pe la voi. spre Spania, 2"Și ştiu 
că, venind la voi, voi veni spre plinirea bi- 
necuvântării evangheliei lui Hristos, Şi 
vă rog, lraților, prin Domnul nostru lisus 
Hristos şi prin iubirea Duhului, să luptaţi 
împreună cu mine în rugăciunile pentru 
mine către Dumnezeu, ca să fiu izbăvit de 
cei nesupuși din ludeea şi ca slujirea mea 
cea pentru lerusalim să fie bineprimită 
sfinților, ca să vin la voi cu bucurie. prin 
voia Iui Dumnezeu, și să mă odihnesc 
împreună cu voi. lar Dumnezeul păcii 
să fie cu voi cu toţi. Amin! 
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îvă încredințez pe Febe, sora noastră, 
care este diaconiţă a Bisericii din 
Chenhrea, a s-o primiţi în Dom- 
nul cum se cuvine sfinților şi 
staţi alături în orice lucru ar avea 
vrebuină de la vo; căci şi ea ma [ă 
cut oerotitoare a multora și chiar șia 
mea. SÎmbrățişaţi pe Priscila şi Acvila, îm- 
preunălucrători cu mine în Hristos Iisus, + 
= care şi-au pus grumazaul lor pentru sufletul 
meu, cărora nu numai eu le mulțumesc, ci 
şi toate Bisericile neamurilor - şi Biserica 
„din casa lor. SÎmbrăţișaţ pe Epenet, iubitul 
meu, care este pârga Ahaici în Hristos 
“Îmbrățişaţi pe Maria, care mult s-a ostenit 
pentru noi. Îmbrăţişaţi pe Andronic: 
nia, cei de un neam cu mine și impreună 
robiţi cu mine, care sunt mai de seamă în: 
tre apostoli, care au și ost înainte de mine 
în Hristos. *Imbrăţişaţi pe Amplia, iubi: 
tul meu în Domnul. Yimbrăţişaţi pe Ur- 
ban, impreună-lucrătorul nostru în Hristos, 
şi pe Stahis, iubitul meu. “mbrăţişaţi pe 
Apelles, cel incercat în Hristos. Îmbrăţişați 
pe cei dintre ai lui Aristobul. “Îmbrățişați 
pe Irodion, cel de un ncam cu mine. Îm- 
brăţişaţi pe cei dintre ai lui Narcis, care 
sunt în Domnul. “Îmbrăţișaţi pe Tritena 
şi pe Trifosa, care s-au ostenit în Domnul. 
Îmbrăţişaţi pe iubita Persida, care mult s-a 
ostenit în Domnul. Simbrățișaţi pe Rut, cel 
ales în Domnul, și pe mama lui, care este şi 
a mea. MÎmbrățișați pe Asinerit, pe Flegon, 
pe Hermas, pe Patrova, pe Hermes şi pe 
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traţii cei dimpreună cuci. bImbrățișaţi pe 
Filolog şi pe Iulia, pe Nereu şi pe sora lui, 
si pe Olimpas şi pe toi sfinţii dimpreună cu 
ei. Vimbrăţişaţi-vă unii pe alţii cu sărutare 
sfântă. Vă îmbrățițează pe voi Bisericile lui 
Hristos. Şi vă rog, traților, să fiţi cu luare 
aminte la cei ce [ac dezhinările şi smintelie 
împotriva învăţăturii pe care aţi deprins-o. 
Feriţi-vă de ei, Căci unii ca aceştia nu 
sunt robi Domnului nostru lisus Hristos, ci 
pântecelui lor: şi prin cuvinte bune 
mesise înșeală inimile celor fără de ră 
Căci ascultarea voastră a ajuns la toţi. MĂ 
bucur, dar, de ceea ce este la voi şi vreau să 
fii înţelepţi spre bine și nepricepuți spre 
rău. 20Şi Dumnezeul păcii va zdrobi pe sa- 
tana sub picioarele voastre degrabă. Harul 
Domnului nostru lisus Hristos să fie cu 
voi! 2IVă îmbrăţiează Timotei, cel impre- 
ună-lucrător cu mine, şi Luciu şi lason și 
Sosipatru, cei de un neam cu mine. 2Vă 
imbrăţişez în Domnul şi eu, Terţiu, cel care 
am scris epistola. 2Vă imbrățişează Gaius, 
gazda mea și a întregii Biserici. Vă imbră- 
țişează Erast, iconomul cetății, şi fratele 
Cvartus. 4Harul Domnului nostru lisus 
Hristos să fie cu voi cu toți. Amin! 
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avel, chemat apostol al lui lisus 
Hristos prin voia lui Dumnezeu, i 

fratele Sostene, Bisericii lui Dum- 

nezeu care este în Corint, celor sfinţiţi 
în Hristos lisus, chemaţi sfinţi, impre- 

ună cu toţi cei care cheamă în tot locul 
numele Domnului nostru lisus Hristos, şi 
altor, și al nostru, SHar vouă și pace de la 
Dumnezeu. Tatăl nostru, și de la Domnul 
isus Hristos, Mulţumesc Dumnezeului 
meu totdeauna pentru voi. pentru harul 
1ui Dumnezeu, cel dat vouă în Hristos lisus, 
3că în toate v-aţi îmbogăţit în EI, în tot cu- 
vântul şi în toată cunoștința, “precum mâr- 
turia lui Hristos s-a întărit în voi, ca voi să 
nu fiţi lipsiţi de nici un dar, așteptând des 
coperirea Domnului nostru lisus Hristos, 
*Care vă va şi întări până în sfârşi. ca să 
fiţi fără vină în ziua Domnului nostru lisus 
Hristos. sCredincios este Dumnezeu, prin 
“Care aţi fost chemaţi laimpărtășirea Fiului 
Său lisus Hristos, Domnul nostru. 

i vă rog, fraţilor, prin numele Domnului 

> nostru lisus Hristos, ca toţi să vorbiţi 
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1a fel şi să nu fie între voi dezbinări, ci să 
fiţi uniţi în aceeaşi minte și în acelaşi gând, 
Căci mi 3-a arătat despre voi, fraţii mei, 
de câtre loe, că sunt certuri ntre 
voi. EŞi spun aceasta. că fiecare dintre voi 
zice: Eu sunt al lui Pavel, eu al lui Apolo, 
eu al dul Chefă, eu ai lui Hristos! S-a îm- 
părții Hristos? Oare Pavel s-a răstignit 
pentru voi? Sau în numele lui Pavel v-aţi 
botezat? WMulţumese lui Dumnezeu că pe 
nici unul dintre voi n-am botezat, afară de 
“Crispus şi de Gaius, 5ca să nu zică cineva 
că în numele meu am botezat. WŞi am bote- 
zat şi casa lui Stefanăs: ln rest, nu ştiu dacă 
am botezat pe vreun altul. NCâci nu m-a 
trimis Hristos să botez, ci să binevestesc, 
nu în înţelepciunea cuvântului, ca să nu se 
facă deşartă crucea lui Hristos. 

ăci cuvântul Crucii celor ce pier este 

nebunie, iar nouă, celor ce ne mântuim, 
este putere a lui Dumnezeu. WCări scris 
este: Piende-voi înțelepciunea înjelepţilor 
şi priceperea celor pricepuți o voi lepăda. 
20Unde este înțeleptul? Unde este cărtura- 
rul? Unde este iscoditorul veacului acestu- 
îa? Oare n-a arătat Dumnezeu pebună In- 
velepciunea lumii acesteia? Căci de vreme 
ce întru ințelepciunea lui Dumnezeu lumea 
n-a cunoscut prin înțelepciune pe Dumne- 
zeu, a binevoit Dumnezeu, prin nebunia 
propovăduirii, să mântuiască pe eci ce cred. 
Fiindcă şi iudeii cer semn, şi elinii caută 
înţelepciune, Zidar noi propovăduim pe 
Hristos răstignit: iudeilor sminteală, iar eli- 
nilor nebunie, iar celor chemaţi, iudei și 
elini, pe Hristos. puterea lui Dumnezeu şi 
inţelepciunea lui Dumnezeu. 3CĂ ceea ce 
este nebun la Dumnezeu este mai înţelept 
decât oamenii şi ceea ce este slab la Dum- 
re decât oamenii. 2:Căci 
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vedeţi chemarea voastră, fraților. că nu 
mulţi sunt înţelepţi după trup, nu mulţi pu- 
ternici, nu mulți de neam bun; ci pe cele 
nebune ale lumii le-a ales Dumnezeu, ca 
i ruşineze: şi pe cele sla- 
a ales Dumnezeu, ca să ru- 
şineze pe cele tari, i pe cele de neam de 
jos ale lumii şi pe cele disprețuite le-a ales 
Dumnezeu. şi pe cele ce nu sunt, ca pe cele 
ce sunt să le surpe, 2ca să nu se laude nici 
un trup înaintea lui Dumnezeu. Și 
EI sunteţi voi în Hristos Iisus, Care ni $ 
făcut nouă înţelepciune de la Dumnezeu, 
dreptate şi sfințire şi răscumpărare, pen 
tru ca, precum este seris, Cel ce se laudă în 
Domnul să se laude. 
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î'eu, venind la voi, fraţilor, am ve- 
nit nu întru înălțimea cuvântului 
sau a înțelepciunii vestindu-vă vouă 
mărturia lui Dumnezeu, 2Căei n-am 
socotit de cuviință să şti 
ntre voi, decăt pe lisus Hristos, şi pe 
Acesta răstignit, Și ea întru slsbiciune și 
întru frică şi întru cutremur mare am fost ln 
i cuvântul meu şi propovăduirea mea 
nu au fost prin cuvinte de înduplecare al 
înţelepciunii omeneşti, ci prin dovedirea 
Duhului şi a puterii, pentru ca nu prin în- 
elepciunea oamenilor să [e credința voas- 
ră, ci prin puterea lui Dumnezeu. 
ar înţelepciune grăim celor desăvârși, dar 
nu înțelepciunea acestui veac, nici a stă- 
pânitorilor acestui veac, care sunt pieri: 
îci grâim înţelepciunea lui Dumnezeu în- 
tru taină, cca ascunsă, pe care a rânduit-o 
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Dumnezeu înaintea veacurilor spre slava 
noastră, Ape care nici unul dintre stăpânito- 
rii acestui veac n-a cunoscut-o; căci, dacă ar 
fi cunoscul-o, nu L-ar fi răstignit pe Dom- 
nul slavei; ci, precum este scris, Cele ce 
ochiul n-a VAZUL şi urechea n-a auzit şi la 
inima omului nu s-au suit, pe care Dumne- 
zeu le-a gătit celor ce-L iubesc pe EI, lar 
nouă Dumnezeu ni l-a descoperit prin 
Duhul Lui; căci Duhul toate Je cercetează, 
chiar şi adâncurile lui Dumnezeu, "CĂci 
ine dintre oameni tie cele ale omului, afa- 
ră de duhul omului, care este în el? Aşa și 
pe cele ale lui Dumnezeu nimeni nu le știe, 
ră de Duhul lui Dumnezeu. 2lar noi nu 
duhul lumii l-am priit, ci Duhul cel de la 
Dumnezeu, ca să cunoaștem cele dăruite 
nouă de Dumnezeu: pe care le şi grăim, nu 
în cuvinte învățate din înțelepciunea ome- 
nască, ci în cele învățate de la Duhul Sfânt, 
prin cele duhovnicești pe cele duhovniceşti 
Tămurindu-le. “Dar omul sufletesc nu pri- 
mește cele ale Duhului lui Dumnezeu: câci 
nebunie îi sunt ui i nu le poate cunoaște, 
pentru că ele se judecă duhovniceşte. lar 
cel duhovnicese pe toate le judecă, dar el 
însuşi de nimeni nu este judecat; cc! Cine 
a cunoscut mintea Dormnului, ca să-L. învețe 
pe EI? Noi însă mintea lui Hristos avem. 
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î eu, fraților, n-am putut să vă vot- 
besc ca unora duhovnicești, ci ca 
unora trupeşii, ca unor prunci în 
Hristos. 2Cu lapi am hrănit şi 
nu cu mâncare. căci încă nu puteaţi 
și nici acum nu puteţi încă. Căci incă 
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sunteţi trupeşti. Căci câtă vreme sunt între 
voi pizmă şi ceartă şi dezbinări, nu sun- 
veţi, oare, trupeşii şi omenește umblați? 
+Căci, când zice unul: Eu sun al lui Pavel, 
iar altul: Eu al lui Apolo, nu sunteți oare 
trupeşti? 
Di cine este Pavel, şi cine Apolo, dacă 
nu slujitori prin care aţi crezut, şi dupii 
cut i-a dat Domnul fiecăruia? “Eu am să- 
dit, Apolo a udat, dar Dumnezeu a făcut să 
crească: astfel încât nici cel ce sădeşte nu 
este ceva, nici cel ce udă, ci numai Dum- 
nezeu care (ace să crească. ACel ce sădește 
şi cel ce udă una suni şi fiecare îşi va lun 
plata după osteneala sa. "Căci noi suntem 
cu Dumnezeu impreună-lucrători; voi sun 
eţi ogorul lui Dumnezeu, zidirea lui Dum- 
nezeu. Dup barul lui Dumnezeu, cel dat 
mie. cu, ca un maimare-meşter inţelept, 
am pus temelie, iar altul zideşte pe ea; şi 
fiecare să vadă cum zideşte; că altă te- 
melie nimeni nu poate pune, afară de cea 
pusă, care este lisus Hristos. lar de zideş- 
te cineva pe această lemelie: aur, argint, 
pietre scumpe, lemne, iarbă, trestie, Ilu- 
crul fiecăruia se va face vădit; căci ziua îl 
va arăta; că în foc se descoperă: şi locul va 
1imuri lucrul fiecăruia ce fel este. Dacă 
1uerul cuiva, pe care l-a zidit, va rămâne, 
va lua plată; dacă lucrul cuiva se va arde, 
else va păgubi: dar el însuși se va mântui, 
așa însă ca prin foc. ENu ştiţi că templu 
al lui Dumnezeu sunteţi şi că Duhul lui 
Dumnezeu locuieşte în voi? MDacă cineva 
strică templul lui Dumnezeu, îl va strica pe 
cesta Dumnezeu: câci sfânt este templul 
umnezeu, care sunteţi voi. Nimeni 
să nu se amăgească pe sine; dacă se crede 
cineva înțelept între voi în veacul acesta, 
să se facă nebun, ca să fie înţelept. ECĂci 
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înţelepciunea lumii acesteia este nebu- 
nie la Dumnezeu, câci scris este: Cel ce 
prinde pe înțelepti în viclenia lor: 20şi 
răși: Domnul cunoaie gândurile inţelepţi- 
Tor, că sunt deșarte, incât nimeni să nu sc 
aude cu oameni; căci toate sunt ale voas- 
tre, fie Pavel, fie Apolo, [ie Chetă, fie 
lumea, fie viața, fie moartea, fie cele de 
acum, fie cele viitoare, toate ale voastre 
sunt, Ziar voi ai lui Hristos; și Hristos al 
lui Dumnezeu, 
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şa să ne socotească pe noi omul, 
pe nişte slujitori ai lui Hristos 
nomi ai tainelor lui Dumne- 
zeu. ADeci, ceea ce se cere mai mult 

de la iconomi este ca fiecare să fie 

aflat credincios, Sar mie prea 

puțin îmi este să fiu judecat de 

voi sau de o zi omenească; dar nici pe mine 
însumi nu mă judec; căci nu mă ştiu vi- 
novat cu nimic; însă nu în aceasta m-am 
îndreptat; iar Cel ce mă judecă pe mine 
Domnul este. Astfel, nu judecaţi ceva îna- 
inte de vreme, până ce nu va veni Domnul, 
“Care va și lumina cele ascunse ale întuneri- 
cului şi va vădi sfaturile inimilor. Şi atunci 
ficare va avea lauda de la Dumnezeu. Şi 
acestea, fraţilor, le-am zis ca despre mine 
şi despre Apolo, pentru voi, ca prin noi să 
învățați să nu cugetaţi peste ceea ce este 
scris, ca nu cumva vreunul dintre voi să se 
semeţească pentru unul împotriva altuia, 
*Căei cine te face deosebi? Şi ce ai pe care 
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săi nu-l fi primit? lar dacă ui și primit, de 
ce te lauzi ca şi cum n-ai fi primit? *Deja 
sunteți sătui; deja v-aţi îmbogăţit: fără noi 
aţi împărăți: şi măcar de aţi fi împărățit, 
ca şi noi să Impărăţim impreună cu voi. 
+Căci socotesc să Dumnezeu, pe noi, spos- 
toli, ne-a arătat ca pe cei din urmă, ca pe 
nişte osândiți la moarte, că ne-am făcut 
privelişte lumii, şi îngerilor şi oamenilor. 
Noi suntem nebuni pentru Hristos, voi 
însă înţelepţi întru Hristos: noi slabi, voi 
însă tari: voi Intru slavă, noi însă întru ne- 
cinste. "Până în ceasul de acum și Mlămân- 
zim, şi nsetărm, și suntem goi, și suntem bă- 
tuţi și pribegim, Ei ne ostenim. lucrând 
cu mâinile noastre. Ocăriţi binecuvântăm. 
Prigoniţi,răbdăm. 5Mulţi, mângâie. Ca 
gunoaiele lumii ne-am ficut, a tuturor mâ- 
turătură, până astăzi. ANu ca să vă ruşinez 
vă seriu acestea, ci ca să vă povăţuiesc ca 
pe nişte copii iubiţi ai mei. 5Căci mii de 
învățători de aţi avea în Hristos, totuşi nu 
aveţi mulţi părinţi: pentru că în Hristos 
Tisus eu v-am născut prin Evanghelie. 
1Vă rog, deci: Fiţi mie următori. “Pentru 
aceasta vi l-am trimis pe Timotei, care este 
fiu al meu iubit i credincios în Domnul, 
care vă va aduce aminte căile mele cele în 
Hristos, precum învăţ eu pretutindeni în 
toată Biserica. War unii, ca şi cum n-aş mai 
veni la voi, s-au semeţit. Dar voi veni de- 
grabă la voi, dacă Domnul va voi, şi voi cu- 
noaşte nu cuvântul celor ce s-au Semeţit, ci, 
puterea. Căci nu în cuvânt este Împâră 
lui Dumnezeu, ci în putere. Ce voiţi? Cu 
toiag să vin la voi, sau cu dragoste şi cu du- 
hul blândeţii? 
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e tot aude că la voi este desfrânare, 
i o astfel de destrânare care nici 
între neamuri nu se pomenește, ca 
cineva să trăiască cu femeia tatălui 
său. 2Şi voi v-aţi semeţit. în loc să 

vă fi tânguit mai degrabă, ca să fie 
scos din mijlocul vostru cel care a făcut 
această faptă. Căci eu, ca unul care sunt 
departe cu trupul, dar de faţă cu duhul, am 
judecat, ca şi cum aş fi de faţă, pe cel ce 

a săvârșit una ca aceasta: În numele Dom. 

nului nostru lisus Hristos, adunându-vă voi 

și duhul meu, cu puterea Domnului nostru 

Tisus Hristos, Să dați pe unul ca acesta sa- 

tanei, spre pieirea trupului, ca duhul să se 

mântuiască în ziua Domnului lisus, Nu e 

bună lauda voastră. Nu ştiţi că puţin aluat 

dospeşte toată frământtura? "Curăţiţi-vă 
deci de aluatul cel vechi, ca să fiţi frămân- 
tătură nouă, precum sunteţi, fără aluat. Că 

Paştile nostru, Hristos, S-a jertfit pentru 

noi, Mncât să prăznuim nu cu aluatul cel 

vechi, nici cu aluatul răutăţii şi al vieleniei, 
ci cu azimele curăţiei și ale adevărului. 

"V-am seris în epistolă să nu vă ameste- 

caţi cu destrinaţii, i, de bună seamă, nu 

cu desfrânaţii acestei lumi, sau cu lacomi, 
sau cu hrăpăreţii. sau eu închinătarii la idoli, 
căci atunci ar trebui săieșiţi afară din lume; 

Vașa că acum v-am scris să nu vă amestecați 

cu vreunul care, numindu-se frate, este des- 
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frânat, sau lacom. sau închinător la 
sau defăimător, sau beţiv, sau hrăpăreţ: cu 
unul ca acesta nici să nu mâncaţi impreună 
Căi ce am eu să-i judec i pe cei din ata- 
18? Oare pe cei dinăuntru nu-i judecaţi voi? 
pe cei din afară Dumnezeu îi judecă. 
Scoatei, dar, pe cel rău dinure vai. 
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ndrăzneşte cineva dintre voi, 

vreo pricină împotriva altuia, să se 

judece inaintea celor nedrepţi şi nu 

înaintea sfinților? Nu ştiţi că sfin- 

ţii vor judeca lumea? Şi dacă lumea 

este judecată pria vai, sunteți oare 

nevrednici de judecăţile cele mai ne- 
însemnate? 3Nu ştiţi că îngeri vom judeca? 
Cu cât mai mult cele lumești? +Deci, dacă 
aveţi judecăţi lumești, pe cei neluaţi în sea- 
mă în biserică, pe aceştia puneţi-i să jude- 
ce. Spre ruşinare vă zic. Oare nu este în- 
vre voi nici un înţelept, care să poată judeca 
între frate și frate, ci frate cu frate se ju- 
decă, și aceasta înaintea necredincioşilor? 
7Ba numai și a avea judecăţi unii cu alţii 
este deja o cădere pentru voi. Pentru ce nu 
vă lăsaţi mai degrabă nedreptățiți? Pentru 
ce nu vă lăsaţi mai degrabă lipsiţi? CI voi 
înşivă nedreptățiți şi lipsiţi pe alții, și încă 
pe fraţi. Sau nu ştiţi că cei nedrepţi nu vor 
moşteni Împărăţia lui Dumnezeu? Nu vă 
amăviţi nici destrânaţii,nici inchinătorii la 
idoli, nici adulterinii, nici sricaţii. ni 
domiţii, mici lacomii, nici furii, nici beţi- 
vii, nici defăimători,nii hrăpăreții nu vor 
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moşteni Împărăţia lui Dumnezeu. "Şi așa 
eraţi unii dintre voi. Dar v-aţi spălat, v-aţi 
sfinţit, v-aţi îndreptat în numele Domnului 
isus şi în Duhul Dumnezeului nostru. 
Joate sunt în puterea mea, dar nu toate 
îmi sunt de folos. Toate sunt în puterea 
mea, dar nu mă voi lăsa stăpânit de ceva. 
'OBucatele sunt pentru pântece şi pântecele 
pentru bucate: iar Dumnczeu şi pe unul, şi 
pe celelalte le va nimici. Trupul însă nu 
este pentru destrânare, ci pentru Domnul. 
şi Domnul este pentru trup. las Dumnezeu 
şi pe Domnul L-a înviat, și pe noi ne va învia 
prin puterea Sa. ENu ştiţi că trupurile voas- 
tre sunt mădulare ale lui Hristos? Luând 
deci mădularele lui Hristos le vai face oare 
“mădulrele unei destrânate? Să nu fie! Sau 
nu ştiţi că cel ce se alipeşte de destrânată 
ste un trup cu ea? Căci vor fi = zice — cei 
doi un trup. ?lar cel ce se alipeşte de Dom: 
nul este un duh cu EI. Fugiţi de destrânare! 
“Tot păcatul pe care-l va face omul este în 
afară de trup, dar cel care se desfriinează 
picătuieşte împotriva trupului său. Sau nu 
ştiţi că trupul vostru este templu al Duhului 
Sfânt Care este în voi, pe Care-L_ aveţi de 
1a Dumnezeu, şi că voi nu sunteţi ai voştri? 
Căci aţi fost cumpăraţi cu preț! Slăviţi 
pe Dumnezeu în trupul vostru şi în duhul 
vostru, care sunt ale lui Dumnezeu. 


că 
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gl 5 dv Eyeăvpart pot add si despre cele ce mi-aţi seris, bine 
evbodăzap pevabs ji) dare: este omului să nu se atingă de feme- 
„00uv 2 Bă vi aoovelug Enaotos îe. IDar din pricina desfrânărilor, 
riv bawrot puvana Eger, ai fiecare să-şi aibă femeia sa şi fie- 
tnăorn sântănov vo ăn 3) care femeie să-şi aibă bărbatul său, 
“revari & vie tiv pehopibrmy efivonarv 3Bărbatul să-i dea femeii bunăvoirea 
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vie 6 duonos bv 7) vuvanod, al ioan îi 
ovi ămarog îv re dvăgi: azi âpa ră ri- 
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datorată, asemenea şi femeia bărbatului. 
“Femeia nu este stăpână peste trupul său, 
că bărbatul; asemenea nici bărbatul nu este 
stăpân peste trupul său, ci femeia. 3Să nu vă 
Tipsiţi unul de altul, decât poate cu invoială, 
pentru o vreme, ca să vă îndeletniciți cu pow- 
ul şi cu rugăciunea; şi iarăşi să fiţi impreu- 
nă, ca să nu vă ispitească satana din pricina 
neinfrânării voastre. SŞi aceasta o spun ca 
pogorământ. nu ca poruncă. "Căci cu vreau 
a toți oamenii să fie cum sunt eu insumi: dar 
fiecare are darul lui de la Dumnezeu: unul 
așa, altul într-a fel, AŞi celor necăsătoriți și 
văduvelor le spun: Bine le este ducă rămân 
ca şi mine. "Dacă însă nu e infrânează, să se 
căsătorească; căci mai bine este să se câsâto- 
rească, decât să ardă. War celor ce sunt că- 
sătoriți, le poruncesc, nu eu. ci Domnul; Fe- 
meia să nu se despartă de bărbat! lar dacă 
se va şi despărți, să rămînă nemăritată sau 
nici bărbatul să 


nu Domnul: Dacă un (rate are femeie ne- 
credincioasă şi ea binevoieşte să locuiască 
cuel, să nu o părăsească blar femeia, dacă 
are bărbat necredincios și el binevoieşte să 
locuiască cu ea, să nu-l părăsească, Căci 
bărbatul ecredincios se sfințește prin leme- 
femela necredincioasă se sfințește prin 

bărbat. Altminteri, copiii voştri ar fi necu- 

aţi, dar așa sunt sfinţi, BDacă însă necredin- 
ciosul se desparte, să se despartă. Nu este 
înrobit Iratele sau sora în unele ca aces 
tea. Căci Dumnezeu ne-a chemat spre pace. 
mCăci ce şti, femeie? Dacă îi vei mântui 
bărbatul? Sau ce ştii, bârbate? Dacă îi vei 
mântui femeia? PANĂ numai: așa cum a îm- 
părții Dumnezeu fiecăruia. aţa cum I-a che- 
mat Dumnezeu pe fiecare, așa să și umble. 
Şi astfel poruncese în toate Bisericile. A 
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1ost cineva chemat find tiat-imprejur? Să 
nu încerce să ascundă. A fost cineva che- 
mat întru netăiere-imprejur? Să nu se tai 
împrejur. 5Tăierea-imprejur nimic nu este: 
şi netăierea- imprejur nimic mu este, ci ține- 
rea poruncilor lui Dumnezeu. Fiecare, în 
chemarea în care a fest chemat, în aceasta 
să rămână. DAI fost chemat rob? Fii fără 
rijă. Ci, chiar de poli ajunge liber, mai văr: 
tos rămâi în supunere! 2Căci robul care a 
fost chemat în Domnul, este un eliberat al 
Domnului: asemenea și cel liber. care este 
ehemat este rab al lui Hristos. 2:Cu preţ aţi 
ost cumpăraţi. Nu vă [aceţi robi ai oameni- 
lor. Fiecare în ceea ce-a fost chemat, raţi- 
lor, în aceasta să rămână la Dumnezeu. 
| despre fecioare, poruncă a Domnului 
mu am. dar vă dau sfatul meu, ca unul care 
am fost miluit de Domnul să fiu vrednic de 
crezare. %Socotese deci că aceasta este bine 
pentru nevoia de faţă, căci bine este omului 
să fie aşa. Te-ai legat cu femeie? Nu cău- 
1a dezlegare. Te-ai dezlegat de femeie? Nu 
căuta femeie. Dacă însă te-ai însurat, n-ai 
păcătuit: şi dacă fecioara s-a măritat, n-a pă- 
cătuit. Numai că unii ca aceștia vor avea ne- 
caz în trup. lar eu Vă cruţ pe voi. 2 aceasta 
ospun, fraților: Vremea s-a scurtat de acum. 
ca şi cei care au femei să [ie ca şi cum n-ar 
avea, şi cei ce plâng să fie ca şi cum n-ar 
plânge, şi cei ce se bucură ca şi cum nu s-ar 
bucura, şi cei ce cumpără ca i cum n-ar avea 
în stăpânire, i cei ce se folosesc de lumea 
aceasta ca şi cum nu s-ar folosi deplin de ca, 
Căci trece chipul lumii acesteia. 22Și vreau 
ca voi să [ţi fără grijă. Cel necăsătorit se în. 
ariieşte de cele ale Domnului, cum să placă 
Domnului; Biar cel ce s-a căsătorit se în 
jeşte de cele ale lumii, cum să placă fer 
31Se deosebește şi femeia, și fecioara. Cea ne- 
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„măritată se îngrijește de cele ale Domnului, 
ca să fie sfântă și cu trupul și cu duhul: 
cea măritată se îngrijește de cele ale lumii, 
cum să placă bărbatului. Și aceasta spre 
olosul vostru inșivă o spun, nu ca să vă pun 
rău, ci spre buna-cuviinţ şi tărvirea lângă 
Domnul, fără risipire. lar dacă cineva soco- 
teşte că aduce necinste asupra fecioarei lui 
dacă trece de Moarea vârstei, și astlel irebu- 
îe să fie, facă ce voiește. Nu păcătuieşte: să 
o mărite. Dar cel ce stă neclintit în inimă, 
Tără să aibă vreo trebuinţă - ci e stăpân peste 
voia sa — şi aceasta a judecat în inima sa, să-şi 
fină fecioara, bine [ace. Aşa că şi cel ce 0 
mărită bine lace, dar cel ce n-o mărită mai 
Pine face. Femeia este legată prin lege atâta 
vreme cât trăiește bărbalul ei. lar dacă mos 
e bărbatul ei, este liberăsă se mărite cu cine 
voiește, numai întru Domnul. WDar mai fe- 
ricită este dacă rămâne așa, după sfatul meu. 
Şi socot că și eu am Duhul lui Dumnezeu. 
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at despre cele jerfte idolilor, ştim 
că toţi avem cunoştinţă. 2Cunoş- 

tinţa semețeşte, dar iubirea zidește. 

tar dacă cineva socotește că ştie ce- 

va. încă n-a cunoscut nimic așa cum 
trebuie să cunoască: Adar dacă cine- 

va ÎI iubeşte pe Dumnezeu, acela este cu- 
noscut de EI, “Deci despre mâncarea celor 
jertfit idolilor, ştim că idolul nu este nimic 
în lume şi că nu este nici un alt Dumnezeu 
decât Unul. SCăci deşi sunt aşa-zişi dumne- 
zei, fie în cer, ie pe pământ, — precum sunt 
dumnezei mulți și domni mulţi =, totuşi, 
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pentru noi, este un singur Dumnezeu, Ta- 
1ăl, din Care sunt toate şi noi spre EI; şi un 

singur Domn, lisus Hristos, prin Care sunt 

toate şi noi prin EL. "Dar nu este în toți 

cunoştinţa: şi unii, cu conştiinţa de până 

acum a idolului, le mânâncă drept jerute 

aduse idolilor. şi conștiința lor, slabă Bind, 
se întinează. Mâncarea nu ne pune înain- 
tea lui Dumnezeu. Că nici dacă mâncăm 

nu prisosim, nici dacă nu mâncăm nu ne 

lipsim. "Vedeţi însă ca nu cumva puterea 

aceasta a voastră să se facă potienire celor 

slabi. WCâci, dacă te vede cineva pe tine, 
cel ce ai cunoaștere, șezând Ia masă în tem- 
plul idolesc, oare conștiința lui, slab fiind 

el. nu-și va zidi temei ca să mănânce cele 

jerifite idolilor? Şi, din pricina cunoaşte: 
rii tale, va pieri fratele tău cel slab, pen: 
tru care a murit Hristos! 12Și aa, păcâtu- 
ind faţă de fraţi şi lovind conştiinţa lor cea 

slabă, păcătuiţi faţă de Hristos. BDe aceea, 
dacă o mâncare îl smintește pe fratele meu, 
mu voi mânca în vesc carne, ca să nu-l smin- 
ese pe fratele meu, 
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u suntu apostol? Nu sunt eu li- 

ber? N-am văzut eu pe lisus Frise 

tos, Domnul nostru? Nu sunteți 

vei lucrul meuîn Domnul? Dacă 

altora nu le sunt apostol, vouă 

negreșit vă sunt; căci voi sunteţi 

pecetea apostoliei mele în Domnul. %Apă- 
rarea mea câtre cei ce mă judecă aceasta 
este. ANu stă în puterea noastră să mânciim 
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şi să bem? Nu stă în puterea noastră să 
purtăm cu ni o femeie soră, ca şi ceilalți 
apostoli şi ca fraţii Domnului şi Chefâ? 
"Sau numai cu şi Barnaba nu avem putere 
să nu lucrăm? Cine vreodată merge la oas- 
te cu solda lui? Cine sădeşte vie și nu mâ- 
nâncă din rodul ei? Sau cine paşte turmă 
și nu mânâncă din laptele turmei? AOare 
omeneşte grăiese eu acestea? Nu le spune 
„oare şi Legea? Căi în Legea lui Moise es- 
te seri: Să mu legi gura boului care reieră, 
„Oare de boi Se îngrijește Dumnezeu? WSau 
cu adevărat pentr noi prăieşte? De bună 
seamă pentru noi s-a scris, că cel ce ară tre- 
bule să are cu nădejde, și cel ce treieră, cu 
nădejdea că va avea parte de nădejdea lui. 
“Dacă noi v-am semănat vouă cele dubov- 
niceşti, mare lucru este dacă secerăm cele 
wrupești ale voastre? EDacă 
de putere asupra voastră, nu 
Dar nu ne-am folosit de puterea aceasta, 
i toate le răbdăm, ca să nu punem vreo 
piedică Evangheliei lui Hristos. Nu ştiţi 
că cei care lucrează cele sfinte mânâncă 
din templu, că cei ce slujese la jerfelnic au 
parte din cele ale jerifelnicului? WTot așa 
a poruncit şi Domnul celor ce propovi 
iese Evanghelia să trăiască din Evanghelie. 
SDar eu nu m-am folosi de nimic din aces- 
tea. Şi nu am scris acestea ca să se facă aşa 
cu mine; că mai bine îmi este să mor decât 
să îmi facă cineva deşariă lauda. CĂ, dacă 
binevestesc, nu-mi este laudă, pentru că 
asupra mea stă trebuința - şi vai mie dacă 
nu binevestese! - Căci dacă de bunăvo- 
ie fac aceasta, am plată; iar dacă fără voie, 
iconomie mi s-a încredințat, Care imi este 
așadar plata? Ca, binevestind, să dau fără 
plată Evanghelia lui Hristos, ca să nu mă 
folosesc peste măsură de puterea mea cea 
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van pl oi va (fugtv oritaavor Măforv, 
îimris dt dapthaprov. 2epâ roivuv ore Tea, 
d ot di), olane, oc o dou 
Bigwv, 6: inomăta pov vă dă mai 
dovhergurpă, pute Glas xnorisar arde 
maps pia. 
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4 dida di băg dyvotiv, âbrăgoi, 
ra ol martoes îâ nâvres bad 
ine vesptduv loa, sai vers dnă 
i Dadudioom duhhidov, dual vers 
sie âv Muboti ipazrrlocrero iv vf 
verpida xai tv ri Dodo, Smui 
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tb Egarțov, tal mtvres vă cred ada 
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xi dnohovtoton; nirpas. îi bi atrpu înv 
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din Evanghelie. PCăci liber fiind faţă de 
veţi, tuturor pe mine m-am robit, ca sări câş- 
tg pe cei mai mulți: 2i m-am făcut iudei- 
tor ca un iudeu, ca să-i câştig pe i 
lor de sub Lege ca unul de sub Lege, ca 
sări câştig pe cei de sub Lege: Hcelor fără 
Lege ca unul fără Lege, nefiind fâră lege 
ta Dumnezeu, ci în lege lu Hristos, ca să-i 
câştig pe cei fără Lege; 2m-am (âcut celor 
slabi ca unul slab, ca să-i câștig pe cei slabi; 
1uturor m-am făcut toate, ca în tot chipul pe: 
unii sări mântuiese. 23Şi fac aceasta pentru 
Evanghelie, ca să mă fac impreună-pârtaş 
la ca. 2ANu şiiţi că cei care aleargă în sta- 
dion, toţi aleargă, dar numai unul ia pre- 
miul? Aşa să alergaţi, ca să-l luaţi. 2Şi tot 
celoe se luptă se înfrânează de la toate: ace- 
ia, dar, a să ia cunună stricăcioasă, ar noi, 
nestricăcioasă. Eu, deci, așa alerg, nu ca 
1a întâmplare; așa lovesc cu pumnul, nu ca 
şi când aş bate aerul, ci imi nevoiese iru- 
pol şi îl supun robici, ca nu cumva, sora 
propovăduind, cu însumi să fiu neincercat. 
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ci nu voiese să nu știți, fraţilor, că 
părinții noştri toți au fost sub nor 

şi toţi au trecut prin mare; şi toţi, 

întru Moise, s-au botezat în nor şi 

în mare; 3 toţi aceeași mâncare 
duhovnicească au mâncat: îi toți 
aceeași băutură duhovnicească au 
but; că beau din piatra duhovnicească care 
urma, iar piatra era Hristos, 5Dar în cei mai 
mulți dintre ei nu a binevoit Dumnezeu; 
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căci li s-au ayternut oasele în pustie, «Şi 
acestea chipuri nouă s-au făcut, ca să nu fim 
poftitori de rele, precum şi aceia au poltit; 
ici să nu vă faceţi închinători la idoli, ca 
unii dinure ci, precum este scris: Şezur-a po- 
porut să mănânce i să ea, şi s-au sculat să 
joace; Sici să ne destrânăm, precum s-a 
destrinat unii dintre ei şi au căzut într-o zi 
douăzeci şi vrei de mii; nici să-L. ispitim pe 
Hristos, precum și unii dintre ei L-au ispitit 
și au pierit de șerpi: nici să cârtiţi, precum 
au cârtit unii dintre i şi au fost daţi pieirii 
de către nimicitorul. Şi acestea toate lise 
întâmplau acelora ca preinchipuiri și s-au 
scris spre povățuirea noastră, la care au 
ajuns sfărşiturile veacurilor. Astfel că, cel 
căruia se pare că stă să în seama să nu cadă 
ispltă nu v-a cuprins, decât una omeneas- 
că. Dar credincios este Dumnezeu, Care nu 
va îngădui să fiţi îspiiți mai mul decât pu- 
teţi, ci, odată cu ispita, va lucra şi ieşirea 
din ea, ca să puleți râbida. WDe aceea, iu- 
biții mei, fugiţi de închinarea la idoli. Ca 
unor înţelepţi vă vorbesc. Judecaţi voi înşi- 
vă ce spun. WPabarul binecuvântării, pe ca- 
re-l binecuvântăm, nu este, oare, împărtăşi: 
rea cu sângele lui Hristos? Păinca pe care 0 
frângem nu este, oare, impârtăirea cu tru- 
pul lui Hristos? CA o pâine, un trup sun- 
tem noi, cei mulți, căci ioţi ne impârtăşim 
dintr-o păine. WPriviţi pe Israel cel după 
urup:cei care mânâncă jertfele nu sunt păr- 
taşi jeritelnicului? Ce spun, dar? Că ida- 
Iul este ceva? Sau că ce s-a jertfit idolului 
este ceva? 2Nu, ci că cele pe care neamu- 
ile le jerttese, dracilor le jertfese şi nu lui 
Dumnezeu: i nu voiesc ca voi să vă faceţi 
pârtaşi dracilor, 2Nu puteți să beţi paha- 
ol Domnului și paharul dracilor; nu puteți 
să vă îimpărtășiți din masa Domnului și din 
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masă dracilor. 2Sau stărnim spre gelozie pe 
Domnul? Oare suntem mai tari decât EI? 

joate sunt în pulerea mea, dar nu toate 

îmi sunt de folos. Toate sunt în puterea 
mea, dar nu toate zidese. Nimeni să nu 
caute ale sale, ci fiecare pe ale celuilal 
*5Mâncaţi tot ce se vinde în măcelăric, pe- 
întrebând nimic, penru conştiinţă. Căci 
al Domnului este pământul i plinirea lui. 
21Și dacă cineva dintre necredineioşi vă 
cheamă şi voiţi să mergeţi, mâncaţi orice 
vise pune înainte, necercetând nimic, pen- 
ru conştiinţă. Dar, dacă cineva Vă va spu- 
ne: Aceasta este jertfă adusă idolilor!, să 
nu mâncaţi, pentru acela care v-a înștiințat 
şi pentru conștiință: căci a! Domnului este 
pământul şi plinirea lul. Şi conytiința, zic. 
nu a ta, ci a celuilalt. Căci de ce libertatea 
mea să fie judecată de o altă conştiinţă? 
Dacă cu mă impârtăşesc prin har, de ce 
să fiu huli pentru ceea ce aduc mulțumire? 
si Aşadar, [ie că mâncaţi, [i că beţi, fie că 
altceva faceţi, toate faceţi-le spre slava lui 
Dumnezeu. ZNu fţi poticnire nici iudeilor, 
nici elinilor, nici Bisericii lui Dumnezeu, 
precum şi eu mă fac plăcut tuturor în 
toate, necăutând folosul meu, i pe al celor 
mulți ca să se mântuiască. 
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îţi mie următori, precum şi eu sunt 

ui Hristos. 2Şi vă laud pe voi, fra- 

ților, că în toate vă aduceţi aminte 

„de mine şi țineţi preda 

vi le-am dat. 3Și voiese ca voi Să şi 

că Hristos este capul oricărui bărbat, 

ar bărbatul este cap femeii, ar capul lui 
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Hristos este Dumnezeu. 4Orice bărbat care 
se roagă sau prooroceşie având capul aco- 
perit. aduce ruține capului său. 3Şi orice 
Temeie care se roagă sau prooroceşte cu 
capul neacoperit, aduce ruţine capului ei: 

i cceaşi cu cea rasă. Căci 
dacă o femeie nu se acoperă, să se și undă. 
1ar dacă rușine este penru o femeie să se 
tundă ori să se radă, să se acopere. "Căci 
bărbatul nu trebuie să-și acopere capul, 
chip şi slavă a lui Dumnezeu fiind: iar le- 
meia este slava bărbatului. SPentru că nu 
bărbatul este din femeie, ci femeia din băr- 
bat; căci nu a fost zidit bărbatul pentru fe- 
meie. i femeia pentru bărbat. De aceea şi 
femeia este datoare să aibă pe capul ci stă- 
pânire, pentru îngeri. Totuşi, nici bărbu- 
tul fără femeie, nici femeia fără bărbat, în 
Domnul. ECăci precum femeia este din 
bărbat, aşa şi bărbatul este prin femeie, şi 
toate sunt de la Dumnezeu. WJudecaţi în 
voi Inşivă: Este cuviincios ca o femeie să se 
roage lui Dumnezeu descoperită? MSau nu 
firea însăşi vă învață că dacă bărbatul își 
1asă plete îi este necinste? 11Şi că dacă fe- 
meia îşi lasă plete îi este cinste? Căci plete- 
1 i-au fost date ca acoperământ. lar dacă 
cineva socotește să fie iubitor de ceartă, 
noi nu avem un astfel de obicei, nici Bise- 
ricile lui Dumnezeu. 

i aceasta poruncindu-vă, nu vă laud, că 

nu spre bine, ci spre mai rău vă adunaţi. 
sCăci mai întâi aud că, sdunându-Vă voi în 
biserică, sunt dezbinâri intre vei, şi în parte 
cred; căci trebuie să fe ntre voi şi eresuri, 
ca cei încercați să se facă vădiți între voi. 
0Deci, când vă adunați voi la un loc, nu e 
cu putință a mânca Cina Domnească căci 
când mâncaţi, fiecare se grăbeşte să-și în 
cina sa, și unuia î este foame, iar altul se 
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îmbată, Z2N-aveţi, oare, case ca să mâncaţi 
şi să beţi? Sau dispreuiți Biserica lui Dum: 
nezeu și îi ruşinaţi pe cei ce nu au? Ce să 
vă zic? VA voi lăuda în aceasta? Nu vă laud. 
2:Căci cu am primit de la Domnul ceea ce 
v-am şi predat: Că Domnul lisus, în noap- 
tea în care era vândul, a luat păine, şi, mul- 
tumind. frânt și a zis2% Luaţi, mâncaţi; 
acesta este Trupul Meu, care se lrânge pen- 
tru voi, Aceasta să faceţi întru pomenirea 
Mea. Asemenea şi paharul după Cină. 
zicând: Acest pahar este Noul Testament, 
intru Sângele Meu. Aceasta să faceţi ori de 
câte ori beţi, întru pomenirea Mea. 25Căci 
ori de câte ori mâncaţi păinea aceasta şi 
beţi paharul acesta, moartea Domnului 
vestiți până când va veni. Z7Astlel, oricine 
va mânca pâinea aceasta sau va bea pal 
ul Domnului cu nevrednicie, vinovat va fi 
faţă de Trupul şi Sângele Domnului. 2Să 
se cerceteze însă omul pe sine însuşi şi aşa 
să mănânce dia pline şi să bea din pahar. 
Căci cel ce mânâncă și bea cu nevredni- 
ie, osăndă sieşi mănâncă şi bea, nedeose- 
Bind trupul Domnului. 20De aceea, între 
voi sunt mulţi neputincioşi și bolnavi şi 
mulți au adormit. 3ICăci dacă ne-am judeca 
pe noi înşine, nu am mai fi judecaţi, 2Dar. 
judecaţi find, suntem certaţi de Domnul, 
ca să nu fim osândiți impreună cu lumea. 
Astfel, fraţii mei, când vă adunaţi ca să 
mâncaţi, aşteptaţi-vă unii pe 
căiieste cuiva foame, să mănânce acasă, ca 
să nu vă adunați spre osândă. lar celelalte, 
când voi veni, le voi rândui, 
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4 despre cele duhovniceşti, (railor, 
nu voiese să ţi în neștiinţă. Ştiţi 
că, pe când erai păgâni. eraţi duşi 
ca miinaţi la idofii cei fără de glas, 
3De aceea, vă [a cunoscut că ni- 
meni, grăind în Duhul lui Dumnezeu, 
nu zice: lisus este anatema! şi nimeni nu 
poate să zică: lisus este Domnul! decât în 
Duhul Sfânt. +Sunt împărți ale darurilor. 
dar același Duh. Şi împărțiri ale slujirilor 
sunt, dar același Domn; i impărțiri ale lu- 
crărilor sunt, dar este acelaşi Dumnezeu, 
Care lucrează toate în toi. IŞ [ecâruia i se 
dă arătarea Duhului spre lolos. Căci unuia 
î se dă prin Duhul cuvântul înțelepciunii, 
şi altuia cuvântul cunoștinței, după acelaşi 
Duh, îi altuia credinţă, în același Duh, iar 
altuia darurile vindecărilor, în același Duh; 
şi altuia lucrările puterilor, şi altuia pro- 
orocie; şi altuia deosebirile duhurilor, şi 
unuia felurile limbilor şi celuilalt tălmăci- 
ea limbilor. IŞi toate acestea le lucrează 
unu şi același Duh, împărțind fiecăruia în 
parte, precum voiește. 
ăci precum trupul este unul, dar are mă- 
dulare multe, şi toate mâdularele unui 
singur trup, deși sunt multe, sunt un singur 
trup, aşa şi Hristos. 5Că într-un singur Duh 
noi toţi ne-am botezat ca să fim un singur 
trup, fie iudei, fc elini, fe robi, fe liberi, şi 
toţi la un singur Duh ne-am adăpat. Căci 
şi trupul nu este un singur mădular, ci mul: 
te. 5Dacă ar zice piciorul: Fiindcă nu sunt 
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mână nu sunt din trup, nu este el pentru 
aceasta din trup? "Şi dacă ar zice urechea: 
Fiindcă nu sunt ochi, nu sunt din trup, nu 
este ca pentru aceasta din trup? “Dacă tot 
trupul ar fi ochi, unde ar fi auzul? Dacă tot 
ar fi auz, unde ar li mirosul? Așa că Dum- 
nezeu a pus mădularele, pe fiecare din ele 
în parte, în trup, precum a voit. Dacă toa: 
te ar fi un singur mădular, unde ar fi trupul? 
Aşa că sunt multe mădulare, Insă un sin- 
gur trup. Şi nu poate ochiul să zică mini: 
N-am irebuință de tine; sau, iarăși, capul 
să zică picioarelor: N-am trebuință de vol 
Ci cu mult mai trebuincioase sunt [toc- 
mai] mâdularele trupului care par a fi mai 
slabe, 2Şi pe cele ale trupului care ni e par 
că sunt mai de necinste, pe acelea le îm- 
brăcăm cu mai multă cinste; și cele necuvi- 
incioase ale noastre au parte de mai multă 
cuviinţă, lar cele cuviincioase ale noastre 
n-au trebuință. Dar Dumnezeu a întocmi 
trupul, celui lipsit dându-i mai multă 


ste, Bea să nu fie dezbinare în trup, ci mă- 
dularele să se îngrijească deopotrivă unele 
de altele. Şi dacă pătimeşte un mădular, 
toate mădularele pătimesc împreună; şi 
dacă este slăvit un mădular. se bucură îm- 
preună toate mădularele. lar voi sunteţi 
trupul lui Hristos şi mădulare în parte. 2*Şi 


oilea prooroci, a treilea 
învățători apoi puteri apoi darurile vinde 
cârilor, ajutorările, cârmuirile, felurite lim- 
bilor. 22Oare toţi sunt apostoli? Oare toţi 
sunt prooroci? Oare toţi nvăţători? Oare 
oți puteri? 31Oare toţi au darurile vindecă: 
rilor? Oare toţi grăiese în limbi? Oare toţi 
tălmâcese? "Râvniţi însă la darurile cele 
mai bune; şi iată, vă arăt o cale mai presus 
de orice cale. 
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e aş grăi în limbile oamenilor și ale 
îngerilor. lar dragoste nu am, [ăcu- 
tu-m-am aramă sunătoare snu 
ehimval răsunător. 2ȘI de aș avea 
proorocie şi aş ti tainele toate şi 
toată cunoștința, i de aş avea toată 
eredlința încât să mut munții, iar dragoste 
nu am, nimic n sunt. Şi de aş împărți loa 
te avuţiile mele, şi de aş da trupul meu să 
fie ars, iar dragoste nu am, nimic nu-mi fo- 
1oseşte. Dragostea indelungrablă, este 
binevoitoare, dragostea nu pizmuieşte, 
dragostea nu se laudă, nu se trufeşte, nu 
se poartă cu necuviință, nu caută ale sale. 
nu se aprinde de mânie, nu gândește răul. 
omu se bucură de nedreptate, ci se bucură 
de adevăr. Toate le suleră, toate le crede, 
toate le nădăjduieşte, toate Je rabdă:Dra- 
ostea nu cade niciodată. lar proorocile se 
vor desființa; limbile vor inceta; cunoştinţa 
se va desființa. SÎn parte cunoaştem şi în 
parte proorocim: dar, când va veni ceea 
ce este desăvârșit, atunci ceea ce este în 
parte se va desființa. WCând eram prunc, ca 
un prune vorbeam, ca un prune pricepea: 
ca un prune gândeam: dar când m-am (ă- 
cut bărbat, am lepădat cele ale pruncul. 
Căci vedem acum prie oglindă, în chip 
întunecat. iar atunci, faţă către față: acum 
cunosc în parte, atunci insă voi cunoaşte 
aşa cum am şi fost cunoscut. DAșa că ră- 
mân: credința, nădejdea și dragostea, aces- 
tea trei. lar dintre acestea mai mare este 
dragostea. 
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îutaţi dragostea cu sârguință. Râv- 

niţi cele duhovnicești, i mai ales ca 

să prooroci. Căci cel ce prăieşte 

în limbi nu oamenilor le prăiește, 

ci lui Dumnezeu; căci nimeni nu 

aude, i în duh grăieşte taine. Alar 

el ce proorocește oamenilor prâieș 

te cuvinte de zidire şi indemn şi mângâiere. 
4Cel ce grăieşte în limbi pe sine singur se 
zideşte, iar cel ce prooroceşte zideşte Bi 
serica. 5Voiese ca voi toți să grăiţi în limbi, 
dar mai degrabă să proarociţi. Căci mai ma 
re este cel ce prooroceşte decât cel ce gră; 
îeşte în limbi, afară numai dacă tălmăceşte, 
ca Biserica să primească zidire. Mar acum, 
fraţilor, dacă voi venii la voi, grăind în limbi, 
cu ce vă voi folosi dacă nu vă voi grăi fie în 
descoperire, fie în cunoaştere, fie în proo- 
roci, [e în învățătură? 7De asemenea, cele 
neinsulleite, care dau glas, fe fluier, fie 
alăută, cum se va cunoaşte ce se cântă 
Nuier, sau la alăută, de nu vor da sunete de- 
osebite? AŞi dacă trâmbița va da glas nelă- 
murit. cine se va pregăti de război? PAșa 
şi voi: Dacă prin limbă nu veţi da cuvânt 
deslușit, cum se va cunoaşte ce aţi grăit?. 
Căci veţi grăi în vânt. PAtâtea feluri de 
graiuri sunt în lume şi niciunul dintre ele 
nu este fără de înţeles. "Deci, dacă nu voi 
şti înțelesul graiului, voi fi barbar pentru 
cel care grăieşte, iar cel care vorbește bar- 
bar pentru mine. EA șa și voi, de vreme ce 
sunteți râvnitori ai duhurilor, căutaţi să pri 
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sanii spre zidirea Bisericii. De accea, cel 
ce grăieşte în limbi să se roze ca să și ăl- 
măcească. HCăci, dacă mă rog în limbi, du 
hul meu se roagă, dar mintea mea este ne- 
roditoare. 5Ce voi face, dar? Mă vai ruga 
eu duhul, dar mă voi ruza şi cu mintea: voi 
cânta cu duhul, dar voi cânta i cu mintea, 
Fiindcă dacă vei binecuvânta cu duhul, 
cel ce stă pe locul celui simplu cum va zice 
Amin la mulțumirea 1a, de vreme ce nu ştie 
ce zici? NCăi tu mulţumești binc, dar celă- 
1alt nu se zidește. Mulţumesc Dumnezeu- 
1ui meu că vorbesc în limbi mai mult decât 
voi toţi: Hdar în Biserică vreau să grăiese 
cinci cuvinte cu mintea mea, ca să-i învăţ şi 
decât zeci de mii de cuvinte În limbi, 
nu fiţi copii ln minte, ei fiţi prun- 
minte fiţi desăvârşiţi. 
in Lege este scris: În alte limbi şi cu alte 
buze voi grăi acestui popor și nici aşa nu 
Mă vor auzi, zice Domnul, 2Astlel că lim 
bile sunt spre semn nu celor care cred, ci 
celor necredincioși: ar proorocia nu celor 
necredincioşi ci celor ce cred. EDeci, dacă 
sar aduna Biserica toată la un loc şi toţ 
vorbi în limbi şi ar întra oameni simpli sau 
necredincioşi, nu vor zice oare că sunteţi 
nebuni? 24Dar, dacă toți ar prooroci și ar 
întra vreun necredincios sau vreun om sim- 
el este dovedit de toţi, e cercetat de 
i, Ei astlel, cele ascunse ale inimii lui 
se fac vădite, i asifel, căzând cu faţa la pă- 
mânt, se va închina lui Dumnezeu, vestind 
că Dumnezeu este cu adevărat în voi, 

eci ce este de făcut, (railor? Când vă 

adunaţi, fiecare din voi are psalm, are 
învăţătură, are limbă, are descoperire, are 
tâlmăcire; toate spre zidire să se facă. 7Da- 
că grăieşte cineva în limbi, să grăiască câte 
doi sau cel mult trei, şi pe rând, şi unul săi 
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timâcească. lar dacă nu este tălmăcitor, 
să tacă in biserică şi să şi grhiască sieşi şi 
lui Dumnezeu, ?lar proorocii să vorbească 
doi sau inc, şi ceilalți să judece. lar da- 
că se descoperă ceva altuia care şade, cel 
dintâi 4 tacă, 21C8ci puteţi să proorociţi 
toţi câte unul, ca toţi să înveţe şi toţi ă fie 
mângiiați; 2și duhurile proorocilor se su- 
pun proorocilor; căci Dumnezeu nu este 
al neorânduielii. ci al păcii. «Precum în 
toate Bisericile sfinţilor, femeile voastre 
să tacă în biserici: căei lor nu le este îngă- 
duit să grăiască, ci să se supună, aşa cum 
spune şi Legea. Blar dacă voiesc să învețe 
ceva, să întrebe acasă pe bărbaţii lor, căci 
este ruşinos pentru femei să vorbească în 
biserică, sare de la voi a ieșii cuvântul lui 
Dumnezeu sau numai n voi a ajuns? 37Da- 
că socotește cineva că este prooroc sau om 
duhovnicesc, să cunoască cele ce vă scriu 
că sunt porunci ale Domnului. Sar dacă 
cineva nu vrea să priceapă, să nu priceapă. 
"Astlel, fraților, râvniţi să prooroci şi nu 

iţi a se vorbi în limbi; ietoate cu bună 
ță şi după rânduială să se facă. 
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8 fac cunoscută, Iraților, Evan- 
ehelia pe care am binevestit-o 
vouă, pe care ai şi primit-o, întru 
care şi staţi, *prin care vă şi mântu- 
îţi, dacă o ineţi in cuvântul în care 
am binevestit. afară numai dacă 
i crezut în zadar. SCâci v-am predat 
întâi de toate ceea ce și cu am primit. că 
Hristos a murit pentru păcatele noastre, 
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arătat lui Chefă, apoi celor doisprezece; 
“după aceea S-a arătat la mai mult de cinci 
sute de frați deodată, dintee care cei mi 
mulţi au râmas până asaza, tar unii au și 

ătat lui Iacov, 
: Bar la urma tutu- 


apoi tuturor apostolii 
ror.ca unui prune lepădat. mi S-a arătat și 
mie. Căci eu sunt cel mai mic dintre apos- 


toli, care nu sunt vrednic să mă numese 
apostol, pentru că am prigonit Biseriea lui 
Dumnezeu. Dar prin harul lui Dumnezeu 
sunt ceea ce sunt: şi harul Lui care este 
în mine n-a fost în zadar, ci m-am ostenit 
mai mult decât i toţi: dar nu cu, ci harul 
lui Dumnezeu care este cu mine. Deci 
tic cu, fie aceia, astfel propovăduim şi voi 
astfel aţi crezul. 

ar dacă se propavăduieşte că Hristos a în: 

viat din morți. cum zic unii dintre voi că 
nu este Inviere a morților? I2lar dacă nu 
este inviere a morților, nici Hristos n-a în- 
viat. Mar dacă Hristos n-a inviat, deşartă 
este atunci propovăduirea noastră, deşartă 
şi credința voastră. EN aflăm încă şi mar: 
tori mincinoşi si ui Dumnezeu, pentru că 
am dat mărturie impotriva lui Dumnezeu 
că L-a înviat pe Hristos, pe Care nu L-a în- 
viat, de vreme ce morţii nu înviază. Căci 
dacă morții nu înviază, nici Hristos 
viat. Par dacă Hristos n-a inviat, zadarnică 


ele voastre. WAşadar, şi cei ce au adormit 


în Hristos au pieri 


"Dacă numai pentru 


viața aceasta nădăjduimin Hristos, suntem 


înviat din morţi. 
-a făcut. 2ICăei de vreme 
ce printr-un om este moartea, printr-un om 
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este şi invierea morților, 2Căci, precum în 
Adam toţi mor, așa și in Hristos toţi se vor 
ace vii. 25Şi fiecare în ceata sa: Hristos pir- 
să. apoi cei ai lui Hristos, la venirea Lui, 
""după aceea, sfărșitul, când EI va preda 
ti Dumnezeu şi Tatălui impărăția, când va 
desfiinţa toată domnia și toată stăpânirea 
şi puterea, 25Câci EI trebuie să impărățeas- 
că până ce va pune pe toţi vrăjmaşii sub 
picioarele Sale. 2Vrâjmaşul cel din urm, 
care va i nimicit este moartea. 21Căei roate 
dea supus sub picioarele Lui. lar când zice: 
Toate au fost supuse, « limpede că afară 
de Cel care l-a supus Lui toate. Şi când 
toate vor fi supuse Lui, atunci şi Fiul În- 
suşi Se va supune Celui care 1-a supus Lui 
toate. ca Dumnezeu să fie totul în toate. 
Aliminteri ce vor [ace cei care se botează 
pentru morți, dacă morţii nu înviază nici- 
decum? Pentru ce se mai botează pentru 
morți? 2Penuru ce şi noi ne ptimejduim în 
tot ceasul? 31Mor în [iecare zi! V-o jur pe 
lauda voastră, pe care o am în Hristos Ii- 
sus, Domnul nostru. Dacă m-am luptat 
ca om cu fiarele în Eles, care imi este folo- 
sul? Dacă morţii nu înviază, să bem şi să 
mâncăm, căci mâine vom muri! 35Nu rătă- 
câți! Tovărăşiile rele strică obiceiurile bune. 
3sTreziţi-vă cum se cuvine și nu păcâtuiți! 
Căci unii nu au cunoașterea lui Dumnezeu: 
spre ruşinare vă zic. 

va zice cineva: Cum înviază morţii? 
cu ce trup vor veni? i5Nebune! Ceea 
ce tu semeni nu se face viu dacă nu moare. 
Şi ceea ce semeni, nu semeni trupul ce va 
să fie, ci un prăunte dezgolit, poate de grâu 
sau de ceva din celelalte: și Dumnezeu îi 
„dă trup, precum a voit, şi fiecăreia dintre 
semințe trupul său. 35Nu tot trupul este 
acelaşi trup. ci altul este al oamenilor, și 
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altul trupul dobitoacelor, altul al peștilor, 
altul al zburătoarelor. Sun şi trupuri ce- 
eşti şi trupuri pământeşti: dar alta este sla- 
va celor cerești și alta a celor pământeşti. 
“Alta este slava soarelui şi alta slava lunii 
şi alta slava stelelor. Căci stea de stea se 
deosebeşte în slavă. 12Aşa este şi Invierea 
morților. Se scamână întru stricăciune, în- 
vinză întru nestricăciune: e seamănă în 
tru necinste, înviază întru sa 
nă întru neputinţă, înviază întru putere: 
we seamână trup sulletese, înviază trup 
duhovnicesc, Este trup sufletesc și este și 
veup duhovnicesc. SPrecum şi este scris: 
Făcunu-s-a omul cel dimtăi. Adam, suflet 
viu; Adam cel de pe urmă dub făcător de 
viață: dar nu este mai întăi cel duhovni 
cese, ci cel sullelese, apoi cel duhovnicesc 
“Omul cel dinti este din pământ, pămân- 
tes; omul cel de-al doilea, Domnul, este 
din cer. 4*Cum este cel pământesc, ase 
menea sunt şi cei pământești; şi cum este 


„Cel ceresc, asemenea sunt şi cei cereşti 
“Şi după cum am purtat chipul celui pă- 
mântesc, vom purta şi chipul Celui ceresc. 


gele nu pot să moștenească Împărăţia lui 
Dumnezeu, nici stricăciunea nu moşteneş- 
te nestricăciunea. lată, taină vă zic vo- 
wă: Nu toți vom adormi, dar toţi ne vom 
schimba, s:deodată, într-o clipire de ochi, 
1 irâmbița cea de pe urmă. Căci va trămbi- 
ţa, şi morții vor învia nestricăcioşi, şi noi ne 
vom schimba. Căci trebuie ca acest trup 
stricăcios să se imbrace în nestricăciune şi 
acest trup muritor să se imbrace în nemuri- 
re. Slar când acest trupstricăcios se va îm- 
brăca în nestricăciune și acest trup muritor 
se va îmbrăca în nemurire, atunci se va 
implini cuvântul scris: /nghițin-s-a moartea 
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întru biruință. SUnde îi este, moarte, bol- 
dul? Unde îi este, iadul, biruinţa? 3Şi bot- 
dul morții este păcatul, ar puterea păcatu- 
lui Legea, Şi mulţumire lui Dumnezeu, 
Celui care ne dă biruința prin Domnul nos- 
tru tisus Firistos, SAstlel, fraţii mei iubiţi, 
fiţi tari, neclintiţi, prisosind în lucrul Dom- 
nului totdeauna, știind câ ostencala voas- 
1ră nu este deşartă în Domnul. 
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at despre strângerea de ajutoare 
cea pentru sfinţi, precum am rân- 
duii Bisericilor Galatiei, aşa să 
faceţi şi voi. 7În ziua cea dintâi a 
săptămânii, fiecare dintre voi să-şi 
pun deoparte, strângând cât poale, 
ca să nu se facă strângerile de 
atunci când voi vei 
pe ce pe care îi veţi socoti, pe aceia îi voi 
trimite cu epistole să ducă darul vostru la 
1erusalim, 4lar de se va cuveni să merg şi 
eu, vor merge impreună cu mine. 
i voi veni Ia voi când voi trece prin Ma- 
cedonia, căci prin Macedonia trec. La 
vei, poate, voi rămâne sau voi şi ierma, ca să 
mă petreceți oriunde voi merge. 1Căci nu 
vreau să vă văd acum în treacăt, ci nădăjdu- 
iese să rămân la voi o vreme, dacă Domnul 
va îngădui. *Voi zăbovi însă în Efes, plină 
1a Cincizecime. sCăci uşă mi s-a deschis, 
mare şi lucrătoare, și potrivni i 
tolar de va veni Timotei, vedeţi 
teamă la voi, căci lucrul Domnului ucrea- 
ză, ca şi mine: deci. să mul dispreţuiască ci- 
neva. ICI petreceţi-l în pace, ea să vină ln 
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mine; căci aştept impreună cu fraţii. lar 
despre fratele Apolo, mult l-am rugat să 
vină la voi împreună cu fraţii şi nicicum nu 
i-a fost voia să vină acum, ci va veni când 
va găsi bun prilej. 


rivegheați, staţi neclintiți în credinţă, 

îmbărbătaţi-vă, întăriţi-Vă, Toate ale 
voastre în jubire să se facă. Şi vă rog, fra- 
ților; ştiţi casa lui Stefands, că este pirgă 
a Ahaiei şi că v-au pus pe ei înșiși în aluj- 
ba sfinţilor: Wca şi voi să vă supuneţi uno- 
ra ca aceştia şi tot celui care lucrează şi 
se osteneşte împreună cu ei. "Mă bucur 
de venirea lui Stefanâs șia lui Fortunat și 
a lui Ahaic, pentru că aceştia au implinit 
lipsa voastră. Căci au odihnit duhul meu 
şi al vostru. Cunoaşte-i deci pe unii ca 
aceştia! Vă îmbrățişează Bisericile A: 
Vă îmbrățișează mult, în Domnul, Acvila și 
Priscila, împreună cu Biserica din casa lor. 
Vă îmbrățișează fraţii toţi. Îmbrățișaţi-vă 
unii pe alţii cu sărutare sfântă. 2Salutarea 
cu mâna mea, a lui Pavel. Dacă cineva 
nu iubeşte pe Domnul lisus Hristos să fie 
anatema. Maran atha! 5Harul Domnului 
isus Hristos eu voi! Iubirea mea cu voi 
toţi, în Hristos lisust Amin. 
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vel, apostol al lui lisus Hristos 
prin voia lui Dumnezeu, i [ra- 
tele Timotei, Bisericii lui Dum- 
nezeu care este în Corint, precum 
și tuturor sfinţilor care sunt în toată 
Ahaia, 2Har vouă şi pace de la Dum- 
nezeu Tatăl nostru și de la Domnul lisus 
Hristos. 
inecuvântat este Dumnezeu şi Tatăl 
"Domnului nostru lisus Hristos, Tatăl 
indurârilor și Dumnezeul a toată mângăiie- 
rea, ACel ce ne mângăie pe noi În tot neca: 
'zul nostru, ca să putem mângăia și noi pe 
cei care sunt în tot necazul, prin mângă: 
erea cu care noi înşine suntem mângăiaţi 
de Dumnezeu. SCă precum prisosesc pati- 
mile lui Hristos în noi, tot aşa 
prisoseşte şi mângăierea noastră, Şi dacă 
suntem strâmtoraţi, este pentru a voastră 
mângâiere şi pentru mântuirea lucrată în 
răbdarea acelorași patimi pe care şi noi le 
pătimim. şi nădejdea noastră este întărită, 
pentru voi; și dacă suntem mângăiaţi, este 
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az 


pentru a voastră mângăiere şi mântuire, îti» 
înd că așa cum sunteţi părtaşi patimilor, tot 
așa şi mângăterii. ACăci nu voim să nu iţi, 
railor, despre necazul nostru, care ni s-a 
Tâcut în Asia, că am fost ingreuiaţi cu covâr- 
şire, peste putere, încă nu mai aveara nădej- 
de nici să trăim: si noi am avu în noi înși- 
ne asândirea la moarte, ca să nu ne punem 
increderea în noi, ci în Dumnezeu, Cel ce 
nviază morții: SCare de o moarle ca aceas- 
1a ne-a izbăvii şi pe izbăveşte, în Care nă- 
dăjduim că încă ne va mai izbăvi, rimpreu- 
nă-lucrâni! şi oi pentru noi cu rugăciunea, 
ca, pentru darul făcut nouă prin mulţi, să 
se aducă mulțumire pentru noi de la mulți. 

ăci lauda noastră aceasta este: mărtu- 

'ria conștiinței noastre că în simplitate: 
şi în curăția cea de la Dumnezeu, nu în în- 
țelepciunc trupească, ci în harul lui Dum; 
nezeu am umblat în lume, și mai cu seamă 
la voi. BCăci nu vă serie vouă altele decât 
cele pe care le citiţi sau le şi cunoaşteţi, și 
nădăjduiese că şi până în sfârşit le veţi cu- 
noaşte; după cum ne-aţi şi cunoscut în 
parte, că suntem lauda voastră, precum şi 
voia noastră, în ziua Domnului lisus Şi 
cu această încredințare voiam să vin mai 
întâi la voi, ca de două ori să aveţi har şi 
să trec pe la vai în Macedonia și iarăși din 
Macedonia să Vin la voi şi să fiu petrecut 
de către voi spre Iudeea. Deci, voind eu 
aceasta, oare m-am purtat cu uşurătate? 
Sau cele ce le hotărăsc, după trup le hotă- 
răsc, ca să fie la mine Da-ul Da şi Nu-ul 
Nu? Dar credincios este Dumnezeu, că 
nu a fost Da şi Nu cuvântul nostru cel că- 
we voi. MCăci Fiul lui Dumnezeu, lisus 
Hristos, Cel propovădui în voi prin noi 
prin mine și Siluan și Timotei, nu S-a făcut 
Da şi Nu. că Da s-a făcut în EI. 20Căci câte 
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sunt făgăduințe ale lui Dumnezeu în EI 
sunt Da şi în EI sunt Amin, lui Dumnezeu 
spre slavă prin noi. lar Cel ce ne întăreşte 
pe nol impreună cu voi în Hristos şi Care 
ne-a uns pe noi este Dumnezeu, 2Care 
ne-a şi pecetluit şi a dat arvuna Duhului 
în inimile noastre. 2lar eu chem martor pe 
Dumnezeu asupra sufletului mev, că n-am 
mai venit la Corint pentru a vă cruța. Nu 
că suntem stăpâni peste credința voastră, 
ci suntem impreunălucrători ai bucuriei 
voastre; căci prin credință staţi, 
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î am judecat în mine însumi aceasta, 

să nu vin iarăşi cu întristare la voi, 

Căi dacă eu vă intristez, cine este 

cel care să mă înveselească, dacă 

nu cel întristat de mine? Și v-am 

scris vouă chiar aceasta, ca nu cum- 

va, venind, să am întristare de la cei 

care ar trebui să mă bucure, încre- 

dinţat find despre voi 1oți că bucuria mea 

este a voastră a tuturor. Căci din multă 

mâhnire și strângere de inimă v-am scris 

cu multe lacrimi, nu ca să vă întristaţi, ci 

<a să cunoaşteţi iubirea pe care o am cu 
prisosinţă faţă de voi 

i dacă a făcut cineva întristare. nu pe 

mine m-a întristat, ci în parte = ca să 

nu îngreuiez = pe voi toţi. “Destul Ti este 

unui astfel de om pedeapsa aceasta de la 

cei mai mulți: fașa încât, dimpotrivă, mai 

bine să-l ertaţi şi să-l mângăiaţi. nu cumva 

unul ca acesta să fi înghiţit de şi mai multă 


a 
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întristare. De aceea, vă rog să adeveriţi 
dragostea către el, 3Căi pentru aceasta 
v-am şi scris, ca să cunose încercarea voas- 
ră, dacă întru toate sunteţi ascultători. 
lar cui îi iertaţi ceva, i eu îi iert; căci 
cu, dacă am iertat ceva cuiva, am ieri 
penru vai în faţa lui Hristos, Vea să nu 
Tim covârșiţi de satana: căci gândurile lui 
mu ne sunt necunoscute 

i venind la 'Troa pentru Evanghel 

ui Hristos şi ua findu-mi deschisă în 
Domaul, 9n-am avut tibnă cu duhul meu, 
pentru că n-am găsit pe Tit, fratele meu. ci 
despârțindu-mă de ei, am plecat în Mace- 
donia. Şi mulțumire lui Dumnezeu, Celui 
ce totdeauna ne poartă biruitori în Hristos 
şi Care arată mireasma cunoștinței Lui prin 
noi în tot locul! ISC bună-mireasmă a lui 
Hristos suntem lui Dumnezeu între cei ce 
se mântuiesc şi între cei ce pier. unora mi- 
spre moarte, altora mireas- 
spre viață. Şi pentru acestea cine 
este destoinic? ACăci nu suntem ca ceilalţi, 
măsluind cuvântul lui Dumnezeu, ci grăim 
ca din curăţia inimii, ca de la Dumnezeu, 
înaintea lui Dumnezeu, în Hristos, 


Kempăădarov 
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ncepem iarăşi să ne recomandăm pe: 

noi înşine? Avem oare nevoie, ca 

unii, de scrisori de recomandare că- 

tre voi sau de scrisori de recomanda- 

e de la voii? 2Serisoarea noastră sun- 

teţi voi, scrisă în inimile noastre, 
cunoscută şi citită de toți oamenii, 
Sarătându-vă că sunteţi scrisoare a lui Hris- 
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os, slujită de noi, scrisă nu cu cerneală, ci 
cu Duhul Dumnezeului Celui viu, nu pe ta: 
le de piatră, ci pe tablele de carne ale ini- 
milor. 4Şi o astlel de incredere avem prin 
Hristos către Dumezeu. Nu că suntem 
destoinici de 1a noi înşine să cugetam ceva 
ca de la noi înşine, ci destoinicia noastră 
este de la Dumnezeu, “Care ne-a făcut des- 
toinici să fim slujitori ai Noului Testament, 


ste la fa 
Iei trecătoare a feței lui, Acum nu va fi mai 
mult în slavă slujirea Duhului? WCăei. da- 
că slujirea osândei este slavă, cu atât mai 
mult prisoseşte slujirea dreptăţii în slavă! 


lui Moise din pricina slavei ce- 


imCări, din pricina slavei covâritoare, ceca 
„ce era slăvii în această privință nici măcar 
nu mai este slăvit. Căci, dacă ceea ce era 
trecător s-a făcut prin slavă, cu mult mai 
mult ceea ce rămâne este în slavă, 2Având 
deci o astiel de nădejde, cu multă îndrăz- 
neală ne purtăm, şi nu precum Moise îşi 
punea un văl pe faţa lui, ca să nu caute 
fiii lui Israel la sfârşi! ceea ce eră tre- 
cător. Dar s-au impietrit gândurile lor, 
căci până astăzi acelaşi vă! rămâne la 
rea Vechiului Testament, nedezvelindu-se 

— penru că în Hristos se desfiinţează =. Sci 
până astăzi, când se citeşte Moise, un văl 
stă pe inima lor; Wiar când cineva se în- 
toarce către Domnul, se ridică vălul. lar 
Domnul este Duhul; și unde este Duhul 
Domnului, acolo este libert lar noi 
toţi, cu faţa descoperită, oglindind slava 
Domnului, spre același chip ne schimbăm 
la față din slavă în slavă, ca de la Domnul 
Duhul. 
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ce iceea, având acestă slujire, precum 
cam fost miluiţi, nu ne pierdem cura- 
jul. *ci ne-am dezis de cele ascunse 
ale roținii. neumblând cu vicleșug. 
nici măsluind cuvântul lui Dumne- 
zeu, ci, prin arătarea adevărului, întăi 
şându-ne pe noi înşine In toată conştiinţa 
oamenilor înaintea lui Dumnezeu. Şi chiar 
dacă Evanghelia noastră este acoperită, ea 
este acoperită pentru cei ce pier, intru care 
dumnezeu veacului acestuia a orbit gân- 
durile celor necredincioși, ca să nu le stră- 
1ucească lor luminarea Evanghelici slavei 
1ui Hristos, Care este chipul lui Dumnezeu, 
"Căci nu ne propovăduim pe noi înşine, 
pe Hristos lisus Domn, iar pe noi înșine robi 
voştri, pentru lisus. “Că Dumnezeu, Cel 
ce a zis să strălucească lumină din întune- 
tic, Acesta a strălucit în inimile noastre spre 
1uminarea cunoștinței slavei lui Dumnezeu, 
întru faţa lui lisus Hristos. Şi avem comoa- 
ra aceasta în vase de lut, ca măsura covârși- 
toare a puterii să fie a lui Dumnezeu, şi nu 
din noi, strâmtori în toate, dar nu stri- 
viți, în grea încurcătură, dar nu fără cale de 
ieşire: Pprigoniţi, dar nu părăsiți: doborâţi, 
dar nu daţi pierzării: motdeauna purtând 
în trup omorârea Domnului lisus, pentru 
ca şi viaţa lui lisus să se arate în trupul nos- 
tru, INCci pururea noi cei vii ne dăm spre 
moarte pentru isus, ca și viața lui isus să se 
arate în trupul nostru cel muritor. 2Asilel 
în noi lucrează moartea, iar în voi viața. Și 
având acelaşi duh al credinței, după cum 
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este scris: Crezat-am, pentru aceea am grăi, 
şi noi credem, pentru aceea și grăim, şti 
înd că Cel ce a îm 
va învia și pe noi prin lisus şi ne va înfățișa 
împreună cu voi. 5Căei toate sunt pentru 
voi, pentru ca harul, înmulţindu-se, să priso- 
sească prin mai mulți mulţumirea spre slava 
Iui Dumnezeu. De aceea, nu ne pierdem 
curajul, ci, chiar dacă omul nostru cel din 
afară se strică, cel dinăuniru se înnoieşte din 
zi în zi. Căci puținul deo clipă al strămto- 
ării noastre ne lucrează cu prisosință spre 
prisosință mulțime veșnică a slavei, ielu- 
înd noi seama la cele ce se văd, ci la cele 
ce nu se vint; căci cele ce se văd sunt vre- 
melnice, iar cele ce nu se vâd sunt veşnice. 
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ci ştim că, dacă acest cort, locuința 
noastră pământească, se va strica. 

avem zidire de la Dumnezeu, locu- 

înţă nefăcuță de mână, veşnică, în 

ceruri, Căci în aceasta și suspinăm, 

dorind mult să ne îmbrăcăm cu lo- 

cașul nostru cel din cer, dacă într-a- 
devăr, odată îmbricaţi, nu vom fi aflaţi goi. 
AC3 şi cei ce suntem în cort suspiniim îngre- 
wiaţi, pentru că nu vrem să ne dezbrăcâm 
deel,ci să ne imbrăcăm peste el ca ceea ce 
este muritor să fe înghiţit de viaţă. "lar Cel 
ce ne-a lucrat spre aceasta este Dumnezeu, 
Care ne-a şi dat nouă arvuna Duhului, “Deci 
îndrăznind totdeauna şi ştiind că, sălăşlu- 
înd în trup, suntem departe de Domnul, 
"căci umblăm prin credinţă, nu prin vedere, 
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Sindrăznim şi voim mai degrabă să sălășluim 
afară din trup şi să fim la Domnul. YDe ace- 
ca şi râvnim, fie înăuntru, ie în afară, să [im 
bineplăcuţi Lui, Căci şoi toţi iebuie să ne 
înfăţișăm însintea scaunului de judecată al 
1ui Hristos, ca fiecare să primească cele prin 
trup. după cum a lucrat, [e bine, ie rău. 
eci, cunoscând noi lrica de Domnul, pe 
oameni i înduplecăm, dar lui Dumne- 
zeu Îi suntem vădiți, şi nădăjduiesc să fim 
vâdiți i în conştințele voastre. Căci nu ne 
recomandăm iarăşi pe noi înşine inaintea 
voastră, ci vă dăm prilej de laudă pentru noi, 
ca să aveţi răspuns către cei ce se laudă cu 
faţa, şi nu cu inima, ISCâci, dacă ne-am ieşit 
din minţi, este peniru Dumnezeu, iar dacă 
suntem cu mintea întreagă, este pentru vol, 
Căci iubirea lui Hristos ne cuprinde pe 
noi cei care socotim aceasta, că dacă Unul 
a murit pentru toţi, atunci toți au murit: 
pentru toţi a murit, ca cei ce trăiesc să nu 
mai trăiască loruși, ci Celui care a murit şi 
a înviat pentru ei, WAstlel, de acum, noi nu 
mai tim pe nimeni după trup; şi chiar dacă 
L-am cunoscut pe Hristos după trup, totuşi 
acum nu-l. mai cunoaștem așa, Astlel, da- 
că este cineva în Hristos, este zidire nouă; 
cele vechi au trecut. ată s-au făcut noi toate. 
Şi toate sunt de la Dumnezeu, Care ne-a 
împăcat pe noi cu Sine prin lisus Hristos 
şi Care ne-a dat nouă slujirea împăcării. 
Adică Dumnezeu era în Hristos impă- 
când lumea cu Sine Însuşi, nesocotindu-le 
lor greşelile şi punând în noi cuvântul împă- 
cârii. Deci, în numele lui Hristos solim, 
ca şi cum Dumnezeu ar îndemna prin noi, 
vă rugăm. pentru Hristos, împăcaţi-vă cu 
Dumnezeu! 2:Câci pe Cel ce n-a cunoscut 
păcat L-a făcut pentru poi păcat, ca noi, în 
EI, să fim făcuţi dreptate a lui Dumnezeu, 
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i lucrând noi împreună cu EL, vă 

şi rugăm să nu primiţi in deşert 

barul lui Dumnezeu  — căci zice: 

A La vreme primită te-am ascultat 
şi în ziua mântuirii am ajutat ție: 

iată acum vreme Bineprimită, iată 

acum zi a mântuirii —, nedând în ni- 

+mie nici o sminteală, ca să nu se prihănenscă 
slujirea, 4că în toate infățişându-ne pe noi 
înşine ca slujitori ai lui Dumnezeu, în răb- 
dare multă, în necazuri, în nevoi, în strâm- 
torări, Sin bătăi, în temnițe, în tulburări, în 
osteneli, în privegheri, în posturi: Sin cură- 
ție, n cunoaştere, în îndelungă-răbdare, în 
bunătate, în Duhul Sfânt, în dragoste nefă- 
țarnică; Ain cuvântul adevărului. în puterea 
lui Dumnezeu, prin armele dreptăţii, cele 
de-a dreapta şi cele de-a stânga, prin slavă 
şi necinste, prin defimare și bună faimă; 
ca nişte amăgitori, şi totuşi adevăraţi, ea 
nişte necunoscuţi, şi totuşi bine cunoscuţi, 
ca unii care murim, şi intă trăim, ca nişte 
pedepsiţi, şi totuşi nu dați morții; Mea nişte 
întristaţi. ar pururea bucurându-ne: ca niş- 
te săraci, dar pe mulți imbogăţind; ca unii 
care nu avem nimic, daravând în stăpânire 
toate, "Gura noastră s-a deschis câtre voi, 
corintenilor, inima noastră s-a lărgit. ENu 
în noi sunteți strâmtoraţi, ci în cele dinlă- 
untru ale voastre sunteţi strâmtoraţi: şi 
acceaşi răsplată daţi-mi, ca unor copii vă 
spun, lărgiţi-vă şi voi 
N: vă înjugați la jug străin cu cei ne- 
credincioşi! Căci care este pârtăşia 
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dreptății cu fărădelegea”? Sau care este Im- 
părtășirea luminii cu întunericul? 2Și ce în- 
voire are Hristos cu Veliar: sau care este 
partea credinciosului cu un necredincios? 
Sau ce înțelegere este între templul lui 
Dumnezeu şi idoli? Căci voi sunteți tem- 
plu al Dumnezeului celui viu, precum a zis 
Dumnezeu: Val locul în ei şi voi umbla în- 
ru ei şi voi fi Dumnezeul or şi ei Îmi vor i 
Mie popor. "Pentru aceea: leşii din mijlo- 
cul lor şi oxebiți-vă, zice Domnul, şi de ce 
este necurat mu vă atinge și Eu vă voi primi 
pe voi. Şi vă voi fi vol Părinte, i Îmi veţi 
fi Mie fii şi fiice, zice Domnul Atoţiitorul. 
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vând deci aceste făgăduințe, iubiți 

tor, să ne curâțim pe noi înşine de 

1oată întinăciunea trupului și a du- 

hului, săvărşind sfinţenie în frica 

de Dumnezeu. 2Cuprindeţi-ne 

înăuntrul vostru! Pe nimeni 

n-am nedreptăţit, pe nimeni 
asupra nimânii nu m-ar lăcon 
osândire grăiesc: căci v-am spus mai inain- 
te că sunteţi în inimile noastre, ca impreu- 
nă să murim și împreună să trăim. «Multă 
îmi este îndrăznirea către voi, multă imi 
este lauda pentru voi: umplutu-m-am de 
mângăiiere, peste măsură sunt covârșit de 
bucurie, în toată strâmtorarea noastră. 
SCăcă, venind noi în Macedonia, n-a avut 
nici o tihnă trupul nostru, ci în toate am 
fost strămtorați: din afară lupte, dinăuntru 
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i cu mângăierea cu care ela fost mângăiat 
1 voi, vestindu-ne nouă dorul vostru. jelu- 
inca voastră, răvna voastră pentru mine, ca 


eu mai mult să mă bucur. ACĂ, deşi 
întristat prin epistolă, nu mă călesc, chiar 
dacă m-am câit; căci văd că epistola accea, 
fie și numai pentru un timp, V-a întristat. 
Acum mă bucur, nu penru că v-aţi întris- 
tat, că pentru că v-aţi iniristat spre pocăin- 
ăei v-aţi întristat după Dumnezeu, ca 

întru nimic să nu fiţi păgubiți de către noi. 
Căi intristarea după Dumnezeu lucrează 

pocăință fără pârere de râu, spre mântuire; 

iar întristarea lumii lucrează moarte. CA 

iată, însăși aceasta, că v-aţi întristat după 

Dumnezeu, câtă sârguinţă v-a lucrat, ce cu: 
vânt de apărare, câtă mânie, câtă frică, că- 
1ă dorire, câtă râvnă, câtă răzbunare: întru 

totul v-aţi înfâțigat pe voi înșivă fi curați 

în acest lucru, De aceea, chiar dacă v-am 

seris, nu din pricina celui ce a nedreptăţit, 
mici din pricina celui nedreptăţit, ci ca sâr- 
guința voastră, cca pentru noi, să se înve- 
dereze la voi, înaintea lui Dumnezeu. De 

aceea ne-am mângăiat. Dar, pe lângă mân- 
găierea voastră, mai mul ne-am bucurat cu 

prisosință de bucuria ui Tit, căci duhul lui 

a tost odihnit de voi toţi; că dacă m-am lă- 
udat inaintea lui cu ceva pentru voi, n-am 

Tost ruşinat, ci precum toate vi le-am grăi 

întru adevăr, așa şi uda noastră cea că- 
te Tit s-a făcut adevăr, Și inima lui este 

cu prisosință spre voi, aducându-și amin- 
e de ascultarea voastră a tuturor, cum cu 

trică şi cu cutremur l-aţi primi. I5Mă bu- 
cur că în toate mă incred în voi. 
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îvă fac cunoscut. raţilor. harul lui 
Dumnezeu cel dat în Bisericile Ma 
cedoniei, că, în multa încercare 

a strâmtorării. prisosul bucuriei 

tor şi sărăcia lor cea adâncă au 

privosit spre bogăția dârniciei lor; 

că după putere — mărturisesc = și 

peste putere au urmat voinţei lor, cu 
multă rugăminte cerându-ne harul şi împăr- 
tăşirea slujirii celei către sfinți i nu pre- 
cum am nădăjduit noi, i pe ei înşişi s-au 
dat mai întăi Domnului și nouă, prin voia 
lui Dumnezeu, Sîncât I-am rugat pe Tit ca, 
precum a început mai dinainte, așa să să- 
vârgească la voi şi harul acesta. "CI precum 
în toate prisosiți, în credință şi în cuvânt şi 
în cunoaştere și în toată sârguința şi în lu- 
Dbirea cea de la voi spre noi, aşa şi în acest 
har să prisosiţi. Nu ca a poruncă o spun, ci, 
prin sărguința altora. încercând şi adevărul 
dragostei voastre; căci cunoaşteţi harul 
Domnului nostru lisus Hristos, că pentru 
voi a sărăcit, bogal fiind, pentru ca voi cu 
sărăcia Lui să vă imbogățiți Ii sat vă dau 
în aceasta: că vă este de folos vouă, care 
aţi început mai dinainte, de anul trecut, nu 
numai a face, ci şi a voi; acum însă și a fa: 
ce să săvâniţi, ca, după cum vă este osârdia 
de a voi, to așa să vă fie și aceea de a săivăr- 
şi din ceea ce aveţi. Căci, de este osărdie, 
este bineprimită după cât are cineva, nu 
după cât nu are. Căci nu ca altora să le fie 


trivire: în vremea de acum prisosul vostru 
să fie pentru lipsa acelora, ca şi prisosul 
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acelora să fie pentru lipsa voastră, spre a 
se face polrivire, Sprecum este scris: Celui 
cu mult mu i-a privosit şi celui cu puțin nu i 
3-a împuținai. 

ar mulțumire lui Dumnezeu, Celui ce 

aă aceeași sârguință pentru voi în inima 
1ui Tit. (Că ela primit indemnul şi, mai săr- 
suitor fiind, de bunăvoie a plecat către voi. 
Şi l-am trimis impreună cu el şi pe (ratele 
a cărui laudă întru Evanghelie este în 10a- 
te Bisericile 1 - şi nu numai atât, ci și bi 
rotoni de către Biserici spre a fi Insoțitor 
al nostru ln harul acesta slujit de câtre noi, 
spre lava Domnului Însuşi şi spre osârdia 
noastră —, 2ferindu-ne de aceasta, să nu ne 
prihânească cineva în această imbelșugată 
strângere slujtă de noi, Zingrijindu-ac de 
cele bune nu numai inaintea Domnului, ci şi 
inaintea oamenilor. EȘi l-am trimis împreu- 
nă cuci pe fratele mostru, pe care, de multe 
ori, noi l-am dovedi în multe încercări ca fi- 
ind osărduitor, ar acum cu mult mal sârgu- 
itor, prin multa lui încredere în voi. 2CH 
despre Titel este părtaş mie şi împreună-lu- 
erător la voi: iar fraţii nogtri sunt apostoli ai 


Xotaro. Fi oăv Evbaiăev i pă îmâv Bisericilor, lavă a lui Hristos 2Deci, dova- 
mal ipâr avgijorans îmi îmăav ris uiruois da dragostei voastre i laudei noastre pen- 
tebeizaobe dis apdostov vâv &cmoâ. | tru voi arătaţi-o către ci în faţa Bisericilor. 
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ton ră veâqerv inv Z0lda ăo ştiu osârdia voastră, cu care mă 

ie aooDuleev pân fv imăg înâne laud pentru voi inaintea macedo- 


area Maazebăonv, nu Aga 
nuoroxebeoeun mă migwvon: sai & 
tb tm tnhos îjpiar voii nălovac- ne 


nenilor. că Ahaia s-a pregătit de 
anul trecut: și râvna din voi i-a stârnit 
pe cei mai mulţi. 3Şi am trimis pe fraţi, ca 


E) 


vu di tos ddedapois, na pi) d atzmuae 
îmâv 1 ne pă cevobii îv ră pieri roti- 
xp. îva, xaBibs Ekeyov. aagronevaoi vor 
ie, Ain ev EADavon ov oi Mazeedâves 
ud etteunv ine ănupaoneevtieovc, narvai, 
ont etc, br jan, Apo y dale. Ev 
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'Degiori. YEnaotos mat apoauoetuu vf xaug- 
iq. piu ban î E ăvărpene (Apă vine 
dry pună d Oră, Mbwvarbs di d Obs 
zace găgv aeoeboa sic ip, îva Ev 
zavti aiivrote xăoav airloxevav Epovers 
zresoorionee tis av îorov drvabâv, Pmucdios 
"iroanten: iadomarv, FO 103 seva 
îi canoe atiroi pives tis ră ama, 6 
dă imiyoprpyv oxipua 10 onticovn xeti ăg- 
ov ris Boârote xoorpiioaa na admin bv 
anâpov îmâv si aisijoaa via veviiparva vie 
Danoovs îmânv Viv avi mhowmtjțe- 
vot als adouv âzăâemra, tus marea e 
za be iâv ebyagotiav 10 Or Pra îj 
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dnfuv, dădea zeotoaetovora dea m0))v 
riagerâv ră Ord), Bou rig Bozaţeie ris 
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vh notari) ri uodovias duâv cic ră eii- 
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"pat dă Or Ex e) vada ui 
doorg. 
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nu cumva lauda noastră cea despre voi să 
se Tacă degată în această privință, pentru 


cumva, dacă vin împreună cu mine mace- 
donenii și Vă gâsese nepregătiţi să fim ruşi- 


naţi noi = ca să nu zicem voi - în această 
stare a laudei. Am ocolit deci că este ne- 
voie să-i rog pe frați să vină mai Intâl la voi 
și să pregătească binecuvântarea voastră 
cea vestită de mai înainte, ca aceasta să fie 
ata, aşa, ca o binecuvântare, şi nu ca a lă- 
comie. lar aceasta este: Cel ce scamână cu 
zgârcenie cu zgărcenie va şi secera, ar cel 
ce seamănă cu binecuvântări cu binecuvânv 
tări va şi secera, Fiecare așa cum alege cu 
inima sa, nu din întristare sau de nevoie, 
căci pe cel ce dă cu voie bună îl iubeşte 
Dumnezeu. Şi puternic este Dumnezeu să 
facă să prisosească tot harul la voi, ca, în 
toate totdeauna toată îndestularea având, 
să prisosiţi întru tot lucrul bun. “precum 
este seris: Risipit-a, dat-a sărmanilor; drep- 
tatea Lui rămâne în veac. lar Cel cc dâru- 
iește sămânță semănătorului i păine spre 
mâncare să dea și să inmulțească sămânța 
voastră şi să sporească roadele dreptății 
voastre, in toate fiind voi imbogăţiţi spre 
toată dârnicia. care lucrează, prin noi, mul- 
vumire lui Dumnezeu: Kcă slujirea aces- 
tei lucrări nu numai că plineşte lipsurile 
sfinților, i şi prisosește, prin multe mulţu- 
miri Jui Dumnezeu, datorită cercării aces- 
tei slujiri, stăvind ei pe Dumnezeu, pen- 
4ru supunerea mărturisirii voastre faţă de 
Evanghelia lui Hristos şi pentru dărnicia 
împărtăşiii către ei și către toţi, ţi prin 
rugăciunea lor pentru voi, dorindu-vă ei 
pe voi pentru harul covărşitor al lui Dume 
nezeu peste voi, lar lui Dumnezeu mul- 
pumire, pentru darul Său cel de negrăit! 
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î eu însumi, Pavel, vă rog prin 

blândeţea și îngăduina lui Hristos, 

eu. care de faţă sunt smerit între 

voi, dar, departe fiind. indrăznese 

către voi; 2i mă rog ca, find de ln 

18, să nu îndrăznesc cu încredința 
rea cu care socotesc că voi cutez împotrii 
va unora care ne socotesc ca umblând după 
trup. XCâci, n trup umblând. nu după trup 
e luptăm + căci armele luptei noastre nu 
sunt trupeşii, i puternice prin Dumnezeu 
spre surparea întăriturilor = SSurpând gân 
durile şi toată inălțarea ce se ridică împo- 
triva cunoaşterii lui Dumnezeu şi robind 
orice mişeare a minţii spre ascultarea lui 
Hristos, şi gata fiind să răzbunăm toată 
ncascultarea. când se va plini ascultarea 
voastră, Vol vă uitaţi lucrurilor. Da- 
că cineva este încredințat în sinea lui că es- 
eul lui Hristos, aceasta să gândească iarăşi 
„de la sine, că precum el însuşi este al lui 
Hristea, ot așa şi noi suntem ai lui Hristos. 
"Căci chiar dacă mă voi Iuda ceva mai 
mult cu puterea noastră, pe care ne-a dat-o 
Domnul spre zidirea, iat nu spre surparea 
voastră, nu mă voi ruşina, ca să nu par că 
v-aş înfricoşa prin epistole. Că epistolele: 
zic ei, Sunt grele şi tari, dar venirea sa 
cu trupul este slabă şi cuvântul de nimic. 
Aceasta să gândească unul ca acesta, că, 
aşa cum suntem cu cuvântul, prin scrisori, 
departe find, ot așa suntem şi cu fapta. de 
faţă find, ECăci nu indrâznim să ne numă- 
răm sau să ne asemânăm pe noi înşine cu 


aa 
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unii care se recomandă pe sine: ci ei, în ci 
înşişi măsurându-se şi asemânându-se cu 
ei înşişi, sunt fără înțelegere. tar noi nu 
ne vom lăuda cu cele nemăsurate, ci după 
măsura canonului pe care Dumnezeu ni l-a 
împărțit drept măsuri; a ajunge şi până la 
voi, Căci nu ne întindem necumpâtat, ca 
şi cum n-am fi ajuns la voi, căci am ajuns 
şi la voi cu Evanghelia lui Hristos, nu lă- 
wdându-ne cu cele nemăsurate. cu oste 
nel străine, ci având nădejde că, tot cres- 
când credinţa voastră, ne vom mări prin 
voi, după canonul nostru. spre prisosință, 
ca să binevestira în ținuturile de dincolo 
de voi, şi nu să ne lăudăm în canon străin 
cu cele de-a pata. "fur cel ce se laudă, în 
Domnul să se laude. Căci nu cel ce se re- 
comandă pe sine este încercat, ci acela pe 
care Domnul îl recomandă. 
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„măcar de m-aţi răbda puțin întru 
nechibzuinţă! Dar mă şi răbdaţi, 

3Căci vă răvnesc pe voi cu râvna 

lui Dumnezeu, căci v-am logodit 

unui singur bărbat, ca să vă înfăţi- 

şez lui Hristos fecioară curată. Dar 

mă tem ca nu cumva, precum şarpele 

a înşelat-o pe Eva în viclenia lui, tot aşa să 
se strice și gândurile voastre de la simpli 
tea cea întru Hristos. 4Căci dacă vine cine: 
va şi vă propovăduieşte alt lisus, pe care 
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noi nu l-am propovăduit, sau dacă luaţi alt 
duh, pe care nu l-aţi luat, Sau altă evan- 
ghelie, pe care nu aţi primit-o, cât de bine 
în răbdaţi! 3Căci socot că nu sunt cu nimie 
mai prejos decât preninalții apostol 
chiar dacă suni simplu în cuvânt, totuşi nu 
şi în cunoaştere, i în tot chipul ne-am arâ- 
tat aşa în toate către voi. YSau am făcut 
păcat că, smerindu-mă pe mine însumi ca 
voi să vă înălțaţi. v-am binevestit în dar 
Evanghelia lui Dumnezeu? PAle Biserici 
am prădat, luând plată spre slujirea voastră, 
şi venind la voi şi fiind lipsit, nu am fost 
povară nimânui. Căci ceea ce mi-a lipsit 
au plinit fraţi veniți din Macedonia: şi în 
toate m-am păzit şi mă voi păzi neimpovă- 
âtor pentru voi. Este în mine adevărul 
1ui Hristos, că lauda aceasta nu-mi va fi în- 
grădită în ținuturile Ahaici. Pentru 
Pentru că nu vă iubesc? Ştie Dumnezeu! 
"Dar ceea ce fac, voi mat face, ca să 
pricina celor ce vor pricină, ca să se afle 
asemenea nouă în ceca ce se laudă. BCăci 
unii ca aceştia sunt apostoli mincinoși, 
1ucrători vicleni, care se prefac în apos- 
oli ai Iul Hristos, Şi nu este de mirare: 
căci însuși satana se preface în înger de 
1umină. SNu este deci lucru mare dacă și 
slujitorii lui se prefac a fi slujitori ai drep- 
tății al căror sfârşit va fi după faptele lor. 
arâşi zic: Să nu mă socotească cineva că 
sunt nechibzuit, iar de nu, primiţi-mă e 
şi ca pe un nechibzuit, ca să mă laud şi cu 
puţin. DCeea ce grăiesc. nu după Domnul 
grăiesc, ci ca întru nechibruinţă, în aceas- 
tă stare de laudă, De vreme ce mulţi se 
laudă după trup, şi cu mă voi lăuda. Căci 
i. ind, bucuros îi răbdaţi pe 
cei nechibzuiţi. 2:Căci răbdaţi dacă cine- 
va vă robeşte, dacă cineva Vă mănâncă, 
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dacă cineva vă în, dacă cineva se înalță, 
dacă cineva vă loveşte peste faţă. Intru 

necinste o spun, ca şi cum noi am fi fost 

slabi. Dar în ceea ce cutează cineva - întru 

nechibzuință zic - cutez şi cu! 2Sunt ci 

i eu, Sunt ei israeliți? Şi cu. Sunt ei 

ui Avraam? Și eu. 2Sunt ei sluji- 
tori ai lui Hristos? Nebunește spun: cu mai 

mult! În osteneli cu prisosință, intru bătăi 

peste mâsură. n temnițe cu prisonință, în 

primejdii de moarte adescori: 2 
dei de cinci ori am luat patruzeci de lovi- 
turi fără una; de trei ori am fost bătut cu 
vergi: o dată am fost bătut cu pietre: de trei 
ori s-a sfărâmat corabia cu mine; o noap- 
te şi o zi am petrecut în largul măi 
călătorii adeseori, în primejdii pe râuri, în 

prâmejdii de la tâlhari, in primejdii de ln 
neamul meu, în primejdii de la neamuri: 
în primejdii în cetate, în primejdii în pus- 
tie, în primejdii pe mare, în primejdii în- 
re fraţii mincinoși; Tin osteneală şi în tru- 
dă, în privegheri adeseori, în loame și în 

sete, în posturi adeseori. în frig şi în goli- 
ciune: 2pe lângă cele din afară, impresura- 
rea mea cea din fiecare zi: grija de toate Bi- 
sericile. 2ACine este slab şi cu să mu fiu slab? 
Cine se sminteşte şi eu să nu ard? 30Dacă 

urebuiie să mă laud, cu cele ale stăbiciu- 
anii mele mă voi lăuda, “Dumnezeu și Ta- 
1) Domnului nostru lisus Hristos, Cel ce 

este binecuvântat În veci, ştie că nu mint. 
n Damasc, etnarhul împărat 
păzea cetatea Damascului, vrâi 
prindă, 33şi printr-o fereastră din zid am 
fost lăsat în jos într-un coş şi am scăpat 
inite lui. 
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e bună seama.a mă lăuda nu-mi este de 
olos; căci voi veni la vedenii şi des- 
coperii ale Domnului. Ştiu un om 
în Hristos, scum paisprezece ani fie 

e. în trup, nu știu: fie în afară de irup, nu 
ştiu, Dumnezeu ştie —a fost răpit unul 

ca acesta până la al treilea cer. Şi ştiu pe un 
aste de om - fie în trup, ie afară de trup, nu 
ştiu, Dumnezeu tie — (că a fost răpit în ral și 

a auzi cuvinte negrăite, pe care a e grăi nu 

stă în puterea omului. SPentnu unul ca acesta 

mă voi tăuda: iar pentru mine însumi nu mă 
voi uda decât în neputinţele mele, "Căci 
dacă aş vrea să mă laud, nu voi fi nechibzu- 
ît, dei voi spune adevărul dar mă feresc, nu 
cumva cineva să socotească despre mine mai 
mult decât ce vede la mine sau aude de la 
mine. Și ca să nu mă truese cu covârșinea 
descoperirilor, mi s-a dat un ghimpe în trup. 
un înger al Satanei, ca să mă bată, să nu mă 
înalț, SPentru aceasta de trei ori am rugat 
pe Domnul ca să-l îndepărteze de la mine: 

»și mi-a zis: Îți este de ajuns harul Meu, căci 

puterea Mea se desăvârşește în slăbiciune. 

Deci, foarte bucuros, mai mult mă voi lăuda 

întru slăbiciunile mele, ca să se sălăşiuiască 

peste mine puterea lui Hristos. De aceen 
binevoies în slăbiciuni, în ocâri, in nevoi, în 
prigoniri, în strămtorări pentru Hristos: căci 
când sunt neputincios, atanci sunt puternic, 

-am făcut nechibzuit, Iudându-mă, 

Voi mraţi sili! Căcise cuvenea ca cu să 
fiu recomandat de voi, căi cu nimic nu sunt 
mai prejos decât preainalții apostoli, chiar 
dacă eu nu sunt nimic. "Semnele de apostol 
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s-au lucrat la voi în toată răbdarea, in semne 
şi minuni și puteri. Căi cu ce sunteţi voi 
mai prejos decât celelate Biserici, fără nu- 
mai că eu nu v-am împovărat? Îngăduiți-mi 
această nedreptate! Ma, a treia oară sunt 
ata să vin la voi și nu vă VOI impovăra, căci 
nui caut ale voastre, ci pe voi. Căci nu copiii 
sunt datori să agonisească pentru părinți, ci 
părinţii pentru copii. lar eu foarte bucuros 
voi cheltui şi mă voi cheltui pentru sufletele 
voastre, chiar dacă, cu prsosință iubindu-vă, 
eu sunt iubit mai puțin. "Dar fe? Eu nu v-am 
impovărat:ci. fiind viclean, v-am prins cu în 
selăciune. "Oare am traseu vreun folos de la 
voi prin vreunul din cei pe care i-am timis 
vouă? L-am rugat pe Tit şi ram trimis pe 
fratele împreună cu el. A tras Tit vreun folos 
de la voi? Nu am umblat noi în acelaşi duh? 
Nu pe aceleași urme? Plarăşi vi se pare că ne 
apărăm în faţa voastră? Dar noi înaintea lui 
Dumnezeu în Hristos grăim: şi ate. iubiţi- 
1or, pentru zidirea voastră. Căci mă tem ca 
nu cumva, venind, să nu vă găsesc cum voiesc. 
iar eu să fiu găsit de voi cum nu voiţi, să nu 
cumva să fie vrajbe, pizmuiri, mânii, zavisti, 
levetir, bârfe, îngâmfări,neorânduieli: ea 
nu cumva, venind iarăşi, să mă smerească 
Dumpezeul meu în faţa voastră și să-i plâng 
pe mulți dintre cei care au păcătuit înainte și 
nu s-au pocăit de necurăția şi destrânarea şi 


destrăbălarea pe care le-au făptuit. 
i 
Kepdaaov II Capitolul 13 
iov robro Foo ads bsi treia oară Vin la voi: în gura a doi 
ardraros Ava pupriieanv ai rovw martori sau trei va sta tot cuvântul. 
orathjoerau nâv dia. 2agotionpa xi Mai dinainte am spus şi mai dinain- 
oh, îs apă ră Beiiegov, ui te spun — atunci, a doua oară fiind 
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de faţă. iar acum, nefiind de faţă, scriu = ce 
1or ce au păcătuit inainte şi celorlalţi tuturor 
că, de voi veni iarăşi, nu voi cruța, 3de vre: 
„me ce voi căutați dovadă că prăieşte în mine 
Hristos, Care nu este neputincios la voi, ci 
ste puternic Intru voi. Căci şi ducă S-a 
răstignit din neputinţă, totuşi, este viu din 
puterea lui Dumnezeu: căci şi noi suntem 
neputincioşi întru EI, dar la voi vom fi vii 
împreună cu EI, din puterea lui Dumnezeu 
Pe voi nșivă ispiiți-vă de sunteţi în credin- 
ă, pe voi înşivă încercaţi 
noașteţi pe voi înşivă, că 
în voi? Doar dacă nu cumva sunteţi nclucer- 
aţi. Nădăjduiese însă că veţi cunoaște că 
noi nu suntem netacereaţi. Şi mă rog la 
Dumnezeu să nu faceţi voi nici un rău, nu 
pentru ca să ne arătăm noi încercaţi. 
tru ca voi să faceţi binele, iar noi să fim ca 
miste ncîncercați. Căci nu putem ceva înt- 
potriva adevărului, i pentru adevăr. SCăci 
ne bucurăm când noi suntem neputincioşi, 
iar voi sunteți puternici: şi pentru aceasta 
ne şi rugăm, pentru desăvârşirea voastră, 
WWDe aceea scriu acestea, nefiind de faţă, ca 
atunci când voi fi de faţă să nu mă port cu 
asprime, după puterea pe care mi-a dat-o 
mie Domnul spre zidire, i nu spre surpare. 
desăvâniți-vă, 


sfântă. Vă îmbrățișează pe voi sfinţii toţi. 
"Harul Domnului lisus Hristos şi dragos- 
tea lui Dumnezeu și impărtășirea Sfântului 
Dub să fie cu voi cu toţi! Amin, 
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avel. apostol nu de la oameni, 

mici prin om, i prin lisus Hristos, 

şi Dumnezeu-Tatăl, Care L-a 

sculat pe EI din morţi, 3 toţi ra- 

ţii cei dimpreună cu mine, Biserici 

lor Galatiei. 1Har vouă şi puce de la 

Dumnezeu-Tatăl și de la Domnul nostru 

Lists Hrintos, ACel ce S-a dat pe Sine pen- 

tru păcatele noastre, casă ne scoată pe noi 

din veacul cel viclean de acum, după voia 

lui Dumnezeu și Tatăl nostru, SCăruia fie 
slava în vecii vecilor. Amin! 


ă minunez că aşa grabnic treceţi de 

la Cel ce v-a chemat pe voi prin ha- 
rul lui Hristos la altă evanghelie, care nu 
este alta, decât că sunt unii care vă tulbură 
şi voiesc să schimbe Evanghelia lui Hristos. 
"Dar chiar dacă noi sau inger din cer v-ar 
binevesti vouă altceva decât v-am bineves- 
tit noi, anatema să fie! Precum mai dinain- 
te am spus, şi acum iarăși spun: Dacă cine- 
va vă binevestește aliceva decât aţi primit, 
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anatema să fie! WCăci acum pe oameni li 
induplec sau pe Dumnezeu? Sau caut să 
plac oamenilor? Căci dacă încă aş plăcea 
oamenilor, n-aş i robal lui Hristos. 
1ac cunoscut, Iraților, că Evanghelia 
cea binevestită de mine nu este după 
om: căci nici eu nu am primit-o de la om, 
nici n-am invățat-o, ci prin descoperirea lui 
Iisus Hristos. Căci ați auzit de purtarea 
mea de odinioară în iudaism, că peste mâ- 
sură prigoneam Biserica lui Dumnezeu şi 0 
pustiam: şi spoream în iudaism mai mult 
decât mulți dinire cei de vârsta mea în nca- 
mul meu, find peste măsură de râvnitor al 
predaniilor mele părintești. SDar când a 
binevait Dumnezeu, Cel ce m-a oscbit din 
pântecele maicii mele şi m-a chemat prin 
harul Lui, să descopere pe Fiul Său în 
mine, ca să-L. binevestesc întru neamuri, 
îndată nu am adăugat ceva de la trup şi de 
la sânge, nici nu m-am suit în Ierusalim, 
1a cei mai dinainte de mine apostol 
m-am dus în Arabia şi m-am întors iarăși 
1a Damasc, Apoi, după trei ani, m-am suit 
1 lerusalim să-l cunosc pe Petru şi am ră: 
mas la el cincisprezece zile, lar pe altul 
dintre apostoli n-am văzut, decât pe Iacov, 
ratele Domnului. Şi în cele ce vă seriu, 
iată - inaintea lui Dumnezeu - că nu vă 
mint. 2După aceea am venit în ținuturile 
Siriei şi ale Ciliciei, 23Și eram necunoscut 
1 faţă Bisericilor Iudeii, cele în Hristos; 
ci numai auziseră: Cel ce ne prigonea pe 
noi odinioară acum binevesteşte credința 
pe care odinioară o pustia: 2i slăveau în 
mine pe Dumnezeu. 
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pol. după paisprezece ani, iarăşi 
m-am suit la Jerusalim cu Barnabi 
luând impreună cu mine şi pe Tit. 
Şi m-am suit, după descoperire: şi 
le-am pus inainte Evanghelia pe 
care o propovăduiese întru nea- 
muri, şi, osebit. celor socotiți de sea- 
mă, ca nu cumva să alerg sau să alergat în 
zadar. "Dar ici Tit, are era impreună cu 
mine, elin fiind, n-a fos silit să se taie im- 
prejut; insă, din pricina fraţilor mincinoși, 
strecuraţi printre noi, care veniseră pe furiş 
să iscodească libertatea noastră, pe care o 
avem în Hristos lisus, ca să ne robească, 
*cărora nici măcar un ceas nu ne-am ple- 
cat cu supunere, ca adevărul Evangheliei 
să rămână neclintit la voi. Slar de la cei so- 
cotiți a fi ceva - oricine ar [i fost ei când- 
va, nu mă priveşte; Dumnezeu nu caută la 
faţa omului -, căci mie cei socotiți de sea- 
mă nu mi-au adăugat nimic, ci dimpotrivă, 
văzând că mie mi-a fost încredinţată Evan- 
helia netăie 
ăierii-Amprejur = căci Cel 
prin Petru spre apostelia tăierii-imprejur 
a lucrat şi prin mine spre neamuri - 3şi cu- 
noscând harul ce mi-a fost dat mie, i 
Chetă şi loan, cei socotiți a i stâlpi 
dat mie şi lui Barnaba dreapta împărtăşiri 
pentru ca noi să binevestim la neamuri, iar 
ci la tăierca-împrejur: Pnumaii să ne adu- 
cem aminte de săraci, și chiar aceasta m-am 
i străduit să fac. 
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i când a venit Petru la Antiohia, pe fa- 
i-am stat împotrivă, câci era vrednic 
de infruntare. Căi inainte de a veni unii 
de la Iacov, mânca împreună cu neamurile; 
dar când au venit, se ferca şi se osebea, te 
mându-se e cei din tiierea-Imprejur. Şi 
s-au fățărnicit impreună cu el și ei 
dei, înc și Barnaba a fost tras în fățărni- 
in lor. Dar când am văzut că ei nu cal- 
că drept, după adevărul Evangheliei, am 
zis lui Petru înaintea tuturor: Dacă tu, iu- 
deu fiind, trâleşti ca neamurile, și nu ca 
iudeii, de ce sileşti neamurile să se poarte 
ca iudei 
oi din fire suntem iudei, și nu păcătoşi 
dintre neamuri. “Știind însă că nu se 
îndreptează omul din faptele Legii i nu- 
mai prin credința în lisus Hristos, am ete- 
ut şi noi în Hristos lisus, ca să ne îndrep- 
tm din credinţa în Hristos, şi nu din 
faptele Legii. pentru că nici un trup nu se 
va îndrepta din faptele Legii. "Dacă însă, 
căutând să ne indreptăm în Hristos, ne-am 
aflat şi noi înşine păcătoşi, oare Hristos 
este slujitor al păcatului? S nu fie! Căci 
dacă cele pe care le-am surpat pe acestea 
iarăşi le zidesc, mă arăt pe mine însumi 
călcâtor de lege. Căi eu prin Lege Legii 
am murit, ca să trăiesc lui Dumnezeu; 2%cu 
Hristos împreună m-am răstignit: și nu cu 
mai trăiesc, ci trăiește Hristos în mine, Şi 
ceea ce acum trăiesc în trup, trăiese în cre- 
dinta în Fiul lui Dumnezeu, Care m-a iubit 
şi S-a dat pe Sine pentru mine. 2:Nu lepăd 
harul lui Dumnezeu; căci dacă dreptatea 
este prin Lege, atunci Hristos în zadar a 
murit. 
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„palateni fără de minte, cine v-a 
deocheat pe voi, să nu vă supuneţi 
adevărului, voi, În ochii cărora mai 
înainte a (ost zugrăvit lisus Hristos 
răstignin? 2Numai aceasta vreau să 
aflu de la voi: Din faptele Legii aţi pri- 
mit voi Duhul sau din ascultarea credin- 
jei? 3Avăt de fără de minte sunteţi? După 
ce aţi Inceput în Duh, acum sfărşiți în trup? 
+Ați pătimit atâtea în zadar? Dacă a fost 
într-adevăr in zadar. 3Deci, Cel care vă dă 
vouii Duhul şi Care lucrează puteri în voi 
face acestea din faptele Legii sau din ascul- 
tarea credinței? Tot astfel, Avraam a ere- 
za lui Dumnezeu şi s-a socotit lui ca drep- 
e. "Cunoaşteţi, așadar, că cei din credinţă, 
aceştia sunt fi ai ui Avraam. SŞi văzând mai 
înainte Scriptura că Dumnezeu îndreptează 
din credinţă neamurile, a binevestit mai di 
nainte lui Avraam: Se vor binecuvânta în + 
ne toate neamurile. incât cei din credință 
se binecuvintează impreună cu credinciosul 
Avraam. WCci câți sunt din faptele Legii 
sub blestem sunt; că scris este: Blestemul 1ot 
cel care mu stăruie în toate cele serive în car- 
1ea Legii, ca să le facă pe ele. "Şi că în Lege 
nimeni nu se îndrepiează la Dumnezeu, este 
învederat: că dreptul din credință va fi viu 
ar Legea nu este din credinţă, ci omul care 
face acestea va fi viu prin ele. Bristos ne-a 
răscumpărat pe noi din blestemul Legii, fă- 
cându-Se pentru noi blestem; căci scris este: 
Blestemat to cel spânzurat pe lemn: Wca bi 
necuvântarea ui Avraam să ajungă la 
muri în Hristos isus, ca făgăduinţa Duhului 
să o primim prin credinţă. 
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ele au fost rostite lui Avraam şi 


săâmânţei tale, Ca- 
re este Hristos. Şi aceasta zic: Legea, ca- 
re sea făcut după patru sute treizeci de ani, 
nu desface, ca să desființeze făgăduinţa, un 
testament mai dinainte întărit de Dumne- 
zeu întru Hristo. Căci dacă din Lege este 
moştenirea, nu mai este din făgăduință: dar 
Ii Avraam prin făgăduință i-a dăruit Dum- 
nezeu. PAtunci de ce [s-a dat] Legea? Eas-a 
adăugat pentru călcările de poruncă, până 
să vină Sâmânța Câreia 1 s-a făgăduit, fiind 
dati ca poruncă, prin îngeri, în mâna unui 
mijlocitor. lar mijlocitorul nu este al unu- 
ia singur. dar Dumnezeu unul este, 2Deci, 
Legea este oare impotriva făgăduințelor 
lui Dumnezeu? Să nu fie! Căci dacă s-ar fi 
dat o lege care să poată da viaţă, cu atlevă- 
at din Lege ar fi dreptatea: 2dar Scriptura 
te-a inchis pe toate sub păcat, ca făgăduinţa 
să se dea celor ce cred din credinţa în lisus 
Hristos. ar inainte să vină credința, noi 
eram păziţi sub Lege. inchişi spre credința 
care avea să se descopere, 21Asifel că Legea 
s-a făcut nouă pedagog spre Hristos, ca din 
credinţă să ne îndreptiim; și venind cre- 
dința, nu mai suntem sub pedagog. 
Ci toţi sunteți iiai ui Dumnezeu prin 
credința în Hristos lisus. ZICăci câți în 
Hristos v-aţi botezat în Hristos v-aţi îmbră- 
cat. Nu este iudeu, nici elin: nu este rob, 
nici liber; mu este parle bărbătească și parte 
emeiască, căci vo toţi unul sunteţi în Hris- 
os lisus: 3lar dacă voi sunteţi ai lui Hristos. 
atunci sunteţi sămânță a lui Avraam şi moș 
tenitori după făgăduinţă. 
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ar cu zic: Că vreme moștenitorul 

este prune, nu se deosebeşte cu nimic 

de rob, chiar dacă este domn al tutu- 

or, ăci este sub epitropi şi iconommi, 

până la sorocul rânduit de tatăl său. 

3Aşa şi noi, cânderum prunci, eram 

robiţi sub stihiile lumii: iar când a 

venit plinirea vremii, a trimis Dumnezeu 

pe Fiul Său, născut din femeie, născut sub 

Lege, 5ca pe cei de sub Lege să-i răscumpe- 

re, ca să primim inficrea. 1Și pentru că sun- 

tei fii, a trimis Dumnezeu pe Duhul Fi- 

ului Său în inimile voastre, Care strigă: 

„Awvă, Părinte! 7Astlel că nu mai ești rob, 

ci fiu: iar de eşti fiu, esti şi moştenitor al 
ui Dumnezeu, prin Hristos. 


D: atunci, necunoscând pe Dumnezeu, 
eraţi robi celor ce erau dumnezei nu 
după fire; acum însă, cunoscând pe Dum 
nezeu, sau mai degrabă find cunoscuţi de 
Dumnezeu, cum vă întoareeţi iarăși la sti- 
hiile slabe și sărace, cărora iarăşi voi 
ca înainte? XȚineţi zile şi luni şi 
timpuri şi ani! Mă tem pentru vol, să nu 
mă fi ostenit la voi în zadar, EVA rog, (ra- 
ților, fii ca mine, că şi eu am fost ca voi, 
Cu nimic nu m-aţi nedreptăţit. Dar ştiţi 
că, printr-o neputinţă a trupului. v-am bi- 
nevestit vouă mai Întâi, şi incercarea mea 
cea În trup n-aţi socolit-o de nimic, nici 
n-aţi disprețuit-o, ci ca pe un inger al lui 
Dumnezeu m-aţi primit, ca pe Hristos lisus. 
Deci, care eră fericirea voastră? Căci vă 
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dau mărturie că, de-ar fi fost cu putinţă, 
v-aţi [scos ochii voşiri şi mi iaţi [i dat mie. 
"Astfel, acum m-am făcu vrâjmaşul vos- 
tru spunându-vă adevărul? TE vă râvnesc, 
dar nu bine; ei vor să vă despartă de mine, 
ca să-i râvmiți pe ei, Dar e bine să răvnuți 
totdeauna în bine, şi nu numai când sunt 
eu de față la vei. PCopiii mei, pentru cate 
sutăr iarăşi durerile nașterii. până ce Hris- 
tos va lua chip în voi! 2Și ay vrea să vin la 
voi acuta şi să-mi schimb glasul, căci sunt 
nedumerii despre voi. 
matii vi, care vreţi să fţi sub Le- 
ge: nu auziţi Legea? 2ICăci scris este că 
Avraam a avut doi fi: unul din slujnică şi 
altul din cca liberă. Dar cel din slujnică 
s-a născut după trup, iar cel din cea liberă 
prin făgăduință. Acestea sunt spuse cu alt 
înţeles, căci acelea sunt două testament 
unul de la Muntele Sinai, născând spri 
bic, care este Agar; căci Agar este Mun- 
în Arabia, și înseamnă lerusa- 
acum și este roabă impreună cu 
copiii ei: iar Ierusalimul de sus este cen 
liberă, care este maica noastră, a tuturor. 
2ICăci seris este; Veselegte-te, cea steurpă, 
care nu naşii! I:bueneyte și strigă, tu, care 
nu suferi durerile naşerii, căci mai mulţi 
sum fii celei părăsite decât al celei cu băr- 
bat Zar noi, fraților, suntem, potrivit 
Isaac, iai făgăduinței. CI, precum atunci 
cel năseut după trup! pigonea pe cel după 
Duh, aşa şi acum, 3Dar ce zice Seriptura? 
Scoate-a pe slujnică şi pe fiul e: căci mu va 
moşteni iul stujnicei împreună cu fiul cetei 
libere. 3 Așadar, fraților, nu suntem (ii ai 
slujnicei, ci ai celei libere. 
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vă prindeți iarăşi în jugul robici, 
lată eu, Pavel, vă spun vouă că, 

de vă veţi tăia împrejur, Hristos, 

nu vă va folosi la nimic. 1Și dau 

mărturie, iarăşi, la tot omul ce se taie 
Imprejur, că este dator să [acă toată Legea. 
V-aţi dezlegat de Hristos cei care vă în- 
drepați în Lege, ai căzut din har: Scăci noi 
aşteptăm în Dubul. din credință, nădejdea 
dreptății “C3ci în Hristos lisus, nici tăie- 
rea-âmprejur nu poate ceva, nici netăierea- 
împrejur, ci credința lucrătoare prin iubire. 
Era bine cum alergaţi. Cine v-a oprit de nu 
vă mai supuneți adevărului? *induplecarea 
voastră nu este de la Cel care vă cheamă, 
sPuţin aluat dospește toată frământătur 
Eu am incredere în voi, în Domnul, că ni- 
mic altceva nu veți cugeta; dar cel ce vă tul- 
bură pe voi îşi va purta osâinda, oricine ar 
fel. lar cu, fraţilor, dacă propovăduiese 
încă tăierea- împrejur, de ce mai sunt prigo- 
mit? Aşadar, s-a desființat sminteala crucii! 
Măcar de s-ar și (ia de tot cei ce Vă răz- 
vrâtesc! BCăei voi, fraților, aţi fost chemaţi 
1a libertate; numai să nu faceţi libertatea 
prilej trupului, ci fiţi robi unii altora prin 
iubire. Chei toată Legea într-un singur 
cuvânt se plineşte, în aceasta: /ubeșre pe 
aproapele tău ca pe tine însuți. Star dacă vă 
mușcaţi şi vă mâncaţi unii pe alţii, vedeţi 


ar eu zie: Umblaţi în duh şi pofta irupului 
n-o veți săvârşi. HCăci trupul polteşte 
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As 


împotriva duhului, iar duhul împotriva tru- 
pului: iar acestea se impolrivesc unul altu- 
în, ca să nu faceţi cele ce aţi vrea, lar da- 
că sunteţi purtaţi de Dahul, nu sunteţi sub 
Lege, Şi învederate sunt faptele irupul 
care sunt: adulter, destrânare, necurăţie, 
destrăbălare, inchinare la idoli, fermecă- 
toric, vrăjmășii, certuri, invidii, mânii, za- 
vistii dezbinări, eresuri, 2pizmuiri ucideri, 
beţii, mbuibări şi cele asemenea acestora, 
pe care vi e spun dinainte, precum dinain- 
1e v-am şi spus, că cei ce făptuiese unele ca 
acestea nu vor moșteni Împărăţia lui Dum- 
nezeu. lar roada Duhului este iubirea, 
bucuria, pacea, indelungă-răbdarea. bună- 
tatea, facerea de bine, credința, Fblânde- 
ea, infrânarea: impotriva unora ca acestea 
nu este lege. Zilar cei ai lui Hristos şi-au 
răstignit trupul împreună cu patimile şi cu 
poftele. :5Dacă trăim în Duhul, în Duhul 
să şi umblăm. 353 nu ne facem iubitori de 
slavă deşartă. întărâtându-ne unii pe alţii 
şi pizmuindu-ne unii pe al 
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raţilor. de va cădea un om într-o 
reseală, voi, cei duhovnicești, 
îndreptaţi-l pe unul ca acesta 

cu duhul blândeţii, iând seama 

14 tine însuți ca să nu fi şi tu ispitit. 
ZUnii altora purtaţi-vă sarcinile şi 

așa veţi împlini legea lui Hristos. Căci de 
se socotește cineva a [i ceva, nimic find, 
se amăţeşte pe sine însuși, lar fiecare să 
își încerce fapta lui, şi atunci va avea lau- 
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dă numai faţă de sine, nu şi faţă de altul: 
Acăci fiecare îşi va purta povara lui. &Cel 
ce primeşte învăţătură în cuvânt să-i facă 
parte celui ce-l învaţă din toate bunuri- 
1e.7Nu vă amăgiți. Dumnezeu nu poate 
fi batjocorit; căci ce va semâna omul ace- 
ea va şi secera. ACel ce seamănă n trupul 
Iu, din trup va secera stricăciune, inr cel 
ce seamână în duh. din Duhul va secera 
viață veşnică. Să nu ne pierdem curajul 
n a face binele, căci vom secera la tim- 
pul nostru, dacă nu vom osteni. WAtunei, 
așadar, cât avem vreme, să lucrăm binele 
către toţi, dar mai ales către casnicii întru 
credinţă. HVedeţi cu ce litere mari v-am 
scris cu mâna mea. ECAţi vor să placă în 
trup, aceia vă slesc să vă tăiaţi împrejur, 
numai ca să nu fie prigoniți pentru crucea 
1ui Hristos, ECăci cei tăiaţi împrejur, ei în- 
sii nu păzesc Legea, ci vor să vă tăiaţi voi 
împrejur, ca să se laude în trupul vostru. 
lar mie să nu-mi fie-a mă lăuda, decât în 
crucea Domnului nostru lisus Mristos, prin 
care lumea este răstignită mie, și eu lumii! 
"5Că în Hristos lisus nici tăierea- imprejur 
nu poate ceva, nici netăierea-imprejur, ci 
zidirea cea nouă. Și câți vor umbla după 
canonul acesta = pace şi milă peste ei şi pes- 
te Israelul lui Dumnezeu! VÎn rest, nimeni 
să nu-mi mai facă supărare, căci eu pori 
în trupul meu semnele Domnului lisus. 
"Farul Domnului nostru lisus Hristos să 
tie cu duhul vostru, fraţilor! Amin. 
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prin voia lui Dumnezeu, sfinţilor 
care sunt în Efes şi credincioșilor 
în Hristos lisus. 2Har vouă şi pace de 
la Dumnezeu, Tatăl nostru, şi de la 
Domnul lisus Hristos! 
secuvântat este Dumnezeu şi Tatăl 
"Domnului nostru lisus Hristos, Cel ce 
ne-a binecuvântat pe noi cu toată binecu- 
vântarea duhovnicească în cele cereşti în 
Hristos, 4precum ne-a şi ales pe noi în E 
înainte de întemeierea lumii, ca să fim noi 
sfinți şi fără de prihană inaintea Lui în iubi- 
re, mai înainte rânduindu-ne pe noi spre 
înfiere întru EI, prin isus Hristos, după bu 
năvoina voii Sale, pre lauda slavei haru- 
lui Său, cu care ne-a dăruit pe noi în Cel 
iubit, în Care avem răscumpărarea prin 
sângele Lui, iertarea greşalelor, după bo: 
găția harului Său, Ape care I-a făcut să pri- 
sosească în noi, în toată înțelepciunea şi 
priceperea, "făcându-ne cunoscută taina 
voii Sale, după bunăvoința Sa, pe care mai 
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dinsinte a hotărât-o în EI, Spre iconomia 
plinirii vremurilor, ca toate să [ie recapitu- 
late în Hristos, ele din ceruri şi cele de pe 
pământ, în EI, Wntru Care am și fost făcuţi 
moştenitori. mai dinainte rânduiți după 
vretea Celui ce toate le lucrează după sfa- 
tul voii Sale, ca să fim spre lauda slavei 
Sale, noi, cei care mai dinainte am nădăj- 
duit în Hristos: Pântru Care şi voi, auzind 
cuvântul adevărului, Evanghelia mântuirii 
voastre, în Care și crezând, aţi fost pecet- 
luiţi cu Duhul făgăduinței, Cei Sfânt, 4Ca- 
re este arvună a moştenirii noastre, spre 
şi spre lauda sla- 


D. eu. auzind de credința voas- 
ră în Domnul Iisus şi de iubirea cea 
câtre toţi sfinţii mu Incetez să mulțumesc 
penru voi, făcând pomenirea voastră în 
găciunile mele, ca Dumnezeul Domnului 
nostru lisus Hristos, Tatăl slavei, să vă dea 
descoperi 
întru cunoştinţa Lui, Wuminând ochii 
voastre, ca să cunoaşteţi care este 
nădejdea chemării Lui şi care este bogă- 
ţia slavei moştenirii Lui în sfinţi şi care 
este mărimea covârșitoare a puterii Lui în- 
tru noi, cei ce credem, după lucrarea stă- 
pânirii tăriei Lui, 20pe care a luerat-o în 
Hristos, sculându-L din morți, şi L-a aşe- 
zat de-a dreapta Sa în cele cerești, Zimai 
presus decât toată începătoria şi stăpânia 
şi puterea şi domnia şi decât tot numele 
numit nu numai în veacul acesta, ci şi în 
cel ce va să fie; Zi toate le-a supus sub pi- 
cioarele Lui şi pe EI L-a dat cap Bisericii 
peste toate, care este trupul Lui, plinirea 
Celui ce plineşte toate în toţi. 
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ar pe voi, care erai morţi prin gre- 
şale şi păcate, An care odinioară aţi 
umblat. după veacul lumii acesteia, 

după stăpânitorul puterii văzduhului, 

a duhului care acum lucrează în fii 
neascultării Anure aceştia. şi noi 

toţi am petrecut odinioară în ponte: 

te trupului nostru, făcând voile trapului şi 
ale cugetelor, și eram, prin fire, fii ai urgi- 
ci, ca și ceilalţi, ADar Dumnezeu, bogat fi- 
înd în milă, pentru multa Sa iubire cu care 
ne-a iubit pe noi, 3chiar fiind noi morți prin 
reşale, ne-a [cut vii împreună cu Hristos 
- prin har sunteți mântuiți! - %i împreună 
cu El ne-a sculat şi ne-a aşezat în cele ee- 
reşti în Hristos lisus, ca să arate în vea- 
curile ce au să vie covârşitoarea bogăţie 
barului Său, în bunătatea cca câtre noi în 
Hristos lisus. Căci prin har sunteţi mân- 
uiţi. prin credință: şi aceasta nu este de la 
voi, este darul lui Dumnezeu, nu din fapte, 
ca să nu se lsude cineva. WCăci a Lui făptu- 
ră suntem, zidiţi în Hristos lisus spre fap- 
te bune, pe care Dumnezeu mai dinainte 

te-a gătit. ca în ele să umblă. 

e aceea, aduceţi-vă aminte că odinioară 
neamurile în trup eraţi voi, cei numiţi 
netăiere-imprejur de către cei numiţi tăie- 
re-imprejur, făcută de mână în trup, că 
eraţi în vremea aceca fără Hristos, nstrăi- 
naţi de petrecerea lui Israel şi străini de 
vestamentele făgăduinței, neavând nădejde 
şi fiind fără de Dumnezeu în lume. Plar 
acum, în Hristos lisus, voi, care odinioară 
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eraţi departe, v-aţi făcut aproape prin sân- 
ele lui Hristos, căci EI este pacea noas- 
ră, Celce a făcut pe amândouă una și Care 
surpat peretele din mijloc al despârțiturii, 
vrdjmăşia, în trupul Său desființând leștea 
poruncilor prin învățături, ca pe cei doi să 
îi zidească în Sine într-un singur om nou, 
făcând pace, şi să-i impace pe amândoi în- 
tr-un singur trup cu Dumnezeu, prin cruce, 
omorând vrăjmășia în El: Eși, venind, a bi- 
nevestit pace. vouă, celar de departe şi ce- 
tor de aproape: că prin EI avem aducere, 
i unii şi alți, într-un Duh, la Tatăl. Deci, 
dar, nu mai sunteți străini şi venetici, ci îm- 
preună-cetăţeni cu sfinții şi casnici ai lui 
Dumnezeu, zidi pe temelia apostolilor 
şi a proorecilor. piatra cea din capul un- 
ghiului fiind Însuşi lisus Hristos, in Care 
toată zidirea bine alcătuită creşte spre a fi 
templu sfânt în Domnul; ZZin Care şi voi 
sunteți împreună-zidiţi, spre a fi locaş al 
Iui Dumnezeu în Duh. 
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entru aceasta cu Pavel, întemni- 
fatul lu Hristos lisus pentru voi, 
neamurile, ? - dacă într-adevăr 

aţi auzit de iconomia harului lui 
Dumnezeu dat mie pentru voi, că 

prin descoperire mi-a făcut cunoscu- 

1ă taina, precum v-am scris mai înainte pe 
scurt. unde puteţi, citind, să înțelegeți pri- 
ceperea mea în taina lui Hristos, care, în 
alte veacuri, nu s-a făcut cunoscută fiilor 
oamenilor, așa cum acum s-a descoperit 
sfinților Săi apostoli şi prooroci în Duhul: 
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eNeamurile sunt impreună-moștenitoare şi 
într-un trup și impreună-părtaşe ale făgă- 
duinţei Lui în Hristos prin Evanghelie, 'al 
cărei slujitor m-am făcut după darul haru- 
lui lui Dumnezeu cel dat mie prin lucrarea 
puterii Lui, *Mie, celui mai mic dintre toţi 
Sfinţii, mi s-a dat barul acesta să bineves- 
tese la neamuri nepătrunsa bogăție a lui 
Hristos 3 să-i luminez pe toţi care este 
iconomia tainei celei ascunse din veci în 
Dumnezeu, Cel ce a zidit toate prin lisus 
Hristos, inca să se facă acum cunoscută În- 
cepătoriilor şi Stăpâniilor în cele cerești. 
prin Biserică, înțelepciunea cea de multe 
feluri a lui Dumnezeu, după vrerea cea 
in veci pe care a împlinit-o în Hristos li- 

sus, Domnul nostru, intru Care avem în. 
drăzneală şi apropiere, cu încredințare, 
prin credința în El. De acea, vă rog să 
nu vă pierdeţi curajul în necazurile mele 
pentru voi, care sunt slava voastră, 

entru aceasta, îmi plec genunchii înain- 

tea Tatălui Domnului nostru lisus Hris- 
tos, de la Care se numeşte toată seminţia 
în ceruri și pe pământ, ca să vă dea, după 
bogăţia slavei Sale, să ţi ntăriţi cu putere, 
prin Duhul Său, în omul dinăuntru, "să 
sălăşiuiască Hristos, prin credinţă, în 
mile voastre, Yinrădăcinaţi şi întemeiaţi în 
iubire, ca să puteţi înțelege împreună cu 
toți sfinţii care este lărțimea şi lungimea 
şi adâncimea şi înălțimea, 5şi să cunoaşteţi 
iubirea lui Hristos care covârşeşte cunoaș- 
terea, ca să vă umpleți spre toată plinătatea 
1ui Dumnezeu. lar Celui ce poate mai 
presus de toate să facă cu mult mai mult 
decât ceea ce cerem sau gândim, după pu- 
terea cea lucrătoare în bi, Lui fie slava în 
Biserică, în Hristos lisus, întru toate nea- 
murile veacului veacurilor. Amin! 
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acasa) ov ide id dop î rog deci cu, cel întemnițat 

os Ev Ki dia aegturtițoa în Domnul, să umblaţi în chip 

vi duo îs bzdulme, are vrednic de chemarea cu care aţi 

dom rannivorpeootivms ul fost chemaţi, :cu toată smerita- 

aoeubrageos, pia pengohols, cugetare şi blândețea. cu îndelun. 

evegbpue vot dăsfan ie dept, să-răbdare, ingăduindu-vă unii pe 
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alţii în iubire, 3ilindu-vă să ţineţi unirea 
Duhului întru legătura păcii. 4Un trup şi un 
Duh, precum aţi şi fost chemaţi într-o sin. 
zură nădejde a chemârii voastre: un Domn, 
o credință, un botez tun Dumnezeu şi Tată 
al tuturor, Cel peste loate şi prin toate şi 
în noi toţi. Şi fiecăruia dintre noi i-a 
dat harul după măsura darului lui Hristos. 
sPentru aceea zice: Suinalu-Se la înălțime, 
a robit robia şi a da daruri oamenilor. Mar 
S-a suit ce este decât că S-a pogorât mai 
întâi în părțile cele mai de jos ale pămân- 
tului? WCel ce S-a pogorât, EI Însuşi este 
şi Cel ce S-a suit mai presus de toate ceru- 
rile, ca pe toate să le umple. Şi EI i-a dat 
pe unii apostoli, pe alții prooroci, pe alţii 
evangheliști pe alții păstori şi învățăt 
"spre pregătirea sfinților spre lucrul sluji 
spre zidirea trupului lui Hristos, până 
vom ajunge toți la unirea credinței şi a cu- 
noştinței Fiului lui Dumnezeu, la starea 
bărbatului desăvârşit, la măsura vârstei 
nătăţii lui Hristos, Ha să nu mai Tim prunci 
duși de valuri şi purtați încoace şi încolo de 
101 vântul învățăturii, în amăgirea oameni 
1or, în vicleșug, spre uneltirea rătăcirii 
fiind în adevăr, cu iubire, toate să le ereș- 
tem în EI. Care este capul, Hristos, Wdin 
Care tot trupul bine alcătuit şi bine înche 
iat. prin toată legătura îmbelşugatei-dăru- 
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jnpela ps rrouvareriv cubi vai vă hon- 
na m mega pent 17 vot 
uiâv, Mbomormagal-voa xi ervole, vers demmpăle- 
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soon x îv re &DebdegOmer. marc 
tou dhijheua îv vi 'Inoob. Pănodeotiai 
mă xavte vi aportouv dvaoroopiv răv 
aodunbv dvogunov răv pberpâțevov sară 
vas Emubupias x; dv, Bmrvrodoba di 
6 wriper vot voăe imdiv 2 vioaie 
xbv envăv divopennor vâv arde Ori emobiv- 
x x Brxanooirvp ai bouberpe ris dăapăeiae- 
4 ănobiyurvat ră peddos Adei di: 
îxaonos eră toti zânolov aiitot- 
ra topuv dddsipune id tdoyitrode, xaă 
1 ânaorăverr- d îihos pi imbwtru îni 
ri nagoonoț înv. Dumbi dibore rânov 
6 Duţă. 208 von pna ecran, 
păbdov di nomad ieyatâpevoc tă drpatăv 
zale grootv, va Eu prvadubtvaa 16 porierv 
Exova. nâs hirroc oaapăg x 103 Otâaro; 
dpdv pi Exnogeutoduu, â)Ă ri ms drpabăs 
noâs olmobopiv vi xorias, va dă ret 
zois dzotiovo. Sei pi) umetee vă Tvr 
1b'Apov rod Ocob, îv d topoaryiotnre eis 
imourv ănodurotvoee. Sind magice sută 
Ougue ati Geri) ati meanriy mar Păcronpnpia 
otrru dup măr otv non xexig 2iveabe 
di eis ddd ovs gemeroi, eiboăargavot, pagt- 
Tânrvax bavrois adie ai d Ode tv Xonar 
napiourto înv. 


iri, potrivit Iucrârii pe măsura fiecărei pi 
în parte, îşi săvârşeşte creșterea trupului, 
spre zidirea sa în dragonte. 

şadar, aceasta zic și mărturisesc în 

Domnul, ca voi să nu mai umblaţi cum 
umblă şi celelalte ncamuri, în deşertăciu- 
x, Mintunecați la cuget, însti 
viaţa lui Dumnezeu din pricina 
necunoştinței care este în ei din pricina îm- 
inimii lor; care, incetând a mai 
simţi, s-au dat pe sine destrăbălării, spre lu- 
erarea a toată necurăția cu lăcomie. Voi 
însă n-aţi cunoscut aşa pe Hristos, de vre- 
me ce aţi auzit de EI şi ați fost invățaţi în 
EI, așa cum este adevărul întru lisus, 2să 
vă lepădaţi de viețuirea de mai înainte, de 
omul cel vechi, care se strică după polte- 
1e amăgirii, 2i să vă innoiţi în duhul min- 
ţii voastre, 2şi să vă îmbrăcaţi în omul cel 
nou. cel după Dumnezeu zidit în dreptate 
şi în cuvioşia adevărului. 

entru aceea, lepădând minciuna, grâiți 

adevărul fiecare cu aproapele său: că 
suntem unul altuia mădalare. 2 Mâniaţi-vă, 
şi mu pâcătuiţi: soarele să nu apună întru 
mâniia voastră, ZNici nu daţi loc diavolului 
Cel ce fură să nu mai fure, ci mai vârtos 
să se osteneascăi lucrând binele cu mini 
le, ea să aibă să dea celui ce are trebuinţă. 
Din gura voastră să nu iasă nici un cuvânt 
stricat, ci, dacă este ceva bun, spre zidirea 
cea e trebuință, ca să dea har celor ce ax- 
cultă. Şi nu intristați Duhul cel Sfânt al lui 
Dumnezeu, în Care aţi fost pecetlui spre 
ziua răscumpărării. 3rToată amărăciunea şi 
mânia și urgia şi srigarea i bula să piară 
de la voi, impreună cu toată răutatea. Şi 
iţi între voi buni, milostivi, dăruindu-vă 
iertare unul altuia, precum şi Dumnezeu. 
în Hristos, v-a dăruit vouă iertare. 
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aceţi-vă. dar, următori ai lui 
Dumpezeu, ca nişte fi iubiţi, %Și 


tos ne-a iubit pe noi şi Sa dat pe Sine 
pentru no! otrandă şi jerttă lui Dum 
nezeu, întru miros de bună mireasmă, 
lar destrâu şi orice necurâție sau lăcomie 
nici să nu se pomenească între voi, precum 
se cuvine sfinților; +nic neruşinare. ici Vor- 
be prasteşti, nici glume, care nu se cuvin, i 
mai degrabă mulțumire. SCăci aceasta să 
ştii, că tot desfrănatul, sau necuratul, sau 
lacomul — care este inchinâtor la idoli —, nu 
are moștenire în Împărăţia lui Hristos şi 
Dumnezeu. "Nimeni să nu vă amăgească 
cu cuvinte goale, căci pentru acestea vine 
urgia lui Dumnezeu asupra fiilor ncascul- 
tării Deci, nu vă faceţi părtaşi cu ei. Căci 
odată eraţi intuneric. dar acum sunteţi lu- 
mină în Domnul: umblaţi ca fii ai lumi 
9 - căci roada Duhului este In toată bună- 
tatea şi dreptatea şi adevărul -, încercând 
ce este bineplăcul Domnului. Şi nu vă îm- 
părtășiți de faptele cele neroditoare ale în- 
tunericului, ci mai degrabă şi vădiţi-le; căci 
cele pe care le fac ei întru ascuns ruşine este 
a le şi grăi, HDar toate, vâdite de lumină, 
se descoperă; căci 1ol ceea ce se descoperă 
lumină este. “Pentru aceea zice: Scoală-te, 
cel ce dormi, şi înviază din morți şi te va 
lumina Hristos, 
eci, vedeţi cu luare aminte cum umblaţi, 
nu ca nişte neințelepţi, ci ca cei înțe- 
Iepţi. Wrăseumpărând vremea, căci zilele 
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ele sunt. De aceea nu fiţi fără de minte. 
i ințelegeţi care este voia Domnului. Şi 
nu vă îmbâtați de vin, în care este dezmâț, 
ci vă umple de Dub Perăind între vol în 
psalmi şi în imn și în cântări duhovniceşti, 
cântând și inăițand psalmi în inima vos 
tă Domnului, mulţumind totdeauna pen- 
tru toate în numele Domnului nostru lisus 
Hristos, lui Dumnezeu și Tatăl, 2supunân- 
du-vă unul altuia în frica lui Hristos. 
PP seic, spuna: Eătstice vo 
tri ca Domnului, 2pentru că bărbatul 
este cap ul femeii, precum și Hristos cap al 
Bisericii, şi EI este Mântuitor al trupului 
4C4, precum Biserica se supune lui Hris- 
tos, așa şi femeile bărbaților lor întru tatul. 
'BBărbaţilor, iubiți pe femeile voastre, du- 
pă cum şi Hristos a iubi Biserica şi S-a dat 
pe Sine pentru ca, ca s-o sfinţească cură- 
țind-o cu baia apei prin cuvânt, 7şi ca s-o 
înfățişeze Sieşi Biserică slăvită, neavând 
pată sau zbârcitură, ori altceva de acest fel, 
să fe sfântă şi Fără de prihană. Aşa 
sunt datori bărbaţii să-i iubească femeile, 
a pe trupurile lor. Cel ce-şi iubeşte feme- 
ia pe sine se iubeşte. 2ACăci nimeni vreoda- 
tă nu şi-a urât trupul, ci 1 hrăneşte şi îl în- 
călzește. precum şi Domnul Biserica; că 
suntem mădulare ale trupului Lui, din car: 
nea Lui și din oasele Lui; %/Penuru aceasta, 
va lăsa omul pe tatăl său şi pe mama sa şi 
se va lipi de femeia sa i vor fi amândoi un 
singur trup. Taina aceasta mare este: iar 
eu zic ca despre Hristos şi despre Biserică. 
33Dar şi voi, fiecare în parte, aşa să-și ju- 
bească femeia ca pe sine însuși; iar feme- 
ia să se teamă de bărbat. 
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opii, ascultai de părinții voştri în 
Domnul: că aşa este drept. "Cimateş- 

te pe tatăl tău și pe mama ta, care 

este prima poruncă cu făgăduinţă: 

Scan bine să-ţi fie ție şi să ai zile în 
delungate pe pământ. AŞ voi, părinţi 

tor, nu întărătați la mânie pe copiii vaşri, 


Rene: ascultați de stăpânii cei după 
trup, cu frică şi cu cutremur, în simpli 
tatea inimii voastre, ca de Hristos, nu slu- 
jind de ochii lor, ca unii care caută să placă 
oamenilor, cica robi ai ui Hristos, făcând 
voia lui Dumnezeu din sullet, 'cu bunăvoi- 
e slujind, ca Domnului. şi nu ca oamenilor, 
Știind că orice bine ar face fiecare, aceea 
va primi de la Domnul, fi rob, ie liber, Și 
voi, stăpânilor, faceţi aceleași lucruri faţă 
de ci. lăsând la o parte amenințarea, și 
înd că şi voi aveţi Domn în ceruri şi părti- 
nire nu este la El. 

n rest, fraţii mei, întăr 

în puterea tăriei Lui. "Imbrăcaţi-vă cu 
toate armele lui Dumnezeu, ca să puteţi 
sta împotriva uneltiilor diavolului. Căci 
lupta noastră nu este împotriva sângelui și 
a cărnii, ci impotriva incepătoriilor, împo- 
triva stăpâniilor, împotriva stăpânitorilor 
întunericului acestui veac, impotriva du- 
hurilor viclenici, care sunt în cele cerești. 
Pentru aceea, luaţi toate armele lui Dum- 
nezeu, ca să puteţi sta împotrivă în ziua cea 
rea. şi. toate săvârșind-le, să staţi neclin- 
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iţi. 4Staţi deci neclintiţi, având incins mij- 
tocul vostru cu adevărul. îmbrăcându-vă 
cu platoşa dreptății Ei având înălțate pi- 
cioarele întru pregătirea Evangheliei păcii: 
Mpeste toate luaţi scutul credinței, cu care 
veţi putea să stingeţi toate săgețile arzătea- 
reale celui viclean:7primiţi și cvitul mântu- 
iri, şi sabia Duhului, care este cuvântul lui 
Dumnezeu, %prin toată rugăciunea şi cere- 
ea, rugându-vă în toată vremea în Duhul, 
si chiar pentru aceasta priveghind, cu 1oa- 
14 stăruința şi cererea pentru toţi Sfinţii Ii 
pentru mine, ca să mi se dea cuvânt întru 
deschiderea gurii mele, să fac cunoscută 
cu indrăzneală taina Evanghelici, 2pen- 
tru care vestese în lanţuri, ca în ca să vor- 
bese cu îndrăzneală, precum trebuie să 
erâiese. 21Și ca să ştiţi şi voi cele despre 
mine, ce fac, pe toate vile va face cunos- 
cute 'Tihic, iubitul frate şi credinciosul slu- 
jitor întru Domnul; pe care l-am trimis la 
voi, locmali pentru aceasta, ca să ştiţi ce- 
te despre noi şi să mângăie inimile vous: 
tre. 3Pace fraţilor şi iubire, cu credință de 
ta Dumnezeu-Tatăl şi de la Domnul lists 
Hristos. 24Harul fie cu toţi cei ce iubesc pe 
Domnul nostru lisus Hristos în nestrică- 
ciune. Amin. 
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avel şi Timotei, robi ai lui lisus 
Hristos, tuturor sfinţilor în Hris- 
tos lisus, care sunt în Filipi, pre- 
cum şi episcopilor şi diaconilor: har 
vouă şi pace de la Dumnezeu, Tatăl 
nostru, i de la Domnul lisus Hristos. 
ullumese Dumnezeului meu ori de 
câte ori fac pomenirea voastră, “ot 
deauna în toată rugăciunea mea pentru voi 
toți cu bucurie rugăciune făcând, spentru 
că aţi fost părtași la Evanghelie, din ziua 
dintâi până acum, Sincredințat fiind de 
aceasta. că Cel ce a început în voi lucrul 
bun îl va săvârşi până în ziua lui isus Mris- 
tos, ?aşa cum este drept să cuget aceasta 
despre voi toți, pentru că vă am în inimă, 
fiind voi toţi impreună-pârtaşi cu mine ai 
harului, în lanțurile mele, precum şi în apă- 
area și în adeverirea Evanghelici, Căci 
martor îmi este Dumnezeu că vă doresc pe 
voi pe toți cu dragostea lui lisus Hristos. 
»$i aceasta mă rog. ca iubirea voastră să 
prisosească tot mai mul şi mai mult întru 
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cunoștință şi întru toată simțirea, spre a 
desluși voi cele însemnate, ca să fţi curaţi 
şi fără poticnire în ziua lui Hristos, plini 
„de roadele dreptăţii, cele prin lists Hristos, 
spre slava şi lauda lui Dumnezeu. 

i vreau ca voi să ştiţi, raţitor, că cele pe- 
Sire cu mine au venit mai degrabă 
spre sporirea Evangheliei. incă! lanţurile 
mele întru Hristos s-au făcut vădite în tot 
pretoriul şi a toţi ceilalți: 4şi cei mai mulţi 
dintre aţi, încredința întru Domnul prin 
lanţurile mele, mai mult cutează fără de Iri- 
că să prăiască cuvântul. Unii din pizmă și 
din ceartă, alţi însă din bunăvoire ÎI pro- 
povăduiesc pe Hristos. WUnii,nu curat. din 
zavistie ÎI vestesc pe Hristos. socotind să 
adauge strămtorare lanțurilor mele. Alţi 
însă, din iubire, ştiind că sunt pus pentru 
rea Evanghelici. Ce, dar? Fără nu- 
mai că, în tot chipul, fiecu făţărnicie, ie cu 
adevăr, Hristos Se vestește: și n aceasta mă 
bucur, şi mă voi bucura încă. PCâci ştiu că 
aceasta Îmi va fi mie spre mântuire, prin ru- 
găciunea voastră şi prin dăruirea Duhului 
ui lisus Hristos, 20după așteptarea şi nă- 
dejuea mea că întru nimic nu mă voi ruși. 
na.ci,cu toată îndrăzneala, ca întotdeaun: 
şi acum se va mări Hristos în trupul meu, 
fie prin viaţă, fie prin moare: zicăci mie a 
e Hristos şi a muri este câștig. Zar 
dacă a trăi în trup imi este roadă a lucrării, 
ce voi alege nu ştiu. 7Sunt strâmtorat din 
două părți: având dorința să mă duc și să 
fiu împreună cu Hristos, căci e cu mult mai 
bine; idara rămâne în trup este mai de tre- 
buinţă pentru voi. 2Şi de aceasta fiind în- 
eredințal. ştiu că voi rămâne și voi petrece 
împreună cu voi toți, spre sporirea voastră 
si spre bucuria credintei, ca lauda voastră 
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să prisosească în Hristos lisus întru mine 
prin venirea mea iarăşi la voi. 
e [să purtaţi-vă în chip vrednic de 
Evanghelia lui Hristos, pentru ca, fie 
venind eu şi văzându-vă. nd, să aud 
cele despre voi, că staţi neclintiți într-un 
duh. intr-un suflet luptându-vă împreună 
pentru credința Evangheliei, Zântru nimic 
înfricoșaţi de cei pourivnici, ceea ce lor le 
este semn de pierzare, iar vouă de mântuire. 
şi lucrul acesta este de la Dumnezeu. 2ICăci 
vouă vi s-a dăruit ca, pentru Hristos, nu nu- 
ma să credeți în EI. ci să şi pătimiţi pentru 
EI. ivacceaşi luptă având, pe care ați vă; 
zut-0 la mine și acum o auziţi despre mine 
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eci, dacă este vreun îndemn în Hristos, 
dacă este vreo mângâiere a dragostei. 
„dacă este vreo împârtăşire a Duhu- 
Iul, dacă sunt milostivii şi indurări, 
impliniţi-mi bucuria, ca să 
același gind, având acecași dragoste, 
acelaşi sulhet, acelaşi cuget. nimic din za- 
vistie sau din slavă deșartă, ci, cu smerită 
cugetare, fiecare socotindurl pe celălalt mai 
presus decât pe sine însuși, (Să nu caute fi- 
ecare la ale sale, ci şi la ale altora. Aceasta 
să se cugete în vi, care era şi în Hristos li- 
us. Care, în chipul lui Dumnezeu fiind, n-a 
socotit răpire a fi intocmai cu Dumnezeu, 
Tei S-a golit pe Sine, chip de rob luând, în- 
1ru asemânarea oamenilor făcându-Se i 
atlându-Se la înfăţişare ca un om, S-a sme- 
rit pe Sine, făcându-Se ascultător până la 
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moarte, şi încă moarte pe cruce. "De acu- 
ea. și Dumnezeu L-a preaînălțat pe El şi l-a 
dăruit Lui nume mai presus de orice nume: 
"ca în numele lui lisus tot genunchiul să 
se plece, al celor cereşti şi al celor pămân: 
eşti şi al celor de sub pământ. îşi să mâr- 
turisească toată limba că Domn este lisus 
Hristos, spre slava lui Dumnezeu Tatăl, 
rept aceea, iubiții mei, precum totdea- 
una aţi ascultat, nu numai atunci când 
cram de faţă, ci acum cu atăt mai mult, când 
sunt departe, cu frică șicu cutremur lucraţi 
stâruitor mântuirea voastră: căci Dum- 
nezeu este Cel care lucrează în voi şi a voi și 
a lucra penru bunăvoirea Sa. Poate [ace 
fără cârtiri şi fără gânduri, ca să fţi 
ă prihană şi curaţi, fi ai lui Dumnezeu 
ncintinaţi în mijlocul unui neam strâmb și 
stricat, în care străluciți ca niște luminători 
în lume. ținând cuvântul vieţii, spre lauda 
mea în ziua lui Hristos, că nu în zadar am 
alereat. nici în zadar m-am ostenit. "Şi, dacă 
îmi şi vărs sângele peste jertfa şi slujba cre- 
dinţei voastre, mă bucur şi impreună cu voi 
toți mă bucur. Asemenea şi voi: Bucuraţi- 
vă şi împreună cu mine bucuraţi-vă! 
nădăjduiese în Domnul lisus să vi-l 
urimit grabnic pe Timotei, ca şi eu să 
prind curaj, cunoscând cele despre voi. 
3Căci pe nimeni nu am de un suflet cu 
mine, care cu adevărat să se îngrijească de 
cele ale voastre: căci toți caută ale lor. nu 
cele ale lui Hristos lisus, 2Şi incercarea lui 
o cunoaşteţi, căci, ca un fiu cu tatăl săi 
slujit împreună cu mine întru Evangh 
“pe acesta deci nădăjduiese să-l trimit, de 
îndată ce voi vedea ce va i cu mine. 24Sun 
încredințat însă în Domnul că şi eu însumi 
voi veni grabnic. BAmsocolit că e nevoie 
să-l trimit la voi pe Epatrodit. rate, împre- 
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ună-lucrător şi ostaș dimpreună cu mine, 
trimisul vostru și slujitor al ircbuinţei mele, 
“Vintrucât avea mare dor de voi toţi şi ci 
neliniștit pentru că aţi aurit că s-a Imbolnă- 
vit. Tinur-adevăr, s-a îmbolnăvit aproape 
de moarte: dar Dumnezeu |-a mituit, şi nu 
numai pe el, ci și pe mine, ca nu cumva să 
am întristare peste întrstare. Deci, 
trimis mai repede, pentru ca, văzându-l, voi 
iarăși să vă bucurați, ar cu să fiu mai puțin 
întristat. Primiţ-l deci în Domnul. cu tos: 
15 bucuria, şi pe unii ca aceştia intru cinste 
să-i aveţi, că pentru lucrul lui Hristos a 
ajuns până aproape de moarte, primejdu- 
indu-și sufletul, ca să împlinească ceca ce 
tipseşte slujirii voastre ctre mine. 
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În rest, fraţii mel, bucuraţi-vă 
întru Domnul. Ca să vă seriu 
aceleaşi lucruri, mie nu-mi este 
cu anevoie, iar vouă Vă este 
pază. Luaţi seama la câi 
Luaţi seama la lucrătorii cei 


tem tăierea-imprejur, cei care ne Inchinlim 
în Duhul lui Dumnezeu şi ne lăudăm în 
Hristos lisus şi nu ne încredințăm în trup, 
1deşi eu am încredințare şi în trup. Dacă 
alicineva socotește să se încredinţeze în 
trup, eu cu atât mai mult: 3tăiere-imprejur 
a opt zile, din neamul lui Israel, din se- 
minția lui Veniamin, evreu din evrei, după 
Lege fariseu, "după râvnă prigonind Bise- 
rica: după dreptatea cea din Lege, Mind fără 
pribană 7Dar cele ce îmi erau mie câşiig, pe 
acestea le socotesc penini Hristos pagubă. 
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*Dar mai mult: pe toate le socotese pagu- 
bă. pentru măreţia cunoașterii lui Hristos 
isus, Domnul meu, pentru Care m-am pă- 
gubit de toate şi e socotesc gunoaie. ca pe 
Hristos să-l. câștig i să mă aflu în EI, nu 
având dreptatea mea cea din Lege, ci pe 
cea prin credința In Hristos, dreptatea cea 
din Dumnezeu, pe temeiul credinţei, 

a să-L. cunose pe EI şi puterea învieri 

Lui și impărtăşirea patimilor Lui, lu- 
nd chipul morții Lui, ea să ajung cumva 
la invierea din morți. Nu că am luat deja, 
ori că sunt deja desăvârşit, ci alerg, doar 
voi şi dobiindi: pentru care am și fost do- 
bandit de câtre Hristos lisus, Fraţilor, cât 
despre mine, incă nu socotesc că am dobân- 
dit. dar una știu: pe cele din urmă uitân- 
du-te şi către cele dinainte întinzându-mă, 
ta țintă alerg după premiul chemârii celei 
de sus a lui Dumnezeu, în Hristos lisus, 
Aşadar, câți suntem desăvârșiți aceas- 
ta să cugetămm: şi dacă cugetaţi ceva în alt 
tel, Dumnezeu vă va descoperi şi aceasta. 
Dar la ceea ce am ajuns, să urmăm acelaşi 
canon. să cugetăm la fel. YFaceţi-vă urmă- 
tori ui mei, fraţilor. şi uitaţi-vă la cei care 
umblă astfel precum ne aveţi pe noi pildă 
Căci mulți, despre care vă vorbeam ade- 
seori, iar acum vă spun şi plângând, umblă 
ca vrăjmași i crucii lui Hristos, al căror 
sfârşit este picirea. al câror dumnezeu este 
pântecele şi a căror slavă este întru ruși- 
nea lor, ca unii care cugetă cele pămân- 
eşti. Căci petrecerea noastră este în ce- 
uri, de unde şi aşteptăm Mântuitor, pe 
Domnul lisus Hristos, 2iCare va schimba 
1 înfăţişare trupul smereniei noastre, ca 
să fie întocmai cu trupul slavei Sale, după 
lucrarea puterii pe care o are EI de a-Și 
supune Sieşi toate. 
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ept aceea, fraţii mei iubiţi şi mult 
doriţi, bucuria şi cununa mea, aşa 
să staţi neclintiţi în Domnul, i 
biţilor, Rog pe Evadia şi rog pe 
«6. Sintihi, să cugete la [el în Domnul. 
3Şi te rog pe tine Sizig, adevărate în- 
soțitor, a-l în grija a, ca pe unele care 
au luptat impreună cu mine întru Evan- 
ghclic, şi cu Clement şi cu ccilalţi împreu- 
nă-lucrători cu mine, ale câror nume sunt 
în cartea vieţii. “Bucura 
pururea! Şi iarăşi voi zice: Bucuraţ 
găduinţa voastră să fie cunoscută tuturor 
oamenilor! Domnul este aproape. Nu vă 
îngrijiţi de nimic, i în toate, prin rugăciune 
i prin cerere, cu mulțumire, rugămințile 
voastre să fie făcute cunoscute câtre Dum- 
nezeu, "Şi pacea lui Dumnezeu, care covâr- 
şeate toată mintea, va păzi inimile voastre 
și cugetele voastre în Hristos lisus. Win rest, 
fraților, câte sunt adevărate, câte sunt de 
cinste, câte sunt drepte, câte sunt curate, 
câte sunt vrednice de iubit, câte sunt cu nu- 
me bun, dacă este vreo virtute şi dacă este 
vreo laudă, la acestea să vă gândiţi: Acele 
ce aţi şi învățat şi aţi primit şi aţi auzit 
aţi văzut la mine, acestea să le înfăptui 
şi Dumnezeul păcii va ficu voi. 
i m-am bucurat mult în Domnul că deja 
Şi făcut să inflorească din nou gândul 
vostru pentru mine, așa cum vă și gândeaţi, 


aș duce lipsă: căci cu ara învățat să fiu In- 
destulat în cele în care mă aflu. EȘtiu şi 


E) 


az POE PIAMINHIIOVE 


peuimpuca ai xoovăteodai ai mervâv, ui 
zepooriity vai dorrrioora Barra loga 
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+8 dă, AA itm ăv xaoadre tâv aheo- 
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mal zeosoor bor meziippemuun deăsipevos aug 
"Excnpoodirot via aug” budiv, dou miobiae. 
Ovoiay dexnjy, ebdprarov re râd di 
râs pow dmesboei aarav potiav dr varii 
văv adobtov uiivod &v By bv XoutG/ poat. 
217 dt Ge xui acrrgi îuâvv î da cls robe 
căăveug tiny cânta dee. 


|ozxdoaotde acevta drpov x Xeo Imood. 
zoveai îmăs ol iv poi ăbeăgpol. 
Tiomtţoven îs adres oi ot pâna 
di oi bx ris Kaloapoș oixiac, 2"H goe roi 
Kuglov 'Imooi Xguoro pred aâveev bpâre 
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să mă smerese, ştiu şi să am cu prisosiață: 
în orice și în toate am învăţat taina de a fi 
şi sătul şi Nămând, şi de a avea cu priso- 
sânţă, şi de a [i lipsit. Toate le pot întru 
Hristos, Cel ce mă întărește. Dar bine ați 
făcut că aţi impânăşit cu mine strâmtora- 
voi, flipenior, că 
Evanghelici, când am ieşit din 
zică o Biserică nu s-a impârtăşii cu mine, 
când era vorba de a da și de a primi, de- 
cât vo singuri, pentru că i în Tesalonie, 
io dată, și a doua oară, mi- 
spre trebuință. 1INu că aş căuta darul, ci 
caut rodul care prisosește, în folosul vostru. 
Am de toate şi am şi de prisos; m-am in- 
destulat primind de la Epafroddit cele din 
partea voastră, miros de bună mireasă, 
jertă primită, bineplăcută lui Dumnezeu. 
lar Dumnezeul meu va împlini toată tre- 
Puința voastră după bogăția Sa, intru sa- 
vă, în Hristos lisus. 20lar 


Vă Imbrățişează pe voi fraţii cei dimpre- 
ună cu mine. 22Vă îmbrățișează pe voi 
1oţi sfinţii, mai ales cei din casa Cezarului. 
Harul Domnului lisus Hristos cu voi toţi? 
Amin! 
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avel, apostol al ui Iisus Hristea 
prin voia lui Dumnezeu, și Ti 
moi, fratele, celor care sunt 
în Colose sfinţi şi credincioşi frați 
în Mristos: Har vouă şi 
Dumnezeu, Tatăl nostru, şi de la 
Domnul lisus Hristos. 
ulţumim lui Dumnezeu şi Tatălui 
Domnului nostru lisus Hristos, tot- 
deauna pentru voi rugându-ne, tauzind de 
credința voastră în Hristos lisus şi de dra- 
ostea către toţi Sfinţii, “pentru nădejdea 
pusă deoparte pentru vol în ceruri, de care 
aţi auzit mai indinte în cuvântul adevărului 
Evangheliei, care, ajungând la voi, prez 
cum şi în toată lumea, aduce roadă şi spo- 
rește, precum şi în voi din ziua în care aţi 
auzit și aţi cunoseul harul lui Dumnezeu 
întru adevăr. așa cum aţi şi aflat de la iubi» 
tul Epatras, cel impreună cu noi rob, care 
este credincios slujitor al lui Hristos pentru 
voi %i care ne-a arătat iubirea voastră în 
Duhul 
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ut xobiro mai iris, du” is îmioac îeoti- 
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omu x ccuds dora mod vru, nat vă 
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în mpahi) rod otbpaxos. ris ixânpiac ds 
tom dog, agovtăronoș bx ră vexoâv, va 
ormtaa îv aâory ară amine, Mr îv 
cre edăvenoe av vă adio urvotoan 
owa de arab dnogarvad dia te ntevra ele 
aităv, rlomoaonițoas vă vot alerg 10. 
oaupoti aro, e aiitob eee vă dai ri e 
ice vă bv voi obovois, 
mas more vrac ăampăorouspevove 
tdooiis ri uavole îv roic doyole 
ol; nowjoois, vuvi dă dowarripăiv 220 
16 oma if oaguă azot But rob Oeevi- 
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mal ăvepilijrows uantevimov atita, 23et pe 


e aceea şi noi, din ziua în care am auzit, 
u încetăm să ne rugăm pentru voi i să 
cerem să vă umpleţi de cunoștința voii Lui, 
întru toată înţelepciunea şi înțelegerea du- 
bovnicească, ca să umblaţi în chip vrednic 
„de Domnul, pre tote este plăcut Lui, în 
tat lucrul bun aducând roadă şi sporind 
spre deplina-cunoiință a lui Dumnezeu, 
“in toată puterea întăriţi, după puterea 
slavei Lui, spre toată răbdarea şi Indelun- 
sa-ingăduinţă. cu bucurie; Emulţumind lui 
Dumnezeu și Tatălui, Celui ce ne-a făcut 
pe noi destoinici pentru partea sorțului 
sfinţilor, întru lumină, 
(oră ne-a izbăvit din stăpânirea intuneri- 
eului şi ne-a strămutat în Împărăția Fi- 
ului iubirii Sale, întru Care avem răscum- 
părarea, iertarea păcatelor; Care este 
chipul lui Dumnezeu Celui nevăzut, întă- 
iul-născut a toată zidirea, Wcă în EI s-au 
zidit toate, cele din ceruri şi cele de pe 
pământ, cele văzute şi cele nevăzute, fie 
Tronuri, fie Domnii, ic Începătorii, fie Stă- 
pânii: toate prin EI şi inspre EI sunt zidite; 
'ţi EI este mai inainte de toate şi loate în- 
ru E sunt ținute Iaobaltă, și EL este capul 
trupului, al Bisericii: Care este începutul. 
întăiul-păscut din morți, ca să fie în toate 
EI Însuşi cel dintâi, îcă în El a binevoit să 
sălăştuiască toată plinătatea 2și prin EI să 
împace toate întru Sine, făcând pace, prin 
sângele crucii Lui, prin E, ie în cele de pe 
pământ, fc în cele din ceruri. 


i pe vai, care erați cândva instrăinaţi și 
Şes cu cugetul în faptele cele re 
te, acum v-a împăcat ZAn trupul cărnii Lui, 
prin moarte, ca să vă înfâțişeze pe voi sfinţi, 
Tără de prihană şi fără vină inaintea Lui 
dacă, într-adevăr, stăruiţi în credinţă, în 
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temeiaţi i întăriţi şi nestrâmutaţi de la nă- 
dejdea Evangheliei pe care aţi auzit-o. cea 
propovăduită la toată zidirea cea de sub 
cer, căreia eu, Pavel, m-am făcut slujitor, 


cum mă bucur în patimile mele pentru 
[a voi şi în schimb implinesc lipsurile 
strâmiorărilor lui Hristos, în carnea mea 
pentru trupul Lui, care este Biserica, 24- 
reia eu m-am făcut slujitor, după iconomia 
1ui Dumnezeu, cea dată mie pentru voi, ca 
să plinese cuvântul lul Dumnezeu. Mina 
cea din veci şi din neam În neam ascunsă 
acum s-a descoperii sfinților Săi, cărora 
a voit să le facă Dumnezeu cunoscut care 
este bogăția slavei tainei acesteia între nea- 
muri, care este Hristos în voi, nădejdea sla- 
vei: pe Care moi ÎI vestim, sfătuind pe tot 
omul și învățând pe tot omul întru loată 
înţelepciunea, ca să înfățișăm pe tot omul 
desăvârșit în Hristos lisus: pre care mă 
şi ostenesc, luptându-mă potrivit lucrării 
Lui care lucrează în mine întru putere. 
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ci voiese ca voi să ştiţi câtă luptă 
am pentru voi și pentru cei din La- 
odiceea şi pentru câţi n-au văzut 

faţa mea în trup. casă se mânie 

inimile lor, strâns uniţi n iubire şi 

spre toată bogăția încredinţării în- 
şeleperii, spre deplina-cunoştință a tainei 
1ui Dumnezeu și Tatăl 
Care sunt ascunse toate vistieriile înțelep- 
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ciunii și ale cunoștinței. AŞi aceasta zic, ca 
nimeni să nu vă înșele prin cuvântări ielu- 
ine, SCci chiar dacă lipsesc cu trupul, cu 
duhul sunt împreună cu voi. bucurindu-mă 
și vâzându-vă rânduiala şi tăria credinţei 
voastre în Hristos. 


eci. precum aţi primit pe Hristos lisus, 
anul, în EI umblai, Anrădăcinaţi i 
zidiți în EI şi întăriți in credinţă, precum ai 
1ost învățați. prisosind în ea cu mulțumire. 
"Vedeţi ca nu cumva să vă fure cineva prin 
filozofie și deşartă înşelăciune, după preda- 
nia oamenilor, după nu du 
tupeşe, 
toată plinătatea Dumnezeirii, i sunteţi 
pliniți întru EI, Care este capul n toată În: 
cepătoria şi Stăpânia, intru Care ai şi fost 
tătaţi imprejur. cu tăiere Amprei 
de mână, intra dezbrăcarea de trupul pă- 
catelor cărnii, întru tălerea-imprejur a lui 
Hristos. Vimpreună-îngropați cu EI în bo: 
tez, în Care aţi ți fost împreună-inviaţi prin 
credința în lucrarea lui Dumnezeu, Celui 
care L-a inviat pe EI din morți A 
morți find în greșalele i netiierea-impre- 
jur a trupului vostru, v-a făcut vii impreună 
cu El, iertându-ne toate greșalele, şter- 
gând cu învățăturile zapisul ce era asupra 
noastră, care ne era potrivnic, şi Ia ridicat 
din mijloc, pironindu-l pe cruce: Adezbrăi- 
când incepătorile şi stăpâniile, le-a făcut 
de ocară înaintea tuturor, purtând biruinţă 
asupra lor întru ca. 


eci. nimeni să nu vă judece pentru mân- 

re său pentru băutură sau cu privire 
la vreun praznic sau lună nouă sau sâmbete, 
ficare sunt umbră a celor viitoare, îar tru- 
pul este al lui Hristos. Nimeni să nu vă 
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lipsească de premiu, printr-o părută smeri- 
tă-cugetare şi prin închinarea la ingeri, in- 
trând în cele pe care nu le-a văzul, în za- 
dar Ingămfându-se cu mintea lui trupească. 
"fără să se țină strâns de cap, din care tot 
trupul, prin incheieturi şi legături, ind im- 
belşugal-dăruit şi bine-intocmit. creşte în 
creşterea lui Dumnezeu. 2Dacă deci aţi 
murit împreună cu Hristos faţă de stihiile 
tumii, de ce. ca şi cum aţi vicțui în lume, 
mai sunteți sub porunci: Nu lua, nu pis- 
ta. nu te atinge! 22 - lueruri care sunt t08- 
te menite pieirii prin întrebuințare - du: 
pă poruncile şi învăţăturile oamenilor? 
2sAcestea, deşi au nume de înțelepciune 
în închinarea după voia proprie, în meri 
ta-cugetare și necruțarea trupului. nu sunt 
n vreo cinste, ci spre mulțumirea trupului. 
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şadar. dacă aţi inviat impreună cu 

Hristos, căutaţi cele de sus. unde 

ste Hristos, şezând de-a dreapta 

lui Dumnezeu: cele de sus cugetaţi, 

nu cele de pe pimânl:5căci voi aţi 

murit şi viața voastră este as 

cunsă împreună cu Hristos în 
Dumnezeu; tar când Se va arăta Hristos, 
Viaţa noastră, atunci şi voi impreună cu EI 
vă veți arăta în stavă. “Omorăţi deci mâdu- 
turele voastre cele de pe pământ; destrâna- 
ea, necurăția, patima, polta rea şi lăcomia, 
care este inchinare la idoli, pentru care vi- 
ne mânia lui Dumnezeu peste fii ncascul- 
tării, in care şi voi aţi umblat odinioară, 
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când trăiaţi în ele. lar acum lepădaţi și 
ânia, iuţimea, răutatea, hula, 
"mu vă 


voi toate: 
vorbele de ruşine din gura voast 
mintii unul pe altul, de vreme ce v- 
brăcat de omul cel vechi, dimpreună cu 
Taptele lui, şi v-aţi îmbrăcat cu cel nou, 
care se înnoiește, spre deplină cunoştinţă. 
după chipul Celui ce I-a zidit. Hunde nu 
mai este elin şi iudeu, tăiere-imprejur şi 
netiiere- împrejur, barbar, stil, rob, liber, 
ci toate și întru toţi Hristos. PImbrăeaţi-vă 
deci ca aleşi al lui Dumnezeu, sfinţi şi iubiţi, 
cu milostivirea indurârii cu bunătate, cu 
smerită cugetare, cu blândețe, cu indelun- 
gă-răbdare, Singăduindu-vă unii pe alţi și 
“ertându-vă unii altora în dar, dacă are ci- 
neva vreo plângere impotriva cuiva: după 
cum și Hristos v-a iertat în dar, aşa şi voi: 
şi, peste toate acestea, îmbrăcaţi-vă cu 
iubirea. care este legătura desăvârși 
'5Şi pacea lui Dumnezeu să stăpânească 
în inimile voastre, spre care aţi şi fost ehe- 
maţi într-un singur trup; și fiţi mulțumitori. 
Cuvântul lui Hristos să se sălășluiască în 
voi cu bogăţie, în toată înţelepciunca invă- 
Vându-vă și povățuindu-vă unii pe alţii cu 
psalmi şi cu imne şi cântări duhovniceşti, 
în har cântând în inima voastră Domnului 
17Şi tot ce faceţi, cu cuvântul sau cu fapta, 
toate în numele Domnul  mulțu- 
mind lui Dumnezeu și Tatăl prin EI. 


Fa se cuvine în Domni 
bailor, iubiţi pe femeile voastre şi nu fiţi 
amarnici cu ele, Copiilor, ascultați pe pă- 
inţii voştri în toate: căci aceasta este bi: 
ne-plăcut Domnului. “Părinților, nu-i stăr- 
iţi pe copiii voştri, ca să nu se mâhncască, 
Robilor, ascultați în toate pe stăpânii voş- 
uri cei după trup, nu slujind de ochii lor, ca 
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cei ce caută să placă oamenilor, ci în sim- 
plitatea inimii, temându-vă de Dumnezeu. 
Şi tot ceea ce faceţi, din sullet lucraţi, ca 
pentru Domnul, şi nu ca pentru oameni, 
2ytiind că de la Domnul veţi lua răsplata 
moștenirii: căci Domnului Hristos sunteţi 
robi. lar cel ce nedreplățeşte va primi 
ceca ce a nedreptăţit, și nu este părlinire. 
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tăpânilor, daţi robilor voșiri ce este 
drept şi potrivit, ştiind că și voi 
aveţi Stăpân în ceruri. SStăruiţi în 
rugăciune, priveghind în ea cu mul: 
tumire, rugându-vă totodată și pen- 
ru noi, ca Dumnezeu să ne deschidă 
ușa cuvântului, spre a grăi taina lui Hristos, 
pentru care şi sunt legat, ica să o arâl aşa 
cum trebuie să grăiesc. SUmblați cu înțelep. 
ciune faţă de cei din aară, răscumpârând 
vremea. Cuvântul vostru să fie toideauna 
cu har, dres cu sare, casă ştii cum trebuie 
să răspundeţ; fiecăruia. Toate cele despre 
mine vi le va face cunoscute Tihic, iubitul 
frate și credincios slujitor şi rob, impreună 
cu mine, în Domnul, *pe care l-am trimis 
la voi chiar pentru aceasta, ca să ştie cele 
despre voi și ca să mângăie inimile voastre, 
impreună cu Onisim,eredinciosul şi iubi- 
tul frate, care este dintre vai; toate cele de 
aici vile vor face cunoscute. 
îmbrățișează Aristarh, cel împreună 
robit cu mine, şi Marcu, nepotul lui 
Barnaba, despre care aţi primit porunci 
= dacă vine la voi, primiți» =. uşi isus, cel 
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numit lustus, care sunt din făierea-impre- 
jur: numai aceștia suni impreună lucrători 
cu mine pentru Împărăţia lui Dumnezeu, 
care mi-au [ost mie mângâiere. 2Vă imbră- 
tişează Epalras, el dintre voi, rob nl ui 
Hristos, care 1oideauna e luptă pentru 
voi în rugăciuni, ca să staţi desăvârșiţ 
pliniți în toată voia lui Dumnezeu, FCăei 
mărturisesc despre «i că are râvnă multă 
pentru voi și pentru cei din Laodiceca și 
pentru cei din lerapole- HVă imbrățiyează 
Lua. doctorul cel iubit și Dimas. Blmbră- 
tisaţi pe traii din Laodiceea şi pe Nimfa 
isarica din casa lul; şi când se va citi 
Ia vei epistola, faceţi ca să se citească şi în 
Biserica Jaodiceenilor, iar pe cea din La- 
odiecen faceţi ea şi voi să o citiți. 0Şi spu- 
neţi lui Arhip: Vezi de slujirea pe care ai 
primit-o întru Domnul. ca să o implineşii. 
»Salutarea cu mâna mea. a lui Pavel. Adu- 
ceţi-vă aminte de lanţurile mele. Harul fie 
cu voi! Amin. 
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vel și Siluan şi Timotei, Biseri- 
ii tesalonicenilor în Dumnezeu 
Tatăl şi în Domnul lisus Hristos: 
bar vouă și pace de la Dumnezeu 
Tatăl nostru şi de la Domnul lisus 
Mristos, 
h vlţumim lui Dumnezeu totdeauna 
pentru voi toţi, făcând pomenirea 
voastră în rugăciunile noastre, neincetat 
pomenind lucrarea credinţei voastre şi os- 
tencala dragostei şi răbdarea nâdejdii în 
Domnul nostru lisus Hristos înaint 
Dumnezeu şi Tată! nostru, Aştiind, fr 
iubiți de Dumnezeu, alegerea voastră, că 
Evanghelia noastră nu a fost la voi numai 
în cuvânt, ci şi în putere şi în Duhul Sfânt 
şi în încredințare multă, precum ştiţi cum 
“am fost între voi pentru voi. 


A.voi v-aţi făcut urmâtori ai noştri şi ai 
Domnului, primind cuvântul în strâm- 
torare multă, cu bucuria Duhului Sfânt, 


E 


POI EZEAAONIKEIE A 


“peviodos îs rizows non tois morebotonv 
tva Meanebonie a îv ri) Ac N mt 
“pe iitrope d Adryoc rob Kwolov o pbvov 
vi) Meorebonig ea Ev ră Aga dă mal 
tv navnl vâmep îj airuc dv îi apăs tâv Be- 
re izedujhubev, ierte ij poeicrv îjpăis Ep 
sdrăy ue Muihoi il aagă ip denurpyiă)ov- 
mv dnicav rioobov foyoțv apă dc, ai 
ms tatovehpare apă rbv Orb dexă ră 
ibisăanv Bovăriberv ed Că xi dn, 
nai ver văr lv inot Ex ro odgu- 
vă, n îpuvorv îx td vexotv. Inoobv ră 
dwoprvorv ius denă vic dori rii bezopuivme. 


Tincât v-aţi făcut pilde tuturor credincio- 
şilor în Macedonia şi în Ahaia. "Căci de la 
voi răsună cuvântul Domnului: nu numai 
în Macedonia și în Ahaia, ci şi în tot lo- 
cul, credința voastră cea către Dumnezeu 
a ieșit, încă nu mai avem noi trebuință să 
spunem ceva; căci ci înşişi vestesc despre 
noi ce [el de intrare m avut la voi şi cum 
vwaţi întors la Dumnezeu de la idoli, ca să 
slujiţi Dumnezeului Celui viu și adevărat 
"i să aşteptaţi pe Fiul Lui din ceruri, pe 
Care L-a sculat din morți, pe lisus, Cel ee 
ne izbăveşte din mânia ce va să vină. 
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ci voi înşivă ştiţi, frati 
noastră la voi, că nu s-a făcut în za- 

dar. ei, mai înainte pătimind şi fiind 
ocărăţi. precum ştiţi, în Filipi, am 
îndrăznit în Dumnezeul nostru să 

urăim câtre voi Evanghelia lui Dum- 
nezeu cu multă luptă. Cei indemnul 
nostru nu a fost din rătăcire, nici din necu- 
râție. nici cu viclenie, (ci, după cum am fost 
încercaţi de Dumnezeu ca să ni se incredin: 
țeze Evanghelia, aşa grăim, nu ca plăcând 
oamenilor, ci lui Dumnezeu, Celui care în- 
cearcă inimile noastre. SCâci nici n-am fost 
vreodată cu cuvânt de linguşire. precum 
ştiţi, nici cu gând de licomie - Dumnezeu 
este martor - tnici căutând de la oameni 
slavă, nici de la voi, nici de la alţii, deşi 
puteam să fim cu greutate, ca apostoli ai 
ui Hristos, dar am fost blânzi în mijlocul 
vostru, aşa cum o doică își îngrijește copiii. 
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"Astfel dorindu-vă pe voi, ne bucurăm să 
vă dăm nu numai Evanghelia lui Dumne- 
zeu, ei şi sufletele noastre, pentru că iubiți 
Tăcut nouă. Căci vă aduceţi aminte, 
fraților, de osteneala şi de truda noastră; 
căci, noapte şi zi lucrând ca să nu Impovă- 
rm pe vreunul dintre voi, am propovăduit 
la voi Evanghelia lui Dumnezeu. PVoi sun- 
teți martori şi Dumnezeu cu câtă cuviuşie 
şi dreptate și fără de prihană ne-am pur- 
tat cu voi, cei credincioși, precum ştiţi că 
pe fiecare dintre voi, ca un tată pe fii lui, 
m indemnat şi v-am dat curaj şi v-am 
rugat cu stăruință ca să umblaţi în chip 
vrednic de Dumnezeu, Cel ce v-a chemat 
la Împărăţia şi slava Sa, De aceca şi noi 
mulțumim lui Dumnezeu neincetat, că, 
i lui 
primit nu cuvânt al oameni 
lor, ci, aşa cum este cu adevărat, cuvânt al 
ui Dumnezeu, care şi crează în voi, cei 
care credeţi, Căi voi, fraţilor, v-aţi făcut 
următori aă Bisericilor lui Dumnezeu care 
sunt în Iudeea în Hristos lisus, că aceleaşi 
aţi pătimii şi voi de la cei de un neam cu voi 
ca şi aceia de la iudei, care şi pe Domnul 
isus L-au omorât şi pe proorocii lor, și 
noi ne-au prigonit, și lui Dumnezeu nu-l 
sunt plăcuți, şi tuturor oamenilor sunt po- 
trivnici, Wcare ne-au împiedicat să vorbim 
neamurilor ca să se mântuiască, spre a-şi 
plini toldeauna măsura păcatelor lor. Dar 
a ajuns peste ci mânia până în sfărșit, 
[ei tengo ie pentru 
0 bucată de vreme, cu faţa, nu cu inima, 
mai mult ne-am străduit să vedem faţa vons- 
tă cu multă dorire. WDe aceea am vrut să 
venim la voi, cu, Pavel. o dată, şi încă o dată, 
şi ne-a impiedicat satana. Căci cine este 
nădejuea noastră, sau bucuria, sau cununa 


ast 
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tuapoatev 00 Kwoiov iv 1npo0 Xourod 
tv ri abrob nupovoig: Miuris ve bove î 
Bă îm nod în gap. 


de laudă? Oare nu și voi, inaintea Domnu- 
ui nostru lisus Hristos la venirea Lui? 208 
voi sunteți slava noastră și bucuria. 
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a prpatn aizrveas ebdoseijoarv 
arvuhenpăipez iv A pre pvan. 

ză enspeuey Tadeo. de 

dehugv vân al duâovov 

700 Erob ua ovvegopăv iv bv 

ză iurppinp rob Xototab. nișă 

miza în val mugaaăioea &păc zrpi 
i aioreus; bâiv. 300 pbtva ouivetun Ev 
vs Ohio van, rol -up oda îm ls 
moro ziar tal șine dr mos înc înv, 
moorhigopurv dptv Bra ptăoțurv Ohipeata. 
mad nui bytvero au oibure. bă robro 
adeyâo jun orihuv Eejupa sic ră pvâvaa 
inv nlouv îmâv, pus dnrieuoev is d 
voda xi ie ev ym mo iv. 
Mou di iădăvroc Tioltov apă îs dnţ? 
măr că eiarppeMoaqutvov ii vip io 
stă inv deea inudov, a Gnu Egee povtiuav 
mu dvi auăvrore Ezuobiobvues id 
îbrtv uaddae nai mele mas, ful votre 
meugeexdajOmpev, dbelupol, în” îtv îmi adio 
sp odispee x dvd i ue ip pre ai- 
menu: n vo Emev, dev puri cepe bv 
vol river pl eiuguanlav văr vi 
ed dvoaodobvn ză pu Ei mon vi ga- 
ot îi zaieourv de îmds îuagondrv rob Oro 
Aumirv Wvoerbe ar îs îzrorzenegunaot 
Beânevos cls 10 iBriv ude ră pdotozrov 
xi xerragricca vă brergiipurrar ri nou 
mâne: MA vă di Er ară marie ne ati 
 Kibolor; pân Inoobs Xavonbș zareuthivau 
iv âbbv înv 7065 ie Tim bi 6 Kiiotoc 
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e aceca, nemaiputând răba, am so- 
cot de cuviinţă să fim lăsaţi în Ae- 
na singuri, iam trimis pe Timotei, 
fratele nostru şi slujitor al lui Dum: 

" nezeu și impreună-lucrâtor cu noi la 

Evanghelia lui Hristos, ca să vă intă- 
rească şi să vă dea curaj n credința voastră, 
ca nimeni să nu se chine în strâmtorările 
acestea. Căci vol inşivă şi că spre aceasta 
suntem puşi: căci şi când eram noi la voi 
vă spuneam de mai înainte că avem să fim 
strâmtoraţi, precum s-a i întâmplat şi ştiţi. 
3Pentru aceea şi eu, nemaiputând râbda, 
am trimis casă cunosc credința voastră, nu 
cumva să vă fi ispitit pe voi ispititorul şi în 
deşert să fie osteneala noastră. "Acum în: 
să, venind Timotei a noi de la voi i bine- 
vestindu-ne credința şi iubirea voastră şi 
că aveți bună amintire de noi, totdeauna 
dorind mult să ne vedeți = precum şi noi 
pe vei - "pentru aceasta, ne-am mângăiat, 
fraţilor, pentru voi, în toată strămtorarea 
şi nevoia noastră, prin credința voast 
acum noi suntem vii, dacă voi staţi neclin- 
tițiîn Domnul. "Căci ce mulțumire putem 
să dăm în schimb lui Dumnezeu pentru voi, 
pentru toată bucuria cu care pe bucurăm de 
voi inaintea Dumnezeului nostru, noapte 
alu peoă [e muie, ne ca săi vedem 
voastră şi să împlini lipsurile credin- 
îi voastre? 1$i Însuși Dumnezeu şi Tată! 
nostru şi Domnul nostru lisus Hristos să 
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măvovăoan xi aeguoaevon și dpi ic d- 
por al is advraz, maizeo xl nic 
is das, Brie ră ormpisea îcv tc zaedi- 
ac ăpiuarovg îv drpunoiva îumgootev rod 
Gat uri nurtpts văr dv «fi nupovole tot 
Kwglov fi Iajoot Xpverzo pent avu 
vw drțiur ate. 


îndrepteze calea noastră către voi: iar pe 

vei Domnul să vă [acă să creşteți şi să priso- 
“iţi în iubirea unuia căe altul şi către toţi. 
precum și noi către Voi, ca să intărească 

inimile voastre fără de prihană, în sfințe- 
nic, inaintea lui Dumnezeu și Tatăl nostru, 
1a venirea Domnului nostru lisus Hristos 

împreună cu toţi sfinţii Lui, 
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d hotnâv ov, ddeăypol, gureiev 
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păăhov %olbdarve sug rivac auparp- 

vvrălac idea div bulz rod Kwolow Ip: 
06. Soo e ora binar +00 Grob, 5 
ărpuaopăc îpâv, migeodea bâg dnă vis 
oo, eibtveu Emuoov bpânv vb îanrrot 
oeoe xrdodan Ev deo ai pf, iv 
mt atu ilaz crize ai văe bem ză pi) 
iba ve Oe, ră pi neofaivav nai nd- 
omeretv bv tb apăra râv dbelapăv ciot, 
dirt Exdnoc d Kouoc meg zrvruv voiruv, 
mudiog val ngoeizoțuev biv xeti Bupaprugii- 
pda. 10d șăg ixdhraev îmâc d Ore ai da- 
Vaal, dl): v îrnaopâ. sroragotv ă de- 
vw oi dvbownov dderel, dă vb Gebv 
bv sui diva vă Tlvedea eiirot ră Apo 
ris ps, "Tlegl d vi qi adeluplaas oii ppeicrv 
pere voepeav jul brat ve iris Deobi- 
Duceroi ore vis tă drpunây dădujione: Ic 
“fă nonette ară ciș advru vote dibeugois 
votes îv dă fi Munedovig. napaxahotpev 
34 bas, dibriugol, aavooeiiav pddăov Vaii 
sporaetotc owăzav a moon vi ua 
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şadar, în rest, railor, vă rugăm şi 
vă tademnărm în Domnul lisus ca, 
precum aţi primit de la noi cum 

trebue să umbla şi să plăceţi lui 
Dumnezeu, mai vârtos să priso- 

siţi; căci ştiţi ce porunci v-am 

dat vouă prin Domnul lisus. Căci aceasta 
este voia lui Dumnezeu: sfințirea voastră, 
să vă ţineţi departe de destrânare, 4să ştie 
iecare dintre voi să-şi dobândească vasul 
său întru sfințire şi cinste, nu În patima 
polici, ca neamurile care nu ÎI cunosc pe 
Dumnezeu, să nu întreacă mvsura şi să se 
1icomească asupra fratelui său în aceasta, 
pentru că răzbunător este Domnul pentru 
toate acestea, precum v-am și spus mi 
înte şi v-am dat mărturie. Căci nu ne-a 
chemat Dumnezeu la necurăţie. ci întru 
sfințire. "Drept aceea, cel ce nesocoteşte. 
nu om nesocotește, ci pe Dumnezeu, Care 
v-a şi dat Duhul Lui cel Sfânt. Sar des- 
pre iubirea de fraţi nu aveţi irebuinţă să 
vă seriur căci voi înşivă sunteţi învățați de 
Dumnezeu să vă iubiți unul pe altul; ncăci 
şi faceţi aceasta câtre toţi fraţii cei din toa- 
tă Macedonia. Şi vă ruzăm pe voi, fraţilor, 
mai vârtos să prisosii şi să râvniţi să vă 


00 
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"mul toyățeotan vaic iBians pepoiv îm, xat- 
Dios bpiiv napopyyeideapev, "va mguurrițee 
rbozmovus noâs vote ES mai unbevbs 
oaia tame e 

i iăopev Bi dac dyvortv, dbedypol, 

Îmi văr eonnevay, Dec i hazijadu 
was xai oi Xotxol ol pi) Egovres fidea, 
Sri e marenionev Bu Inpobe diterve vad. 
vio, ou ui d Beăe roi movinivras 
în x00'Imo00 dr rev avi. Probe yo 
ntv Alro dv Mămp Kvolow, ri jure oi 
Trees oi atovnerbţurvou ris vip anpovolanv 
tot Kuoiov 08 pi 4inumury tos somon. 
vas itm rirăs 6 Kibouog bv xehebouree, bv 
«vo dozanret ov al îv ădatim Grab 
“eerairva de oieurvoo, mal al vengoă bv 
Xovori) vaorijoovita ao6itov,MEnerta iris 
dă Gânvrrg ol arovieiabțuevot dp oi aia 
dozurimodpetia &v veneau cls dzudevenanv 
od Kvelov cls dou, ai te aevnure oiiv 
Kopiap dodprta. fane agaaărive di: 


liniștiți şi să Făpuiți ale voastre şi să lucraţi 
cu măinile voastre, precum v-am poruni 
"ca să umblaţi cu bună cuviinţă față de cei 
din afară, şi de nimic să nu aveţi trebuință, 
N: vrem să fii în neştiință, fraților, des- 

pre cei ce au adormit, ca să nu vă iuris- 
ta ca ceilalți care nu au nădejde. Căci, 
de credem că lisus a murit și a loviat, așa 
şi Dumnezeu pe cei adormiți prin lisus fi 
va aduce impreună cu EI. Căci uceasta vă 
spunem, întru cuvântul Domnului. că noi 
cei vi, cei rămaşi până la venirea Domnu- 
Iu, nu o vom lua înainte celor adorrniţi: 
că Însuși Domnul, întru poruncă la glasul 
arhanghelului şi întru 1câmbiţa lui Dum- 
nezeu, Se va pogori din cer şi cei morţi în 
Hristos vor Invia întâi, Zapoi noi, cei vii. 
cei rămași, vom fi răpiți împreună cu ci 
în nori. întru întâmpinarea Domnului în 
văzduh, şi aşa pururea cu Domnul vom fi. 
Drept accea. mângăiați-vă unii pe alii 


os bv role bârne toiitons, cu cuvintele acestea. 
i 
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gi Bă iv poăvorv al văr nov, ar despre timpuri şi vremuri, fraţilor, 
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vinris bi, ddebugoi, ot dori îv omărei, tva îi . sunteţi în întuneric, caziua să vă prindă ca 
sintea bas în dtzene marahâfny 9mdves un fur; voi toți [i i luminii sunteți şi fii 
uts vlol sponăe dee ai vioi ijuigac. oi ai zilei. Nu suntem ai nopți, nici ai întu- 
optv voată; oii amâovg EAgaoiv ij xa- . nericului. “Deci, dar, să nu dormim ca şi 
Veibmev i sal oi dotat, E2dă pemțogâmev ceilalţi, că să priveghem şi să avem trezvie. 
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omu ae, ddeăegol. ibtvan roi 
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xoiis Găryorpuzove, dvuieotle vâv drotevâv. 
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ză deva duincere mal ele ddăajpiovs al ic 
airwrag, ITlâvrote age, Văbueizraus 
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g biăsgua cot bv Xotori Inoot ic id, 
1»ră Ilvebua pi ofiiwrore. 20mpompupeeiuc pri 
tsovrveire, 2dovra di Donapditere. vă aa- 
ve martea Ztă avebs ridovs 20000 
imizrode. DAtrăs di d Ordc ri clei 
indica bas Ghorehete, sui dăâvăngor bre 
x avea xl Îi vpozii xaă ză dop dpăţe 
us vi aapovoie tot Kvglov ij 'Inoo0 
Xotoat-rmondeiny 2tmorâs 8 xuhâne îns, âg 
a zouijo. BAbeluţoi, apooriigrothe argi 
imn. ISA oztocoe toiig ddehypois mdvrac 
tv iure nf, 27Ogadt da vă Kenan 
dvnpwoatiun vi Ema ax vot ițiors 
ăseluţote, %H pdous vo0 Kogiov iv împoot 
Xetarot pet îpânr dq. 


1Căci cei ce dorm, noaptea dorm şi cei ce 
se imbată, noaptea se imbată: Mar noi, ai 
zilei fiind, să avem trezvie, îmbrăcaţi cu 
platoşa credinței şi a iubiri, şi având coit 
mnisdejdea mântuirii: vă nu ne-a pus pe noi 
Dumnezeu spre urgle, ci spre agonisirea 
mântuirii prin Domnul nostru lisus Hristos, 


Care a murit pentru noi, ca. (i 
ghem, fie că dormim, să [im 
cu E. De aceea, minei 
şi zidiți-vă unul pe celălat, 

îvă rugăm, fraților, să-i cunoaşteţi pe 

cei care se ostenesc între voi şi pe întăi- 
stătătorii voșari în Domnul şi pe cei care vă 
povâțuiesc, îi să-i socotiți pe ci cu priso- 
sinţă în iubire pentru lucrul lor. Fiţi în pace 
unii cu alți, AŞi vă îndemnăm, fraţilor, po- 
văuiț pe cei [ră rânduială, imbărbătaţi pe 
cei impuținaţi la suflet. sprijiniți pe cei slabi, 
fiți îndelung râbdători faţă de toţi. 5Ve- 
deţi să nu răsplătească cineva cuiva râul 
cu rău, ci totdeauna urmăriţi 


că prive- 


rea, ?rugaţi-vă neîncetat, Win toate mulțu- 
miţi; căci aceasta este voia lui Dumnezeu 

întru Hristos lisus pentru voi. Duhul să 

nu-L stingeți, Mproorociile să nu le dispre- 
uiţi, Atoate să le încercaţi, ineţi binele: 

“2feriţi-vă de orice (el de rău. 2% Însuşi 

Dumnezeul păcii să vă sfinţească pe voi 

cu totul desăvârși. şi întreg duhul şi su- 
Metul şi trupul vostru să se păzească fâră 

prihană, la venirea Domnului nostru lisus 

Hristos. 24Credincios este Cel ce vă chea- 
mă, Care va şi face. BFraţilor, rugaţi-vă 

pentru noi. %Îmbrăţițaţi pe toţi fraţii cu 

sărutare sfântă. 27Vă jur pe Domnul să 

se citească epistola tuturor fraților sfinţi. 
Harul Domnului nostru lisus Hristos cu 

voi. Amin, 


au 
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vel, Siluan și Timotei, Bisericii 
tesalonicenilor în Dumnezeu, 
“Tatăl nostru, şi în Domnul lisus, 
Hristos. 2Har vous și pace de la Dum- 
nezeu, Tatăl nostru, și de la Domnul 

isus Hristos, 
pr suntem să mulțumim lui Dumne- 
zeu pururea pentru voi, raţilor, pre- 
cum se cuvine, că peste măsură creşte cre- 
dinţa voastră şi se înmulțește dragostea 
unuia către altul, a fiecăruia dintre voi toi 
“incât noi înşine ne lăudăm cu voi În Biseri 
cile lui Dumnezeu, penru răbdarea şi cre- 
dinţa voastră în toate prigonirile voastre şi 
în strâmtorările pe care le înduraţi, 3sema 
al dreptei judecăţi a lui Dumnezeu, ca să 
vă învredniciţi de Împărăţia lui Dumnezeu, 
penru care şi pătimiţi, 5de vreme ce este 
drept la Dumnezeu să răsplătească strâmto- 
rare celor ce vă strâmtorează, far voud ce- 
lor strimtoraţi să vă dea uşurare, împreună 
cu noi, la descoperirea Domnului lisus din 
cer impreună cu îngerii puterii Sale, “Care 
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eternă vot Kvoiot in poi Xotoot. 
votuuves db rioovaty Bhrgov alimov dă 
aeoodinov 100 Kupiov val mă vi dă ri 
iorpiog aiva, mrav EX0y vdounbnpan îv 
vokz deyieme arireab azi Dervpaotijven iv ao 
mois muaneiioauov, m izoreriem vă pagriielov 
une up bc, bv zi) muie bien, Vele & 
sii novorupănrtia zdvrore negă inv, îva 
mis duo i dujoeuis & Ordo îpânv nai 
zămprăon aizocuy etibonlrv dryuievonirens nl 
evo aiavenos bv va, Wăsunc voua) 
ză Bvopa 100 Kwgiov iu Iood Xovot 
vînt, apuc îv are, mun vi otv 
106 rod ipuv nai Kupiow Imoob Xgurot. 


în văpaie de foc dă răzbunare asupra celor 
ce nu cunosc pe Dumnezeu şi asupra ce- 
or care nu ascultă de Evanghelia Domnu- 
ui nostru lisus Hristos. Aceștia vor plă- 
ti drept osândă pieirea veşnică de la faţa 
Domnului şi de la slava tărici Lui, când 
va veni să Se proslăvească în sfinţii Săi şi 
să Se arate minunat în toți care au crezul 
— că a fost crezută mărturia noastră la voi 
în ziua aceea, HPentru aceasta ne şi rugăm, 
totdenuna pentru voi, ca Dumnezeul nos- 
uru să vă învrednicească de chemare şi să 
împlinească toată bunăvoirea bunătăţii şi 
lucrul credinţei întru putere, ca să se pro- 
slăvească numele Domnului nostru lisus 
Hristos în voi şi voi în EL, după harul Dum- 
nezeului nostru și al Domnului isus Hristos, 


umană 
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punâpzv di îmâs. dbeăpoi, do îvă rugăm, fraților, despre venirea 
zik zraoovaluis 100 Koln îpâiv Domnului nostru lisus Hristos şi a 
"Ipod Xotatob x inv bove: adunării noastre la EI, 3să nu vă 
cei ia cuvă, ele vă pi targ clătinați degrabă de ln minte sau 
us ocdsubnva îâc mb vot vos să vă infricoșaţi, nici prin duh, nici 
jijee Wooeioa puițer vă zveiparros prin cuvânt, nici prin vreo epistolă 
pipe due Mo pie Be Emooiie ds ca de la noi, cum că ar fi venit ziua 
5 ip, că îvtarmpeev îi îmtga voo lui Hristos. ISă nu vă amăgească cineva în 
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vreun fel; câ nu va fi dacă nu va veni mai 
întăi apostazia şi dacă nu se va descoperi 
omul păcatului, fiul pierzării, Apotrivnicul 
şi cel ce se înalță mai presus de tot cc se 
numeşte Dumnezeu sau primeşte inchinare, 
încât el însuși să se aşeze, ca un Dumnezeu. 
în templul lui Dumnezeu, arătându-se pe 
sine a fi Dumnezeu. 5Nu vă aduceţi aminte 
că, încă fiind la voi, vă spuneam acestea? 
inc, ca să se descopere 
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“mă Kvglov, ra eiero Gps Oră dz dpi 
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căcepreălon iv ei arginoimouv Bă rob 
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a vremea lui. ICăei Iaina fărădelegii deja 
se lucrează, atât că acuri este cel ce îl ține, 
până se va lua din mijloc; și atunci se va 
descoperi cel fără de lege, pe care Domnul 
în va pierde cu duhul gurii Sale şi-l va mis- 
tui cu arătarea venirii Sale; venirea aceluia 
este prin lucrarea satanei, întru Loată pute- 
ea, întru semne și minuni ale minciunii, şi 
întru toată amăgitea nedreptăţii în cei care 
pier. pentru că n-au primit ci iubirea adevă- 
ului ca să se mânuiască: şi de aceea le va 
trimite Dumnezeu lucrare de rătăcire, ca ei 
să creadă minciunii, casă fe judecaţi toți 
cei ce n-au crezut adevărului, ci au binevo- 
ît intru nedreptate. 

ar noi datori suntem să mulțumim lui Dum 

nezeu totdeauna pentnu voi, [rai iubiți de 
Domnul. că Dumnezeu v-a ales pe voi din- 
tru început spre mântuire, întru sfinţirea 
Duhului şi credința adevărului, Ma care v-a 
chemat prin Evanghelia noastră, spre agoni- 
sirea slavei Domnului nostru lisus Hristos, 
ISDeci, dar, railor, stai ari şi ineţi preda- 
niile pe care le-aţi învățat, fie prin cuvânt, 
fic prin epistola noastră. Şi Însuşi Domnul 
nostru lisus Hristos și Dumnezeu şi Tatăl 
nostru, Cel ce ne-a iubil pe noi şi ne-a dat 
mângâiere veşnică şi nădejde bună în har, 
"să mângăie inimile voastre și să vă întăi 
rească pe voi în tot cuvântul şi lucrul bun. 
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n rest, rugați-vă, fraţilor, pentru noi, 
a să alerge cuvântul Domnului și să 
se slvească, ca şi la voi, 3 ca să ne iz- 
bivim de oamenii cei neaşezai şi vi- 
cleni; căci nu a tuturor este credința: 


a 
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+dar credincios este Domnul. Care vă va 
întări pe voi şi vă va păzi de cel viclean, (Şi 
suntem încredințați în Domnul despre vol. 
că cele ce vă poruncim și le faceţi, şi le veţi 
tace. Star Domnul să indrepteze inimile 
voastre spre iubirea lui Dumnezeu şi spre 
răbdarea lui Hristos! Şi vă porunci, fraţi» 
tor, în numele Domnului nostru Tis Hris- 
108, să vă feriţi de orice frate care umblă 
fără rânduială şi nu după predania pe care 
au luat-o de la noi. ICei vai înşivă știți cum 
trebuie să ne urmaţi, că noi mu am fost fără 
rânduială la voi, aici n-am mâncat păine 
în dar de la cinava, ci, cu osteneală şi tru: 
dă, noapte şi zi lucrând, ca să nu împovă- 
Tăm pe vreunul din voi. Nu că nu avem 
putere, ci ca să ne dm pe noi înşine pildă 
vouă, spre a ne urma, HCăci şi când eram 
1a voi, aceasta vă porunceam: Dacă cine- 
va mu vrea să lucreze, nici să nu mânân- 
ce. WCĂci auzim că unii umblă între voi cu 
neorânduială, nu să focă ircabă, ci doar 
aflându-se în treabă. lar unora ca aceștia 
1e poruncim şi-i îndemnăm prin Domnul 
nostru lisus Hristos, ca, în 
să-și mândnce păinca lor. lar voi, fraţilor, 
nu vă pierdeţi curajul în a face binele. lar 
„tacă vreunul nu ascultă de cuvântul nostru 
prin epistolă, pe acela însemnați»! și nu vă 
amestecați cu cl, ca să se ruşineze, Dar 
nu-l socotiți ca pe un vrâjmaș, ci povâţui- 
ji ca pe un frate. 

i Însuși Domnul păcii ă vă dea vouă pa- 

cea intotdeauna în tot chipul! Domnul 
De cu voi toți! YSalutarea cu mâna mea, a 
1ui Pavel, care este semn în orice epistolă, 
Aşa scriu. Harul Domnului nostru 
Hristos cu voi toți! Amin. 
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avel. apostol al lul lisus Hristos, 
după porunca lui Dumnezeu, 
Mântuitorul nostru, şi a Dom- 
ui lisus Hristos, nădejdea noastră, 
1ui Timotei, adevărat fiu în credință. 
Har. mită. pace, de la Dumnezeu 
Tatăl nostru și de la Hristos lisus, Domnul 
nostru, 
pe am ruga! să râmali în Efes. 
pornind eu spre Macedonia. ca să le 
porunceşti unora să nu propovăduiască al- 
1ă învăţătură, nici să îa aminte la basme 
si la nesfârșite înşirări de gencalogii, care 
aduc mai degrabă neințelegeri, decât ico- 
nomia lui Dumnezeu, cea întru credinţă: 
Sar ținta poruncii este iubirea din inimă 
curată, din conştiinţă bună i din credinţă 
neățarnică, de la care unii. abătându-se, 
s-au întors spre vorbire deşană, Noind să 
fie învățători de Lege, dar ncințelegând 
cele ce spun. nici cele despre care dau 
încredințare. AŞi ştim că bună este Le- 
gea, dacă cineva se folosește de ca în 
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legiuit, Stiind aceasta, că nu pentru cel 
drept este pusă legea, ci pentru cei fără 
de lege şi nesupuși, rlu-cinstitori şi păcă- 
toși, necuvioţi şi spurcaţi, pentru ucigașii 
de tată și ucigașii de mamă, pentru cei care 
omoară oameni, pentru destrânaţi, so- 
domiţi, vânzători de robi, mincinoşi, pen- 
tru cci care jură strâmb şi pentru tot ce 
stă împotriva învățăturii sănătoase. Hdupă 
Evanghelia slavei fericitului Dumnezeu, 
cea care mi edințat 
i mulțumesc Celui ce m-a întărit, lui 
Hristos lisus, Domnul nostru, că m-a 
socoti credincios, punându-mă a slujire, 
pe mine, care mai inainte eram hulitor și 
prigonitor şi ocărător; dar am fost miluit, 
că necunoscând am făcut acestea intru ne- 
credință, Mşi peste mâsură s-a înmulțit ha- 
rul Domnului nostru laolaltă cu credința 
şi cu iubirea cea întru Hristos lisus, Cre 
dincios este cuvântul și de toată primirea 
vrednic, că Hristos lisus a venit în lume să-i 
mântuiască pe păcătoşi, dintre care cel din- 
tăi suni cu: Hdar pentru aceasta am fost mi- 
Iuit. ca în mine mai întăi să arate lisus Hris- 
tos toată indelunga-răbdare, drepi pildă a 
celor ce vor crede în EI spre viaţă veşni 
Plar Împăratului veacurilor. Celui nestrie 
ios, nevăzutului, singurului înțelept Dum- 
nezeu, cinste şi slavă în vecii vecilor. Amin! 
Această poruncă i-o încredințez, fiule 
“Timotei, după proorociile venite mai îna- 
inte asupra ta, ca Să te lupţi întru ele lup- 
1a cea bună, având credință şi conştiinţă 
bună, pe care unii lepădând-o, şi-au sfără- 
mat corabia credinţei: intre aceştia su 
1meneu şi Alexandru, pe care i-am dat sa- 
tanei, ca să se invețe să nu hulească. 
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ci, vă îndemn. mai inainte de toate, 
să faceți cereri rugăciuni, mijociri. 
mulțumiri pentru toţi oamenii, 

pentru împărați și pentru toţi cei 

care sunt în înalte dregătorii, ca să 
petrecem viață pașnică şi liniştită întru 
toată buna-cinstire și cuviința, căci acesta 
este lucru bun și primit inaintea Mântuito 
rolui nostru. Dumnezeu, +Care voiește ca 
toți oamenii să se mântuiască şi la cunoșiin- 
ţa adevărului să vină, SCăci unul este Dum- 
nezeu, unul este şi Mijlocitorul între Dum- 
nezeu şi oameni, omul Hristos lisus, SCare 
S-a dat pe Sine răscumpărare pentru toţi, 
mărturia la vremea cuvenită, 'pentru care 


- adevăr zic în Hristos, nu mint 
al neamurilor, întru credinţă şi adevăr. 
Vreau deci ca bărbaţii să se roage în tot 
tocul, ridicând mâini cuvioase, fără mânie 
şi ără îndoială. Asemenea şi lemcile să se 
impodobească pe sine în imbrăcăminte cu- 
viincioasă, cu sfală şi cuminţenie. nu cu pâr 
împletit sau cu aur Sau cu mărgăritare sau 
cu veşminte de mult preţ: ci, precum se cu- 
vine unor femei care au făgăduit cinstire de 
Dumnezeu, prin [apte bune. Femeia să pri- 
mească învățătura în linişte, cu toată sup: 
nerea. lar femeii nuri ingădui să învețe pe 
cineva, nici să-l stăpânească pe bărbat, ei să 
fie în linişte. ISCăci Adam a fost plăsmuit 
întâi, apoi Eva: şi Adam nu a fost amăgit, 
ci lemeia, amăgită find. a ajuns la călearea 
poruncii: dar se va mâniui prin naşterea 
de prunci, dacă vor rămâne în credință și în 
iubire şi în sfinţenie cu cumpătare. 
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redincios este cuvântul: de polteşte 
cineva cpiscople. bun lucru dorește: 
Trebuie deci ca episcopul să fie fA- 
ră de pată, bărbat al unei singure fe- 
mei, cu irezvie, cumpâtat, cuviincias, 
primitor de străini, invăţător, înu be- 
iv, nu btătuș. nu lacom de câştig rușinos. 
ci îngăduitor, necertăreţ, neiubitor de 
int. bine stăpânind peste casa lui, jinân- 
„dusi copiii în supunere, cu toată cuvitaj 
3 - iar dacă cineva casa lui să şi-o stăpă- 
ncască nu știe. cum se va îngriji de Biserica 
1ui Dumnezeu? — Cnu neofit, ca nu cunva 
îngâmfându-se să cadă în asânda diavolu- 
lui. IȘi trebuie ca cl să aibă şi bună mâr- 
turie de la cei din afară, ca să nu cadă în 
ocară şi în cursa diavolului. SDiaconii, de 
asemenea, să (ie cucernici, nu cu două feţe, 
nu dedaţi la vin mult. nu lacomi de câșt 
uşinos, având taina credinţei in conştiinţă 
curată. loDar şi aceştia să fie încercaţi mal 
ntăi, apoi să fie diaconi, dacă suni fără vi- 
nă. Femeile de asemenea să [ie cucernice, 
neclevetitoare. cu trezvie. credincioase 
în toate. “Diaconii să [ie bărbaţi ai unei 
singure femei, bine stăpânind peste copiii 
şi casele lor, Căci cei ce slujesc bine Ii 
agonisese sieși bună treaptă şi multă în- 
drăzncali în credința cea în Hristos isus. 
cestea îi scriu, nădăjduind să vin la 
ine degrabă: Siar dacă zăbovesc, 
să ştii cum trebuie să te porți în casa lui 
Dumnezeu, care este Biserica Dumneze- 
ului celui viu, stâlp şi temelie a adevărului. 
"Şi, mărturisit lucru, mare este taina bu- 
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nei-ci umnezeu S-a arătat în trup. 
S-a îndreptat în Dubul, a fost văzut de în- 
eri, S-a propovăduit la neamuri, a fost ere- 
zut în lame, S-a înălțat în slavă. 
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ar Duhul priieşte murit că, în vre 
murile de pe urmă. unii se vor lepă- 
ta de credinţă, Juând aminte la du 
huri amăgitoare și fa învățăturile 
dracilor, 2 fățărnicia celor cu cu- 
vinte mincinoase, nfierați în conştiinţa lor. 
care opresc să se căsătorească și cer să se 
ină departe de la mâncăruri, pe care Dum- 
nezeu le-a făcut spre impărtășire cu mulțu- 
mire celor credincioși și celor care au cu- 
noscut deplin adevărul. “peniru că toată 
făptura lui Dumnezeu este bună şi nimic 
nu este de lepădat. dacă este luat cu mul: 
vumire; căci se sfințește prin cuvântul lui 
Dumnezeu şi prin mijlocire. “Acestea pu 
nându-le înaintea fraţilor, vei fi un bun slu- 
fitor al lui lisus Hristos, brănindu-te cu cu- 
vintele credinței şi ale bunei învățături pe 
care ul urmat-o. "lar de basmele spurcate 
şi bâbeşti fereşte-te şi nevoieşte”te spre bu» 
nă-cinstire; Wcări nevoința trupească spre 
puțin este folositoare, dar buna-cinstire 
spre toate este folositoare, având făpăduin- 
ţa vieţii de acum şi a celei ce va să vină. 
sCredincios este cuvântul şi de toată primi- 
ea vrednic, Medei penru aceasta ne și oste- 
nim și suntem ocărâţi, că am nădăjduit spre 
Dumnezeul cel viu. Care este Mântuitor 
al tuturor oamenilor, mai ales al celor ere- 
dincioşi. WAcestea poruncește şi învață. 
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"Nimeni să nu-ţi disprețuiască tinerețea, 
ei fă-te pildă a celor credincioși în cuvânt, 
în purtare, în iubire, în duh, în credință, în 
curăţie. Până vin, a aminte la citire, la în- 
demn, la învățătură. Nu nesocoli darul ca- 
re este în line, care ți s-a dat prin proarocie 
cu punerea mâinilor preoțimii. BDe aces- 
tea să te îngrijeșii, în acestea să fi, ca spori- 
rea ta să fie vădită în toate. Fii cu Dăgare 
insuţi și a învăţătură, stă- 
căci, aceasta făcând, și pe 
tine te vei mântui şi pe cei care te asculti 
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e cel bătrân să nu-l cerţi, ci să-l 
îndemni ca pe un părinte: pe ti- 
eri, ca pe fraţi. pe bătrâne, ca 

pe mame, pe tinere, ca pe surori, în 
toată curăţia. Pe văduve cinsteşte-le, 
pe cele cu adevărat văduve, “lar dacă 
vreo văduvă are fii sau nepoți, ei să înve- 
e să cinstească mai întâi casa lor şi să dea 
râsplătiri părinților; căci aceasta este lucru 
bun şi primit înaintea lui Dumnezeu. SŞi 
cea cu adevăral văduvă şi rămasă singură 
nădăjduieşte spre Dumnezeu şi stăruieşte 
în cereri şi rugăciuni, noaptea şi ziua. lar 
cea care petrece întru desfătare, vie fiind, 
este moartă. IŞi acestea porunceşte-le, ca 
ele să fie fără de pată. Plar dacă cineva nu 
se îngrijește de ai săi şi mai ales de casnicii 
săi, s-a lepădat de credinţă şi este mai rău 
decât un necredincios. Să fie înserisă vă- 
duvă cea care nu are mai puțin de şaizeci 
de ani, femeie a unui singur bărbat, omâr- 
turisită în fapte bune, dacă a crescut prunci, 
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dacă a primit străini. dacă a spălat pleioare- 
te sfinţilor, dacă le-a ajutat celor strâmte- 
aţi, dacă a urmat toată fapla bună. Mar de 
văduvele tinere fereşie-te; căi, atunci când 
poftele le îndepărtează de Hristos, vor să 
se mărite, având osândă pentru că au le- 
pădat credința cea dintâi: totodată, învață 
să fie nelucrătoare cutreierând casele. și nu 
numai nelucrătoare, ci i bârfitoare şi isco- 
ditoare, răind ce nu se cuvine. Volese 
deci ca cele tinere să se mârite, să nască 
prunci, casele să-şi chivernisească şi să nu 
dea nici un prilej de ocară celui potrivnic. 
Căci unele s-au şi întors în urma satanei. 
Dacă vreun credincios sau credincioasă 
are văduve, să le fie de ajutor şi să nu se 
împovăreze Biserica, ca aceasta să le fie de 
ajutor celor cu adevărat văduve. Preoţii 
care cârmulese bine să se învrednicească 
de îndoită cinste, mai ales cei care se oste- 
nesc în cuvânt şi invățătură. WCăci Scriptu- 
ra zice: Să nu legi gura boului care treieră, 
şii Vredic este lucrătorul de plata sa. wÎn: 
vinuire impotriva preotului să nu primeşti. 
decât de la doi sau trei martori. Pe cei ce 
păcătuiesc mustră-i înaintea tuturor, ea şi 
ceilalți să aibă frică. 21Te jur înaintea lui 
Dumnezeu şi a Domnului lisus Hristos şi 
a îngerilor aleși, ca să păzeşti acestea, fără 
vreo judecată dinainte, nelăcând nimic cu 
părtinire. 22Nu-ţi pune degrabă mâinile pe 
i, nici nu te face părtaş la păcatele 
ora; păzeşte-te curat. 21De acum să nu 
bei numai apă, ci foloseşte puțin vin, pe 
tru stomacul tău și pentru desele tale boli. 
“APăcatele unor oameni sunt vădite, mer- 
gând înainte a judecată, iar altora le şi ur- 
mează. Asemenea și faptele cele bune 
sunt vădițe și cele ce sunt altfel nu pat fi 
ascunse. 
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aţi sunt robi sub jug să-l socotenseă 
pe stăpânii lor vrednici de toată 
cinstea, ca numele lui Dumnezeu 
i învăţătura să nu ie hulite. lar 
cei ce au stăpâni credincioşi să 
nu-i disprețuiască. pentru că sunt 
fraţi, cl mal mul ca robi să slujească. pen 
tru că sunt credincioşi și ubiţi cei care pri 
mese facerea de bine. Acestea invaţă-le 
şi indeamnă-le. 
acă propovăduieşte cineva altă învăţ 
tură şi nu vine la cuvintele cele sână: 
oase ale Domnului nostru lisus Hristos şi 
1 învățătura cea potrivită cu buna-cinstire, 
este îngiimfat, neștiind nimic, ci suterind 
de boala certurilor şi a luptelor de cuvinte, 
din care se iscă pizmă, ceartă, bule. bănuieli 
viclene, vorbe nefolositoare ale oamenilor 
sirieaţi la minte și lipsiţi de adevăr, care 
socotese bunu-cinstire a i mijloc de câştig, 
Stai departe de unii ca aceștia, Dar mare 
câştig este buna-cinstire când se îndestu- 
tează cu ce are. Căci nimic nu am adus 
în lume, este vădit că nici nu putem scoa- 
te ceva: îi, având hrană și acoperăminte, 
ne vom îndestula cu acestea. lar cei care 
voiesc să ajungă bogați cad în ispită şi în 
cursă şi în multe polte fără de minte şi vă- 
tămătoare, care îi afundă pe oameni în ni- 
micire și pierzare. HCăci rădăcină a tuturor 
relelor este iubirea de arginţi, pe care unii. 
pottind-o. au rătăcit de la credinţă şi s-au 
pătruns cu multe dure 
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e tu, 0, omule și lui Dumnezeu, lugi 
acestea; şi urmăreşte dreptatea. 
buna-cinstire, credința. ubirea, răbdarea. 
blândeţea. Luptă-te lupta cea bună a ere- 
dinței: apucă viaţa veşnică la care ai fost 
chemat și ai mărturisit mărturisirea cea bu- 
nă înaintea multor martori. lţi poruncese 
înaintea lui Dumnezeu, Cel care le face pe 
îi, și Inaintea lui Hristos lisus, Cel 
care a mărturisit în faţa lui Ponţiu Pilat 
mărturisirea cea bună, “4 păzeşii parun- 
ca neintinată, nepătată, până la ardtarea 
Domnului nostru lisus Hristos, pe care, 
1a vremea ei, o Va arâta Cel ferici şi singur 
puternic, Împăratul împăraţilor şi Domnul 
domnitor. WCel care singur are nemurire, 
1ocuind întru lumină neapropiată, pe Care 
nimeni dintre oameni nu L-a văzut şi nici 
nu poate să-L. vadă, a Câruia este cinstea 
şi puterea veșnică! Amin. "Celor bogaţi în 
veacul de acum poruncește-le să nu se înal- 
e cu cugetul, nici să nădăjduiască în nesta- 
tornicia bogăției, ci în Dumnezeul Cel viu, 
“Care ne dă toate din belțug, spre destătare, 
"ssă lucreze binele, să se îmbogăţească în 
fapte bune, să fie darnici, gata să împartă, 
vagonisindu-şi bună temelie pentru ce va 
să fie. ca să îa viaţa veșnică. 20, Timotei, 
păzeşte ceea ce ţi-a 1ost încredințat, întor- 
cându-te de la vorbirile deșarte cele spur- 
cate şi de la impotrivirile cunoștinței minci- 
moase, cu care unii Hucindu-se, au rătăcit 
de la credință. Harul cu tine! Ai p 
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avel, apostol al lui Hristos lisus, 
prin voia lui Dumnezeu, după 
făgăduinţa vieţii celei în Hristos 
isus, lui Timoi lui fiu. Har, 
milă, pace de la Dumnezeur- Tatăl şi 
de Ia Hristos lisus, Domnul nostrut 
ulţuresc lui Dumnezeu. Căruia Mă 
inchin din moși-strămoși. cu conşti 
Vă curată, că (ac pomenire neîncetată de 
tine în rugăciunile mele noaptea și ziui 
dorind mult să te văd, amintindu-mi de 
tacrimile tale, ca să mă umplu de bucurie, 
aducându-mi aminte de credința netățar- 
nică din tine, care s-a sălășluil mai întâi în 
bunica ta, Loida, și în mama ta, Eunice, şi 
sunt încredințat că şi în line, SDin această 
pricină, îți amintesc să aprinzi din nou da- 
ul lui Dumaezeu, care este în tine prin pu- 
nerea mâinilor mele; căci Dumnezeu nu 
ne-a dat Duhul temeri, ci al puterii şi al 
iubirii şi alinţelepțirii.sDeci, să nu te ruși: 
uria Domnului nostru, nici de 
mine, cel întemnițat al Lui, ci pătimeşte 
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tzaniopua ma Bvvureăe  vipe augabipe 
mov apoi ic berteny ițv iuutouzv. Piiao- 
vitan pe ieaavienanv Adpar dv na od 
îimovour, v mio mal dop vi bv Xonar 
100 Mripv aăijy aapalhipane qpbhasav 
Bă Tvripuatos Arpiou tot îvoneobveos bv 
imv. BOIBus roBto, îi tonpdagațotv pe 
mnvres oi bv ij Adi. dv bonti (Dirpeăduoc aci 
“Eononevs. Won Ehzos 6 Kisotog tip wm 
compar iapa moda pe vivpuze xl 
iv dăvolv ou ie Emenorivân, MEddâe e- 
vâpurvoc de 'Pusayj oxovbenâregov itiprmoi pr 
mu ebor ori cimp & Kvoroc etoriv Ezoc 
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se Exptanp Bupubvmoe, ko ai eviborarie. 


răul împreună cu mine pentru Evanghelie, 


după puterea lui Dumnezeu, Care ne-a 
mântuit pe noi şi ne-a chemat cu chemare 
sfântă, nu după faptele noastre, ci după a 


Sa hotărâre și după harul care ni s-a dat no- 


'uă în Hristos lisus mai mainte de vremurile 


veşnice şi care a-a vădit acum prin arăta 


ea Mântuitorului nostru lisus Hristos. Cel 
ce a nimicit moartea și luminat viaţă şi 
nestricăciune, prin Evanghelie, "spre care 
am fost pus eu propovăduitor și apostol şi 
Invăţător al neamuri 
cină și pătimese acestea. dar nu mă ruşiner: 
căi ştiu pe Cel căruia am crezut și sunt în 
credința că puternic este să plzească până 
In ziua aceea comoară mea, “Ține chipul 
cuvintelor sănătoase pe care le-ai auzit de 
1a mine, în credinţa şi iubirea cea în Hristos 
sus. Comoara cea bună păzeşte-o prin 


Duhul Sfânt. Care sălășluieşte întru noi. 


w$tii aceasta că s-au îndepărtat de mine 
soţi cei din Asia, intre care sunt Fighel și 
rmoghen. Să dea Domnul milă casei lui 
Onisifor, căci adesea m-a însulleţi şi nu s-a 


ruşinat de lanţul meu. ici, venind în Roma. 
cu mai multă râvnă m-a căutat şi m-a gâ- 


sit, WSă-i dea lui Domnul să afle milă de 
la Domnul în ziua aceea; şi cât mi-a slujit 
în Efes, u știi mal bine. 
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. deci, fiul meu, întărește-te 
în barul cel în Hristos lisus 

€ aşi cele ce ai auzit de la mine 
în faţa multor martori, acestea 


încredințează-le unor oameni cre: 
dincioși, care vor i în stare sti în- 


x. EDin această pri- 
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ora îzopipmoxe, Aapuprvgățurvos 
îmimtov ze Kugiot ji Aoropergeiv ris 
oby zoiapov, Ei xerrompospf vâv doo 
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zăzlov yo zpoxăgovorv dorfelas, Mal d 
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vețe i pe alți. Tu, așadar, pătimeşte răul 
ca un bun ostaş al lui lisus Hristos. Nici 
un ostaş nu se încurcă cu treburile vieţii, ca 
să fie pe plac celui care stringe oaste. ŞI 
chiar dacă se întrece cineva la jocuri, nu ia 
cununa decât dacă se intrece după lege jo: 
cului, SL uerătorul care se ostenește trebuie 
să se Impărtășească el cel dintâi din roade. 
YÎnţelege cele ce zic: să-ți dea ție Domnul 
pricepere în toate. PAdurţi aminte de His 
Hristos înviat din morți, din sămânța lui 
David. după Evanghelia mea, intru Care 
imese până la lanţuri, ca un făcător 
de rele: dar cuvântul lui Dumnezeu nu se 
ntânțuie. De aceea toate le rabd pentru 
cei aleşi. ca şi ei să dobândească mântuirea 
cea în Hristos lia, aolltă cu slava veşni- 
că. NCredincios este cuvântul; căci dacă am 
muri împreună cu EI. vom fi și vii impre- 
ună cu EI: 2dacă răbdăm, vom şi impărăți 
împreună cu EI; dacă ÎI tăgăduim. și Ace- 
1a ne va tăgădui pe noi: dacă nu credem, 
Acela rămâne credincios să Se tăgăduiască 
pe Sine Însuşi nu poate. 

cestea amintește-le, poruncindu-le îna- 

intea Domnului să nu se certe pe cu- 
vinte, la nimic folosind aceasta, decât la 
surparea celor ce aud. Sârguieşte-le să te 
înfățișezi încercat înaintea lui Dumnezeu. 
1ucrător neinruntat, drept-invățând cuvân- 
tul adevărului. Wlar de deșartele vorbiri 
spurcate ferește-te, căci şi mai mult vor 
spori reaua-cinstire, 9şi cuvântul lor ca a 
cangrenă se va întinde: dintre aceștia sunt 
1meneu şi Filt, care au rătăcit de la ade- 
văr. zicând că învăerea s-a şi petrecut. şi răs- 
toarnă credința unora. Dar temelia tare a 
1ui Dumnezeu stă neclintită, având pecetea 
aceasta: Cunoscut-a Domnul pe cei ce sunt 
i Săi: şi Să se depărteze de la nedreptate 
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tuia qedre, Sion di denootimv, ni- 
cra. dream, leilor eva vânv Exarhu 
vu dv Kuoiov îs xadugas iuobias, 

Pete bi punic zu anebeirrows aprijoeis 
napeatoă, ibiza pevvion gas dolor 
at Kuolon ob vă prob, 23: nov cva 
ză advrag, bubeacrunb, diveBiamor, Bv 
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tot cel ce numeşte numele Domnului. lar 
într-o casă mare nu sunt numai vase de nur 
şi de argint, ci și de lemn şi de lut; şi une- 
le suni spre cinste, iar altele spre necinste. 
“Aşadar. dacă cineva se va curâţi pe sine 
de acestea, va fi vas spre cinste, sfinţit și 
de bun-folos stăpânului, pregătit spre tot 
1uerul bun. “Fugi de potele tinereţilor și 
urmăreşte dreptatea, credinţa, iubirea, pa. 
cea, laolaltă cu cei ce cheamă pe Domnul 
din inimă curată. Zar de intrebărite nebu 
neşti și ncințeleple ferește-le, ştiind că nasc 


să se certe, ci să fie blând faţă cu toţi, des- 
toinic să dea învăţătură, râbdând răul, 7icu 
blândețe mustrând pe cei ce stau Impotri- 
vă, doar le va da Dumnezeu pocăință spre 
cunoaşterea adevărului 20 să se lrezeas- 
că din cursa diavolului, fiind ei prinşi de 
elspre voia lui. 
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î aceasta să ştii că, în zilele din 

urmă, vor veni vremuri grele; :că 

oamenii vor fi iubitori de sine, iubi- 

tori de arginţi. trufași, mândri, hu- 

litori, neascultători de părinţi, ne- 
mulțumitori, necuvioși, Aipsiţi de 
dragoste, ncînduplecaţi, clevetitori, 
neînfrânaţi, sălbat bitori de bine, 
“rădători, necugetaţi, ingâmfați, iubitori 
de plăceri mai mult decţt iubitori de Dum- 
nezeu, *având înfățișarea bunci-cinstiri, dar 
puterea ei tăgăduind-o. Și de aceştia depăr- 
tează-te, “Căci dintre aceștia sunt cei ce se 
vâră prin case şi robese femeiuşti impavă- 
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apoxâțovovv Eni vă peloov, ahavârvres ei 
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movie, eldâs nagă rivos uabes, Ewai 
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dwvâpevd ot oospiora tic ouvengicav dude aiarte- 
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rate de păcate, mânate de fel şi el de polte, 
Motdeauna învățând şi neputând niciodată 
să ajungă la cunoașterea adevărului. "Şi așa 
cum lannis și lamvris i-au stat împotrivă lui 
Moise, aşa şi aceştia stau împotrivă adevă- 
ului, oameni stricaţi a minte. neincorcaţi 
în credință. “Dar nu vor inainta mai mult: 
căci nebunia lor va fi vădită tuturor, pre- 
cum s-a făcut şi a acelora. 
m însă ai urmat Invăţăturii mele, purtă- 
rii. voinţei, credinței, indelung-răbdării, 
iubirii, râbdării, Wprigoanelor, patimilor — 
câte mi s-au făcut în Antiohia, în Iconiu, în 
Lista, ce prigoane am răbdat! Şi din toate 
m-a izbăvit Domnul. ECu adevărat, toți ca- 
re voiese să vieţuiască cu bună-cinstire în 
Hristos lisus vor [i prisoniţi: War oamenii 
vicleni şi amăgitori vor înainta spre mai rău, 
ducându-i pe alţii în rătăcire şi rătăcindu-se 
pe sine. WTu însă rămâi în cele ce ai învățat 
şi te-ai încredințat, ştiind de la cine ai învâ- 
țat i că din pruncie cunoşti sfintele Serip- 
turi, cele care pot să te înțelepească spre 
mântuire, prin credința cea în Hristos lisus. 
"Toată Scriptura este de- Dumnezeu-însu- 
Iată şi folositoare, spre învățătură, spre 
mustrare, spre îndreptare, spre povăţuirea 
cea intru dreptate, Tea omul lui Dumnezeu 


smortopivos- să fie deplin. întrarmat spre tot lucru bun. 
a ncă 
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vaauorioopa otv pia Evo şadar.te jur înaintea lui Dumnezeu 

700 Oro xai rob Kwgiov'Imoob şi a Domnului lisus Hristos, Care 
Xovoroti, roti piidovros oi- va să judece vii şi morții, în vre- 

vv Găvtas nai veagois mată mea arătării Lui şi împărăției 

iv Eupdevauav aiovob al vi Lui: *propovăduieşte cuvântul. 

paovăzia anat, 2xijgusov vo stăruieşte la vreme potrivită şi 
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nepotrivită, mustră, ceartă, mângâie cu toa- 
48 îndelunga-râbdare şi învățătura. XCăci 

va fi o vreme când nu vor suferi învăţă- 
tura sănătoasă, ci, după poftele lor, îşi var 
erămădi loruși învăţători, gădilându-și au- 
+ de la adevăr auzul şi-l vor Intoar- 
ce şi se vor abate către basme. Tu însă fil 

cu trezvie în toate, pălimeşte râul, fă lu- 
cru de evanghelist. slujirea ta (3-0 deplin! 

"Căci cu de-acum îmi vărs sângele şi vre- 
mea despărțirii mele 
lupt 
credința am păzit; de acum mi s-a pus de- 
oparte cununa dreptății. pe care mi-o va 

răsplăti mie Domnul în ziua aceea, Drep- 
tul Judecător, i nu numai mie, ci şi tutu- 
ror celor ce au iubit arătarea Lui, 


rguiește-te să vii la mine grabnic; căci 
Dimas m-a părăsit, iubind veacul de 
acum, şi a plecat la Tesalonic: Crescent în 
Galatia, Ti în Dalmația, "Numai Luca este 
cu mine, Luându-! pe Marcu, adu-l cu tine: 
căci Imi este de bun-folos în slujire, Pe 
Tihie l-am trimis la Efes. “(Când vei veni, 
adu-mi felonul pe care I-am lăsat în Troa 
1a Carp, precum şi cărțile. mai ales perga- 
mentele. Alexandru arămarul multe rele 
a făcut; sări răsplătească Domnul după 
faptele lui: ide care şi tu păzeşte-te, căci 
mult s-a împotrivit cuvintelor noastre. Ioa 
întâia mea apărare, nimeni n-a fost alături 
de mine, ci toți m-au părăsit. Să nui se so- 
cotească! FÎnsă Domnul mi-a fost atături 
şi mi-a dat putere, pentru ca, prin mine, 
propovăduirea să se plinească şi să audă 
toate neamurile; şi m-am izbăvit din gura 
leului, Şi mă va izbâvi pe mine Domnul 
de tot lucrul râu şi mă va mântui întru îm- 
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părăția Sa cea cerească: Căruia fie slava în 
vecii vecilor. Amin! 
mbrățişează pe Priscila şi pe Acvila și ca- 
sa lui Onibiţor, East a rămas în Corin, 
iar pe Trofim I-am lăsat în Milet, find bol: 
nav. iSârguiește-te să vii înainte de iarnă, 
Te imbrățişează Eubul și Pudens şi Linos şi 
Claudia şi fraţii toţi. Domnul Tisus Hris: 
os să fie cu duhul tău! Harul cu voi! Amin. 
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avel, rob al lui Dumnezeu și 
apostol al lui lisus Hristos, după 
credința aleşilor lui Dumnezeu 
şi deplina-cunoştință a adevărului 
celui după buna-cinstire, zintru nă- 
dejdea vieții veşnice, pe care a fă- 
zăduit-o nemincinosul Dumnezeu mai na 
inte de vremurile veșnice îşi a arătat, ln 
vremea lui, cuvântul Său în propovăduirea 
încredințată mie după porunca Mântuito- 
ului nostru Dumnezeu, lui Tit, adevăratul 
tiu după credința cea de obşte: Hr. milă, 
pace, de la Dumnezeu-Tată şi de la Dom- 
nul lisus Hristos, Mântuitorul nostru. 
entru aceasta te-am lăsat în Creta, ca 
să indreptezi cele ce lipsese şi să aşezi 
preoți prin cetăţi, precum cu ţi-am rându- 
"De este cineva fără vină, bărbat al unei 
singure femei, având copii credincioţi, nu 
sub învinuire de dezmâț sau nesupuşi. Căci 
trebuie ca episcopul să fi fără vină, ca ico- 
nomal lui Dumnezeu, nu îngâmfat, nu mă- 
nios, nu beţiv. nu bătăuş. nu lacom de câș: 
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tie ruşinos, Ai primitor de străini. iubitor 
de bine, cumpătat, drept, cuvios, intrâmat, 
vinându-se de cuvântul credincios cel după 
învățătură, a să [e destoinic şi să îndem- 
ne în învățătura cea sănătoasă şi să mustre 
pe cei imporrivă-grăitori. Căci mulți sunt 
şi nesupuși, grăltori în deşert și amăgitori- 
de-minţi, ma ajes cei din tâicrea-imprejur. 
“cărora trebuie să i se pună (rău gurii, ca 
unora care răstoarnă case întregi, învățând 
ce nu trebuie de dragul unui câştig ruina. 
ZA zis unul dintre ei, însuși fin un proc: 
oc de-al lor Cretanii sunt pururea minei 
noşi, fiare rele, pântece leneşe, Mărturia 
aceasta este adevărată: pentru care prici- 
nă mustrări eu asprime, ca să fie sănătoși 
în credinţă. “neluând aminte la basmele 
iudaice şi la poruncile unor oameni care 
se intorc de la adevr. Toate sunt curate 
celor curați: iar celor intinaţi şi necredin- 
cioşi nimie nu le este curat, ci li s-a întinat 
tor şi mintea şi conștiința. SE mărturisesc 
că ÎI ştiu pe Dumnezeu, dar cu faptele ÎI 
tăgăduiesc, urâciune find ei, nesupuși și la 
tot lucru bun neincercaţi. 


Kewpăăatov B' 


vă Adăea ă metan vi înasvoton 
Buba. 2Florofiras vpadl- 
ows cva. orpivotic, otimppovc, înnal- 
vous ră iara vi ien i) îo- 
movie STlocopirnăas inoate îv 
mareroriipcan iegoxpexzic, pi Buafi- 
ore, piyotiep oh BeBovupevas, ao 
Bauneihove, fu orpooviţerot rr vân qi 
udvboaus aiva, uăoxEzevons, Soinpoovs, 


Capitolul 2 


w însă grăieşte cele ce se cuvin 
învățăturii sănătoase. "Bătrânii 

* să fie cu trezvie, cuviincioşi, cum- 

pătaţi, sănătoși în credință, în 
dragoste, în răbdare; Mbătrânele, 

de asemenea, în înfăţişare de sfinţi» 
tă-cuviinţă, neclevetitoare, nerobite de vin 
mult, învățând de bine, ica să înţelepțească 
pe cele tinere să-şi iubească bărbaţii, să-şi 
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iubească copiii. 3ă fie cumpătate, nepriă- 
site, gospodine, bune, supuse bărbaţilor 
tor. ca să nu se hulească cuvântul lui Dum- 
nezeu.YPe eri lineri, de asemenea, îndeam- 
măi să fie cumpătai, n toate dându-te pe 
tine pildă de fapte bune, iar în învățătură 
arătând peschimbare, cuviinţă. mestricăciu- 
ne, feuvânt sănătos, de neosândit, pentru 
ca cel potrivnic să se ruțineze, ncavând de 
zis nimic rău despre nai. 9Rohii să se supu- 
mă stăpânilor lor, să fe bineplăeuţi întru 
toate, negrăind împotrivă, Pnedosind ni- 
mic, ci arătând tostă buna credinţă, ca în 
toate să impodobească invăţătura Mântui 
torului nostru Dumnezeu. Căci s-a arătat 
barul cel mântvitor al lui Dumnezeu tutu- 
or oamenilor, “învăţându-ne ca, lepădând 
reaua cinstire i poftele lumești, să viețuim 
în cumpătare şi în dreptate şi în bună-cin- 
stie în veacul de acum, așteptând fericita 
nădejde şi arătare a slavei marelui Dumne- 
torului nostru lisus Hristos, 


răscumpere de toată fărădelegea și să-Și 
curățească Sieşi popor ales, râvnitor de 
fapte bune. SAcestea grăieşte şi indeamnă 


şi mustră cu toată porunca; nimeni să nu 


te disprețuiască. 


tacă 
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nopijmone atoli depuls nteşte-le să se supună stăpâni- 
ai isovoicue inovăooeobau, rilor şi puterilor, să asculte, să 
aridaoztiv, a06 av por ina fie gata spre tot lucru bun, 2pe 
Dă trois cva, 2pnbăva fa nimeni să nu hulească, să fie ne- 
opmguriv, âjuicgovs eivaa, murate, certăreţi, ingăduitori, arătând 
nauav bvbeoevupvone atâta voată blândețea câtre toţi oa- 


mpăc aiveus divbiotinon, 7Hpev pi sote 


menii. XCăci eram cândva și noi fără de 
sai 
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minte, neascultători,râtăciţi, fiind robi pot: 
telor și plăcerilor felurite, petrecând în rău- 
tate şi pizmă, urâţi find şi urându-ne unul 
pe altul; dar, când bunătatea și iubirea de 
oameni a Mântuitorului nostru Dumnezeu 
s-au arătat, mu din faptele cele întru drep- 
tate, pe care le-am [leul noi, ci după mila 
Lui, me-a mântuli pe noi prin baia nașterii 
din nou și prin înnoirea Duhului Sfânt, pe 
Care L-a vărsat peste noi, din belşug, prin 
sus Hristos, Mântuitorul nostru, Yea, în: 
dreptându-ne prin barul Acei 
tori să ne facem, potrivit nădej 
veşnice, Credincios este cuv 
pre acestea vreau să adevoreşti cu tărie, ca 
cei care au crezut lui Dumnezeu să aibă gri- 
ja să fie în frunte la fapte bune. Acestea 
unt cele bune şi folositoare oamenilor. 
de întrebările nebuneşii și de înşirări 
de neamuri şi de certuri şi de sfădirile des- 
pre Lege, lereşte-te; căci sunt nefolositoare 
si deşarte. De omul eretic, după o mustra- 
re şi după a doua, depărtează-te, stiind 
că unul ca acesta s-a abătut şi păcătuieşte. 
osândit de sine însuși. 2Când voi trimite pe 
Artemas la tine sau pe Tihic. sârguieşte-te 
să vii la mine la Nicopole; căci acolo atm so- 
cotit să iernez. Pe Zenas, cunoscâtorul de 
lege, şi pe Apolo trimite-i mai înainte cu 
bună grijă, ca nimic să nu le lipsească. Şi 
să înveţe şi ai noștri să fie în frunte la fap- 
te bune, spre trebuințele cele de neapărată 
nevoie, ca să nu fie neroditori. Te îmbră- 
țişează toi cei dimpreună cu mine. Îmbră- 
țişează-i pe cei ce ne lubese pe noi în ere: 
dință. Harul cu voi toţi! Amin. 
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avel, întemnițat al lui Hristos 
tisus, şi fratele Timotei, lui Fi- 
limon, iubitul şi împreunâ-lucră- 
torul nostru, şi iubitei Apfia şi lui 
Arhip, cel impreună-ostaș cu noi, și 
Bisericii din casa ta: 3Har vouă şi 
pace de la Dumnezeu, Tatăl nostru, și de 
ta Domnul lisus Hristos 
ulțumesc Dumnezzului meu pururea, 
Tăcând pomenirea ta în rugăciunile 
mele, Sauzind de iubirea ta şi de credinţa 
pe care o i în Domnul lisus şi în toți sfinţii. 
“pentru ca impârtăşirea credinţei tale să se 
tacă lucrătoare, prin deplina-cunoştință a 
tot binele cel din noi, intru Hristos lisus. 
"Căci avem har mult şi mângăiere în iubi- 
rea ta, că inimile sfinţilor s-au odihnit prin 
tine, frate. 
e aceea, deși am multă indrăznire în 
Hristos să-ţi poruncese ce se cuvine, 
“pentru iubire, mai degrabă te rog: Aşa [i- 
ind eu, Pavel, ca un bătrân, iar acum şi în- 
temniţat al lui lisus Hristos, te rog pentru 
fiul meu, pe care l-am născut în lanţurile 
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„obijoopuc înăv. A onăterai or'Eaagoăs 
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mele, pentu Onisim, ueci care cândva îţi 
era nefolositor. iar acum şi | 
te de bun-folos. pe care I-am trimis înapoi: 
tau deci, pe acesta. adică inima mea, pri 
meşte-l: Dew voiam să-l țin la mine, ca, in 
1ocul tău, să-mi slujească mie în lanțurile 
Evangheliei: Hdar fâră voia ta n-am voit să 
ac nimic, ca nu cumva binele tău să fie 
bunăvoie, SCăci poate pentru aceea 
despărţit de tine pentru un timp, ca veş- 
nic să-l dobândeşti,iedar nu ca rob, ci mai 
mult decât un rob, ca pe un frate iubit, mai 
ales mie, şi cu cât mai vârtos ţie, şi în trup 
şi în Domnul. "Deci, dacă mă ai pe mine 
părtaş, primeşte-l pe el ca pe mine. lar 
de te-a nedreptăţit cu ceva sau ii este da- 
tor, socolește-mi mie aceasta, PEu, Pavel, 
am scris cu mâna mea, cu iţi voi plăti ca 
să nu-ți spun că şi tu imi eşti dator cu tine 
însuți, Da, frate, fie săi mă folosese și cu 
de tine în Domnul; odihneşte inima mea în 
Domnul! “neredinţat fiind de ascultarea 
ţi-am scris, ştiind că şi mai mult decât 
zic cu vei face, Şi olodată pregătește-mi 
1oe de găzdui; căci nădăjduiese că, prin ru- 
găciunile voastre, voi [i dăruit vouă. 2rŢe 
îmbrățișează Epalras cel impreună-robit 
eu mine în Hristos lisus, 2iMareu, Aristarh. 
Dimas, Luca, cei împreună-lucrători cu mi- 
ne. BHarul Domnului nostru lisus Hristos 
cu duhul vostru! Amin. 
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n multe rânduri și în multe chipuri 
erăind odinioară Dumnezeu părinţi- 
1or prin prooroci, la sfârşitul zilelor 

acestora ne-a grăit nouă prin Fiul, pe 

Care L-a pus moșienitor a toate, rin 
Care a făcut şi veacurile: 3Care, fi- 
înd strălucirea slavei şi întipărirea 

ipostasului Lui și purtând toate cu cuvân- 

tul puterii Lui. după ce a făcut prin Sine 
curățirea păcatelor noastre, a şezul de-a 
dreapta măririi întru cele inalte, cu atât 
mai mare făcâindu-Se decăt îngerii, cu cât 
a moştenit un nume mai deosebit decât ei. 
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ci căruia dintre îngeri a zis vreodată: 
Fiul Meu eşti Tu, Eu astăzi Te-am năs- 
cut şi iarăşi: Eu Ji voi fi Lui Tată şi EI Îmi 
va fi Mie Fiu? Şi iarăşi, când ÎI aduce pe 
Cel întăi născut În lume, zice: ŞI să se Inchi- 
ne Lui toți îngerii lui Dumnezeu. Și despre 
îngeri zice: Cel ce face pe ingerii Săi duhuri 
şi pe slujitorii Săl pară de Joc; "lar despre 
Fiut: Tronul Tău, Dumnezeule, în veacul 
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moovrar ai dă 6 aniră ti. nai ră Zr aov 
oi tzdipavan. Dag viva dă vâv need 
iona move xâov E dau por îs dv 06 
oi; Ezdooiis ot istondouor ti z0dâ oow; 
Moiiză mdovres eloi Aewoworpată avetipurta tis 
Brazeonianv doare) dpurva dvi vos pă 
vas xăneovoțrlv ouvenpgiav: 


Kegpăiaov B 


ui tobro dei argioooripus îâs 

meootgev voi îmovotelan. și) 0- 

se anpaogwâev. 2el pâg 6 de 

dvrvtduuv darie Mos pi- 

vero Beţiatos, vai dou agi- 

Bute val aournoii Ehapey îvbi- 

ov podanodootuv at ei ixipevurdua 

“mpuecuirene ăpehițoaves ouneneleas: îi do- 
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mibv âmovodivteuv tic ipăc iPeţans0m, touv- 

empngrupo0vroc 100 Oeob ompzicc re iai 
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sa 


veacului; oiag al dreptății toiagul împărăției 
Tale. vubi-ai dreptatea şi ai urât fărădele- 
„ea; pentru aceasta Te-a uns pe Tine, Dum 

nezeule, Dumnezeul Tău cu untdelemnul 
bucuriei, mai mul decât pe părtaşii Tăt 
""Şă: Tu, dimaru inceput, Doamne, pământul 
tai intemeiat și lucrurile mâinilor Tale sunt 
cerurile; Vele vor pieri, dar Tu rămâi: şi toa- 
te ca o haină se vor învechi, i ca pe un 
acoperământ le vei înfăgura, şi se vor schim. 
ba; dar Tu Acelaşi ești şi anii Tăi nu se vor 
sfârşi. Şi câruia dintre îngeri i-a zis vreo- 
dată: Şezi de-a dreapta Mea până ce voi put 
ne pe vrăjmaşii ăi agternut picioarelor Ta- 
e? 4Nu sunt toți duhuri slujtoare, trimise 
spre slujire, pentru cei ce au să moșieneas- 
că mântuirea? 
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entru aceea trebuie mai mult să 
1uâm aminte la cele auzite, ca nu 
cumva să rătăcim. 2Căci, dacă s-a 
adeverit cuvântul grăit prin ingeri 
şi toată câlcarea de poruncă şi neas- 
cultarea şi-a primit dreapta răsplăti- 
e. 3cum vorm scăpa noi neluând în scamă o 
astfel de mântuire, care, luând început a se 
răi prin Domnul. s-a adeverit intru noi de 
către cei ce au ascultat-o, timpreună măr- 
turisind Dumnezeu și cu semne, și cu 
nuni, şi cu felurite puteri, şi cu împărți 
Duhului Sfânt după a Sa voinţă? 
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xb upăros Exovia xo6 Qervderov, rotr tom 
zâw văi, na dude votivovs, eo 
păi Davteton duit mcrvtbs rod Șitv voga 
oarv dovhzias, oi *puo bijot drppidanv i: 
îafărvevan, dă oziopuareos Afiocua iu: 
avipivenua. Bv mpa sara advra 06 
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ăi nu îngerilor le-a supus Jumea ce va 

să vină, despre care vorbim, sei a măr- 
turisit undeva cineva. zicând: Ce este omul. 
că-l pomeneşti pe el. sau fiul omului, că-l 
cercetezi pe el? *Micșoratu-l-ui pe el cu pu- 
in faţă de îngeri; cu Stavă şi cu cinste kai 
încununat pe el; Monte le-ai supus sub pi- 
cioarele lui; căci, toate supunându-le Lui, 
nimic nu I-a lăsat Lui nesupus. Acum insă, 
încâ nu vedem că toate sunt supuse Lui. 
»Ci pe Cel micșorat cu puțin faţă de în 
geri ÎI vedem, pe lisus, pentru patima mor: 
ţii. cu slavă şi cu cinste încununat, ca, prin 
harul lui Dumnezeu, pentru toţi să gus- 
te moartea. Căci se cuvenea Lui, Celui 
pentru Care sunt toate și prin Care sunt 
toate, pe mulţi fii ducându-i la slavă, să-L. 
desivârşească prin patimi pe Începătorul 
mântuirii lor. ICăei şi Cel ce sfințește şi cei 
ce se sfințese dintru Unul sunt toţi; pentru 
care pricină nu se ruşinează să-i numească 
pe ei fraţi, zicând: Vesti-vai Numele Tău 
fraţilor mei, în mijlocul Bisericii Te voi lă- 
ruda; și iarăşi: Eu mă voi încrede în EL: și 
răși: lată Eu și pruncii pe care Mi i-a dar 
Dumnezeu. WDeci, de vreme ce pruncii se 
împărtăşese de trup şi sânge, şi EI în ace- 
laşi fel S-a făcut părtaş la acestea, ca, prin 
moarte, să nimicească pe cel ce avea stă- 
pânirea morți, adică pe diavolul, și să-i 
scape pe aceia care, prin frica morții. erau 
ţinuţi în robie în toată vremea vieţii, Căci, 
într-adevăr, nu a luat firea îngerilor, ci să- 
mânţa lui Avraam a luat. WPentru aceca, 
dator era întru toate să Se asemene frai- 
1or, ca să Se facă milostiv şi credincios ar: 
hiereu în cele câtre Dumnezeu, spre a is- 
păşi păcatele poporului. INCBci în ceea ce 
a pătimit, Însuși fiind ispitit, poate şi celor 
îspâtiți să le ajute. 


sa 
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entru aceea, raţi stnţi. pârtași 

ai chemârii cereşti, luaţi seama 

la Apostolul şi Arhiereu măr. 

vurisirii noastre, la lisus Hristos, 

credincios fiind Celui ce L-a făcut. 

ca și Moise în toată casa Lui, 1Căci 

de mai multi slavă S-a invrednicii Acesta 

decât Moise, după cum mai multă cinste 

are decăt casa cel ce a zidit-o. 4Căci toa- 

1 casa se zicdeşte de cineva, dar Cel ce pe 

toate le zidește este Dumnezeu. Și Moise 

a fost credincios în toată casa Lui, ca o slu- 

să, spre mărturie a celor ce aveau să se gră- 

îască, War Hristos ca Fiu a fost peste casa 

Lui, a Cârui casă suntem noi, numai dacă 

tinem neclintită îndrăznirea şi lauda nădej- 
până la sfârşit. 


uziţi glasul Lui, eu vă 
imvărtoşați inimile voasre, ca la răzvrătire. 
în ziua înpiiri, în pustie, mande M-au ispitit: 
părinții voştri, M-au încercat, şi au văzu 
tucrările Mele patruzeci de ani. De aceea, 
M-am mâniat pe neamul acela şi am zis: Pu- 
rurea rătăcese cu inima și n-au cunoscut că- 
ile Mele: cum M-am jurat în mânia Mea: 
„Nu vor inira în odihna Mea”. "Vedeţi, 
fraților, să nu fi în vreunul din voi inimă 
vicleană, de necredință, depărtându-se de 
1a Dumnezeul cel viu. Ci indemnaţi-vă în 
fiecare zi câtă vreme se cheamă Astăzi, ca 
să nu se învârtoșeze dintre voi cineva cu în- 
şelăciunea păcatului; căci părtaşi ne-am 
făcut lui Hristos, numai dacă ținem meclin- 
tit până la sfărșit începutul întemeierii, de 


ps 


EVREI EI] 
Papal xavtiozpomurv, tv 6 Megentan: n): vreme ce se zice: Astăzi, dacă auzili glasul 
peeoa dev rs (pane) avind doare, pi) Lui, nu vă învârtogaţi inimile cu la răsvrăti- 
oxânoibrnre tă apbic ipuiv doc în vf sa» re, WChci cine, auzind, s-a răzvrătit? Oa 


parapet Vives ine dnotbourvrec aageal- 
“ouvav: dă o mdvtes ol Sever 85 Al 
“poze du: Mato Ption Be mpodergihor 
mrooapăinariu Dn, 0 vos dorit, ne 
iz xâăa Exeory bv 3) botu: ion dt âmooe 
piyciorbrvarotia râs vip xcedeaaavonv ata. 
«tot deriițorot: Waai fă sxopure îm oi 
ivvvijomou cioc) ev de motiv. 


re nu toţi cei care au ieșit din Egipt, prin 
Moise? "Şi pe cine S-a mânial patruzeci 
de ani? Oare nu pe cei ce au păcâtuit, ale 
căror oase au căzut în pustie? Şi cui S-a 
jurat că nu vor intea intru odihna Lui, dacă 
nu celor nesupuți? WŞI vedem că nau pu- 
tut să intre, pentru necredință. 


[1] 
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î ne temem. deci. ca nu cumva, f- 
ind lăsată făgăduinţa de a intra în 
odihna Lui, să pară că cineva din. 
tre voi e lipsit. Că şi nouă ni s-a 
binevestii ca şi acelora: dar acelo- 

a nu le-a folosii cuvântul propo- 
văduirii, neavând amestec cu credința ce- 
lor care au auzit. Căci intrăm în odihnă 
noi, cei ce am crezut, precum s-a zis: Cum 

Mean jurat întru mânia Mea: Nu vor intra 

în odihna Mea; măcar că lucrările erau (ă- 

cute de la întemeierea lumii. Căci s-a zis 

undeva despre ziua a șaplea astfel: Şi S-a 

odihnit Dumnezeu în ziua a şaptea de toale 

Iuerările Sale. i în acelaşi loc, iarăşi: Nu 

vor intra în odihna MealeDeci, de vreme ce 

rămâne ca unii să intre în ea, şi cei cărora li 

s-a binevestit mai înainte nu au intrat, pen- 

tru nesupunere, iarăşi rânduieşte o'zi, As- 

tăzi, prin David zicând. după atâta vreme, 
precum s-a zis: Astăzi dacă auziţi glasul 

Lui, mu vă învârtoşaţi inimile. Căci dacă 

pe aceia lisus Navi i-ar fi odihnit, n-ar fi 


sa 
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vorbit despre o altă zi după acestea. "Drept 
aceea, rămâne odihni ca de sâmbătă popo- 
ului lui Dumnezeu. Căci cel ce a intrar 
întru odihna Lui şi el s-a odihnit de lucrări- 
te lui, precum Dumnezeu de ale Sale. SA 
ne sârguim deci să intrăm Intru acea odih- 
nă,ca să nu cadă cineva în aceeaşi pildă a 
nesupunerii. Cei viu este Cuvântul lui 
Dumnezeu și ucrător şi mai ascuțit decăt 
toată sabia cu două tăișuri, și pătrunzător 
până la despărțitura sufletului şi a duhului, 
a incheieturilor şi a măduvei, şi judecător 
ai cugetelor şi al gândurilor inimii, 54i nu 
este zidire nearătată inaintea Lui, cl toate 
sunt goale și descoperite ochilor Lui, câtre 
Care ne este cuvântul de apărare. 
Da aceea, având Arhiereu mare, Care 
a străbătut cerurile, pe lisus, Fiul lui 
Dumnezeu. să ținem mărturisirea. 5C3 nu 
avem arhiereu care șă nu poată pătimi îm- 
preună cu neputințele noastre, ci pe Unul 
ispitit întru toate, după asemănare, afară 
de păcat. Să ne apropiem deci cu îndrăz 
neală de tronul barului, ca să luăm mi 
bar să aflăm, spre ajutor la vreme potrivită, 
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Iuat dintre 
oameni, pentru oamenii este pus în 
cele câtre Dumnezeu, ca să aducă 
daruri şi jertfe pentru păcate: 2pu- 
tând să fic îngăduitor faţă de cei ne- 

ştiutori Şi rătăciți, de vreme ce şi ei 
este cuprins de neputinţă. Şi peniru aceas- 

a dator este, precum pentru popor, așa şi 

pentru sine să aducă jertfă pentru păcate. 

+Şi nu de la sine îşi ia cineva cinstea, ci 
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chemat de Dumnezeu, ca şi Aaron. Aşa şi 
Hristos, nu EI S-a slăvit pe Sine, ca să Se (a- 
că Arhiereu, ci Cel ce a grăit către El: fiul 
„Meu eşti Tu, Eu astăzi Te-am născut. Pre- 
cum şi altundeva zice: Ti eşti Preot în veae 
după rânduiala lui Melchisedec. "Care. în 
zilele trupului Său, aducând cereri şi rugi 
către Cel ce putea să-L. mânuiască pe EI 
din moarte, cu strigare tare şi cu lacrimi, şi 
fiind auzit pentru evlavie, chiar de era Fiu, 
a învățat ascultarea din cele ce a pătimit, 
i desăvârțindu-Se, S-a făcut tuturor celor 
ce-L. aseultă prieinuitor al mântuirii veșni- 
ce, Pnumit find de Dumnezeu: Arhiereu 
după rânduiala iul Melchisedec. 

espre aceasta avem zice mult cuvânt și 

ereu de tâlcuit, de vreme ce grei v-aţi 
făcut la auz. Căci şi voi, datori fiind după 
atâta vreme să [ii învățători, iarăşi aveţi 
trebuinţă să vă învețe cineva care sunt cele 
de început ale cuvintelor ui Dumnezeu, şi 
aţi ajuns să aveţi irebuință de lapte şi nu 
de hrană tare. ISCăci 101 cel ce are parte de 
lapte este neîncereat în cuvântul dreptății: 
căci prunc este: iar hrana tare este a celor 
desăvâniţi, care au prin obişnuință simţu- 
rile deprinse spre deosebirea binelui și a 
răului. 
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e aceea, lăsând cuvintul de început 
despre Hristos, să trecem la desă- 
vârşire, nemaipanând iarăși teme- 
tie a pocăinei de la faptele moar- 

i» te, a credinței în Dumnezeu, a 

învățăturii despre botezuri, despre 
punerea mâinilor, despre Invierea morţilor 
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şi judecata veșnică, Şi aceasta o vom face 
de va îngădui Dumnezeu. ACăci este cu ne- 
putință ca cei ce s-au luminat o dată şi a 
gustat darul cel ceresc și s-au făcut pârtaşi 
Duhului Sfânt, 5și au gustat cuvântul cel 
bun al lui Dumnezeu şi puterile veacului ce 
va să fe 4și au căzut. să se fanoiască iarăşi 
spre pocăință, de vreme ce iarăși ÎI râstig- 
nesc loruși pe Fiul lui Dumnezeu și ÎI fac de 
batjocură. Chei pământul care bea ploaia 
ce vine peste el adeseori şi naşte iarba folo- 
sivoare celor pentru care şi fost lucrat, se 
împărtășește de binecuvântare de la Dum- 
nezeu: Adar, dacă scoate spini şi mărăcini, 
bnic este şi aproape de blestem, iar 
sfârşitul lui este arderea. lar despre vol, 
iubiţilor, suntem ncredințaţi de lucrurile 
cele mai bune și care țin de mântuire, chiar 
dacă grăim așa, Wcăci nu este nedrept Dum- 
nezeu, ca să uite de lucrul vostru şi de oste- 
neala dragostei pe care aţi arătat-o în nu- 
mele Lui, voi, care ați slujit şi lujţi sfinților. 
uŞi dorim ca fiecare dintre voi să arate ace- 
ași sârguinţă spre încredințarea nădejdii, 
până la sfârșit, 2ca să nu iţi zăbavnici, ci 
“următori ai celor ce, prin credință şi înde- 
lungă-răbdare. moștenese făgăduințele. 
dci Dumnezeu, făgăduind lui Avraam, 
de vreme ce nu avea pe nimeni mai ma- 
re să Se jure, S-a jurat pe Sine, zicând: Cur 
adevărat binecuvântând re voi binecuvânta, 
i mmaulțind te voi înmulți. Şi aşa, având 
îndelungă-răbdare, a dobândit făgădui 
WCăci oamenii e jură pe cel mai mare și j 
rământul le este lor capăt a toată împotri: 
virea, spre adeverire: Fin acesta, mai mult 
voind Dumnezeu să arate moștenitorilor 
Tăgăduinței nestrămutarea sfatului Său, a 
mijlocit prin jurământ. ca prin două lu- 
cruri nestrămutate. în care este cu neputin- 
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țăsă mintă Dumnezeu, ă avem mângâiere 
tare noi, cei ce scăpiim, ca să ținem nădej- 
dea pusă inainte, pe care o avem ca 0 an- 
coră a sufletului, neclintită şi tare, care in- 


ră în cele mai dinlăuntru ale catapetesmei, 


rânduiala lui Melchisedec. 
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ăi acest Melchisedec. impărat al 
Salimului, preot al Dumnezeului 

Celui Preainali, care L-a întâmpinat 

pe Avraam când se întorcea de 
wciderea împăraților şi l-a binecu- 
vântat, căruia şi zeciuială din toate 

i-a împărțit Avraam, care se vlleuieşte mai 
întăi împărat al dreptăţii şi apoi împărat al 
Salimului, adică împărat al păcii, fără de 
tată, fără de mamă, [ră semiație, neavând 
miei inceput al zilelor, nică sfârşit al vieţii, 
ci, asemănat Fiului lui Dumnezeu, rămâne 


mare este acesta, căruia patriarhul Avraam 
i-a dat zeciuiată din pârga prăzilor, Şi cei 
dintre fiii lui Levi care primese preoția au 
poruncă să ia zeciuială de la popor, după 
lege, adică de la frații lor, chiar dacă şi 
aceştia au ieşit din coapsa lui Avraam; iar 
cel ce nu se irăgea din neamul lor a luat 
zeciuială de la Avraam şi l-a binecuvântat 
pe cel care avea făgăduințele. YFără nici o 
îndoială, cel mai mic se binecuvântează de 
către cel mai mare. AŞi aici iau zeciuieli oa- 
meni care mor, jar acolo, unul mărturisit 
că trăiește. $i, ca să zic aşa. prin Avraam 
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a dat zeciuială şi Levi, cel ce ia zesiuie 
ncăci el era încă în coapsa părintelui când 
I-a întâmpinat Melchisedee. HDacă deci 
desăvârgirea ar fi fost prin preoția leviti- 
că - căci poporul pe temeiul ei a primit le- 
„ca — ce trebuință mai eră să se ridice alt 
preot după rânduiala lui Melehisedee și să 
nu se numească după rânduiala lui Aaron? 
Căci, schimbându-se preoția, de nevale se 
ace şi schimbarea Legii. Căci Cel despre 
Care se spun acestea e părtay altei seminii, 
din care nimeni nu s-s apropiat de jerttel- 
nic, 4 - căci e învederai că din luda a răsă. 
rit Domnul nostru =, pentru care seminţie 
Moise na grâit nimic despre preoţie. 
[i mai mul încă, este şi mai invederat 
) dacă se ridică un ali preot după asemâ- 
area lui Melchisegec, Care S-a făcut nu 
după legea poruncii tupeşti, i după pute: 
ea vieţii nepicritoare, căci mărturiseşte: 
Tu eşti Preos în veac, după rânduiala lui 
Melchisedec. Căci se ace înlăturare a po- 
muncii de dinainte pentru neputința și ncto- 
1osul ei: Peâci nimic n-a desăvârșit Legea, 
ci ea este aducerea unei nădejdi mai bu- 
ne, prin care ne apropiem de Dumnezeu. 
2Şi pe cât nu a fost fără jurământ - căci 
aceștia s-au făcut preoți fără jurământ, 2 
iar Acela cu jurământ, prin Cel ce zice că- 
tre EL: Juratu-S-a Domnul şi nu-I va părea 
rău: Tu ești Preot în veac, după rânduiala 
ui Melchisedec -, 2ape atât S-a făcut lisus 
chezaş unui testament mai bun. 2Şi aceştia 
s-au făcut preoți mai mulţi, pentru că crau 
împiedicaţi de moarte să rămână, 24dar 
Acela, pentru că rămâne în veac, are preo- 
ţia netrecătoare. EPeniru aceasta şi poa- 
te să mântuiască pentru totdeauna pe cei 
ce se apropie prin EI de Dumnezeu, fiind 
viu întotdeauna ca să mijlocească pentru ei, 
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'aCăci de un astfel de Arhiereu aveam tre- 
buinţă: cuvios, fără răutate, ncintinat, ose- 
bit de cei plcătoși şi făcându-Sc mai press 
decât cerurile, 2:Care nu are nevoie, ca ar- 
hiereii, să aducă jertle în toate zilele, mai 
întâi penru păcatele lor, apoi penru ale 
poporului. căci a făcut aceasta o dată pen- 
tru totdeauna, aducându-Se jerifă pe Sine 
Însuşi, Căci Legea pune arhierei oameni 
are au neputinţă, iar cuvântul jurământu- 
1ui celui de după Lege ÎI pune pe Fiul de- 
săvârşit In veac. 
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i lueru de căpetenie peste ce- 
Je spuse: un astlel de Arhiereu 
avem, Care a șezut de-a dreapta 
wronului măririi în ceruri, slujitor 
i Sfintei Sfintelor și al Cortului 
celui adevărat, pe care l-a înfipt 


aceea este de trebuință ca şi Acesta să aibă 
ceva să aducă, ACăei dacă ar fi pe pâmânt. 
nici n-ar fi preot, de vreme ce preoții sunt 
cei care aduc după Lege darurile, care slu- 
jese pildei şi umbrei elor cerești, precum a 
avut Moise înştiinţare. când avea să ridice 
cortul: Vezi, zice, să faci toate după chipul 
cel arăta ie în munte. “Aşa că a dobândit 
eu atât mai osebită, cu câl şi este 
jlocitorul unui testament maii bun. ca- 
re a fost legiuit pe făgăduințe mai bune. 
Căci dacă acela. cel dinti. era fără priha- 
mă. nu s-ar mai fi căutat loc celui de-al doi- 
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ea. SCăei, mustrând, le zice: lată vin zile, 
zice Domnul, când voi săvârși peste casa lui 
Irael și peste casa lui uda testament nou, 
"mu după testamentul pe cure I-am făcut pă- 
rinţilor lor, în ziua în cure i-am apucat de 
mână ca să-i scot din pământul Egiptului: 
căci ei n-au râmas în testamentul Meu, şi 
Eu i-am nevoott zice Dammul, WC acesta 
este testamentul pe care îl val lăsa casei lui 
Israel, după zilele acelea, zice Domnul. 
legile Mele în cugetul lor, și pe inimi- 
e lor le vai serie, şi vai ilor Dumnezeu și 
ei var fi Mie popor. ŞI mu vor mai învăța 
fiecare pe aproapele lui și fiecare pe fratele 
ut. zicând: Cunoaşte pe Domnul! că toţi 
Mă vor cunoaşte, de la cel mie al lor până 
ta cel mare ul lor; căci milostiv voi fi cu 
nedreptățile lor, şi păcatele și fărădelegile 
1or nu le voi mai pomeni. Şi zicând Nou, 
Ira învechit pe cel dintâi, lar ce este inve- 
chit şi îmbătrânit aproape este de pieire. 
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vea deci şi cortul cel dinti rându- 

ieli de slujbă şi Sfint locaş lumese, 

ACăci un cort s-a gătit, cel dim, 

în care erau sfeşnicul și masa şi 
punerea înainte a pinilor: care 

se numește Sfânta. Star după 

2 doua catapeteasmă, un cort, 

cel numit Sfânta Sfintelor, tavând altarul 
vimâierii de aur și chivotul Testamentului 
ferecat peste 101 cu aur, În care era năs- 
trapa de aur, care avea mana, şi toiagul 
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1ui Aaron, care odrăstise, și tablele Testa- 
mentului, iar deasupra lui, heruvimii sla- 
vei, care umbreau acoperământul ispâși- 
rii; despre acestea nu este vremea acum să 
vorbim cu de-amânuntul. Și aşa find în- 
tocmite acestea. în cortul cel dimtăi intrau 
preoţii neîncetat, săvârgind slujbele: in cel 
de-al doilea Insă, numai arhiereul, o sin- 
ură dati pe an, nu fără sânge, pe care Îl 
nducea pentru sine însuși şi pentru păcate: 
te cele neșiiute ale poporului, Duhul Sfâni 
vâdind aceasta: că incă mu era arătată calea 
căre Sfânta Sfintelor, câ vreme încă tă- 
vea cortul cel dinthi: veare este pildă pen: 
uru vremea aceasta, când se aduc daruri şi 
jerite care nu pot să desăvârgească în pri» 
vința congilinței pe inchinător, 10 nu 
în privința mâncărurilor şi băuturilor şi fe- 
luritelor alundări şi rânduieli ale trupului, 
care sunt puse până la vremea îndreptării. 
var Hristos. venind Arhiereu al bunătă- 
lor viitoare, prin cortul mai mare şi mai 
desăvâit, nu făcut de mână, adică nu ai 
acestei zidiri, 2a intrat o singură dată în 
Sfinta Sfintelor, mu cu sânge de țapi şi de 
viței, i cu sângele Său, aflând răscumpă- 
rare veşnică, "Căci dacă sângele taurilor 
şi al țapilor şi cenuşa junincii,stropind pe 
cei spurcaţi,Sfințeşte spre curățirea trupu- 
1ui, Meu cât mai mult sângele lui Hristos, 
Care, prin Duhul veşnic, S-a adus pe Sine 
ără pribană lui Dumnezeu. va curăţi con- 
ştiinţa voastră de faptele moarte, spre a 
sluji Dumnezeului Celui viu? EŞi pentru 
aceast EI este Mijlocitor al unui Testa: 
ment nou. astfel încă - făcându-se o moar: 
te spre răscumpărarea călcărilor de lege 
din primul Testament - cei chemaţi să ia 
făgăduinţa moştenirii veşnice. Căci unde 
este testament, trebuie să fie vorba des- 
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„pre moartea celui ce a lăsat testamentul. 
"Căci un testament capătă putere la moar- 
tea omului, de vreme ce nu are nici o tărie 
când trăieşte cel ce l-a lăsat. WDe aceea, 
mici cel dintii nu a (ost înnoit fără sânge, 
»Căci, după ce Moise a şrăut toată porunca 
după Lege la 101 poporul, luând el sângele 
viteilor şi țapilor, cu apă și lână roşie şi isop, 
a stropit însăşi cartea şi pe tot poporul. zi- 
când: Acesta este sângele restammemului pe 
care l-a poruncit câtre voi Dumnezeu. 2 Dar 
şi cortul, şi toate vasele slujirii le-a stropit, 
asemenea. cu sânge. 7$i aproape loate se 
curățese cu sânge, după Lege: i fără vârsa- 
e de vânge nu se face lăsare de păcate. 
eta: așadar. ca cele care inchipuese 

cele din ceruri să se curăjească prin 
acestea, dar cele cereşti inseși cu jertfe mai 
bune decât acestea. 24Căci nu în Sfânta 
Sfintelor făcută de mân, care o inchipuie 
pe cea adevărată, a intrat Hristos, i chiar 
în cer, să Se arate acum feței lui Dumnezeu 
pentru noi: nici ca să Se aducă jerută pe 
Sine de mai multe ori, aşa cum arhiereul 
întră în Sfânta Sfintelor în fiecare an, cu 
sânge străin: 2alufel, ar fi trebuit să pâti- 
mească de multe ori de la intemeierea lu- 
mii: acum însă, EI S-a arătat o dată pen- 
tru totdeauna, la sfărșitul veacurilor, spre 
înlăturarea păcatului, prin jeria Sa, 22Și, 
precum este lăsat oamenilor să moară o 
singură dată, iar după accea să fie jude- 
cata, aşa şi Hristos, aducându-Se jertfă 
o singură dată, ca să ridice păcatele celor 
a doua oară. nu pentru păcat, Se va 
arăta celor ce ÎI așteaptă cu stăruinţă spre 
mântuire. 
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ăci Legea, având umbra bunătăților 
celor viitoare, nu însuşi chipul lu- 
crurilor, cu aceleași jerife care neln- 
cetat se aduc în fiecare an, nicioda- 
nu poate să-i desăvârşească pe 
cei ce se apropie. 7Aluminteri n-ar 

fi încetat oare să fie aduse, de vreme ce 
închinătorii. find o dată pentru totdeau 
na curâțiț. n-ar mai avea conștiința păca- 
telor? 3Dar prin ele se [ace în fiecare an 
pomenirea păcatelor. 4Căci este cu nepu- 
tinţă ca sânge de tauri și de țapi să Inlătuw 
re păcatele. 3De aceea. intrând în lume, 
zice: Jertfă şi ofrandă n-ai voii, dar rup 
mi-ai întocmit. “Arderi de tot şi penru pă- 
cat n-ai binevoit; atunci am zis: lată vin, 
m sulul cărții stă scris despre mine. ca să 
fac, Dumnezeule, voia Ta. SZicăod mai sus: 
Jerifă şi ofrandă și arderi de tot şi pentru 
păcat n-ai voit nici n-ai binevoil, care după 
Lege se aduc, Patunci a zis: lată vin, ca să 
fac, Dumnezeule. voia Ta. Înlătură pe cea 
dintii, ca să o pună pe a doua. Wa voia 
aceasta noi suntem sfinţiţi. prin ofranda 
Iisus Hristos, o dată pentru tol- 
1Şi orice preot stă zi de zi, liturghi- 
sind şi aducând de mai multe ori aceleaşi 
jertfe, eare niciodată nu pot să ridice pă- 
catele, Acesta însă, o singură jertfă pen- 
tru păcate aducând, de-a pururea a şezur 
de-a dreapta lui Dumnezeu, Sașteptând de 
acum până ce se vor pune vrăjmaşii Lui aș- 
1ermat picioarelor Lui. HCĂci printr-o singu- 
ră otrandă, a desăvârși! de-a pururi pe cei 
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ce se sfinţese; 5și ne di mărturie şi Duhul 
cel Sfânt; căci, după ce a zis mai insine: 
"Acesta este lestamentul pe care îl voi lăsa 
Tor, după acele zile, zice Domnul: Dând le- 
şile Mele pe inimile lor şi pe cugetele lor le 
voi serie, şi de păcatele lor i de ărădeleși- 
e lor nuMI vol mai aduce aminte. Unde 
este, dar, iertarea acestora, nu mai este 
ofrandă pentru păcat, 
pm, fraţilor, îndrăzneală pentru 
intrarea în Sfânta Sfintelor întru sân- 
ele lui lisus. 2pe care ne-a lnnoit-o noul. 
cale nouă și vie, prin catapeteasmă, adică 
vrupul Său, Aşi având mare preot peste cata 
1ui Dumnezeu, 248 ne apropiem cu inimă 
adevărată, întru plinâtatea credinței, stro- 
inimi spre curăţire de toată conştiinţa 
vicleană, i spălaţi la trup cu apă curată să 
ținem neclintită mărturisirea nădejdii — căci 
credincios este Cel ce-a făgăduit — Aşi să lu- 
ăm seama unul fa altul. spre indemnarea lu 
dragoste şi la fapte bune. Pnepărăsind adu- 
narea noastră, precum este obiceiul uno- 
a, ci mângăind, şi cu atât mai mult cu cât 
vedeţi ziua apropiindu-se. 25Căci, dacă pă- 
câtuim noi de bunăvoie după ce am primii 
cunoștința adevărului, nu mai rămâne jert- 
fă pentru păcate, Zici o infricoșătoare ay- 
teptare a judecății şi iujimea locului care: 
va mistui pe ei polrivnici. 2Lepădând 
neva Legea lui Moise. este amorâi fără în- 
durări, pe mărturia a doi sau trei martori: 
Zeu cât mai rea vi se pare că va (i pedeap- 
sa de care se va învrednici cel ce calcă în 
picioare pe Fiul lui Dumnezeu și socotește 
a fi de rând sângele testamentului, întru 
are el a fost sfinţit, şi ocărăşte pe Duhul 
barului? Căci ştim pe Cel ce a zis: A Mea 
este răzbunarea; Eu vai răsplăti, zice Dom- 
mul: şi iarăşi: Domnul va judeca pe poporul 
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Său. uIntricoşător este a cădea în mâini- 
1e Dumnezeului Celui viu! 3Aduceţi-vă 
aminte de zilele dintâi, în care, find lumi 
naţi. multă luptă ați râbdat, a patimilor, 
ape de o parte, făcându-vă privelişte prin 
ocări şi strămtorări, pe de alta, 1ăcându-vă 
pârtași cu cei care viețuiesc astfel. P4CăEi și 
cu lanţurile mele aţi pătimit împreună, şi 
răpirea averilor voastre ai primit-o cu bu- 
cure, cunoscând că aveţi n voi înșivă o mal 
bună avere în ceruri i care rămâne. Nu 
1epădaţi, dar. indrăzneala voastră, care are 
mare răsplătire. Căci aveţi trebuință de 
răbdare, ca, făcând voia lui Dumnezeu, să 
dobăndiți făgăduinţa. Căci mai este pu- 
rin, foarte puţin, Cel ce vine va veni şi mu va 
zăbovi, lar dreptul din credință va fi viu; 
şi de se va da înapoi, mu va binevoi sufletul 
Meu în el. 35Noi însă nu suntem dintre cei 
ce dau înapoi, spre piere, ci ai credinței, 
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ar credința este ipostasul celor nă- 
dăjduite, dovedirea lucrurilor care 

nu se vâd. Căci intru aceasta au pri- 

mii mărturia cei din vechime. Prin 
credință înţelegem că s-au întemeiat 
veacurile prin cuvântul lui Dumne- 

zeu, pentru ca nu din lucruri vâi- 

te să se fi făcut cele văzute. “Prin credinţă 
Abel a adus mai bună jertfă decât Cain lui 
Dumnezeu, prin care s-a dat mărturie că 
este drept, mărturisind Dumnezeu despre 
prin eu, murind, încă gră- 
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ieşte. Prin credinţă Enoh s-a strămutat, ca 
să mu vadă moarte, și nur era de găsit, pen- 
anu că Dumnezeu 1! strâmutase; căci înainte 
de strămutarea lui s-a dat mărturie că a bi- 
neplăcut lui Dumnezeu. "Şi fără credință 
este cu neputinţă a bineplăeea: căci cel ee 
se apropie de Dumnezeu trebuie să creadă 
că El este şi Se face răsplătitor celor ce Î 
caută pe EI. "Prin credinţă, luând Noe în- 
iințare de Ia Dumnezeu despre cele ce 
nu sc vedeau incă, arătându-se evlavios. a 
meşteşugit un chivot spre mântuirea casei 
sale; prin care a osândit lumea şi s-a (cut 
moştenitor dreptății celei după credinţă. 
*Prin credință Avraam. fiind chemat, as- 
cultat să iasă spre locul pe care avea să-l ia 
spre moştenire şi a ieşit, neștiind unde vine, 
“Prin credință a locuil vremelnic în pămâin- 
tul făgăduinei, ca într-un pământ străin, 
în corturi locuind cu Isaac şi lacov, cei îm- 
preună moștenitori ai aceleiaşi făgăduin- 
țe; Wcăci aștepta cetatea care are temelii, 
al cărei meşter şi făcător este Dumnezeu, 
Prin credință şi Sarra însăşi a luat putere 
spre întemeierea sâmânței, şi, în ciuda s0- 
rocului vârstei, a născut, de vreme ee. 
socotit credincios pe Cel ce făgăduise. De 
aceea s-au şi născut dintr-unul, mâcar că 
era mort pentru acestea, ca stelele cerului 
cas mulțimea şi ca nisipul de la țărmul mării 
cel nenumărat. "Întru credință au murit 
aceştia toţi, neluând făgăduințele, ci de 
departe văzându-le şi imbrăţişându-le, şi 
mărturisind că străini şi trecători sunt pe 
pământ. WCăci cei care grăiesc unele ca 
acestea arată că ci și caută patrie. EŞi dacă 
şi-ar fi adus aminte de aceea din care au 
ieșit, ar fi avut vreme să se întoarcă, Dar 
acum una mai bună pofiese, adică cerească. 
Pentru aceea nu Se raşinează de ei Dum. 
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nezeu ca să Se numească Dumnezeul lor, 
căci le-a gătit lor cetate. VPrin credință l-a 
adus Avraam pe Isaac, când a fost încercat, 
şi pe cel unul-născul îl aducea cel ce primi- 
se făgăduințele, către care s-a grăit că în 
Inaac se va chema [ie sămânță; socotind 
că puternic este Dumnezeu să-l scoale şi 
din morți: drept aceea şi spre pildă I-a luat 
înapoi, Prin credinţa despre cele viitoa- 
e i-a binecuvântat Isaac pe acov şi pe 
1sav. APrin credință lacov, murind, pe fie- 
care din fii lui lasi î-a binecuvânta și s-a 
închinat sprijinindu-se pe vărul toiul 
său. 2Prin credinţă losit, săvărşindu-se, a 
pomenit despre ieșirea [ilor lui Israel şi 
cele despre oasele sale a poruneit. Prin 
credință Moise, născându-se, n fost ascuns 
tei luni de părinții lui, pentru că I-au văzut 
copil frumos, şi nu s-au temut de porunca 
împăratului. **Prin credință Moise, [ăcân- 
duse mare, n-a vrut să se numească [iu al 
fiicei lui Faraon, alegând mai degrabă să 
sufere cele rele împreună cu poporul lui 
Dumnezeu, decât să aibă desfătarea tre- 
cătoare a păcatului, 2imai mare bogăţie 
socotind decât comorile Egiptului ocara 
ui Hristos, căci se uita la răsplătire. Prin 
credinţă a părăsit Egiptul, fără să se teamă 
de mânia împăratului; căci a arătat dărze- 
mie, ca şi cum L-ar fi văzut pe Cel nevăzut. 
"Prin credință a făcut Paştile şi stropirea 
cu sânge, ca nimicitorul să nu se atingă de 
cei întâi născuţi ai lor. Prin credinţă au 
trecut Marea Roşie ca pe uscat: aceeași 
cercare făcând egiptenii. -au înecat. Prin 
credință zidurile lerihonului au căzut, fi- 
înd înconjurate şapte zile. “Prin credință 
Rabav, destrânata, n-a plerit împreună cu 
cei care nu s-au supus, primind iscoadele 
cu pace. Şi ce voi mai zice? Căi timpul 


543 


ata POE EBPALOYE 


nd dobeveiuc, -zevilonoav iozwoal î n04- 
mp. magepfioidis Erdavrv ddăongiune Shut 
Bow nvabars î5 ăvuonidoroe Tot vexpoiis 
avar don de bvonnurviomorev, i 000 
brscnevoe vi dno)ngunonv, ve mrittovoe 
dara tiptnotv Xenon pna 
ai paoripuv nigav Daţiov. En di Scop 
ac apar SPdubantimoav, îi, 
nevoia, va pura extturvov, 
megutidov - pnvals, cedate topor, 
eooipeven. Ohio. xowrpobjurvat, 
Misv aia îi dios 6 adomos, Ev demis 
aurninuevoa mal Xeon x remove et ed 
mag ve n. Ka olivot adivres proreon 
vers dul ci aioreur oine bropiayro vibe 
ncrpgeăice, iocot cub negii uprtrrdv 
m aohvpapvon, vu pi gs îuv erăn 
avtiot 


Kegpăharov 18 


ogagotv xal île. Togofrov 
Tpovres negrneipevov îitv vi 

«05 ueriiouv, Snow ămobițuevot 

aâvia uai tiv ebmeglorrerov dag 

lav, e dnopovis xotzupy bv 
goneipevov îi depănvaa, Aug 

powers ris tâv rije aioveuc dozmppbv vali 
veăzuiţv moov, 5 dv vi apoi 


sa 


nu-mi va ajunge să povestese de Ghedeon, 
de Barac, de Samson, de leftac, de David, 
de Samuel și de prooroci: 35care, prin cre- 
dinţi, au biruit impărăţii, au lucrat drep- 
tate, au dobândi! făgăduințe, au astupat 
gurile Ieilor, Mau stins puterea focului, au 
scăpat de ascuţiyul sabiei, au prins puteri 
din stăbieiune, s-au (dcut tari în război, nu 
pus pe fugă taberele srăinilor: unele fe- 
mei şi-au luat pe morții lor învia: alţii au 
font chinui. neprimind răscumpărarea, ca 
mai bună înviere să dobândească; alţii au 
avut parte de batjocuri i biciuiri. ba chiar 
si de lanţuri și de temniţă: Pau fost uciși 
cu pietre. au fost tăiați cu fierăstrăul, au 
tost încereaţi. au murit ucişi de sabie; au 
pribegit în piei de oaie, În pici de capră, 
Tipsiţ, strămoraţi, chinuiţi, 3 ei, de care 
lumea nu era vrednică, rătăcind în pusti» 
uri şi în munţi şi în peşteri și n crăpăturile 
pământului. 2AȘi toți aceştia, deşi au luat 
mărturie prin credinţă, n-au primit [ăgă- 
duința, Dumnezeu rânduind de mai îna- 
inte pentru noi ceva mai bun, ca ei să nu 
se desăvâryească fără noi. 
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rept aceea şi noi, având atâta nor de 
martori imprejurul nostru. lepă- 
dând toată povara şi păcatul ce 
lesne ne impresoară. prin răbdare: 

să alergăm la lupta ce stă inaintea 
noastră, îcăutând la Începătorul şi 
Plinitorul credinței, la lisus, Care, 
în locul bucuriei ce stătea inaintea Lui, a 
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răbdat crucea, disprețuind rușinea, și de-a 
dreapta tronului lui Dumnezeu a șezut. 
3Luaţi deci aminte la Celce a răbdat de la 
păcătoşi o astfel de împotrivire asupra Lui, 
ca să nu vă sleiți de puteri, stăbind cu sufle- 
tele voastre. «Încă nu v-aţi împotrivi până 
în sânge, luptându-vă cu păcatul, Şi aţi vi- 
tnt îndemnul care vă vorbeşte ca unor fi 
Fiul meu, nu disprețul certarea Domnul 
miei nu slăbi, masina find de EL SCăci pe 
carei! beşte, Domnul î! ceartă, si bieiulește 
pe tot fiul pe care primește. "Dacă răbdaţi 
certarea, Dumnezeu Se poartă cu voi ca şi 
eu niște fi; căci care este fiul pe cure nul 
ceartă tatăl”? "lar dacă sunteţi fără de cert 
re, câreia toți s-au făcul pârtaţi, atunci sun: 
teţi copii nelegitimi, i nu fii, Apoi, i-am 
avut pe părinţii noşuri după trup care să ne 
certe şi ne ruşinam: nu cu mul mai mult 
ne vom supune Părintelui duhuritor și vom 
vii? Căci aceia ne certau pentru puține 
zile, după cum li se părea lor. ar Acesta, 
spre folos, ea să ne împărtășim de sfințenia 
Lui. Şi toată certarea în vremea de (aţă nu 
pare a fispre bucurie. ci spre întristare. dar 
mai apoi, celor ce s-au deprins prin ea le dă 
rod lueritor de pace, al dreptății. De ace- 
ea, indrepiați mâinile cele slăbite şi genun- 
<hii cei slăbâmogiţi 9și jaceţi cărări drepte 
picioarelor voastre, ca mădularul șehiop să 
nu rătăcească, ci mai degrabă să se vindece. 
mâriţi pacea cu toți şi sfinţenia, fără 
de care nimeni nu va vedea pe Domnul,. 
'Scercetând ea nu cumva cineva să fie lipsit 
de barul lui Dumnezeu. nu cumva vreo ră: 
dăcină de amărăciune, odrăslind, să tulbu- 
re. şi prin aceasta mulți să fie pângări! 
nu cumva Să fie cineva desfrânat sau spur- 
cat ea Isav, care, pentru o mâncare. vân 
dut cele de îmi născu ale lui, Caci ştiţi 
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că şi mai apoi, dorind să moștenească bine- 
cuvântarea, a fost lepădat; căci loc de po- 
căinţă nu a aflat, chiar dacă a căutat-o cu 
lacrimi. 

ăci nu v-aţi apropiat de munte pipăit 

nici de foc arzător, nici de negură, n 
de beznă, nici de vijelie, Wpici de sunet de 
trămbiţă, nici de glas de graiuri, ca ace- 
1a după care cei ce Îl auziseră s-au rugat 
să nu le mai adauge lor cuvânt; căci nu 
puteau suferi ce se poruncea: Chiar şi fia- 
ră de s-ar atinge de munte, să fie omoră 
1ă cu pietre; și atât de înricoșătoare era 
arătarea, că Moise a zis: Inspăimântat 
suni și cutremurat! 2:Ci v-aţi apropiat de 
muntele Sion și de cetatea Dumnezeului 
Celui viu. Ierusalimul ceresc, și de zeci de 
mii de ingeri, 2de sărbătoare şi de Biserica 
celor întâi născuți, înscrişi în ceruri, şi de 
Judecătorul tuturor, Dumnezeu, şi de du- 
burile drepţilor celor ce s-au săvârșit, şi 
de Mijlocitorul Testamentului nou, de li- 
sus, şi de sângele stropirii, care grăieşte 
mai bine decât al lui Abel. Vedeţi să nu 
pârăsiţi pe Cel ce griiieşte. Căci dacă ace- 
în n-au scăpat, părăsind pe Cel ce le vor. 
bea pe pământ, cu cât mai mult noi, cei 
ce ne îndepârtâm de Cel din ceruri, al 
“Cârui glas a clătinat pământul atunci, 
acum a făgăduit zicând: Incă o dată clatin 
nu mumai pământul, ci şi cerul. Zar încă 
o dată arată schimbarea celor clătinate, ca 
a unor lucruri făcute, ca să rămână cele 
ce nu se clatină. De aceea, primind îm- 
părăție neclătinată, să avem mulțumire, 
prin care ne închinăm în chip bineplăcut 
1ui Dumnezeu cu sfială şi evlavie. 2Căci 
Dumnezeul mostru este foc mistuitor. 
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ubirea de fraţi să rămină; de iubirea 
de străini nu uitaţi căci prin aces 

unii, neștiind, au găzduit îngeri. A du- 
ceţi-vă aminte de cel întânțuiţi, ca unii 
Vegați impreună cu ei: de cei care su- 

feră răul, ca unii care înşivă sunteți 

în trup. Cinstită Să fie nunta întru toate şi 
patul neintinat: ar pe destrânați şi pe ndul: 
teri îi va judeca Dumnezev, 3Neiubitor de 
argint să vă fie felul, mulțumindu-vă cu 
cele ce aveţi, câei EI Însuși a spus: N te voi 
tăsu, nici nu te voi păribi; *ca noii, îndrăz. 
nind, să zicem: Domnul este ajutorul meu; 
şi mu mă voi teme! Ce-mi va face mie omul? 
"Aduceţi-vă aminte de mai-marii voştri, ca- 
e v-au grăit vouă cuvântul lui Dumnezeu, 
a căror săvărșire a vieţii văzând, urmaţi-le 
credința. Iisus Hristos, eri şi azi este Ace- 
laşi şi în veci, Nu vă lăsaţi amăgiți de înv- 
ăturile felurite şi străine; căci bine este ca 
prin har să se întărească inima, nu cu mân- 
căruri, de la care n-au avut nici un folos cei 
ce au umblat cu ele. Avem jeriteinic, din 
care nu au putere să mânânce cei ce slu- 
jesc cortului. Căci trupurile dabitoace- 
lor = al căror sânge se aduce pentru pă- 
cate în Sfânta Sfintelor prin arhi 
ard în alara taberei, Pentru aceea şi lisus, 
ca să sfinţească prin sângele Său poporul, 
a pătimit în afara porții. Să ieşim, dar, 
la EI, în afara taberei, ocara Lui purtând: 
Mcăci nu avem aici cetate care rămâne, ci 
pe cea viitoare o căutim. SPrin EI, aşa. 
dar, să aducem jertfă de laudă de-a pu 
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urea lui Dumnezeu, adică roada buzelor 
care mărturisesc numele Lui, lar face- 
rea de bine şi întrajutorarea să nu le uitaţi: 
căci astfel de jerite sunt bineplăcute lui 
Dumnezeu. Ascultaţi de mal»marii vo: 
uri și vă supuneți lor; căci ei priveghează 
pentru suletele voastre ea unii care vor da 
seamă, casă facă aceasta cu bucurie. și nu 
suspinând: câci fâră de folos vă este acear- 
Rugaţi-vă pentru 


înd să viețuim cum se cuvine. ŞI mai mult 
vă rog să faceţi aceasta. ca mai curând să 
vă fiu dat înapoi. 

i Dumnezeul păcii, Cel ce a ridicat din 

morți pe Păstorul cel mare al oilor, în 
sângele testamentului veșnic, pe Domnul 
nostru isus, 2să vă întărească în tot lucrul 
bun. ca să faceţi voia Lui, făcând în voi 
ceea ce este bineplăcul Inaintea Lui, prin 
1isus Hristos, Câruia fie slava in vecii veci- 
tor. Amin! 7Şi vă rog, rilor, să îngăduiți 
cuvântul de indemn; căci vi l-am 
pe scurt. 2Să ştiţi că fratele Timoi 
slobod. Împreună eu el, dacă vine mai de- 
vreme. vă voi vedea. Wimbrăţişaţi pe toți 


mai-marii voştri şi pe toți sfinţii. Vă îmbră- 
țişează cei din Italia. Harul să fie cu voi 
cu toţi! Amin. 
L4 
.” 
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Capliolul 1 


acov. rob al lui Dumnezeu şi al Dom- 
nului lisus Hristos, celor douăspreze- 
ce seminţii celor din diaspora: Bucu 
raţi-vă! 2Deplină bucurie să socotiți, 
traţii mei, când întâmpinați feluri 
ispite, iind că încercarea credinței 
voastre lucrează răbdare: iar răbdarea să 
aibă lueru desăvârşit, casă (ţi desăvârşiți și 
întregi, întru nimic lipsiţi. *Şi de este cine: 
va dintre voi lipsit de înţelepciune, să ce 
ră de Ia Dumnezeu, Cel ce dă tuturor cu 
dărnicie, şi nu ocărând, şi se va da lui, i 
să ceară cu credinţă, de nimic indoindu-se: 
căci cel ce se îndoiește se ascamână valului 
mării, bătut de vânt şi aruncat încoace şi 
încolo. "Deci, să nu gândească omul acela 
că va lua ceva de la Domnul. “Bărbatul 
îndoit la suet este fără rânduială în toa- 
te căile sale. 
[= fratele cel smerit să se laude întru înâl- 
timea lui; și cel bogat intru smerenia lui: 
că va trece ca floarea ierbii. "Căci a răsărit 
soarele cu aniţa şi a uscat iarba, şi Iloarea 
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ia căzut şi frumusețea feţei ei a pierit; aşa 
şi bogatul în căile sale se va veşteji. 


ericit bărbatul care rabd ispita. că, în: 

cereat Tăcându-se, va Ma cununa vieţi, 
pe care a făgăduit-o Domnul celor ce-L iu- 
bese pe EI. Nimeni, fiind ispitit, să nu spu- 
pă: De la Dumnezeu sunt ispitit: căci Dum- 
nezeu este neispitit de rele şi nu spiteşte EI 
Însuşi pe nimeni. 4Cî fiecare este ispitit fi- 
ind tras şi momit de polta sa. SApoi polta, 
zămislind, naşte păcat, iur păcatul, săvâr- 
pindu-se, naşte moarte. 


u rătăciţi, raţii mel prealubiți: toată 

darea cea bună şi tot darul desăvârșit 
de sus este, pogorând de la Părintele lumi- 
milor, a Care nu este mutare sau umbră de 
schimbare. WVoind EI, ne-a născut pe noi 
prin cuvântul adevărului, ca să fim pârgă 
a Tăpturilor Lui. 

şa că, traţii mei iubiți, să Be tot omul 
rabnic a auzi, zăbavnic a vorbi, z- 
bavnic la mânie: 2icăci mânia bărbatului 
nu lucrează dreptatea lui Dumnezeu. De 
aceca, lepădând toată murdăria şi prisosin- 
a răutăţii, cu blândeţe să pri 
sădit, care poate să mintuiască sufletele 
voastre. 2Faceţi-Vă împlinitori ai cuvântu- 
Ji, nu numai ascultători, înșelându-vă pe 
voi înşivă, ZICăci dacă cineva este ascultă- 
tor al cuvântului, dar nu şi implinitor. 
ta se aseamănă bărbatului care priveşte în 
oglindă faţa sa din naștere; 248 privit la sin 
şi a plecat şi îndată a vitat cum era. EDar 
cine s-a aplecat asupra legii desăvârite, 
cea a libertăţii, şi a stăruit, acesta, nefiind 
un ascultător care uită. ci împlinitor al Iu- 
crului, va fi fericit în lucrarea lui. Dacă 
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i se pare cuiva că este cucernic între voi, 
nepunând (râu limbii lui, ci amâgindu-şi 
inima, zadarnică este cucernicia acestuia, 
21Cucernicia curată şi neîntinată la Durm- 
nezeu şi Tatăl aceasta este: a cerceta pe 
ortani şi pe văduve în strâmtorarea lor, a 
se păzi pe sine de lume ncpătat. 
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Capitolul 2 


aţii mei, nu intru părtiniri să aveţi 
credința în Domnul nostru lisus 
Hristos, Domnul slavei. 2Căci, da- 

că întră în adunarea voastră un om 

cu inel de aur, în haină strălucitoare, și 
întră şi un sărac în haină murdară, şi 

voi căutaţi spre cel care poartă haina 
strălucitoare și i spuneţi: Tu așază-te aici 
bine, iar celui sărac îi spuneţi: Tu stai în pi- 
cioare acolo, sau: Aşază-te aici, la picioare- 
1e mele, n-aţi făcut oare deosebire în voi 
înşivă şi nu v-aţi făcut judecători cu gân- 
duri viclene? SAseultaţi, iubiții mei fraţi: 
Nu i-a ales oare Dumnezeu pe cei săraci i 
lumii să fie bogaţi în credinţă şi moștenitori 
ai Împărăției pe care a (ăgăduit-o celor ce 
ÎL iubesc pe EI? Star necinstit pe cel 
sărac! Oare nu bogaţii vă asupresc i nu ei 
Vă târăsc în judecăţi? 7Nu ei hulesc nume- 
1e cel bun chemat asupra voastră? Dacă, 
într-adevăr, săvârşiți legea împărătească, 
după Scriptură: Să imbeyi pe aproapele tău 
ca pe tine însui, bine faceţi: dar de căutaţi 
1a faţa omului, păcat lucraţi, mustraţi find 
de Lege ca nişte câlcători de lege. Căci cel 
ce păzeşte întreaga lege, dar se policneşte 
într-un singur lucru, s-a [ăcut vinovat de 
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„obezi î| mio poogăs iv Egg veapă doru. 


toate, HCăci Cel ce a zii Să mu faci adul- 
er, zis şi: Să mu ucizi, Şi dacă mu săvâr- 
şeşti adulter. dar ucizi, le-ai [ăcut călcâtor 
de lege, WAşa să grăi și aşa să faceţi, ca 

unii care veţi [i judecaţi prin legea liber: 
tăi. BCăei judecata este fără milă pentru 

cel care n-a făcut milă: mila biruieşte în 

aţa judecății. 

Lo folos. frații mei. dacă zice cineva că 

are credinţă, dar nu are fapte? Oare 

poate credința să-l mântuiascăi? Dacă un 
rate sau o soră sunt goi şi lipsiţi de hrana 
cea de toate zilele și le-ar zice cineva din- 
+re voi: Mergeţi In pace! Încâtziți-vă și vă 
săturați, dar nu le daţi cele trebuineioane 

trupului, ce folos? ITAşa şi credința: dacă 

nu are fapte, este moartă în ca însăși. "Dar 

va zice cineva: Tu ai credinţă. iar cu am 

fapte: arată-mi credința ta din faptele tale 

şieu răta din faptele mele credința 

mea. "Tu crezi că Dumnezeu este unul, 
inc faci. Şi dracii cred şi se cutremură. 
20Vrei să cunoşti. omule deșeri. că fără fap- 
te credința este moartă? Avraam, părin- 
tele nostru, oare nu din fapte sa îndreptat. 

aducânduri pe Isac, ul său, pe jerttenic? 


te lui şi că din fapte s-a desăvârşit credin- 
a? 2Şi s-a implinit Scriptura care zice: Și a 
crezut Avraam lui Dumnezeu și ix-a socoti! 
ui ca dreptate și prieten al lui Dumnezeu 
s-a chemat. Vedeţi așadar, că din fapte se 
îndreptează omul, şi nu numai din credin- 
1ă, Asemenea şi Rahav, destrânata, oare 
nu din fapte s-a îndreptat, primindu-i pe 
cei irimişi şi pe altă cale scoțânduri afară? 
2*Căci precum trupul fără duh este mort, 
șa şi credința fără de fapte este moartă. 
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u mulți să vă faceţi învăţători, [ra- 
i ind că mai mare osândă 
vom lua: 'căci toţi greşim multe; 
dacă cineva nu greșește În cuvânt, 
acela este bărbat desăvârşit, pu- 
ternic să țină în [râu tot trupul. Vezi că 
noi punem zăbale în gurile cailor ca să ni-i 
supunem, și întreg trupul lor îl ducem cu 
noi. Slată şi corăbiile, atât de mari fiind și 
împinse de vânturi aprige. sunt duse de o 
cârmă foarte mică unde voiește pornirea 
cârmaciului. Aşa şi limba: mic mădular 
este, dar mult se făleşie. Iată. puţin foc 
şi câtă pădure aprinde! “Şi limba este foc, 
tume a nedreptăţii! Astlel, limba este aşe- 
zată între mădularele noastre, fiind cca 
care murdăreşte tot trupul și aprinde roata 
naşterii şi este aprinsă de ghecna. ICăci 
toată firea fiarelor şi a zburătoarelar. a 4ă- 
râoarelor șia vietăților din mare, este îm- 
blănzită şi a fost îmblânzită de firea ome- 
nească, Adar limba nimeni dintre oameni 
nu o poate imblânzi: rău nestăvilit, plină 
de venin aducător de moarte, Cu ca bi- 
necuvântăm pe Dumnezeu şi Tatăl, şi cu 
cea blestemim pe oameni, care sunt făcuţi 
după asemânarea lui Dumnezeu. Din ace: 
eaşi gură ies binecuvântarea şi blestemul. 
Nu trebuie, fraţii mei, să fie acestea așa. 
Oare izvorul izvorăște din aceeași gură 
si dulce, şi amar? Poate oare, fraţii mei, 
smochinul să facă măsline sau vița de vie 
smochine? Tot aşa, nici un izvor nu poate 
să facă apă sărată şi dulce. 
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ine este înțelept şi şiutor intre voi? Să 

arate din purtarea bună faptele lui, în 
blândețea înţelepciunii. lar dacă aveţi 
pizmă amară și zavistie în inimile voastre, 
nu vă Ibudaţi i nu minţiţi Impotriva ade 
ului, Nu este aceasta Inţelepciunea ve- 
nită de sus, ci pământească, sufletească, 
drăcească. WChci unde este pizmă şi za- 
vistie. acolo este neorânduială şi tot lucrul 
rău. "lar Inţelepelunea cea de sus mai întâi 
este curată, apoi lucrătoare de pace. îngă- 
duitoare, axcultătoare, plină de milă şi de 
roade bune, ncpărtinitoare şi nefățarnică 
Şi roada dreptăţii se seamiână în pace ce- 
1or care fac pace. 
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e unde sunt războaiele şi luptele în- 
in plăce- 


rile voastre, care luptă întru mâ- 
dularele voastre? Poliţi şi nu 


tei dobândi; vă sfădiț şi vă război. şi 
nu aveţi, pentru că nu cereţi;scereţi şi nu 
primiţi, pentru că cereți rău, ca în plăceri- 
le voastre să cheltuiţi “Adulteri şi adulte- 
re! Nu ştiţi că prietenia lumii este vrăjmă- 
ie lui Dumnezeu? Deci, cine va voi să fie 
pricten al lumii se face vrăjmaş lui Dum- 
nezeu. Sau socotiți că în deşeri grăieşte 
Scriptura: duhul care sălăşluieşte în noi 
pofteşte cu gelozie? "Ci mai mare har dă: 
de aceea, zice: Dumnezeu celor mândri le 
stă împotrivă, iar celor smeriţi le dă har. 
7De aceea, supuneți-vă lui Dumnezeu, sta 
împotriva diavolului şi va fugi de la 
"Apropiați-vă de Dumnezeu şi Se va apro- 
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pia de voi: spălați-vă măinile, păcătoşilor, 
si curățiţi-vă inimile, voi cei indoiți la sullet. 
SÎntristaţi-vă, tânguiţi-vă și plângeţi. Râsul 
vostru să se schimbe în tânguire şi bucuria 
în posomorăre. WSmeriţi-vă inaintea Dom- 
nului şi vă va înălța. 

u vă elevetiţ unul pe altul, fraţilor. Cel 

ce cleveteşte pe fratele şi judecă pe fră- 
tele său, cleveteşte legea şi judecă legea: 
iar, dacă judeci legea, nu eşti implinitor al 
1egii. ci judecător. Unul este Legiuitorul 
şi Judecătorul: Cel ce poate să mântuiască 
tu cine eşti, care judeci pe 


jeniți acum cei ce ziceţi: Astăzi sau miâi- 

ne vom merge În cutare cetate şi vom 
sta acolo un an şi vom face nepol şi vam 
câştiga; Hvoi, care nu şiți cele de mâine; 
căci ce este viaţa voastră? Abur, care pen- 
tru puțin se arată, apoi se face nevăzut. Bn 
1oc să ziceţi: Dacă Domnul va voi, vom trăi 
şi vom face aceasta sau accea, Acum însă 
vă lăudaţi întru mândrile voastre; toată 
auda de acest fel este vicleană. "Aşadar, 
celui ce ştie să facă bine şi nu face, păcat 
îi este. 
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eniţi acum, bogaţilor, plângeți 
şi vă jeluiți pentru necazurile 

voastre ce Vor să vină. 7Bogăţia 

voastră a putrerit şi hainele voas- 

re au ajuns mâncate de molii iau- 

ul vostru şi argintul au ruginii și rugina lor 
spre mărturie vouă va fişi va minca trupu- 
rile voastre ca focul. Ai strâns comori în 
zilele din urmă. “Iată, plata lucrătorilor ca- 
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e au secerat arinile voastre, pe care voi 
oprit-o, strigă asupra voastră, și strigătele 
secertorilor au intrat în urechile Domnu: 
i Savaot. V-aţi destătat pe pământ şi v-aţi 
dezmierdat. aţi brânit inimile voastre ca In 
ziua junghierii. Aţi osăndit, aţi ucis pe cel 
drept: el nu vi se împolriveşte. 

ip. dar, îndelung; rătdători, fraţilor, p- 

nâ la venirea Domnului, lată, plugaru 
asteaplă roada de preţ 4 pământului, înde 
lung-râbdnd pentru ea, pănă va primi ploxr 
ie timpurie și târzie. Fiţi indelung-răbdători 
si vol. întâriți inimile voastre. că venirea 
Domnului s-a apropiat. Nu vă plângeţi. 
traților, unul impotriva altuia, ca să nu fiţi 
judecaţi: iată Judecătorul stă innintea uni- 
or. J0Luaţi- pildă, fraţii mei, de pâtimire a 
răului şi de indelungă-răbuare pe prooroci, 
care au grăit în numele Domnului. Mată, 
noi fericim pe cei ce au răbdat: aţi auzit de 
răbdarea lui lov, i ați vărul sfârşitul lui de 
1a Domnul; că mult-milostiv este Domnul 
şi îndurător. 

nainte de toate, dar, frații mei, să nu vă 

nici pe cer, nici pe pământ, nici 
jurământ; ci să vă fie vouă Davul da 
şi Nuul nu, ca să nu cădeți în făţărni 
'sEste vreunul dintre voi în suferință? Să se 
roage. Este cineva cu inimă bună”? Să cânte 
psalmi. "Este cineva bolnav între voi? SA 
cheme preoții Bisericii şi să se roage asu- 
pra lui. ungându-l cu untdelemn, în nume- 
e Domnului. 5Şi rugăciunea credinței va 
mântui pe cel bolnav şi îl va scula pe el 
Doranul: şi de va fi făcut păcate, se vor lăsa 
wMărturisiţ-vă unul aliuia căderile şi 
rugați-vă unii pentru alții, ca să vă vinde- 
caţi: că mult poate rugăciunea lucrătoare 
a dreptului. Pllie era om, asemeni pătimi- 
tor eu noi, dar cu rugăciune 4-a rugat ca să 
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dat oaie si plina a odrăsiit roada sa. 
Fraţilor, dacă vreunul dintre voi va ră- 
tăei de ln adevăr şi îl va întoarce cineva. 
zesă ști că cel ce I-a întors pe păcătos de 
va mântui un suflet din 
acoperi mulțime de păcate, 
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tru, apostol ai ui lisus Hristos, 
aleşilor care locuiesc vremelnic în 
diaspora Pontului, Galatiei, Ca- 
padoriei, Asiei şi Bitiniei, aleşi după 
inainte-ştinţa lui Dumnezeu 
tâl, întru sfințirea Duhului, spre ascul- 
tarea şi stropirea sângelui lui lisus Hristos. 
Har vouă şi pacea să se înmulțească! 
poze fie Dumnezeu i Tatâl Dom. 
nului nostru lisus Hristos, Care, după 
mare mila Lui, ne-a născut din nou, spre 
nădejde vie, prin învierea lui lisus Hristos 
din morți, spre moştenire nestricăcioasă 
şi neîntinată şi neveştejită, păzită în ceruri 
pentru voi, cei ce sunteți păziţi cu puterea 
1ui Dumnezeu, prin credinţă, spre mântu- 
ine, care e gata să se descopere în vremea 
din urmă: Sintru care vă bucuraţi, chiar da- 
că acum pentru puțin vă întristaţi, de e ne- 
voie, în felurite ispite, ca încercarea cre- 
dinyei voastre, mult mai de preţ decât aurul 
cel pieritor şi încercat prin foc, să se afle 
spre laudă şi cinste și slavă la descoperirea 
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lui fisus Hristos. SPe Care, nevăzându-L, 
ÎN iubiți: întru Care acum, fără a vedea, ci 
crezând, vă bucurați cu bucurie negrăită şi 
stăvită, dobândind sfârşitul credinţei voas- 
tre. mântuirea sulletelor. WDespre această 
mântuire au căutat şi au cercetat prooroci, 
care au proorocit despre harul cel dintru 
voi, cercetând în care și în ce fel de vreme 
1e arăta Duhul lui Hristos Cel din ei, mai 
nainte mărturisind patimile lui Hristos şi 
prostăvirile cele de după acestea: “cărora 
li s-a descoperit că nu pentru ei înşişi, ci 
pentru voi slujeau acestea, care acum vi 
s-au vestit vouă prin ce) ce v-au binevestit 
în Duhul Sfânt trimis din cer, cele spre care 
dorese îngerii să privească. 

aceca, încingând coapsele cugetului 

ostru, find cu treziie. nâdăjduiți desă- 
Vânt în harul adus vouă întru descoperirea 
1ui lisus Hristos. HCa fi ai ascultării, ne- 
luând chipul poftelor de mai înainte, celar 
din necunoştința voastră, i, după Sfân- 
ul Care v-a chemat pe voi, fiţi sfinţi și voi 
în toată vieţuirea. Că seris este: Fiţi sfinţi, 
că Eu sfânt sunt. Şi dacă numiţi Tată pe 
Cel ce judecă fără părtinire, după lucrul 
fiecăruia, petreceţi cu rică timpul şederii 
voastre vremelnice. ştiind că nu cu lucruri 
stricăcioase, cu argint sau cu aur aţi fost 
răscumpăraţi din vieţuirea voastră deşar- 
1ă, dată de la părinţi, Wei cu scump Sânge- 
le lui Hristos, ca al unui miel nevinovat şi 
neprihănit, 2Care a fost cunoscut m; 
nainte de intemeierea lumii. dar S-a ară- 
tat în timpurile din urmă pentru voi, icei 
ce prin EI credeţi în Dumnezeu, Care L-a 
sculat pe EI din morți şi L-a dat Lui slavă, 
ca să fie credinţa voastră şi nădejdea în 
Dumnezeu. F'Curăţindu-vă sufletele voas- 
tre întru ascultarea adevărului, prin Duhul, 


PETRU 


Ls: 


npazijourte izrevâ, Piivergepevvnl von oi 
x omoocs peri dădu dgigtov, ddr N- 
“ov Uavvtos rob nai pivovros cls văv aitavar 
sân xdou opt i pâgroș, ai zdou Adta 
dvdoviczou d dos păorov îbnoâvth d păe- 
oc. mal ră tos airoii tlsarat 20 Gia 
Kuoiov uivea zis râv alta. vota di dm tb 
iar ză viperă) ci îs 


spre nefățarnică iubire de fraţi. din inimă 
curată iubiţi-vă 
născuţi fiind din nou nu din sămânță stri- 
căcioasă, ci nesiricăcioasă. prin cuvântul 
Dumnezeului Celui viu i Care rămâne în 
veac ziPentru că tot rupi este ca iarba şi 
toată slava omului ca floarea lerbii: s-a us- 
car iarba şi Jtoarea ei a căzut; 9dar cuvân- 
tul Domnului rămâne în veac. Şi acesta este 
cuvântul cel binevestit vouă 
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epădând aşadar toată răutatea, tot 
vicleşugul şi Făţărniciile şi pizmele şi 
toate clevetirile, 2ca nişte prunci 
nou-născuţi să doriţi laptele du- 
hovnices şi neprefăcut, ca prin el 
să creșteţi spre mântuire, de vreme ce aţi 
ustat că bun este Domul. “Apropiindu-vă 
de EI, piatra cea vie, de oameni nesocotită, 
iar la Dumnezeu aleasă şi de mare preţ. 
3 voi înşivă, ca pietre vii, zidiţi-vă, să fii 
casă duhovnicească, preoție sfântă, ca să 
aduceţi jertfe duhovniceşti, bineprimite lui 
Dumnezeu, prin lisus Hristos; “pentru că 
este cuprins în Scriptură: lată, pun în Sion 
piatra din capul unghiului, aleasă, de mare 
pret, şi cel ce crede în ea nu va fi ruşinat. 
TVouă, deci, care credeţi, vă este cinste: iar 
celor care nu se supun, piatra pe care au 
nesocotit-a ziditorii, aceasta s-a făcut în ca- 
pul unghiului, şi piatră de poticnire şi stân- 
că de smimteală. Sde care se poticnese. ne- 
supunându-sc cuvântului, spre care au şi 
Tost puși. “Dar voi sunteţi seminie aleasă, 
preoție împărătească, neam sfânt. popor 
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spre aponisire. ca să vestiți virtuțile Celui 
ce v-a chemat din întuneric la lumina Sa 
cea minunată, pe voi, care odinioară nu 
eraţi popor, dar acum sunteţi poporul lui 
Dumnezeu; care ut eraţi miluiți. dar acum 
sunteţi miluiți. 

ubiţilor, vă îndemn ca pe nişte străini şi 

trecători, leriţi-vă de poftele trupeşti, ca- 
re se războiese impotriva sufletului, având 
viețuirea voastră bună între neamuri, ca 
în ecea ce vă clevetesc ca (icători de rele, 
văzând ci faptele bune, să-L. slăvească pe 
Dumnezeu în ziua cercetări, "Supuneţi-vă 
deci la toată zidirea omenească, pentru 
Domnul, fie împăratului, ca fiind cel mai 
mare, Mfie căpeteniilor, ca celor trimis 
de el spre pedepsirea făcitorilor de rele 
şi spre lauda făcătorilor de bine; căci așa 
este voia lui Dumnezeu, ca, făcând bine- 
le, să opriţi necunoștința oamenilor fără 
de minte. WCa oameni liberi, dar nu ca şi 
cum aţi avea libertatea acoperământ al ră- 
ca robi ai lui Dumnezeu. "Pe toţi 
i, iubiţi trăția, temeţi-vă de Dum- 
nezeu, cinstiţi pe împărat. 

lugilor, supuneţi-vă cu toată frica stă- 

Si ilor, nu numai celor buni și Ingădui- 
tori, ci şi celor suciți. Căci aceasta este dar: 
dacă, pentru conştiinţa faţă de Dumnezeu, 
suferă cineva întristări, pătimind pe ne- 
drept. 21Ce laudă este dacă, greşind şi fiind 
bătuţi, răbdaţi? Dacă insă, făcând bine şi 
pătimind, răbdați, aceasta este dar înaintea 
Iui Dumnezeu. 2ICăci spre aceasta ați fost 
chemați, că și Hristos a pătimit pentru noi, 
Tăsându-vă pildă, ca să mergeţi pe urmele 
Lui: :Care păcat mu a făcu, ici s-a aflat vi- 
cleșug în gura Lui; Care, ocărât fiind, 
răspundea cu ocară: pătimind, nu amenin- 
ta. ci Se lăsa în seama Celui ce judecă cu 
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dreptate; 24Care păcatele noastre Însuşi 
le-a purtat, în trupul Său. pe lemn, ca, i- 
ind morți păcatelor, să viețuim dreptă 
cu a Cărui rană v-aţi vindecat. Căci eraţi 
ca nişte oi rătăcite, dar v-aţi întors acum la 
Păstorul și la Păzitorul sulletelor voastre. 
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mânreob văc novorugite îpiăv. 


i vidos mdivres Opâeeoves, owpaeis. 
păsădeăqpor, ebomhangyvot, (pă âepeovec. Mai) 
ănobubbvres xanăv ăvri azot î houbogiarv 
oră donbooias, toiivavriov d eihoyotvres, 
vide dm ele rotro Exăijmpre, va etăorțiarv 
săngovoțuijomre. 10 pe (iăeav Zone dya- 
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semenea și voi, femeilor, supune- 
ți-vă bărbaţilor voştri, penteu ea, 
chiar dacă unii nu dau crezare cu- 
tului, să fie câştigaţi, fără cu- 
vânt, prin purtarea femeilor, vâ- 
zând purtarea voastră curată, 
cea în frică. "Podoaba voastră 
să nu fie cea din afară, a împletirii pâru- 
1 şi a purtării de aur sau a îmbrăcării de 
haine, ici omul ascuns al inimii, întru ne- 
stricăciunea duhului blând şi liniştit care 
este înaintea lui Dumnezeu de mare preț. 
SCăci aşa se impodobeau odinioară şi sfin- 
ele femei care nădăjduiau în Dumnezeu. 
supunându-se bărbaților lor, precum Sarra 
a ascultat de Avraam, doma chemându-l pe 
el;ale cărei fiice v-aţi făcut, săvârşind bine- 
1e şi netemându-vă de nicio (ică. Bărbaţi 
1or, de asemenea, trăiţi impreună cu femei- 
Je voastre întru cunoştinţă, dându-le cinste 
ca unui vas mai slab, ca unii care sunt 
împreună-moștenitori ai harului vieţii, 
să nu [ie oprite rugăciunile voastre. 
Î: sfârșit, fiţi toţi într-un gând, împreună- 
pătimitori, iubitori de fraţi, milostiv, bi- 
nevoitori, Pmerăsplăind răul cu rău sau oca- 
a cu ocară, ci, dimpotrivă, binecuvântând, 
stiind că la aceasta aţi fost chemaţi. ca să 
moșteniți binecuvântarea. WCăci cel ce 
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voieşte să iubească viața și să vadă zile bune 
să-şi oprească limba de la rău și buzele lui 
să mu grăiască vicleșug, să se abată de la 
rău şi să fucă binele, să cunute pacea şi s-o 
urmeze; că ochii Domnului peste drepți 
şi urechile Lui pre rugăciunea lor, ar fața 
Domnului Impotriva celor ce fac rele. 

i cine este cel ce vă va face vouă râu, 

dacă v-aţi făcut urmâtori al binelui? 
Dar, chiar de veți pătimi pentru dreptate, 
fericiţi veţi fi. ar de frica lor nu vă înfrico- 
gari, nici nu vă tulburați. Sci pe Domnul 
Dumnezeu vfinţiț-L în inimile voastre şi 
sata fiţi pururea spre a da răspuns cu blân- 
dee şi frică tot celui ce vă cere cuvânt des- 
pre nădejdea din voi, având conştiinţă bu- 
nâ, ca, în ceea ce vă vorbese de rău ca pe 
nişte [ăcători de rele. să se rușineze cei ce 
năpăstuiesc purtarea voastră cea bună în 
Hristos. "Căci mai bine este, dacă așa vo- 
iește voia lui Dumnezeu. să pătimiţi făcând 
cele bune, decât făcând cele rele. Că şi 
Hristos o dată a pătimil pentru păcate, Cel 
drept pentru cei nedrepți, ca pe noi să ne 
uducă la Dumnezeu, omorât find cu trupul. 
dar viu făcut cu Duhul: Sintnu Care, mer- 
gând, a propovăduit și duhurilor din termni- 
ță2care nu se increzuseră odinioară, când 
îndelunga-răbdare a i Dumnezeu aştepta, 
în zilele lui Noe. pregătindu-se chivotul, în 
care puține. adică opt suflete, s-au mâni 
prin apă, %in chipul căreia acum Botezul 
ne mântuieşte şi pe noi = nu ca îndepăr- 
tare a murdăriei trupului, i ca cercetare 
a conştiinţei bune către Dumnezeu = prin 
Învierea lui lisus Hristos, Z2Care, după ce 
a mers la cer, este de-a dreapta lui Dum: 
nezeu, supunându-l-se Lui îngeri şi stăpă- 
nii şi puteri. 
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atimind deci Hristos pentru noi 
cu trupul, inarmaţi-Vă și voi cu 
gândul acesta: cel care a păti- 
mit în trup a Bprăvit cu păcatul, 

ca să nu mai trăiască timpul rămas 

în trup după poltele oamenilor, ci 

după voia lui Dumnezeu. Căci destul vă 
este vouă timpul urecur al vieţii, în care aţi 
săvârşit voia neamuritor, umblând în des- 
urăbătări, în pofte, în beţi, în imbuibări, în 
băuturi şi în nelegiuite lujiri idoleşti. “În 
tru care ei se miră, hulind, că voi nu mai 
alergaţi impreună cu ei n uceastă revărsare 
de destrău. Aceștia 
care e gata să judece 
pentru aceasta și morților s-a binevestit, 
ca să fie judecaţi, după oameni, eu trupul, 
şi să fie vii, după Dumnezeu, cu duhul. "Şi 
sfârşitul tuturor s-a apropiat. Înțeleptiţi-vă 
deci şi iţi cu trezvie în rugăciuni. Mar îna- 
înte de toate, să aveţi dragoste stăruitoare 
unii către alţii, că dragostea va acoperi 
mulțime de păcate, »Fiji primitori unii cu 
alţii, fără cârtiri; fiecare, precum a luat 
dar, slujind cu acesta între voii, ca buni ico- 
nomi ai harului celui de multe feluri al lui 
Dumnezeu, "De grăieşte cineva, cuvintele 
să-i [e ca ale lui Dumnezeu; de slujește ci- 
neva, ea din tăria pe care o dăruieşte Dum- 
nezeu; ca întru toate să Se slăvească Dum- 
nezeu prin lisus Hristos, Căruia este slava 

şi stăpânirea În vecii vecilor. Amin. 

fe ea nu văi miraţi de focul venii peste 
voi spre spitire, ca şi cum ceva străin vi 
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s-ar întâmpla, ici, întrucât vă împărtășiţi 
de patimile lui Hristos, bucurați-vă, ca şi 

Intru descoperirea slavei Lui să vă bucuraţi, 
veselindu-vă, WDe sunteţi ocărăți pentru 
numele lui Hristos, sunteți fericiţi, că Du- 
Bul slavei și al puterii şi al lui Dumnezeu 
Se odihneşte peste voii la ei este hulit, iar 
Ia voi este slăvit. 5$Şi dintre voi să nu piti 

mească nimeni ca ucigaș, sau fur, sau (âcă- 
tor de rele. sau ca iscoditor: iar de păi. 

meşte ca un creştin, să nu se rușineze, ci 

să slăvească pe Dumnezeu pentru aceasta 

"IC vremea este să înceapă judecata de la 
casa lui Dumnezeu: iar dacă incepe întâi 
de la noi, care va [i sfârțitul celor care nu 
dau crezare Evanghelici lui Dumnezeu? 
'*Şi dacă dreptul abia se mântateşte, unde 
se vor arăta rău-cinstitorul şi păcătosul? 
Aşa încât şi cei ce pălimesc după vaia 
1ui Dumnezeu să-l pună înainte sufletele 

tor prin facerea de bine, ca unui Ziditor 
credincios, 
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e preoţii cei dintre voi îi rog. eu, 

cel impreună-preoi şi martor at 

patimilor lui Hristos, care sunt 

şi părtaş al slavei celei ce va să se 
descopere: Păstoriți turma lui Dum 
nezeu cea de la voi, cercetând-o nu 

cu silă, ci de bunăvoie, nu pentru câștig 
uşinos, ci din osârdie; nu ca şi când aţi 
avea stăpânire asupra celor încredinţaţi 
prin sorți, ci pilde făcându-vă turmei: (Şi, 
când Se va arăta Arhipăstorul, veţi lua cu- 
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nuna cea neveştejită a slavei. Asemenea și 
voi, tinerilor, supuneţi-vă preoților: și 
supunându-vă unii altora, îmbrăcaţi-Vă în 
smerita-cugetare, că Dumnezeu celor miân- 
dri le stă împotrivă, iar celor smeriţi le dă 
har. "Smeriţi-vă, dar, sub mina cea tare 
a lui Dumnezeu, ca să vă inalţe la vreme. 
7Tontă grija voastră aruncaţi-o asupra L-ui, 
căci EI Se îngrijește de voi. SFiţi cu irezvie, 
privegheaţi. Ponrivnicul vostru, diavolul, 
ca un leu răcnind. umblă căutând pe cine 
să Inghită; "Acestuia impotriviți-vă, întă- 
riţi în credință, ştiind că aceleaşi patimi 
se săvârgese şi cu fraţii voştri în lume. WŞi 
Dumnezeul a tot barul, Care v-a chemat 
pe voi la slava Lui cea veşnică, în Hristos 
isus, după ce veţi i pătimit puţin, Însuşi 


P* Siluan, fratele cel credincios, pre- 
cum îl socotesc, v-am scris în puține cu- 
vinte, îndemnând şi dând mărturie că aces- 
ta este adevăratul bar al lui Dumnezeu, în 
care staţi. Vă îmbrățișează cea împreu- 
nă-aleasă din Babilon și Marcu. fiul meu, 
Imbrățişaţi-vă unii pe alţii cu sărutarea 
dragostei. Pace vouă, tuturor celor ce sun- 
tei în Hristos lisus. Amin! 
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imean Petru, rob şi apostol al ui 1 
sus Hristos, celer care au dobândit 
credință de același prel cu a 
noastră întru dreptatea Dumne 
zeului nostru și Mântuitorului 1 
sus Hristos. 7Har vouă şi pacea să 
se Inmulțească, întru cunoştinţa lui 
Dumnezeu și lui isus, Domnul nostru, 
| nirucâ! puterea Lui dumnezeiască ne-a 
dăruit nouă toate cele spre viaţă şi bună: 
cinstire. prin cunoștința Celui ce ne-a che- 
mat prin slavă şi virtute, prin care ne-a dă- 
uit făgăduințele cele cinstite şi preamari, 
ca prin acestea să vă faceţi părtaşi dumne- 
i. scăpând de stricăciunea din lu: 
me. cea din poftă, tocmai pentru aceasta, 
aducând toată sârguința, adăugați la cre- 
dinţa voastră virtutea. și la virtute cunoştin- 
a, i la cunoştinţă înfrânarea, şi la înfră- 
nare răbdarea, şi la răbdare buna-cinstire, 
24i In buna-cinstire iubirea frățească, și la 
subirea (rățească dragostea, ACăci acestea, 
ind ln voi și inmulțindu-se, vă fae să nu 
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vabiornarv ci vip ob Kvolou iâv'lmoob . noaşterea Domnului nostru lisus Hristos. 
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SCăci cel căruia îi lipsesc acestea este orb, 
umblă băjbăind, dând uitării curățirea pă- 
catelor lui celor de odinioară. Pentru ace- 
a, fraţilor, mai mult sărguiţi-Vă să Taceţi 
temeinică chemarea şi alegerea voastră, 
cări, făcând acestea, nu vă veţi policni ni- 
iodată. Căci aşa vi se va dărui imbelşugat 
intrarea în veșnica împărăție a Domnului 
nostru şi Mântuitorului lisus Hristos. 

rep aceea, nu voi iC grijă să vă amin- 

tesc pururea despre acestea, cu toate chi 
le ştiţi şi sunteţi întărţi întru adevărul de 
faţă. Dar socotesc că este drept, câtă vre- 
me sunt În aces cort, să vă trezesc prin adu- 
cerea aminte, știind că grabnică este le- 
pădarea cortului meu. precum şi Domnul 
nostru lisus Hristos mi-a vădit. Şi mă voi 
sârgui ca. și după ieșirea mea, să vă amintiţi 
oricând de acestea, căci nu urmând bas- 
melor iscusite v-am făcut cunoscute puterea 
şi venirea Domnului nostru lisus Hristos, ci 
noi înşine făcându-ne văzători ai măreției 
Aceluia. ICăci EL a luat de la Dumnezeu- 
Tatăl cinste şi slavă, glas ca acesta aducân- 
du-se Lui de către slava cea plină de măre- 
ție: Acesta este Fiul Meu cel iubit, întru Care 
am binevoit 1Şi acest glas noi l-am auzit, 
din cer aducându-se, pe când eram cu Ein 
“muntele cel sfânt. WȘi avem mai întărit cu- 
vântul proorocese, a care bine faceţi luând 
aminte, ca lao făclie cestrăluceşte în loc în- 
tunecos, până când ziua va străluci în zori 
şi Luceafărul va răsări în inimile voastre, 
?oaceasta cunoscând mai întâi, că toată pro- 
orocia Scripturii nu vine cu propria dezlega- 
re: Hpentru că nu din voia omului 
vreodată proorocie, ci oameni sfinți ai lui 
Dumnezeu au grăit, purtaţi de Duhul Sfânt. 
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ar au fost şi prooroci mincinoşi în 
popor. după cum și între voi vor 

1 învăţători mincinoși, care vor 

surecura eresuri de pierzare, 

tăgăduind chiar şi pe Stăpânul 

Care i-a cumpărat, aducând ast 

pra lor înşişi grabnică pierzare. 2Şi mulți 
vor urma destrăbălărilor lor, iar din pricina 
acelora, calea adevărului va fi hulită; si. 
din lăcomie, vă vor neguțători cu cuvin: 
te măsluite, a căror osândă din vechime 
nu zăboveşte şi pierzarea lor nu va dor- 
mita. 4Căci dacă Dumnezeu nu i-a cruțat 
pe îngerii care au păcâtuit, ci, cu legăturile 
întunericului legându-i în tartar. i-a dat 
să fie ţinuţi spre judecată; şi dacă lumea 
dintâi n-a cruțat-a, ci I-a păzit pe Noe - ca 
pe al optulea - propovăduitor al dreptăţii, 
aducând potop asupra lumii celor neci 
tori: şi dacă cetăţile Sodomei și Gomorei 
făcându-le cenușă, cu surpare le-a osân- 
dit, dându-le pildă celor ce vor fi necinsti- 
tori, iar pe dreptul Lot, chinuit find de 
petrecerea în destrăbillare a celor nele- 
giuiți, L-a izbăvit 1 - căci, locuind între ci 
dreptul prin vedere și prin auz îşi china 
zi după zi sufletul său drept din pricina fap- 
telor nelegiuite =, stie Domnul să-i izbă- 
vească din spită pe cei binecinstitori, iar pe 
cei nedrepţi să-i țină spre ziua judecă 
să fie osândiţi, şi mai vârtos pe cei ce um- 
blă urmând cărnii, întru pofta Spurcăciunii, 
şi care disprețuiesc domnia. Îndrăzneți, în- 
gâmtaţi! Nu se cutremură hulind slavele, 
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in vreme ce îngerii, mai mari fiind în tă- 
ie şi în putere, nu aduc Impotriva lor. la 
Domnul, judecată hulitoare. Aceştia însă, 
ca nişte dobitoace necuvântătoare. din fire 
Tăcute ca să fie prinse și spre stricăciune, 
hulind in cele ce nu cunosc, în stricăciunea 
lor vor fi nimiciţi, Sovând să-şi primească 
plata nedreptăţii, socotind plăcere desfă- 
area de ficeare zi, pătai şi intinaţi, des- 
Tătându-se în amăgirile lor, ospătându-se 
impreună cu voi. Havând ochii plini de 
adulter și neopriţi de la păcat, momind su- 
ete neintărite: având inima deprinsă la 
comic, fi ai blestemului! Părăsind ca- 
lea cea dreaptă, au rătăcit, wrmbind căii lui 
Valaam al lul Vosor, care a iubit plata ne- 
dreptăţii, dar a primit mustrarea călcării 
lui de lege: căci asina fără de glas, erăind 
cu glas omenesc, a impiedicat nesăbuința 
proorocului. Aceştia sunt izvoare [ără 
de apă. nori purtaţi de furtună, cărora li 
se pâstrează negura întunericului în veac. 
Căci grăind ei vorbe trufaşe ale deșer- 
tăciunii, i momese în poftele trupului, su 
destrăbălări, pe cei care cu adevărat au scă- 
pat de cei ce petrec în rătăcire, Wăgăduin- 
durle libertate, ei înşişi ind robi ai strică. 
iuni; căci ceea ce te biruleşte, aceea te şi 
stăpâneşte. Căci dacă, scăpând de spur: 
căciunile lumii întru cunoştinţa Domnului 
şi Mântuitorului lisus Hristos, sunt birui 
încurcându-se iarăși în acestea, li s-au făcut 
lor cele din urmă mai rele decât cele din- 
di. ACăi mai bine le era să nu fi cunoscut 
calea dreptății, decât, cunoscând-o, să se 
întoarcă de la porunca cea sfântă, dati lor. 
“Şi li s-au întâmplat cele din pilda cea ade- 
vărată: câinele se întoarce la vărsătura sa 
şi sroafa scăldată la tăvălirea în mocirlă, 
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ceasta este deja. îubiţilor, a doua 
epistolă pe care v-o scriu; în ele 
wezese, prin aducerea-aminte. cu- 

setul curat, ca să vă amintiţi de 
cuvintele mai inainte erăite de 

Minţii prooroci și de porunea 
apostolilor voştri, cea a Domnului și Mân- 
suitorului. 3Aceasta mai îti cunoscând. că 
vor veni în zilele cele din urmă batjocori- 
tori. umblând după poftele lor îşi zicând: 
Unde este făgăduinţa venirii Lui? Căci, de 
când au adormit părinții toate așa rămân 
de la începutul zidiri. SCăei ei vită în chip 
voit aceasta, că cerurile erau de demult şi 
că pământul din apă şi prin apă s-a Inche- 
gat la cuvântul lui Dumnezeu: “prin ele lu- 
mea de atunci a pierit potopită cu apă: Bar 
cerurile şi pământul de acum suni păstrate 
prin cuvântul Lui, ținute pentru focul din 
ua judecății şi a picirii oamenilor rău- 
cinstitori. PŞi un singur lucru să nu uitaţi, 
iubiților, că o zi la Domnul este ca o mie 
de ani şi o mie de ani ca o zi. Nu întârzie 
Domnul cu făgăduinţa, după cum socotesc 
unii că e întârziere, ci rabdă îndelung pen- 
tru noi, nevoind să piară vreunii, cica toţi 
să vină la pocăință. lar ziua Domnului va 
veni ca un fur în noapte: atunci cerurile cu 
viel vor trece, iar stihiile. arzând, se vor 
destace, şi pământul şi lucrurile de pe el 
vor arde de tot, "Deci, de vreme ce toa- 
te acestea se vor desace, cu cât mai mult 
wrebuie să fiţi voi în sfinte viețuiri şi bune- 
cinstiri, Pașteptând şi grăbind venirea zilei 
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1ui Dumnezeu, din pricina căreia cerurile, 
aprinzându-se, se vor destace şi stihiie, ar- 
zând, se vor topi! 5Dar. după făgăduinţa 
Lui, noi așteptăm ceruri noi şi pământ nou, 
în care sătășluieşte dreptatea. Pentru ace- 
ea, iubiților, așteptând acestea, sărevț-va 


tinați, în pace, Siar indelunga-râbdare a 
Domnului nostru socotiți-o mântuire, pre- 
cum v-a scris și iubitul nostru frate Pavel, 
după înțelepciunea dată lui, Wca şi în toate 
epistolele, grăind în ele despre aceste lu- 
eruri, între care sunt unele cu anevoie de 
înţeles, pe care cei ncinvăţaţi şi ncintăriți 
te striimbă, ca şi pe celelalte scripturi, spre 


4 biţilor, cunoscând de mai 
înainte, păziţi-vă, ca nu cumva, lăsân- 
du-vă trași de rătăcirea celor nelegiuiți, să 
cădeţi din întărirea voastră, ci cregta 
har şi în cunoaşterea Domnului nostru şi 
Mântuitorului isus Hristos, Căruia fie sla- 
va și acum şi în ziua veacului. Amis 
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e era de la început, ce am auzit, ce 
am văzut cu ochii noştri, ce am pri- 
vit şi mâinile noastre au pipăit, des- 
pre Cuvântul vieți, 2- şi Viaţa S-a 
arătat şi am văzut şi mărturisim şi 

vă vestim Viaţa cea veşnică, Care era 
la Tatăl şi S-a arătat nouă - 3ce am văzut şi 
am auzit vă vestim vouă, ca i voi să aveţi 

Impărtăşire cu noi: iar impărlășirea noas- 

ră cate cu Tatăl şi cu Fiul Său, lisus Hris- 

105. AŞi acestea vă seriera, ca bucuria noas- 

ră să fie deplină. 


i aceasta este făgăduinţa pe care am au- 
zit-o de la EI şi o vestim vouă: că Dum- 
nezeu lumină este și ntuneric în EI nu este 
niciunul. Dacă zicem că avem impărtășire 
cu El şi umblim în întuneric, minţim şi nu 
facem adevărul. lar dacă umblăm în lu 
nă, precum EI este în lumină, avem împăr- 
tăşire unii cu alții şi sângele lui lisus Hris- 
tos, Fiul Lui, ne curățeşte de tot păcatul 
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"Dacă zicem că păcat nu avem, pe noi în- 
şine ne amăgim şi adevărul nu este în noi. 
Dacă mărturisim păcatele noastre, eredin- 
cios este EI şi drept, ca să ne ierte păcate- 
te şi să ne curățească de toată nedreptatea 
Ducă zicem că nam păcătult, ÎI facem 
mincinos și cuvântul Lui nu este întru noi, 
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opiii mei, acestea vi le seriu ca să 
nu păcâtuiți: lar dacă păcâtuiește 

cineva, avem Mijlocitar către Tatăl. 

pe lisus Hristos cel drepi: și EI 

Însuşi este ispășire pentru păca- 

tele noastre, dar nu numai pentru 

ale noastre, ci i pentru ale lumii în: 

tregi. Și întru aceasta știm că L-am cu 
noscut, dacă ținem poruncile Lui, Cel ce 
zice: L-am cunoscut, dar poruncile Lui nu 
le ține, mincinos este şi în acesta nu este 
adevărul. Slar cel ce ține cuvântul Lui, cu 
adevărat în acesta iubirea lui Dumnezeu 
s-a desăvârşit. Întru aceasta cunoaştem că 
suntem în EI, Cel ce zice că rămâne în EI 
dator este ca. precum Acela a umblat. și cl 
aşa să umble. Fraţilor. nu vă seriu poruncă 
nouă. ci poruncă veche, pe care o aveaţi de 
la început: porunca cea veche este cuvân- 
ul pe care l-aţi auzit de la început. arşi, 
poruncă nouă vă scriu, ceea ce este adevă- 
at în EL şi în voi, că întunericul trece şi lu 
mina cea adevărată deja strălucește. sCel 
ce zice că este în lumină şi pe fratele său 
AI urăște este în întuneric până acum, Cel 
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ce iubeşte pe Iratele său rămâne în lumină 
şi sminteală nu este în el: Viar cel ce urâş- 
te pe fratele său este în intuneric şi în în- 
tuneric umblă şi nu ştie incotro se duce. că 
întunericul a orbit ochii lui. 

ă seriu vouă, copiilor. că Vi s-au lăsat 

păcatele, pentru numele Lui. VA scriu 
vouă, părinţilor, că aţi cunascut pe Cel de 
In început. Vă seriu voul, tinerilor, că ați 
biruit pe cel viclean. V-am seris, coplilor. 
că aţi cunoscut pe Tatăl. V-am scris vouă, 
părinților, că aţi cunoscut pe Cel de Ia înce- 
put. V-am scris vouă, tinerilor, că sunteţi 
tari și cuvântul lui Dumnezeu rămâne în 
voi şi aţi biruit pe cel viclean. Nu iubiţi 
Mumea, nici cele din lume. Dacă cineva iu- 
bete lumea, nu este iubirea Tatâlui în el; 
pentru că tot ce este în lume, pofta tnu- 
pului şi pofta ochilor şi vufia vieţii, nu sunt 
din Tatăl. ci din lume sunt. "Şi humea trece, 
şi polta ei; dar cel ce face voia lui Dumne- 
zeu riimâne în veac. 


opii.este ceasul de pe urmă și, 

aţi auzit că vine antihristul = şi acum 
s-au ivit mulți antihrişti =. de aici cunoy- 
tem că este ceasul de pe urmă, Dintre noi 
au ieșit, dar nu erai dintre noi; căci dacă ar 
fi fost dintre noi, ar i rămas cu noi; că ca să 
se arate că nu sunt toţi dintre noi. 20lar voi 
ungere aveţi de la Cel Sfânt şi ştiţi toate. 
Nu v-am scris pentru că nu ştiţi adevărul, 
ci pentru că îl ştiţi și pentru că nici o min- 
ciună nu este din adevăr, 2:Cine este min. 
cinosul, dacă nu cel ce tăgăduieşte că lisus 
este FHristosul? Acesta este antihristul, cel 
ce tăgăduieşte pe Tatăl şi pe Fiul. 27ToLeel 
ce tăgăduieşte pe Fiul, nici pe Tatăl nu-L. 
are. Deci voi, ee ați auzit de la început 
în voi să rămână; dacă rămâne în voi ce aţi 
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auzit de lu început, şi voi veţi rămâne în Fi- 
ul şi în Tatăl. 2$i aceasta este făgăduinţa 
„pe care EI Însuşi ne-a făgăduit-o: viața veş- 
nică. Acestea v-am seris despre cei ce vă 
amăgese. 2Şi voi, ungerea pe care. 
de la EI rămâne intru voi şi n- 
inţă să vă înveţe cineva: ci, după cum ace- 
eaşi ungere vă învață pe voi despre toate 
= i adevărată cate şi nu este minciună = şi 
după cum v-a învățat pe voi, veţi rămâne 
în EL. 3AŞi acum, copii. râmâneţi în EI, ca 
atunci când Se va arâta să avem îndrăzni- 
reşisă mu ne rugină de EI la venirea Lui. 
Dacă ştiţi că este drept, cunoaşteţi că tot 
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edeţi ce iubire ne-a dat nouă Ta- 
tâl, să ne chemăm fii ai lui Dum- 


nezeu. Pentru aceea lumea nu vă 
cunoaște, că nu L-a cunoscut pe 

EL. "lubiţilor, acum suntem fii ai lui 
Dumnezeu, şi încă nu sa arătat ce vom fi; 
dar ştim că dacă Se va arăta, asemenea Lui 
vom fi, căci ÎI vom vedea precum este, Și 
tot cel ce are această nădejde în EI se cură- 
țeşte pe sine, precum şi Acela curat este, 
Tot cel ce face păcatul [ace şi frădelegea, 
şi păcatul este fărădelegea. 3Şi voi ştiţi că 
Acela S-a arătat casă ridice păcatele noas- 
tre şi păcat întru E] nu este. “Tot cel ce ră- 
mâne în EI nu păcătuieşe; tot cel ce păcătu- 
ieşte nu L-a văzut, nici nu L-a cunoscut pe 
EL. "Copii, nimeni să nu vă amăgească, Cel 
ce face dreptatea drept este, precum Acela 
drept este. SCel ce fsce păcatul este din dia- 
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volul, că de la început diavolul păcătuiește. 
Spre aceasta S-a arătat Fiul lui Dumnezeu, 
ca să destrame lucrurile diavolului. Tot cel 
născut din Dumnezeu păcat nu (sc. pen- 
tru că sămânța Lui rămâne în i: i nu pou- 
te să păcâtuiască, pentru că din Dumnezeu 
s-a născut. n aceasta sunt vădiţi fii lui 
Dumnezeu şi ii diavolului. Tot cel ce nu 
tace dreptate nu este din Dumnezeu, nici 
cel ce mil iubeşte pe fratele său. 


ăci aceasta este vestea pe care aţi au: 

'zit-o de la începul, să ne iubim unul pe 
altul. nu precum era Cain din cel viclean 
şi Ia înjunghiat pe fratele său. Şi penuru ce 
t-a înjunghiat? Pentru că faptele lui erau 
viclene, iar ale fratelui său drepte. Nu vă 
mirați raţii mei, dacă vă urăște pe voi lu- 
că ne-am mutat din moar- 
te la viaţă, pentru că iubim pe fraţi: cel 
ce nu-i iubeşte fratele rămâne în moarte. 
Tot cel ce urăște pe fratele său este ucigaș 
«de oameni, și ştiţi că tot ucigașul de oameni 
nu are viață veşnică rămânând în el. in 
aceasta am cunoscut iubirea: că Acela su- 
netul Său Şi I-a pus pentru noi: şi noi da- 
tori suntem să ne punem sullelele pentru 
fraţi. Zlar cine are bogăţia lumii şi îl vede 
pe fratele său fiind în nevoie şi îşi închide 
inima faţă de acela, cum rămâne iubirea lui 
Dumnezeu în el? Copii mel, să nu iubim 
cu cuvântul limba, ci în faptă şi în 
adevăr, PŞi în aceasta cunoaştem că din 
adevăr suntem, şi în faţa Lui vom lua în- 
credințare în inimile noastre, că, şi dacă 
ne osândeşte inima ncastră, Dumnezeu 
este mai mare decât inima noastră şi cu- 
noaşte toate. Alubiţilor, dacă inima noastră 
nu ne osândeşte, avem îndrăznire către 
Dumnezeu 2i orice cerem primim de ln 
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EI, pentru că ținem poruncile Lui i facem 
cele plăcute inaintea Lui. 2Şi aceasta este 
porunca Lui, să credem în numele Fiului 
Lui, lisus Hristos, i să ne iubim unii pe al- 
ţii. precum a dat poruncă, HCl ce ține po- 
muncile Lui rămâne în EI şi EI intr insul: şi 
întru aceasta cunoaștem că rămâne în noi, 
din Duhul pe care ni L-a dat, 
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ubiţilor. mu credeți oricărui duh, i n- 
cercaţi duburile dacă sunt din Dum- 
nezeu, că mulţi prooroci mincinoşi au 

ieșit în lume, 7În aceasta cunoaşteţi 
Duhul lui Dumnezeu; ot duhul care 
mărturiseşte că lisus Hristos-a venit 

în trup este din Dumnezeu: 3 tot duhul 
care nu mărturiseşte că lisus Hristos a ve- 
sit în trup nu este din Dumnezeu: i acesta 
este al lui antihrist. care aţi auzit că vine, 
şi acum este deja în lume. Voi sunteţi din 
Dumnezeu, copi. şi i-ai biruit pe ei, că 
mai mare este Cel ce este în voi decât cel 
ce este în lume. SAceia sunt din lume, de 
aceea din lume grăiesc și lumea pe i îi as- 
cultă. ENoi din Dumnezeu suntem: cine cu- 
noaşte pe Dumnezeu ascultă de noi: cine 
nu este din Dumnezeu nu ascultă de noi. 


aceasta cunoaștem Duhul adevărului 
şi duhul rătăcirii. 
ubiilor, să ne iubim unii pe alţii pentru 


că iubirea este din Dumnezeu și tot cel 
ce iubeşte din Dumnezeu s-a născut şi cu: 
noaşte pe Dumnezeu. SCel ce nu iubește 
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n-a cunoscut pe Dumnezeu. pentru că 
Dumnezeu este iubire. VÎn aceasta s-a ară 
tat iubirea lui Dumnezeu în noi, că pe Fiul 
Său cel Unul-Năseut L-a tri 
zeu în lume, ca să fim vii prin El. 
aceasta este iubirea: nu că noi am iubit pe 
Dumnezeu, ei că EI ne-a iubit pe noi și A 
timis pe Fiul Său ispăţire pentru păcate- 
te noastre, Hlubiţlor. dacă aşa ne-a iubit 
Dumnezeu pe noi. şi noi datori suntem să 
ne iubim unii pe alţii. Pe Dumnezeu ni 
meni nu L-a Văzut vreodată: dacă ne iubim 
unii pe alții, Dumnezeu râmâne în noi şi iu- 
birea Lui este desăvârşită în noi. ln aceas- 
ta cunoaștem că în EI rămânem și EI în noi, 
că din Duhul Lui ne-a dat novă. HŞi noi 
am văzut şi mărturisim că Tatăl a trimis 
pe Fiul Mântuitor al lumii. Cel care mâr- 
turiseşte că lisus este Fiul lui Dumnezeu. 
Dumnezeu rămâne în elși el în Dumnezeu. 
1$i noi am cunoscut şi am erezut iubirea 
pe care o are Dumnezeuin noi. Dumnezeu 
este iubire şi cel ce rămâne în iubire rămă- 
ne în Dumnezeu și Dumnezeu în el. 7În 
aceasta s-a desăvârşit iubirea cu noi, ca să 
avem îndrăznire în ziua judecății, că, pre- 
cum Acela este, şi noi suntem în lumea 
aceasta. Win iubire nu este frică, ci iubirea 
desăvârșită aruncă afară frica, pentru că 
frica are pedeapsa. ar cel ce se teme nu se 
desăvârşeşte în iubire. "Noi ÎI iubim pe EL, 
pentru că EI mai întâi ne-a iubit. Dacă 
cineva spune: Iubesc pe Dumnezeu, ar pe 
ratele lui îl urăște, mincinos este? Căci cel 
ce nu iubeşte pe fratele pe care l-a văzut, 
pe Dumnezeu. pe Care nu L-a văzut, cum 
poate să-L. iubească? *$i această poruncă 
avem de la El, ca cel care ÎI iubeşte pe 
Dumnezeu să iubească și pe fratele său. 
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ot cel ce crede că lisus este Hris 
tosul este născut din Dumnezeu 

gi tot cel ce iubeşte pe Cel care a 

născut iubeşte şi pe Cel născut din 

EI. Zin aceasta cunoaștem că iu; 

bim pe fiii ui Dumnezeu, când iubim pe 
Dumnezeu și ținem poruncile Lui. XCăci 
aceasta este iubirea lui Dumnezeu: Să ți- 
nem poruncile Lui: și poruncile Lui nu 
sunt grele, spentru că Lot ce este născui 
din Dumnezeu biruieşte lumea: și aceasta 
este biruinţa care a biruit lumea: credința 
noastră. Cine este cel ce biruieşte lumea 
dacă nu cel ce crede că lisus este Fiul lui 
Dumnezeu? Acesta este Cel care a venit 
prin apă şi sânge: lisus Hristos; nu numai 
prin apă, ci prin apă și sânge; şi Duhul este 
Cel ce mărturisește, pentru că Duhul este 
adevărul. CĂ trei sunt cei care mărturisesc 
în cer: Tatăl, Cuvântul și Sfântul Duh, şi 
Aceştia Trei Una sunt: i trei sunt care 


mărturisesc pe pământ: Duhul şi apa și 
sângele, şi cei irei întru una sunt. "Dacă 


Dumnezeu este mai mare; că aceasta este 
mărturia lui Dumnezeu pe care a mărturi. 
sit-o despre Fiul Său, Cel ce crede în Piul 
ui Dumnezeu are mărturia în el; cel ce nu 
crede lui Dumnezeu, L-a făcut pe EI min- 
cinos, pentru că n-a crezut în mărturia pe 
care a mărturisit-o Dumnezeu despre Fiul 
Său, Și aceasta este mârturia. că viaţă veş- 
nică ne-a dat nouă Dumnezeu şi această 
viaţă este în Fiul Lui, Cel ce are pe Fiul 
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are viaţa: cel ce nu-L. are pe Fiul lui Dum- 
nezeu nu are viaţa, 

cestea vi le-am seris vouă, celor care 

eredeţi în numele Fiului lui Dumnezeu, 
ca să ştiţi că aveţi viaţă veșnică şi ca să cre- 
deţi în numele Fiului lui Dumnezeu, 19Şi 
aceasta este indrăznirea pe care o avem că- 
are EI, că, dacă cerem ceva după voia Lui, 
e ascultă. Şi dacă ştim că ne ascultă, orice 
am cere, ştim că avem cererile pe care le-am 
cenut de la EI. Dacă vede cineva pe frate- 
te său păcătuind - păcat nu de moarte —, să 
ceară şi îi va da lui viață — celor ce păcătu- 
iese, dar nu de moarte. Este păcat de moar- 
te; nu pentru acela zic să se roage. oa: 
1ă nedreptatea este păcat; dar este şi păcat 
care nu e de moarte. W$tim că tot cel năs- 
cut din Dumnezeu nu păcătuieşte, ci cel ce 
s-a nâscut din Dumnezeu se păzeşte pe sine 
şi cel rău nu se atinge de el. "Știm că din 
Dumnezeu suntem și lumea întreagă zace 
în cel viclean. Şi ştim că Fiul lui Dum- 
nezeu a venit şi ne-a dat nouă cuget ca să 
cunoaştem pe Cel adevărat: i noi suntem 
în Cel adevărat, în Fiul Lui, lisus Hristos. 
Acesta este adevăratul Dumnezeu și vi 
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reotul câtre aleasa Doamnă și 

către iii i, pe care cu îi iubese 

în adevăr - şi nu numai eu, ci 

şi toți care au cunoscut adevărul =, 

2pentru adevărul care rămâne în noi 

şi care va fi cu noi În veac. 3Fle cu 

voi har, milă, pace, de la Dumnezeu-Ta- 

tă şi de la Domnul lisas Hristos, Fiul Ta- 
tălui, în adevăr şi dragoste, 


hi -am bucurat foarte că am aflat pe 
unii din fii 1ăi umblând întru ade- 
văr, precum am luat poruncă de la Tatăl. 
Și acum te rog. Doamnă, nu ca şi cum 
i-aş serie poruncă nouă, ci pe cea pe care 
0 avem de la început, să ne iubim unii pe 
alţii. 0Şi aceasta este iubirea, să umbliăm 
după poruncile Lui. Aceasta este porunca, 
precum aţi auzit dintru început, ca să um- 
blaţi întru ea. "Că mulţi amăgitori au intrat 
în lume, care nu mârturisese că lisus Hris- 
105 a venit în trup; acesta este amăgitorul 
şi antihristul. Luaţi seama la voi înşivă, ca 
să nu pierdem ceea ce nm lucrat, ci să pri- 
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mim plată deplină. Tot cel ce se abate şi 
nu rămâne în învățătura lui Hristos nu are 
pe Dumnezeu; cel ce riimâne în învățătu- 
a lui Hristos, acesta are şi pe Tatăl, şi pe 
Fiul. Dacă cineva vine la voi și nu aduce 
învăţătura aceasta, să nu-l primiţi în casă 
şi să nuri ziceţi: Bucură-te! Căci cel ce-i 
zice: Bucură-te! se Ince părtaş la faptele 
lui cele viclene. 

ulte având a vă scrie, n-am voit prin 

hârtie și cerneală, ci nădăjduiesc să 
vin ln voi şi să vorbese gură către gură, ca 
bucuria noastră să fie deplină. Te imbrăţi- 
ează fii surorii tale celei alese. Amin! 
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reotul, către Gaius cel iubit. 
pe care eu îl iubesc în adevăr: 
1ubitule, pentru toate mă rog 
să sporeşti şi să [ii sănătos, precum 
sporeşte sufletul tău, Căci m- 
bucurat foarte venind fraţi şi mâr- 
turisind despre adevărul tău, așa cum um” 
li tu în adevăr. +Mai mare bucurie decăt 
acestea nu am, ca să aud că [ii mei umblă 
în adevăr. 
ubitule, cu credință fai tot ceea ce lucrezi 
| către fraţi şi către străini, “care au dat 
mărturie despre dragostea ta inaintea Bi- 
sericii, pe care bine vei face de-i vei petre- 
ce în chip vrednic de Dumnezeu. 1Căci pen- 
tru Nume au ieșit i, luând nimic de la 
păgâni. "Deci noi datori suntem să îi pri- 
mim pe unii ca aceştia, ca să ne facem îm- 
preună-lucrători cu adevărul. "Am scris. 
sericii, dar Diotret, iubitorul de întâietate 
între ei, nu ne primeşte. Pentru aceea, da- 
că voi veni, i voi aminti de faptele pe care 
1e face, bârfindu-pe cu cuvinte viclene; şi 
nemulțumindu-se cu acestea, nici el nu- 
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primeşte pe fraţi, ar pe cei care voiesc să-i 
primească i opreşte și-i scoate din Biserică. 
"Iubitule, nu urma râul, ci binele. Cel ce 
ace binele cste din Dumnezeu: cel ce 
ce răul n-a văzut pe Dumnezeu, Lui 
mitrie i s-a dat mărturie de către toţi şi 
de câtre adevărul însuşi; dar şi noi dăm 
mărturie şi ştiţi că mărturia noastră este 
adevărată. Multe aveam să scriu, dar nu 
Voiese să-ți seriu cu cerneală şi condei, Hei 
nădăjduicse să te văd îndată şi vom grăi 
gură către gură. SPuce ție! Te imbrățişează 
prietenii. Îmbrățițeazări pe prieteni. pe i- 
ecare după numele lui. 
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uda, rob al lui lisus Hristos şi frate 

al lui lacov, celor chemaţi, sinţiţi 

Dumnezeu-Tatăl i păstraţi pentru Ii 

sus Hristos, 2Mila şi pucea şi iubirea să 
vi se înmulțească! 


ubiţilor, dăndu-mi toată slința să vă scriu 

despre mântuirea obştească, am simţit 
nevoia să vă scriu, Indemnându-vă să vă 
1uptaţi pentru credința dată sfinţilor o dată 
pentru totdeauna, Căci s-au strecurat 
unii oameni, care de demult au fost scriși 
spre această osândă, rău-cinstitori, care 
au schimbat harul Dumnezeului nostru în 
destrăbălare şi care tăgăduiesc pe singurul 
nostru Stăpân și Domn, lisus Hristos. 3Şi 
voiese să Vă aduc aminte vouă, celor ce 
aţi aflat o dată pentru totdeauna aceasta: 
Domnul. după ce a mântuit poporul din 
Egipt. mai apoi i-a pierdut pe cei ce n-au 
crezut, i pe ingerii care nu şi-au păzit dre- 
gătoria, ci şi-au părăsit locaşul lor, i-a 
nut sub întuneric, n lanţuri veşnice, spre 
judecata zilei celei mari. "Precum Sodoma 
şi Gomora şi cetăţile dimprejurul lor, care 
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au destrânat în acelaşi chip ca aceştia şi 
au umblat după trup străin, stau înainte 
ca pildă, sulerind pedeapsa focului celui 
veşnic. Asemenea deci şi aceştia, visând, 
pângăresc trupul, nesocotese stăpânirea şi 
hulesc alivile, "Mihail Arhanghelul. când, 
împotrivindu-se diavolului, se certa pentru 
trupul lui Moise, n-a îndrăznit să aducă 
decată de hulă. ci a zis: Ceartă-te pe tine 
Domnul! Dar aceștia câte nu ştiu hulese 
şi câte din fire, ca nişte dobitoace necw 
vântătonre, ştiu, în acestea se strică, HVai 
tor! Că în calea lui Cain au umblat şi, pen- 
tru plată, s-au dat cu totul în rătăcirea lui 
Valaam și în împotrivirea lui Core au pie- 
rin. Aceştia sunt la agapele voastre ca niş- 
te pete. ospătându-se impreună fără frică, 
pe sine păstorindu-se. nori fără apă, pur- 
taţi de vânturi, pomi tomnatici, neroditori, 
de două ori murind, dezrădăcinaţi, valuri 
sălbatice ale mării, pumegându-și ruşinile 
lor. stele răăcitoare. cărora negura întune: 
ricului li se păstrează în veac. Şi a proo- 
rocit şi acestora al şaptelea de la Adam, 
Enoh, zicând: lată, a venit Domnul cu sfin- 
ele zeci de mii ale Lui, Sea să facă jude: 
cată împotriva tuturor i să mustre pe toţi 
rău-cinstitorii lor peniru toate lucrurile re- 
Iei-cinstiri a lor, prin care L-au necinstit pe 
Dumnezeu, şi pentru toate cuvintele grele 
pe care le-au grăit împotriva Lui păcătoşii 
rău-cinstitori. Aceştia sunt cârtituri, ne- 
mulţumiţi cu soarta lor, umblând după pot: 
ele lor, şi gura lor grâieşte vorbe trutaşe, 
1udând feţele înalte, de dragul folosul 
însă, iubiţilor, aduceţi-vă aminte de 
cuvintele cele mai dinainte grăite de că- 
tre apostolii Domnului nostru lisus Hristos, 
că ei vă spuneau că în vremea de pe urmă 
ver fi batjocoritori, umblând după poftele 
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vă dorea, POloi alone ol ămobtogițov- 
„es, unpoxoi Tlvebua pi) Egovtes, 20 Y ete dă. 


xoopărgăevot să EArus ob Kvplov iure 
"Imoob Xosete, ele Bani aitimav. Bai os 
iv Ehcrăve Bruzapeveuevox. Pot BE Ev fi 
oxiăiere, îx 100 nupb dondtovres, juootvres 
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T* 3 Bai pudica airoie drvul- 

orove xl oritou vaevdimov xi; BOS 
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Ori ocurijot iv, SăEur vai pată ovi, 
xedivoc al iSowoia xi ov vai is mdvtare 
voibs aiva: dpi. 
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lor. ale faptelor lor de rea-cinstire. WAceş- 
tia sunt dezbinători, sufleteşti, care nu au 
Dub. lar voi. iubiților, prin credința voas- 
ară preasfântă zidindus-vă pe voi înșivă, în 
Duhul Sfânt rugându-vă, Zrpăziţi-vă în iu- 
birca lui Dumnczeu, așteptând mila Dom- 
nului nostru lisus Hristos. spre viaţă veşni- 
că. 2Şi pe unii miluiți-, făcând deosebire, 
Ziar pe alții cu frică mântuiţii, răpindu-i 
din foc, urând şi cămașa întinată de trup. 

i Celui ce poate să vă păzească pe voi 

nepotieniţi și să vă pună inaintea slavei 
Lui fără prihană, intru veselie. singurului. 
înțeleptului Dumnezea, Mântuitorul nos- 
ru, slavă şi mărire, stăpânire şi putere, și 
acum și întru toţi vecii, Amin! 
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cupe Eris, 
vom zac tară bănoicus vals îv ri 
"Aolgr păoic îpiv mai clon ză Orod, 
vai iv e 6 toâturvos, sai d vâv 
ză aveopiitarv,ă vitov rob Dpăvov c- 
ob, Sai tă '1noot Xotarob. d pttorus 6 mi- 
otds, 6 aQurtătonog vân vengin wa  ăoganv 
vân Ban if pe 16 ețacvâvn taci 
vorvoarva ie dă vw ăpngruân inv Ev vă 
căra aiivob, ua ioinoev i Panuieiav. 
leoris vip Qeâ) ui argi ainob, cui) îi dă5a 
a vă Moderoc tic rate alâvaz vă alivuv: 
niv, Bois Eoyevan pu vă vară xai 
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escoperirea lui lisus Hristos, pe care 
1-a dat-o Dumnezeu, ca să le arate 
robilor Săi cele ce trebuie să se în- 
tâmple degrabă, i, trimițând-o prin 
„ îngerul Lui, a arătat-o prin semne 
robului Său loan, care a mărturisit 
cuvântul lui Dumnezeu şi mărturia lui 
1isus Hristos, câte a văzut. YFericit cel ce 
citeşte şi cei ce ascultă cuvintele prooro: 
iei şi țin cele scrise în ea! Căci vremea es- 
te aproape. 
loan, celor șapte Biserici, care sunt în Asia: 
Har vouă și pace de la Dumnezeu, Cel ce 
este şi Cel ce era şi Cel ce vine, și de la cele 
şapte duhuri care sunt inaintea tronului 
Lui 3yi de la lisus Hristos, Martorul cel ere- 
dincios, Cel întâi născut din morţi, i Stăpă- 
nitorul împăraţilor pământului. Lui, Celui 
care ne iubeşte şi ne-a spălat de păcatele 
noastre întru sângele Său i ne-a făcut pe 
noi împărăție, preoți lui Dumnezeu şi Ta- 
tălui Său, Lui fie slava şi stăpânirea în vecii 
vecilor, Amin! 7lată, vine cu norii şi ÎL va 
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ls Oviireugu xi tic Tâgăe ui tie tăurdeă- 
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dvdoanow, bvbedupvov zoăijon xi aegne- 
tovopevov 66 tois paorois Gsm yovotv: 
Mi Bi crpadijativob al ul vele avaa îoc 
orov hewâv, î pun, ua oi dqgbaăşoi aro 
de 05 aude, Ea ol mâdes aro dota 
madnohaiirvep. doc bv vagivep mezvoeoi vot, 
cal poi ro d parvij bt zor, 
tac Epv bv x) eul gi ciot dios 
tru, vai be 108 arâpartoe aiitot opera 
dioroog dia dnogevoțuivn, xai îi dnpus ai 
rob doc 6 ius gparives tv vf dive aiirot, 
"Kai re zibov ativăv, farou obs ros ad 
Dac aiitot d vote, ai EOmae vip deutrv 
„aro ele îze ii Abur pi gofiot Eva 
lu 6 noâros xl d Bogarvos ai Şâv, xui 
tbrevănme venos, x idoli Lor cip ic roi 
aâvas râv alma, Xa Ep xtrs ris 0 
Daviirot wi. ot (ibov. popor oâv îi les, 
cal i ela sal dă pidă given pă vata: 
ouă pvcrejetov văr tare dotocv dn elbes 
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vedea pe EI tot ochiul şi cei ce L-au împuns 

şi se vor jeli din pricina Lui toate semi 

iile pământului. Da. Amin. SEu sunt Ala 

şi Omega. zice Domnul Dumnezeu, Cel ce 

este şi Cel ce era şi Cel ee vine, Atosţiiorul 

toane vor impreună păr 

aş a strămtorarea şi la împărăţia şi la 

răbdarea în lisus Hristos, fost-am în insula 

ce se cheamă Patmos pentru cuvântul jul 

Dumnezeu și pentru mărturia hui isus 

Hristos. Post-am în duh în ziua domneas- 
că şi am auzit glas dimapoia mea, mare ca 

de trâmbiță, zicând: Ceea ce vezi serie în 

carte și trimite celor șapte Biserici: la Efes, 
şi la Smirna, și la Pergam, şi la Tiatira, și la 

Sardes, şi la Filadelfia. și la Laodiceea. Şi 

acolo m-am intors să văd glasul care vor: 
bea cu mine; și, Intorcându-mă, am vâzut 

şapte sfeșnice de aur, bi în mijlocul celor 
şapte sfeșniec pe Cineva asemenea Fiului 

Omului, imbrăcat în veșmânt lung până la 

picioare şi încins până la sâni cu un brâu de 

aur; şi capul Lu şi părul albe ca lâna albă, 
ca zăpada, şi ochii Lui ca para focului, pi 

picioarele Lui asemenea aramei de culoa- 
rea tămâii, aprinse ca în cuptor, şi plasul 

i era ca glas de ape multe: lei avea în 

mâna Lui dreaptă şapte stele: şi din gura 

Lui ieșea o sabie cu două tăișuri, ascuţită, 
şi faţa Lui aşa cum soarele străluceşte în 

"Şi când L-am văzul, am că- 
ut la picioarele Lui ca mort. ŞI a pus mă- 
'na Lui dreaptă peste mine. zicând: Nu te 
teme! Eu sunt Cel dintâi și Cel de pe urmă 

"şi Cel ce sunt viu; şi am fast mori şi, iată, 
viu sunt în vecii vecilor și am cheile morții 

şi ale iadului. Scrie, e ce ai văzut 

şi cele ce sunt şi cele ce au să fie după aces- 
tea! 2YTaina celor șapte stele, pe care le-ai 

văzu în dreapta Mea, şi cele şapte sfeșnice 
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i vi Bebiăc ov, vai vâs Emir epic vă 
yovoâs, oi ixră dortgec ărpredon târv iz 
bxodapouv lon, au ui Xpica al trtă ră 
trxănolua eloiv. 
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n doretăap si bv Egon Exdmpi- 
as voor ude yu d mpa 
voi mă drtgas bv xi detua a 
100, 6 aeourorvânv bv tony vârv tară 
jeznâre răv gevaâv. 7oiba ră 
tou ov xi răv x6mov von ai 
ii înopoviie ov, xaă Br od div Baorti- 
oc xaxots. val iarioaous roiic MEșovras 
tavrob; ănoorăiovs even, vai oi ciot, ri 
ăors uitois veubeis Sua îmopovip Egetc, 
sa bpăovuuc duă vă voi po, nai oii e- 
xoziurna, MDĂd Ego ară 008, Bra ițy yd 
mw ov rije ao6rmy drpibeac. Spempoveve 
i ntre aizrtuma, x petarvănoov xl vă 
mona Bou aoinoov ei de i Eoyonuui oc a 
ial vicari hp oow a 100 âzov 
«rii, dv pi perervotiop, SUD vo0ro Eyrie, 
Br puoris vă Boy vâv Nunohatvv,  văepăa 
moâ. TO Epuv obs dmovodeu si ră Tlvebpa 
um vale beau, Tep von Bebon ei 
sparge îx o Eh vi Tan, d boy bv vip 
maoubelorp 106 Oro0 ov. 
asi +6 dorptdap tg bv Ziov rdimolac 
pocpore râde dd-yei d noâmog vai d bogu- 
oc, e bpivero vexede xal Eenoev Modă ov 
a ge ad vă hp că vi avoid 
Air măotbovos el că vie Buroegmplev E vw 
eyăvruuv Towbuions viva baroc, vaii oi 
eioiv, dă owvergoxyii 108 oerrarvă. Mm 


cele de aur: cele şapte stele sunt îngeri ai 
celor şapte Biserici, şi sfeşnicele cele șap- 
te sunt șapte Biserici. 


Capltolu 2 


ngerului Bisericii din Efes serie-i: 
Acestea zice Cel ce ține cele şapte 
stele în dreapta Lui, Cel ce umblă 
în mijlocul celor şapte sfeşnice de 
aur: Știu Laptele tale și osteneala ta 
şi răbdarea ta și că nu-i poți suferi 
pe cei răi şi i-ai cercat pe cei ce Ii 
zic apostoli şi nu sunt şi -ai aflat pe ei min- 
cinoşi: i ai 
numele Meu şi +Dar am împo- 
triva ta faptul că dragostea ta cea din 
lăsat-o. SDeci, adu-ţi aminte de unde ai eă- 
at şi pocăieşte-te şi săvârşeşte faptele cele 
dintăi; iar de nu, vin Ja tine degrabă şi voi 
mişca sfeșnicul tău din locul lui, dacă nu 
1e vei pocăi.SDar ai aceasta: urăşti faptele 
nicolaiţilor, pe care şi Eu le urăsc. Cel ce 
are urechi să audă ceca ce Duhul zice Bi- 
sericilor: Celui ce biruieşte i voi da să mă- 
nânce din lemnul vieții, care este în raiul 
Dumnezeului meu. 
ar îngerului Bisericii din Smirna, serie-i 
Acestea zice Cel dintâi şi Cel de pe urmă, 
Care a fost mort şi a înviat: "Ştiu faptele 
tale şi strâmtoarea şi sărăcia ta — dar ești 
bogat = și hula de la ci ce îşi zic iudei şi nu 
sunt, că sinagogă a satanei. Wlatru nimic nu 
te teme de cele ce ai să pătimeşti. lată, dar, 
diavolul are să arunce dintre voi în temniţă, 
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mpofot & ptdăns mabelv, id di] uim Pa- 
Aaiv d uăpohos E bpâiv tis apuhuncițe îva 
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oc Eat i morerobvea vi dudegii 1 
Nezohaicănv polua. Iuevarvâoor ov «i dă 
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tndumoiens; TE viva dona crvăy 100 phv: 
va ob zaovpuuivov, xai Ben at) po 
ori, a Eni vie ko vo xarvâv șe- 
“rocutvov, 3 otăeis alba el pi) 6 Maapevane 

ai vă înrtday ip bv Ovaxrigons bxznoias 

yocipov be hu d vlăs rob Orob, d 
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al oi 65eg artrod Bote paăolufievey: 
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amy sai ri urzoviary xal i &nopoviy oo. 
ai ăi Egya oow st Bora ahsiovar văr ag 
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aogiuv. ai Beboxr mal măcav roi mois, 
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ca să fiţi cercați, şi veţi avea strâmtorare 
zece zile. Fii credincios plină Ia moarte şi 
si voi da cununa vieţii. Cel ce are urechi 
să audă ceea ce Duhul ce Bisericilor: Cel 
ce biruieşie nu va fi vâtmat de moartea 
cea de-a doua. 

i îngerului Bisericii din Pergam scrie-i: 

Acestea zice Cel ce are sabia cea cu da- 
ud tăișuri, cea ascuțit: Știu faptele tale și 
unde sălăștuieşti: acolo unde este tronul lui 
satana; şi ji numele Meu și n-ai tăgăduit 
credinţa Mea nici în zilele lui Antipa. mar. 
torul Meu cel credincios, care a fost ucis la 
voi, acolo unde sătăștuieşte satana. Dar 


pe unii care țin învăţătura lui Valaam, ca 
e L-a învățat pe Balac să pună sminicală 
inaintea fiilor lui Israel şi să mânânce cele 
jertfite idolilor şi să se destrineze. SAstlel 
i şi tu pe unii care țin de asemenea învăţă- 
tura nicolaiților, WPocăieşte-te deci: iar de 
nu vân Ia tine degrabă şi mă voi război îm- 
potriva lor cu sabia gurii Mele. Cel ce are 
“urechi să audă ceea ce Duhul zice Biserici» 
lor: Celui ce biruieşte Ti voi da din mana cea 
ascunsă şi-i voi da lui o pietricică albă, şi 
pe pictricică un nume nou scris, pe care ni- 
menii nu-l ştie, decât numai ce ce primeşte. 
i îngerului Bisericii din Tiatira seriei: 
E fast zice Fiul ui Dumnezeu, Cel ce 
are ochii Lui ca para focului şi picioarele 
Lui asemenea aramei de culoarea tămâii: 
Ştiu faptele tale şi iubirea şi credinţa şi 
slujirea şi răbularea ta și că faptele tale de 
pe urmă sunt mai multe decât cele 
Dar am împotriva ta puține lucruri, că 
laşi pe femeia ta, Izabela, care își zice sieşi 
proorociță, şi învaţă și i rătăceşte pe robii 
Mei ea să se destrâneze şi să mânânce cele 
jertfite idolilor, Şi -am dat ei timp ca să 
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ai vă) opriăag ri îv Băobeonv 
tempiac șocpov râde eye d 

Pav vă Exvă aviara 100 cod 

ua vobs taria ăovigas: old ont 

ză teva, n ăvopa Ezeic du th. 

ai vexpbe ei. 2pivow "pomopăâv, xai ovijoroov 
vă bon & Er) dotivijonenv o vă ef 
„onpeă oow ul oa xezămoemiva iviamov rod 
roi pov. Mpvmpubveve olrv nâ etimpas nai 
îowoars, al vițea a puvrvânţooe. dr atv 
ni) vonmrooiton;. iun zi ot toc xhiarrn, nai 


se pocăiască şi nu voieşte să se pocăiască 
din destrânarea ei. lată, o arunc pe ea la 
pat şi pe cei ce fac adulier cu ea în mare 
strâmtorare, dacă nu se pocăiesc de faptele 
ei, şi pe copiii ei cu moarte îi voi ucide 
şi vor cunoaște toate Bisericile că Eu sunt 
Cel care cercetez rărunchi și inimi, şi vă 
voi da vouă, fiecăruia, după faptele voastre, 
24Şi vă zic vouă, celorlalți din Tintira, câți 
nu au învățătura aceasta, care n-au cunos- 
cut adâncurile satanei, precum zic ei: Nu 
pun asupra voastră altă povară, decât să 
ţineţi până voi veni ceea ce aveţi. Şi cel ce 
biruiește şi cel ce ține pănă la sfărșit faptele 
Mele, îi voi da lui stăpânire peste neamuri 
'2și le va păstori cu toiag de fier, ca pe Va 
sele de lut le va zdrobi, precum şi Eu am 
luat de la Tatăl Meu, 2i-i voi da lui stea- 
ua cea de dimineaţă. 2Cel ec are urechi să 
audă ceea ce Duhul zice Bisericilor. 
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ar îngerului Bisericii din Sardes 
scrie-i: Acestea zice Cel ce are cele 

şapte duhuri ale ui Dumnezeu şi ce- 

1e şapte stele: Ştiu faptele tale, că. 

ai nume că eşti viu, dar eşti mort. 
“Priveghează şi întărește cele ce au rămas 
şi erau să moară: căci n-am găsit faptele 
tale implinite inaintea Dumnezeului Meu, 
3Adu-ţi aminte deci cum ai primit şi ai au- 
zi i ține și pocăieşte-te, Dacă deci nu vei 
priveghea, voi veni asupra ta ca un fur și 


son 
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avi lepowoaăsi. | verrafiaive E rod 
oioavoii db tot Geci pov, nai ră dvopue 
mow ză xave, 510 guy os dexovodeu ri 
To Ivepua hopes ris bezdmoiants,. 

ax drpeba tip îv Aaobuaeie beodţolus 

vodpov: râde dre d ăpiiv, 8 pere d 
“morte ul diapivâe, îi ozn rc vinei vot 
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nu vei cunoaşte în care ceas voi veni asu- 
4Darai puține nume în Sardes, care 
nu şi-au mânjit hainele lor, și vor umbla 
împreună cu Mine în veşminte albe, că 
vrednici sunt. SCel ce biruieşte se va înfă- 
ura astlel în veşminte albe, şi nu voi șter- 
se numele lui din cartea vieţii şi voi măr 
turisi numele lui inaintes ui Meu şi 
înaintea îngerilor Lui. 4Cel ce are urechi să 
audă ceca ce Duhul zice Bisericilor. 
îngerului Bisericii din Filadelfia serie-i 
Acestea zice Cel Sfânt, Cel Adevărat, Cel 
ce are cheia lui David. Cel ce deschide şi 
nimeni nu va închide și închide şi nimeni 
mu va deschide: Stiu faptele tale = iată, am 
dat inaintea ta ușă deschisă, pe care nimeni 
nu poate să o închidă -, că mică îţi e pute- 
ea și i ținut cuvântul Meu şi n-ai tăgăuduit 
numele Meu. lată, Ii dau din sinagoga sa- 
vanci, a celor care îşi zic iudei, dar nu sunt, 
ci mint: iată, îi voi face pe ei să vină şi să 
se Inchine inaintea picioarelor tale, şi vor 
cunoaşte că Eu te-amiubit. Pentru că ai 
păzit cuvântul râbdării Mele, şi Eu te voi 
păzi pe tine de ceasul ispitei care va să vină 
peste toată lumea ca să-i încerce pe cei ce 
1ocuiesc pe pământ. Vin degrabă; ține ce 
ai, ca nimeni să nu ia cununa ta, Cel ce 
biruieşte, îl voi face pe el stâlp în templul 
Dumnezeului Meu și afară nu va mai ieși 
şi voi serie asupra lui numele Dumnezeului 
Meu şi numele cetății Dumnezeului Meu, 
noul lerusalim, care se pogoară din cer, de 
1a Dumnezeul Meu, și numele Meu cel nou, 
W3Cel ce are urechi să audă ceca ce Duhul 
zice Bisericilor. 


i îngerului Bisericii din Laodiceea 
scrie-i: Acestea zice Cel ce este Amin, 
Martorul cel credincios şi adevărat, Înce- 
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putul zidirii lui Dumnezeu: EŞtiu faptele 
tale, că nici rece nu eşti, nici fierbinte. Mă- 
car de-ai fi rece sau fierbinte! Astfel. pen- 
vru că eşti căldicel, şi nici fierbinte, nici re- 
ce, te voi vărsa din gura Mea. "Pentru că 
zici: Bogat sun şi m-am imbogăţit și n-am 
wrebuință de nimic - şi mu ştii că 1u eşti cel 
nenorocit şi cel vrednic de plâns, şi sărac, 
şi orb, şi pol =. ste sfătuiesc să cumperi 
de la Mine aur ars în foc, ca să te Imbogă- 
eşti. şi veșminte albe, ca să te infăyori și 
să nu se arate ruşinea goliciunii tale, şi co- 
1ir.ca să ungi ochii tl, ea să veri. Eu pe 
câţi 1 iubesc îi mustru și [i pedepsesc; fii 
dar râvnitor şi te pocăiește. lată, stau 
ușă și bat: dacă aude cineva glasul Meu şi 
deschide ușa, voi intra la el şi voi cina îm- 
preună cu el şi el impreună cu Mine. 21Cel 
ce biruleşte, îi voi da lui să şadă impreună 
cu Mine pe tronul Meu, precum şi Eu am 
biruit şi am şezut impreună cu Tatăl Meu 
pe tronul Lui. Cel ce are urechi să audă 
„ceea ce Duhul zice Bisericilor. 
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vi ortra eibov, ai idol băga 
deveconputvm &v ră obgavip, vai 
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vov xuthipue vo, Sdococ Gpruori ditep iaca 

ai ocuoăiay xi love munduăley 100 Ooăvanv, 


Capitolul 4 


upă acestea, m-am vitat, i iată, o 
uşă deschisă în cer și glasul cel 

dintâi, pe care I-am auzit, ca de 
trâmbiţă, vorbind cu mine, zi- 

când: Suie-te aici şi îi voi arăta 

cele ce trebuie să fie după acestea. 

Şi indată arm fost în duh: şi iată, un vron se 
afla în cer, şi pe tron şedea Cineva. laseme- 
nea la vedere cu piatra de iasp şi sardiu: şi 
un curcubeu de jur imprejurul tronului, și 
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polo Docaons omagaryălvarv. nat enădoev 
100 Dgdvov Oeâvoa ebaoot riooapes, x Ei 
1oiig 0p6vons tot raou riootapas aerofiu- 
ion vana vovs, aeoufefăamt vos îv ina 
zious dwois. al bad văr spade ară 
orsptevove povoube ac Ex ob Modvor în 
mogeiborvua mpa mal puse al poovvcal 
sal tru dagenes mvs nd va vam 
108 boâvom, al elon vă bară aviara 100 
rob: ucr vama 106 dobvo în; 0âdaoou 
căi, Opoic sovondăăua mai bv poa rod 
vpăvov sal >edup 00 bpăvov vtoougui Sa 
“rinoera dpdedguâr igootirv ci motiv: 
Tai rd zeve vd aoănov pna dorea, al ră 
Betrerpov Lapov Bpovov dozip, ui d tpitov 
Tov Eov ră modoruov d ăvăgrnov. sul vb 
xexuoov ov Botan dnei aro. Mai 
vă mtooaea Gea, x acu Ev aivâr o dir 
zriotrpaz E%, iod tev xal tocubv vipov- 
ov păgâne, nai ăvăzzervorv oii Ezovonv 
utoac xal venvăe Aipovres: mos, depos. 
nos Kiionos 6 es 6 mavrozgtirung, b iv 
a 8 va d toemrvos, Kai rev bou 
a bea Bay x up x cpagariav ră 
atmpiwp Eni rob Dpâvov, re tva is roi; 
aiâvuc vâv alâmuv, Pmenotveau oi inca 
vtoocors mocofiitoot Evizov 100 mat 
von ni ob Bodvov, su apocmwvijoova 
16 tânva tic roi ulâvac vâv alui, xai 
Badben roi orevpivove arvân Evimuov ro 
Vodvov yoves: Mio el,  Kiiovos mai Oe- 
6 îm, Aaftv i Ba xi rw aie vai 
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de asemenea o vedere de smaralde. (Și de 

jur imprejurul tronului douăzeci şi patru 

de tronuri, şi pe tronuri douăzeci şi patru 

de bătrâni şezând, înfăşuraţi în veşminte 

albe şi pe capetele lor cununi de aur. ŞI 

din tron feşeau fulgere și vulete şi lunene: 
şi şapte făclii de foc arzând înaintea tro; 

nului, care sunt cele şapte duhuri ale lui 

Dumnezeu: îşi inaintea tronului, ca o mare 

de sticlă, asemenea cristalului: şi în mijlo- 
cul tronului și împrejurul tronului patru fi 

ințe. pline de ochi, dinainte şi dinapoi: pi 
fiinţa cea dintăi era asemenea leului, şi a 
doua fiinţă asemenea vielului, şi av 
înță având faţa ca de om. şi a patra fiinţă 

asemenea vulturului care zboară. Şi cele 

patru fiinţe, fiecare din ele având câte șase 

aripi, de jur imprejur şi pe dinăuntru sunt 

pline de ochi şi odihnă nu au, zi și noapte 

zicând: Stânt, Sfânt, Sfânt. Domnul Dum- 
nezeu, Atotţiitorul, Cel ce era şi Cel ce es- 
te şi Cel ce vine, Şi când vor da fiinţele 
slavă şi cinste şi mulțumire Celui ce şade 

pe tron, Celui ce este viu în vecii vecilor, 
vor cădea cei douăzeci şi patru de bă- 
1râni inaintea Celui ce șade pe tron, și se 

vor închina Celui ce este viu în vecii vecilor 
şi vor pune cununile lor inaintea tronului, 
zicând: "Vrednic eşti, Doamne şi Dumne- 
“zeul nostru, să primeşti slava Şi cinstea şi 

puterea, câci Tu ai zidii toate și prin voia 

Ta erau şi s-au zidit. 
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î nm văzut în mâna dreaptă a Celui 
aşezat pe iron o carte scrisă pe di- 
nbuntru şi pe dinafară, pecetluit 
cu șapte peceţi, Și am văzut un 

ter puternic, care vestea cu glas 
mare: Cine este vrednie să deschidă car 
ten şi să desfacă peceţile ei? 3Și nimeni nu 
putea în cer, nici pe pământ, nici sub pă: 
mânt să deschidă cartea, nici să o vadă. AŞi 
eu plângeam mult. că nimeni nu s-a aflat 
vrednic să deschidă cartei, nici să o vadă. 

Ai unul dintre bătrâni mi 

tată. a biruit Leul cet din seminţi Ş 

rădăcina lui David, ca să deschidă cartea 

şi cele șapte peceţi ale ci. Şi am văzut, în 
mijlocul tronului şi al celor patru fiinţe şi 
în mijlocul bătrânilor. un Miel, stând ca în- 
junghiat, având şapte coarne şi şapte ochi, 
care sunt cele șapte duhuri ale lui Dum- 
nezeu, trimise în tot pământul. Și venit 
şi a luat-o din mâna dreaptă a Celui ce şe- 
dea pe tron. AŞi când a luat cartea, cele pa- 
tu fiinţe şi cei douăzeci și patru de bătrâni 
au căzut înaintea Mielului, având fiecare 
atăută şi cupe de aur pline cu miresme de 
tămâie, care sunt rugăciunile sfinţ 
cântă cântare nouă, zicând: Vrednic 
iei cartea şi să deschizi peceţile ei. pentru 
că ai fost înjunghiat şi ne-ai răscumpărat 
1ui Dumnezeu pe noi cu sângele Tău, din 
toată seminția şi limba şi poporul şi nea- 
mul: %şi i-ai făcut pe ei Dumnezeului nos: 
tru împărați i preoți, şi vor împărăți pe pâ- 
mânt. Şi am văzut şi am auzit ca un glas 
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ua cibov a îjeonora duc puri deppt day 
modă ziindug rob Opăvov mal vi E nad. 
vân xgeofurieuv. val îv 6 ăoubbs adâne 
muondibec jouddeay xi patibes ăudibuv, 
'vegovars ur pupă dv dor tă dgvlov 
ză tonpargevov Maică ei Bvapev mau vă 
zăotrov ai oogpeav nai log xi i xi 
Bv mai răhcrgv. aci av xrtoa dv 
oocvb a Eni nai noni ve i 
mai ni ri Duduuoonps toni. ai 1 î atiroie 
va, provoca begovuas vă) Mame ii 
100 Doâvow a 6) ovia bara ul i 
mai î băta x ră motivos vis ot ulâvus 
vw clima. aaa vă vbeoxagu tt Ehirgov, 
univ xul ol apcofiiveoos Eourv uzi pot 
acirmoav, 


Kempăhatov 
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„de îngeri mulţi împrejurul tronului şi al fi- 
elor şi al bătrânilor. şi era numărul lor 
mirinde de miriade și mii de mii. zicând 
cu glas mare: Vrednie este Miclul cel în- 
junghint să ia puterea şi bogăţia, 
ciunea, şi tăria, şi cinstea, şi sla 
cuvânt 
cer şi pe pământ şi sub pămâni şi pe mare 
şi pe toate cele dintr-însele le-am auzit zi- 
când: Celui ce şade pe tron şi Mielului fie 
binecuvântarea şi cinstea şi slava şi stăpă- 
nirea în vecii vecilor! Şi cele patru fiinţe 
ziceau: Amin! ŞI bătrânii au căzut şi s-au 
închinat 
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î am văzut că Mielul a deschis pe 

cea dintâi din cele şapte peceţi: şi 

am auzit pe una din cele patru fi- 

înțe zicând, ca un glas de tunet: 

Vino! 2Și am văzul: şi iată un cal 

alb şi cel care şedea pe el având un are: 
şiisa dat lui cunună, şi a ieşit biruind şi ca 
să biruiască, Şi când a deschis pecetea a 
[) auzit a doua linţă zicând: Vino! 
Şi a ieşit alt cal, roşu ca focul: și cel 
şedea pe el i s-a dat să ia pacea de pe pă- 
mânt şi să se înjunghie unii pe alţii: şi i s-a 
dat sabie mare. Și cânda deschis pecetea 
a treia, am auzi a treia finţă, zicând: Vino! 
iată un cal negru și cel care 
And cumpină în mâna lui. Şi 
auzit ca un glas în mijlocul celor patru 
fiinţe, zicând: Măsura de grâu un dinar, și 
arei măsuri de orz un dinar. lar untelem- 
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ala. iani oi doviors rob oiigavot Earouty 
zic vi yilv, d own fdidăovoa 1oiis dv 
dovs adriț. îină âvipov jryâhov otopw. 
Ma d oiigavos de penpiotim dis fail tuo- 
oăpevov, al av eos ai vijoos x văr 16- 
une ainăv ei) nocrv ci oi Bondi vis 
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nul şi vinul să nuci risipeşti. "Şi când a des- 
chis pecetea a patra, am auzit glasul celei 
de-a patra fiinţe, zicând: Vino! *Şi awam 
vitat şi iată un cal galben. şi cel ce şedea pe 
el. numele Iul: Moartea: și iadul urma ală- 
uri de el şi s-a dat lui putere peste a patra 

parte a pământului, ca să omoare cu sabie 

şi cu foamete și cu moarte și cu fiarele pă- 
mântului. Și când a deschis a cincea pece- 
1e, sm Văzut. sub jerifelnic, sufletele celor 
înjunghiaţi pentru cuvântul lui Dumnezeu 

şi pentru mărturia Mielului pe care o aveau 

Şi au strigat cu plus mare, zicând: Până 

când, Stăpâne Sfinte și adevărate, nu vei 

judeca şi nu vei răzbuna sângele nostru de 

1 cei ce locuiesc pe pimânt? 
tor, fiecăruia, veșmânt alb, şi i s-a spus să 
se odihnească încă puțină vreme, până vor 
împlini numărul şi cei ce sunt robi îm 
ună cu ei şi fraţilor, eri ce au să fie 
ca şi ei, Şi am văzut când a deschis pece- 
tea a şasea, i -a fâcul cutremur mare 
soarele s-a făcut negru ca un sac de păr, și 

luna întreagă s-a făcut ca sângele, şi ste- 
tele cerului au căzut pe pământ. aşa cum 

smochinul își leapădă roadele lui neconp- 
te când e zguduit de vânt mare. Şi cerul 

s-a tras înapoi, ea o carte făcută sul, şi toți 

munții și toate insulele s-au mişcat din lo- 
urile lor; Bi împărații pământului 
gătorii și tribun şi bogaţii şi puternicii şi 
tot robul şi cel liber s-au ascuns în peşteri 
şi în stâncile munților, Wi au zis munţilor şi 
stâncilor: Cădeţi peste noi şi ascundeţi- 
de 1 faţa Celui ce şade pe tron şi de la mă- 
nis Mielului: că a venit ziua cea mare a 
mâniei Lu, i cine poate să stea? 
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î după aceasta am văzut patru în- 
eri. stând la cele patru colțuri ale 
pământului, inâind cele patru vân- 
turi ale plimântului, ca să nu suie 
vint pe pământ, nici peste mare, nici 
peste tot pomul 2$i am văzut alt în- 
ger ridicându-se de la răsăritul soare 
având pecetea Dumnezeului celui viu, şi a 
strigat cu glas mare celor patru ingeri. câro- 
ra lis-a dat să vatăme pământul şi marea, 
zicând: Nu vâtămaţi pământul, nici marea, 
nici pomii. până ce nu vom pecetlui pe ro- 
bii Dumnezeului nostru pe frunţile lor. AȘi 
am auzit numărul celor pecetiuiţi: o sută 
patruzeci și patru de mii de pecetluiţi di 
toată seminţia [ilor lui Israel; din seminţia 
1ui Iuda, douăsprezece mii de pecetluiţi 
din seminţia lui Ruben, douăsprezece mi 
din veminția lui Gad, douăsprezece mi 
vdin seminția lui Aşer, douăsprezece mi 
din seminţia lui Neftalim, dovăsprezece 
mii: din seminția lui Manase, douăsprezece 
i "din seminţia lui Simeon, douăspreze- 
i lui Levi, douăsprezece 
ui Isahar, douăsprezece 
mii: Xdin seminţia lui Zabulon, douăspreze- 
in seminția lui Iosif, douăsprezece 
i Veniamin, douăspre- 
zece mii de pecetluiţi. 
D= acestea, am văzut şi iată, mulțime 
multă, pe care nimeni nu putea s-o nu- 
mere, din tot neamul şisemințiile şi popoa- 
rele şi limbile, stând înaintea tronului şi 
înaintea Mielului, tnfăşurați în veşminte al- 
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be şi ramuri de finic în mâinile lor. "Şi au 
strigat cu glas mare, zicând: Mântuirea este 
a Dumnezeului nostru, Cel ce şade pe tron, 
șia Mielului. Şi toţi îngerii stăteau impre- 
jurul tronului şi al bătrânilor şi ai celor pa- 
tru ființe, şi au căzut cu feţele la pământ 
inaintea tronului şi s-au inchinat lui Dum 
nezeu, Ezicând: Amin! Fie Dumnezeului 
nostru binecuvântarea și slava şi înţelep- 
ciunea și mulțumirea și cinstea și puterea 
şi tăria în vecii vecilor. Amin! Şi a grăit 
unul dintre bătrâni, zicându-mi: Aceştia 
care sunt înfăşuraţi n veşminte albe, cine 
sunt şi de unde au venit? Şi 
Doamne al meu, lu şti. ŞI mi-a is: Aceştia 
suni cei ce Vin din strămlorarea cea mare 
şi şi-au spălat veșmintele lor şi le-au îndl- 
bit în sângele Mielului, Pentru aceca sunt 
înaintea tronului lui Dumnezeu şi Îi siu- 
jese Lui zi şi noapte în templul Lui, şi Cel 
ce şade pe tron va sălăşlui peste ci. IeNu 
vor mai Mămânzi, nici nu vor mai înset 
nici nu va cădea soarele peste ci, nici 
1ă arșița: Hpentru că Mielul, Cel ce stă în 
ul tronului, i va pistori pe ci 
duce J izvoarele apelor vieţi, şi va ştere 
Dumnezeu toată lacrima din ochii lor. 
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îi când a deschis pecetea a saptea, 
s-a făcut tăcere în cer, ca la o ju- 

mătate de ceas, Și am vizul pe cei 

şapte îngeri, care stau înaintea lui 
Dumnezeu, i i s-au dat lor şapte 
trămbiţe. AŞ alt înger a venit i a stat 

1a jeritelnic, având cădelniță de aur, și s-a 
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i; adaos ov deytdunv ve pă 
va onaiterv. 


soi 


dat lui tămâie multă, ca s-o aducă impreu- 
nă cu rugăciunile tuturor sfinţilor pe jert- 
elnicul de aur, cel dinaintea tronului. Și 
s-a uit fumul tămâii impreună cu rugăciu- 
nile sfinţilor, din mâna îngerului, inaintea 
1ui Dumnezeu. Și a luat îngerul cădelnița 
şi a umplut-o din focul jeritelnicului și a 
aruncat-o pe pământ: și s-au făcut tunete 
şi vuiete şi lulgere şi cutremur, 

i cei şapte îngeri, care aveau cele șapte 
Se s-au pregătit să irăâmbițeze: 
Și cel dintâi a irâmbiţat. și s-a făcut rindi 
nă și foc, amestecate cu sânge, şi au fost 
aruncate pe pământ; şi a treia parte a pă 
mântului a ars de tot, şi a treia parte a po: 
milor a ars de tot, și toată iarba verde a 
ars de tot. 1Și al doilea înger a trâmbiţat, 
şi ceva ca un munte mare arzând cu foc s-a 
prăbușit în mare, şi airela parte din mare 
s-a făcut sânge; i a murit a treia parte din 
făpurile cele din mare, cele care au sufle- 
te. şi treia parte din corăbii s-a sfărâmat. 
Şi al treilea înger 3 irâmbiţat. şi a căzut 
cer o stea mare, arzând ca o făclie, și a 
căzut peste a treia parte a râurilor şi peste 
izvoarele apelor. Şi numele stelei se e 
mă Pelin. Şi s-a făcut pelin a reia parte din 
ape, și mulți oameni au murit din pricina 
apelor, pentru că s-au făcu amare. Şi al 
patrulea înger a trâmbițat: şi a lost lovită 
a treia parte din soare. şi a treia parte din 
lună, șia treia parte din stele, ca să se în- 
tunece a treia parte din ele, şi ziua să nu 
lumineze a ircia parte din ca, și noapiea 
tot așa. 5Și am văzut şi am auzit un vul- 
tur, care zbura în mijlocul cerului, zicând 
cu glas mare: Vaii, vai, vai de cei ce locu- 
iese pe plimânt din pricina celorlalte pla- 
suri ale trâmbiței celor trei îngeri care au 
să trâmbiţeze! 
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ial cincilea înger a trâmbițat, şi 
“am văzut o stea căzută din cer pe 

pământ, și s-a dat chela fântânii 
adâncului, Și a deschis fântâna 
adăncului şi s-a ridica fum din 
Tântână, ca fumul unui cuptor care 

arde, i s-au intunecat soarele și văzduhul 
de fumul fântânii, 1Și din fum au ieșit cu: 
te pe pământ, şi li s-a dat lor putere pre: 
cum au putere scorpiile pământului, i li 
s-a zis să nu vatiime iarba pământului şi 
nici toată verdeața şi nici tot pomul. fără 
numai pe oamenii care nu au pecetea lui 
Dumnezeu pe frunţile lor. Şi li s-a dat ca 
să nu-i omoare, ci ca să fie chinuiţi cinci 
Iun: şi chinul lor este asemenea chinului 
de scorpie, când îl înţeapă pe om. "Şi în 
zilele acelea vor căuta oamenii moartea şi 
nu 0 vor afla, şi vor dori să moară, şi mosr- 
tea va fugi de ei. Ii înfățişările lăcustelor 
erau precum caii pregătiţi de război, şi pe 
capetele lor ca nişte cununi asemenea au- 
ului, i feţele lor ca nişte feţe de oameni, 
i aveau păr ca părul femeilor, și dinţii lor 
erau ca ai leilor, 3i aveau platoşe ca plato- 
şele de fier, ar vuietul aripilor ca vuietul 
carelor de cai mulți alergând la război. I9Şi 
aveau cozi asemenea scorpiilor şi ace; şi în 
cozile lor aveau puterea de a-i vătăma pe 
oameni cinci luni. "Şi aveau împărat peste 
ele pe îngerul adâncului: numele lui este în 
evreieşte Abadon, iar în elineşte are nume: 
te Apolion (Cel ce dă pierzării). EŞi vai-ul 
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cel dintăi a trecut tă vin încă două vai-uri 
după acestea. 


ial șaselea inger a trâmbițat. Şi am au- 
SU un glas, din cele patru cornuri ale 
jerttelnicului de aur de dinaintea lui Dum- 
nezeu, Wzicând ingerului al șaselea. care 
avea trimbița: Dezleagă pe cei patru îngeri 
care sunt legați la rhul cel mare, Eufrat, 
5Şi au fost dezlegaţi cei patru îngeri, care 
erau pregătiți pentru acel ceas şi ziuă, Li 
lună, și an, ca să omoare a treia parte din 
oameni. *Şi numărul oștilor călărimii era 
două miriade de miriade: am auzit numărul 
lor. IŞi aşa am văzul caii în vedenie şi pe 
cei ce şedeau pe ci. având platoşe de foc şi 
de iachint şi de puciousă: și capetele cailor 
erau asemenea capetelor eilor, şi din gu- 
rile lor ieşea foc şi fum şi pucioasă, De 
aceste trei plăgi au fost ucişi a treia parte 
intre oameni, de focul şi fumul şi pucioa- 
sa care ieşea din gurile lor. Căci puterea 
cailor este în gura lor și în cozile lor: căci 
cozile lor sunt asemenea şerpilot, având ca- 
pete, și cu acestea vatiimă. Și ceilalți ou 
meni, care nu au fost ucişi de aceste plăși, 
nu s-au pocăit de faptele măinilor lor. 
să nu se închine dracilor și idolilor celor 
de aur şi de argint și de aramă și de piatră 
şi de lemn, care nu pot nici să vadă, nici să 
audă, nici să umble, Aşi nu s-au pocâit de 
uciderile lor, nici de fermecorile lor, nici 
de destrânările lor. nici de furtişagurile lor, 
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î am văzut alt înger puternic, cobo- 
rând din cer, înfișurat într-un nor 
și curcubeul era pe capul lui, şi faţa 
ui era ca soarele, şi picioarele lui 
ca niște stâlpi de foc, îşi având în 

mâna lui o carte deschisă. ŞI a pus pi- 
ciorul lui cel drept pe mare, iar pe cel stâng 
pe pământ, şi a strigat cu șlas mare, cum 
răcneşte leul. Şi cânda strigat, au grăi cele 
şapte tunele glasurile lor. 4Şi când au grăit 
cele şapte tunete, eram gata să seriu: şi 
am auzit glas din cer. zicând: Pecetluieşte 
cele ce au grăit cele șapte tunete şi nu le 
serie. Şi îngerul pe care l-am văzut stând 
pe mare şi pe pământ şi-a ridicat mâna sa 
cea dreaptă către cer &şi s-a jurat pe Cel viu 
în vecii vecilor, Care a zidi cerul şi cele ce 
sunt în el, şi piimântul şi cele ce suni în el, 
şi marca şi cele ce sunt înea, că timp nu va 
mai i, ci, în zilele glasului celui de-al șap- 
telea înger, când va fi să trămbițeze, se va 

fi săvârşit taina lui Dumnezeu, precum a 

binevestit robilor Săi, proorocilor. Şi gla- 

sul pe care l-am auzit din cer iarăși a grăi 
cu mine şi a zis: Mergi, ia cartea deschisă 
din mâna îngerului, care stă pe mare şi pe 
pământ. Și m-am dus la inger, spunându-i 
să-mi dea cartea. Şi mi-a spus: la și mă- 
nânc-o, şi va amări pântecele tău, dar în 
gura ta va fi dulce ca mierea. Şi am luat 
cartea din mâna îngerului și am mâncat-o; 
şi era în gura mea dulce ca mierea; și, când 
am mâncat-o, s-a amării pântecele meu. 
"Şi mi-au zis: Tu trebuie să prooroceşti 
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iarăși la popoare şi În neamuri și la limbi 
şi la împărați mulți. 


Capltolul 11 


îmi sa dat o trestie asemenea unui 
toiag, zicând: Scoală-te și măsoară 
templul lui Dumnezeu şi jertfelni- 

cul şi pe cei ce se închină în el: 

24i curtea cea din afară a templului 
scoate-o alară și n-o măsura, că ea 

s-a dat neamurilor, şi cetatea cea 
sfântă o vor călca patruzeci şi două de lu 
3Şi voi da celor doi martori ai Mei şi vor 
prooroci o mie două sute şi șaizeci de zile, 
înfășurai în saci. Aceştia sunt cei doi măs- 
lini şi cele două sfeşnice care stau înaintea 
Domnului pământului. 5Şi dacă voieşte ci- 
neva să-i vatăme, foc iese din gura lor şi 
îi mistuie pe vrăjmaşii lor: şi dacă voiește 
cineva să-i vatăme, aşa trebuie acela să fie 
ucis. SAceştia au puterea să închidă cerul, 
ca ploaia să nu plouă în zilele prooroiei 
or, şi putere au peste ape să le schimbe în 
sânge și să bată pământul cu toată plaga, 
ori de câte ori vor voi. Ii când vor isprăvi 
mărturia lor, fiara care se ridică din adânc 
va face cu ei război, şi-i va birui și-i va uci- 
de. Şi trupul lor mort va fi în piața cetă 
celei mari, care se cheamă, duhovniceşte, 
Sodoma şi Egipt, unde și Domnul lor S-a 
răstignit. >Şi dinare popoare şi seminţ 


APOCALIPSA. 


usa 


Bona xai Aiyonros, nov mai 6 Kiigvos air 
otavotilm nai fănovonv E vo dani mai 
«polar nai vhasoocr vai î0vâv 1d ara aii- 
iv bipborac vor er ue, au ude armiauarvca 
aiuin oi dnpioovon redipea sc eva, Oua 
să matocaotrveac i se 1 guleanvonv ta ati: 
ok, mal npocevijoavea xl dă aport 
dăăione, ni broad io pogpțean Efiaodon- 
„ou voie mavoanotvea Eni vf YA Wa 
m vis rocăs Îmbgras ai pune, ave lot 
îi rob Oro tlatrv ls azotic, ul doru 
au iai toi; abac ainâv, nai qfios praz 
îniaroey ni voi Oeoypatvruc aitos, Dacii 
îmovou qeuvie pgădu x o voarvot A: 
ovouv aibois divă bă. aa wife 
ris ăn oibearvâv bv v vea al idedionaav 
aitois ol ip)goi aiivăne. Bal Ev berivn Tp 
miop giveto aro pipa, ai tb diuatov 
i aănus Extot, xaă ânexrăvonoav Ev câ 
octop dvopura ăvogvimurv poudides Eat, al 
i hoxzoă pupofia Eyevovro că EBoare bătav 
ză Org tot oieavo, 1H oda i deuriea 
ănădev îi oăaiîj voim boii fopenan raii. 
ai 8 Epăopoc dpyedog boăâmar” al Eș- 
vovro evul pede bv 16 oioavip N 
vovoar: Eyăvero î] Bantăzia 100 ubopov 108 
Koolov îi xal rob Xotonot ciot, vu fa- 
oâziiori tic voii; alâvvac tv altavunv. nai ci 
tixoon vioougeg ngtofirtegoa oi îvimov 100 
Voovov 100 Ocob, ci nâimvra bai vos 0p6- 
vove atrâv, Earoav Eni ză apdonma ceânv 
mal agoariirvmoav 16 Oe) Nhiyowues: eia= 
porotputv oox, Kit ă Orbs 6 mcnrromgmue. 
6 ve mal 8 N nai 6 beămevos, n ehs 
xiw dievaptv oov ri pepăluy al &fantuew- 
oc, Mea va 0 âețioDmoav, ai îdev 
der) oov xl 8 ag vă bvâv xontivn 
mai dota tv puabă ot Boots 00v 105 
noospiiteuis na voig dnțioie toi qpofioupuvols vă 
tvopd oo, rol pupa at tote peyăots, mal 


timbi şi neamuri vor vedea trupul lor mort 
trei zile şi jumătate şi nu vor lăsa ca trupu- 
rile lor moarte să fie puse în mormânt. Şi 
tocuitorii pământului se vor bucura de ei și 
se vor veseli și îi vor trimite daruri unii al- 
tora, că aceşti doi prooroci au chinuit pe lo: 
cuitorii pământului. Şi după cele trei zile 
și jumătate, duh de viaţă de la Dumnezeu 
a intrat în ci, şi au stat pe picioarele lor, și 
trică mare a căzut asupra celor ce-i priveu. 
"Şi am auzit glas mare din cer, zicându-le: 
Suiţi-vă aici! Şi s-au suit la cer, în nor, și 
au văzut pe ci vrăjmașii lor, Şi în ziua 
nceea s-a ficul cutremur mare şi a zecea 
parte din cetate a căzu, şi au fost ucişi în 
cutremur nume de oameni şapte mii, şi cei 
rămaşi s-au înfricoșat şi au dat slavă Dum- 
nezeului cerului, HAI doilea vai a trecut; 
al treilea vai, iată, vine degrabă. 


ial şaptelea înger a trâmbiţat 
cut glasuri mari în cer, zicând: 
ţia lumii 
Hristosul 
lor. WȘi cei douăzeci şi patru de bătrâni, cei 
de dinaintea tronului lui Dumnezeu, care 
ed pe tronurile lor, au căzut cu feţele la 
pământ şi s-au închinat lui Dumnezeu, Dzi- 
când: Mulţumim Ție, Doamne Dumnezeule, 
Atoiţitorule, Cel ce eşti și Cel ce erai şi Cel 
ce vii, că ai luat puterea Ta cea mare și ai 
împărăţit. wi neamurile s-au mâniat, dar 
a venit mânia Ta şi vremea ca neamuri- 
1e să fie judecate, şi să dai răsplata robi- 
lor Tăi, proorocilor şi sfinţilor, 
se tem de numele Tău, celor 
mari, şi să strici pe cei ce strică pământul. 


su 
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Şi s-a deschis templul lui Dumnezeu, cel 
din cer, şis-a văzut Chivoul Testamentului 
Domnului în templul Lui, şi s-au făcut ful- 
ere şi vuiele şi tunete şi cutremur şi grin- 
din mare. 
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î semn mare s-a văzut în cer, o fe- 
meie înfășurată cu soarele, şi lu- 
na sub picioarele ei, și pe capul ci 
cunună de douăsprezece stele; i, 
având în pântece, striga, fiind în 

dureri şi căznindu-se să nască, AŞi 
văzut alt semn în cer, și iată: balaur mare, 
roşu ca focul, având şapte capete şi zece 
coarne şi, pe capetele lui, șapte diademe, 

“i coada lui lâra a treia parte din stelele 

cerului, şi le-a aruncat pe pământ. Şi bi 

rula stat înaintea femeii care era să nască, 
unci când va naşte, să-i inghită prun- 
cul. Şi a născut fiu de parte bărbătească, 
ce are să păstorească toate neamurile cu 
toiag de fier; și a fost răpit pruncul ei la 

Dumnezeu și la tronul Lui. %Şi femeia a 

fugit în pustie, acolo unde are loc gătit de 

Dumnezeu, ca acolo să o hrănească pe ea 

„o mie două sute şaizeci de zile Şi s-a făcut 

război în cer: Mihail și ingerii lui să poarte 

război cu balaurul: şi balaurul s-a război. 

şi îngerii lui, Si n-a izbutit, nici loc nu i s-a 

mai găsit lui în cer. *$i a fost aruncat bala- 

rul, șarpele cel mare, cel de demult, care 
se cheamă diavol şi satana, cel ce amăgeş- 
te lumea toată, a fost aruncat pe pământ 
și îngerii lui au fost aruncaţi împreună cu 
el. I0Şi am auzit las mare în cer, zicând: 
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Acum s-a făcul mântuirea și puterea și îm- 
părăția Dumnezeului nostru și stăpânirea 
Hristosului Lui, că a fost aruncat părâşul 
fraţilor noștri, cel care îi pâra pe ci înain- 
tea Dumnezeului nostruzi și noapte. Şi ci 
t-au biruit pentru sângele Mielului și pen- 
tru cuvântul mârturiei lor, şi nu şi-au iu- 
bit sunetul lor. până la moarte. EPeniru 
aceasta, veselii-vă, ceruri şi eei ce sălăș- 
1uiţi în ele: vai vouă, pământule şi mare. 
că a coborât diavolul la voi, având mânie 
mare, știind că puţină vreme are, “Şi când 
a văzut balaurul că a fost aruncat pe pă- 
mânt, a prigonit-o pe femeia care născu- 
se pe Cel de parte bărbătească. Şi i s-au 
dat femeii două aripi, ale vulturului celui 
mare, ca să zboare în pustie, spre locul ei, 
a să fie hrânită acolo vreme şi vremi şi 
jumătate de vreme, departe de faţa şar- 
pelul. Şi a aruncat şarpele din gura lui 
urma femeii apă, ca un râu, ca să fie luată 


106 orbparoc azot Aniotu il vvvanrăș idee de ape, W$i pământul i-a ajutat femeii, şi 
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"ua iDoiomoce în vă ră mevauză, mal îmonăev ul pe care l-a aruncat balaurul din gura lui. 
itm ză oră ai soi xerttme văv notapăv  TŞisra mâniat balaurul pe femele, şi a por- 
dv fahrv 6 dodo Ex 100 ovbpurtos aro6. it să facă război cu ceilalți din sămânța 
Muc dxniotin d bodxev tai vi) povand, mai. ei, care țin poruncile lui Dumnezeu şi au 
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cu 


1 


ATIOKAAYIVLE IQANNOY 


masa, val tai se vespadic ao Gvâpuara 
Păaogpnpiuc. 2uai ră Ompiov & sido iv ponov 
apăiiăzi, val ol mădes atat 6 dmov, vaii 
10 on aiitot d deâpu Ajovroc ai bene 
crin d Doria vip divaţuv aiivob vai bv 
odvov aiitob al domvolarv jurpidap- ul pi 
av bn viv aagpaiudne atat în ionul ve tis 
irvurtov. ai î) admyi) rob Bavitov uite îde- 
oanein, a i0aipauoey Shu îi mio 10 
Omplov. teal poeeieoure vă) Dedimarei vi 
debara ri iBovolarv 1 Omglep, vi 1Q00- 
ivenoere 6 Omoiay M-zovres tis moto vi 
ivutau aolsptocn teritorii 
860 ui odc hide ue ai fue: 
avatare că dăm, ave zoo ahov 
aoutțoc iv rrooagăzovtu Bo. al vote 
vă tăga tivob is ionice ag iv Ov, 
Puuonpaica tă vor ao ai tipe rave 
„aimab, ros îv vi otv oemvotvtas ni 
56om cd) a6ăzpov ate pr văr eșluv 
sii maieu cois, a &60n ară ESovoia 
tai zor uk ua Xadv xai țăGbooav xi 
F0voc nui aooonarvițootovv ară avec ai 
urzoruoavats Eli vi, dv od yepoazan ră 
von vina ee Zeul rob deviov roti 
ovpeeguivon dă sarvaţioăi 6opov. ET e 
tza oc, dxovoăne. We is es aliaăanolarv 
indera. ic alpradazoir înieer ă v purgai- 
o ânozerivvei, den bv purgaloe dorenrv- 
Oman. &dt barav i opovi) îi aie vân 
iu. Kai cidov (2) mele dvaţtvov be 
il Yi. nui cize xioura bio dona devi, ai 
adie îc doina. nai vi EZovoter r0b mot 
ov Ompiov adoav axei Evmov aiirob. xi 
out rpv pi Xa ros Ev e) artocuotveas, 
tva apoonvijoman ră meiov ră apdnov, oi 
ideazeidm îi mării 100 evărot inot Bai 
most oma peyiiha ma ag îva ba 106 oă- 
pavat arafiaivn ei vipe și &wdumor vâv dev- 
vodnav. Va ahaav 105 xarooaotvra ni 


hulă. Și fiara pe care am văzut-o era ase 
menea Ieopardului, şi picioarele ci, ca ale 
ursului: şi pura ei, ca gură leului. Şi i-a dat 
ei balaurul puterea lui şi tronul lui şi stă- 
pânire marc. "Şi unul din capetele ci - ca 
ghiat de moarte. şi rana ei de moarte 
s-a vindecat, şi sa minunat tot pământul 
urmând fiarei. (Şi s-au închinat balaurul, 
celui ee i-a dat Mpânire fiarei 
chinat Marei, zicând: Cine este asemenea 
fiarei? Cine poate să poarte război cu ea? 
1Şi isa dat ei gură să grătască lucruri mari 
şi bulă: şi i s-a dat ei stăpânire să facă ră» 
boi patruzeci și două de luni. Şi şi-a des 
his ura sa spre hulă câtre Dumnezeu, ca 
vă huleasc Numele Lui şi cortul Lui, pe cei 
ce sălăşluiese în cer. Şi i s-a dat ei să facă 
război cu sfinţii şi să-i biruiască, 
ei stăpânire peste toală seminţ 
rul și limba şi neamul. *Şi ise vor inchina 
ei toţi cei ce loeuiese pe pământ, al câror 
nume nu s-a scris în exetea vieții Mielului 
Celui înjunghiat de la întemeierea lumii, 
“Dacă are cineva urechi, să audă! Dacă 
cineva duce în robie. în robie se duce: dacii 
cineva ucide cu sabia. trebue ca și e să [ie 
ucis cu sabia, Aici este răbdarea şi cred 

ţa sfinţilor. 1Şi am văzut altă fiară, ridicân- 
du-se din pământ. şi avea dobă coarne ase- 
i erăia ca un balaur. Şi 
stăpânirea fiarei celei dintâi o face toată 
înaintea ci, şi [ace plmântul şi pe cei ce lo- 
cuiese pe el să se inchine fiarei celei dintii, 
a cărei rană de moarte a fost tămăduită. 
"Şi face semne mari, chiar şi foc să se po- 
cer pe pământ, inaintea oameni- 
lor, și amâgește pe cei ce locuiese pe pă- 
mânt din pricina semnelor ce s-a dat să le 
Tacă înaintea fiarei, zicând celor ce locuiesc 
pe plămâni să facă un chip fiarei, care avea 
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rana de sabie și a rămas vie, Şi i s-a dat 
ei să dea duh chipului fiarei, ca și să vor- 
bească chipul fiarei, şi să facă, aşa încât să 
tic uciși câţi nu se vor închina chipului fiu- 
ei, Şi ea îi face pe toţi pe cei mici și pe 
cei mari, şi pe cei bogaţi şi pe cei săraci. şi 
pe cei liberi și pe cei robi, ca să le dea lor 
semn pe mâna or dreaptă sau pe frunţile 
lor !7i ca să nu poată cineva să cumpere 
sau să vândă decât numai cel ce are sem- 
nul. numele fiarei sau numărul numelui ei 
Aici este înţelepciunea. Cel ce are minte 
să socolească numărul fiarei; căci este nur 
măr de om; şi numărul ei este 666. 
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î am văzut, și iată Mielul stând pe 
muntele Sion şicu EL 0 sută patru 


trunţile lor. 2Și am auzit glas din 

cer, ca un glas de ape multe şi ca un 
glas de tunet mare: şi glasul pe care l-am 
cântăreților care cântă la alău- 
tele lor, Şi cântau cântare nouă înaintea 
vronului şi înaintea celor patru fiinţe şi 
bătrânilor; şi nimeni nu putea să învețe 
cântarea decât numai ci o sută patruzeci 
si patru de mii, cei răscumpărați de pe pă- 
mânt. “Aceștia sunt cei care nu s-au întinat 
cu femei: căci sunt feciorelnici, Aceştia 
sunt cei care urmează Mielului oriunde 
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s-ar duce. Aceştia au fost răscumpărați de 
1 oameni, părgă lui Dumnezeu și Mielului: 
si nu s-a aflat minciună în gura lor, căci 
sunt fără prihană. 


iam văzut alt inger zburând în mijlocul 
Se având evanghelie veşnică a bi- 
nevesti peste cei ce locuiesc pe pămâni și 
peste 101 neamul şi semiația şi limba și po- 
porul. “zicând cu glas mare: Temeţi-vă de 
Domnul şi dați Lui slavă, că a venit ceasul 
judecății Lui, şi vă închinaţi Celui ce a fă- 
cut cerul şi pământul și marea şi izvoarele 
apelor. *Şi a urmat un al doilea înger, zi- 
când: Căzut-a, căzul-a Babilonul cel mare, 
care din vinul mâniei destrânării ei a adă- 
pat toate neamurile. Şi un al 
urmat, zicându-le cu glas mi 
Va se închină fiarei și chipului ci 
semnul pe fruntea lui sau pe mâna lui, va 
bea şi el din vinul mâniei lui Dumnezeu, 
cel turnat neamestecat în paharul urgiei 
Lui, şi se va chinui în [oc şi pucioasă, în 
întea sfinţilor îngeri și înaintea Mieluh 
"si fumul chinvirii lor se suie în vecii ve- 
ilor, şi nu au odihnă și şi noapte cei ce se 
închină fiarei şi chipului ci, și tot cel ce ia 
semnul numelui ei. Aici este răbdarea 
sfinţilor care țin poruncile lui Dumnezeu 
şi credința lui lisus. auzit glas din 
cer, zicând: Scrie: Fericiţi cei morii, cei ee 
mor de acum în Domnul! Da, zice Duhul. 
ca să se odihnească de ostenelile lor: iar 
faptele lor urmează împreună cu ci. 
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șezând Cineva asemenea Fiului Omu 
1ui, având pe capul Lui cunună de aur şi în 
mâna Lui seceră ascuţită. Şi un alt înger a 
ieşit din templu, strigând cu glas mare Ce- 
lui ce şedea pe nor: Trimite secera Ta și 
seceră, că a venit ceasul să seceri, că s-au 
copi boldele pământului. Şi a aruncat Cel 
ce şedea pe nor secera Sa pe pământ şi pă- 
mântul a fost secerat. Şi un alt inger a e- 
şit din templul cel din cer. având şi el se- 
ceră ascuţită, WWŞi un ali înger a ieşit de la 
jertfelnic, având stăpânire asupra focului, 
şi a strigat cu strigare mare celui care avea 
secera cea ascuţită, zicând: Trimite secera 
“Ta cea ascuţită şi culege ciorchinii viei pă- 
mântului, căci s-au copt strugurii pămân- 
tului. *Și a aruncat îngerul secera sa pe 
pământ şi a cules via pământului, şi a pus 
strugurii în veascul cel mare al mâniei lui 
Dumnezeu. 50Şi a fost călcat teascul afară 
din cetate şi a ieşit sânge din teasc, până la 
zăbalele cailor, pe o mie şase sute de stadii. 
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î am văzut alt semn în cer, mare şi 
minunat: şapte îngeri având şapte 

plăgi, cele de pe urmă. că întru 

acestea s-a sfânt mânia lui Dum- 

nezeu, Și am văzut ca o mare de 

sticlă, amestecată cu (« 

torii fiarei şi ai chipului 

ului numelui ei, stând pe marea de sticlă, 
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având alăutele lui Dumnezeu, 3Și cântau 
cântarea lui Moise, robul lui Dumnezeu, şi 
cântarea Mielului, zicând: Mari şi minuna- 
te lucrurile Tale, Doamne Dumnezeule, 
Atotţiitorule! Drepte și adevărate căile Ta- 
Ie, Împărate al neamurilor! Cine nu se va 
întricoșa, Doamne, şi nu va slăvi numele 
"Tău? Că singur eşti cuvios, că toate neamu- 
rile vor veni şi se vor inchina înaintea Ta, 
că indreptările Tale s-au arătat. Și după 
acestea, am văzul, şi s-a deschis templul 
Cortului Mărturii în cer, &şi au ieşit din 
templu cei şapte inger care aveau cele şup- 
te plăgi. care erau îmbrăcaţi în în curat, 
strălucitor, și incinşi imprejurul pieptului 
cu brâie de aur. "Şi una din cele patru fiinţe 
le-a dat celor şapte îngeri şapte cupe de 
aur pline de mânia lui Dumnezeu, a Celui 
ce este viu în vecii vecilor, Şi s-a umplut 
templul de fum, de la slava lui Dumnezeu 
și de la puterea Lui şi nimeni nu putea să 
intre în templu, până ce se vor sfârşi cele 
șapte plăşi ale celor şapte îngeri. 


Ei 
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î am auzit glas mare din templu, i 
când celor şapte ingeri: Mergeţi 

vărsaţi cele şapte cupe ale mâniei 

1ui Dumnezeu pe pământ. 2Și s-a 

dus cel dintăi și a vărsat cupa lui pe 
pământ: şi s-a făcut bubă rea şi cum- 

plită pe oamenii care aveau semnul fiarei 
şi care se închinau chipului ei. Şi al doilea 
înger a vărsat cupa lui în mare, şi s-a făcut 
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sânge, ca de mort, și tot sufletul viu a murit 
în mare. AŞi cel de-al treilea a vărsat cupa 
ui în râuri şi în izvoarele apelon fi 
cut sânge. Şi am auzit pe îngerul apelor, 
zicând: Drept eşti, Cel ce ești şi Cel ce ei 
Cel cuvios, că pe acestea le-ai judecat; "că 
sânge de sfinţi și de prooroci au vi 
sânge le-ai dat să bea, Vrednici sunt! 3 
am auzit jerielnicul, zicând: Da, Doamne 
Dumnezeule Atotţiitorule. adevărate şi 
drepte sunt judecățile Tale! "Şi al patru- 
lea a vărsat cupa lui peste soare: şi i s-a 
dat să-i părjolească pe oameni cu foc. Și 
au fost părjoliți oamenii cu arşiţă mare. şi 
au bulit oamenii numele lui Dumnezeu. al 
Celui ce are stăpânire peste plăgile aces- 
tea. şi nu v-au pocăit ca să-l dea Lui slavă. 
al cincilea a vărsat cupa lui pe tronul 
şi sa făcut împărăţia ci întunecată, 
şi îşi muşcau limbile lor de durere, lşi au 
hulit pe Dumnezeul cerului din pricina du- 
rerilor lor şi a bubelor lor, şi nu s-au pocăil 
de faptele lor. Şi al șmselea 
lui peste răul cel mare Eulri 
apa lui, ca să fie pătită calea împăraţilor 
celor de Ia răsăritul soarelui. Şi am văzut 
din gura balaurului şi din gura fiarei şi din 
ura proorocului mincinos trei duhuri ne- 
curate, ca nişte broaște: Hcăci sunt duhuri 
de draci, făcătoare de semne, care se due 
ta împărații lumii întregi, ca să-i adune la 
războiul zilei aceleia mari a lui Dumnezeu 
vin ca un fur. Fericit cel 
păstrează hainele, ca 
să nu umble gol şi să îi vadă rușinea! Şi 
î-a adunat în locul ce se cheamă evreieşte 
Armaghedon. "Şi i șaptelea a vărsat cupa 
1ui în văzduh; şi a ieșit plas mare din tem- 
plul cerului. de la tron, zicând: Făcutu-s-a! 
Şi s-au făcut fulgere şi vuiete şi tunete, şi 
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wo 


cutremur mare s-a făcut, cum nu s-a făcut 
de când sunt oamenii pe pământ; un atât 
de mare cutremur. Şi s-a făcut cetatea cea 
mare În trei părți, şi cetăţile neamurilor au 
căzut. Şi Babilonul cel mare a fost pomenit 
inaintea lui Dumnezeu, ca să-4 dea lui pa- 
harul cu vinul mânici urgiei Lui. 20Și toa- 
1e insulele au fugit. și munți nu s-au aflat. 
2$i grindină mare ca talantul a căzut din 
cer peste oameni; şi au hulit oamenii pe 
Dumnezeu, din pricina plăgii grindinei, că 
mare foarte este plaga aceasta, 
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ia venit unul din cei şapte îngeri, 
care aveau cele şapte cupe, şi a 

erăit cu mine, zicând: Vino, i 

arăta judecata desfrânatei cel 

mari, care şade pe ape multe, eu 

care s-au destrânat împărații pămân- 

tului şi s-au îmbătat cei ce locuiese pămân- 
tul de vinul destrânării i. 3Şi m-a dus în 
pustie, în duh. Şi am văzut o femeie șezând 
pe fiara cea roșie, cea plină de nume de hu- 
lă, având şapte capete şi zece coarne. Şi 

femeia era înfășurată în porfiră şi în sta- 
cojiu, şi aurită cu aur și cu piatră scumpă 
şi cu mărgăritare, având potir de aur în 
mâna ei, plin de urăciuni i de necurățiile 
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birvaţuv xai riv ifovoiary crirâv rep (moi 
Bebăuanv. Motion peră 106 dovio oh 
aovas. ai tă ăgviov vxiţoei arots, n 
uoș wie toni moi Panduri Baoti ture ai 
ol er crbrot duel val bxăexroi vai uotoi. 
SKal Nea or: vă Gdara & eldeg, oi i) 60- 
mada, ai x Oyhoueioă val 0 val 
Piboora. Ieuai vă Bta văgerva d eldes ai 
ză Omeiov, oo paijoowa vii a0wn ai 
îlenpeațut'vne aoxijoovavv arie iai 7pevilv, 


desfrânării pământului. Şi pe fruntea ei 
un nume scris Babilonul cel mare, 
maica destrânatelor şi a urâciunilor pă- 
mântului. Şi am văzut-o pe femeie beată 
de sângele sfinţilor şi de sângele mucenici- 
tor lui lisus şi m-am minunat Cu minune 
mare, văzând-o. Şi mi-a zis ingerul: De 
ce te minunezi? Eu îţi voi spune taina fe- 

ii şi a fiarei care o poartă, cea care are 
şapte capele şi zece coarne. Fiara pe care 


ai văzut-o era şi nu este, şi va să se ridice 
din adânc şi să meargă spre picire: şi se vor 
minuna cei ce locuiesc pe pământ, al căror 
nume nu este scris în cartea vieţii de la în- 


este, şi va veni. Aici este mintea care are 
înţelepciune. Cele şapte capete sunt şapte 
munţi deasupra cărora şade femeia. Sunt și 
au căzut, unul este, 
când va veni, puțin 
trebuie să rămână, "Şi [iara care era şi nu 
este, şi acesta este al optulea şi din cei şap- 
1e este şi merge spre pieire. HIŞi cele zece 
conrne pe care le-ai văzul sunt zece împă- 
aţi: care încă n-au luat împărăția, dar care, 
vreme de un ceas, iau stăpânirea, ca impă- 
aţi, împreună cu fiara, WAceştia au un sin- 
gur gând, şi puterea și stăpânirea lor o dau 
fiarei. Ei se vor război cu Mielul şi Mielul 
îi va birui, că Domn al domnilor este şi Îm- 
pârat al împăraţilor, i cei împreună cu EI 
chemaţi şi aleşi i credincioşi. Şi mi-a zis: 
Apele pe care le-ai văzut, unde şade destră- 


aşi fara, soegia o voraripo destinată 
şi pustiită o vor face și goală, și cărnurile 
i le vor mânca, iar pe ea o vor arde de tot 
în foc. NCHci Dumnezeu a dat în inimile 
or să facă voia Lui, şi să facă o singură 
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sal văz odoxas cehe depou, was airchv 
aavaarboovony &v mei. 78 i Oeă dont 
vis râs medias atâr zotijoca rii yin. 
aiirab, sal mono lv vinu ue otv 
inv Baorăriav vă ap One, îgot teăea0- 
„axv ol Aden rob Otet. Iul îj quvii iv eldes 
tony îi mâhus î râd î îzovoa fiamăzierv 
ai văr Puottore  vn3, 


voie, şi să dea împărăția lor Barci, până se 
vor săvârşi cuvintele lui Dumnezeu. 1$i 
femeia pe care ai văzul-o este cetatea cea 
mare, cea care are împărăție peste împări- 
ţii pământului 
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ră var clov ddăov dpyeăov ea 
vauivarva bt rob oiurw, Epovtu 
izovoiav pepădapv, că îi "7 dep: 

ziotn ie vis B6Ems aro, 2al 

” Enoatev îv loved rave: 
taronv, Encoe Bapvhiav îi ed, 

al pivero varsoneneijevov Baioviav vii 
puhai) nave zoveiantos dmadăgrov al 
auda) zavrăe dovtov dxabiăgrov xi je- 
monpbvo 6 x rob ofvot rob Oupob ris 
zovelas ari mtorv deva va my nai 
i Bade ră; i; per artei tadovevoav, 
at i Epopou ris e ri Duvărars rob 
onolivoue aibrt; tzdotrrmoav. “Kai iprovoa 
ddămv guriiv bx rob oiouvob Aiouauv 
Esehde 88 ati; 6 Mas po, îva pi) owpzot- 
vurvițonre vals pagricns arii, mai îva în 
vre adppâv caiete pi dp 3 Enohăi: 
Onaca aie al dmcpriui you rob odouvot, 
xai tmvmpâvevory 6 Orbs via dduriparta 
air, Sămăbore air) îi vai atriy ăatdu- 
ve, nai Beaiuivocare ainț dizdă avi vă, Bea 
aici: îv 10 nommpiuy d Exioaoe, xrgdoare 
ari dumdotv. Sau tboţaorv iri vai 
toomviaoe, ro0o0rov bre ati) Bacamanâv 
ai mivdos, bv ri xuobig ai ere, 


022 


Capitolul 18 


“upă acestea, am văzut un alt înger co- 
in cer, având putere 


căzut-a cetatea 

Babilonulului cea mare şi ajuns locaş 
al dracilor şi temniță tot duhul necurat şi 
temniţă a toată pasărea necurată și urâtă: 


toate neamurile, şi împărații 


pământului 
s-au destrânat cu ea, şi neguțătorii pămân- 
tului s-au îmbogăţit din puterea dezmierdi- 
riici. AŞi am auzit alt şlas din cer, zicând: 
1eși din ea, poporul meu, ca să nu vă împăr- 
tășiți de păcatele ei şi casă nu luaţi din plă- 


pile ei. CA s-au grămădii păcatele ei până 
ta cer şi a pomenit Dumnezeu nedreptăţile 
ei. “Răsplătiții ei precum şi ea v- 
tit şi indoiţi-i ei îndoit, după faptele ei; 
paharul unde a amestecat, amestecaţi-i ei 
îndoit. (Cu câte s-a slăvit pe sine şi s-a dez- 
mierdat, ot atâta chin daţizi ei şi tânguire. 
Pentru că în inima ci zice: Şed ca o impă- 
răteasă, și văduvă nu sunt, şi tânguire nu 
voi vedea! Pentru accea într-o singură zi 
vor veni plăgile ci: moarte şi tânguire şi 
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dona xabibe Baoihaor a ijoa ar iii 
ai bx0oș oii pi iu, bu rotto Ev jud pote 
Bow al dup airi, Dăvaroc al mivdos 
sc dupe, mal &v mogi nararearubijoeat Bi 
liogvobe Kihotos Der 6 upivas ariretjv, ari 
sdutioovanv aie vai pour 7 rţ i 
paoiătic vis vi; ol et iri nooveboavres 
aa ovomnăoarvts, racv fhăoan rv a 
vă ră aupiboeus cit, ten parngăeY 
tormpebrrs dul bv ţâfov rob faourvoyo 
ii Mțovuee ob oboi, duc îperdăn 
Bahr, Î a6ug îi logo, tu ud og 
ev îi xolons ov, Wa ol Ipxogos ris Yi 
“driocovot a zrvbijoovonv iz ie) râv 
“76uov aivâw otărie ăyogăta obbn. Epățov 
xovo06 ui duprigor x dibon vploe vaii 
wagyagitou, al fivoolvow ial mogepigas xi 
mpetuod val zonorivou, mal av ov itvov 
sl av osos thenpirvuvov si 6% aur dos 
a tiidov mpuarvârov nai pad al otbijeon 
“aă peopeioovv, Ea vapor al dpcapov 
va Doja, mai boa xi Mifervav xi 
oivov x Exanov xi oepildadav ai otto vei. 
room nai aoăfirta, ai Tazove vai bed al 
oxupvuv că ue ăvbocmanv. Waal îi av 
ou vi EmOwias ris vruzis oov daibhro 
end 000, al teva vă Muzagă mal ve Magtoti 
dnpBev ână 000, vai oi od pi vă ei 
orjoe, Bolpogou totu, ol zdovrijoavits 
ze acri, dă paeapăbev orijoovuan ui bv 
«păfov tot Baoamopob ati văalovres ti 
zvootrvees, hiyovres obai obai,î nălus î 
mevdăn, îi nreipepănpvn fiioatvov ai z00- 
votiv x navy ai eyovooopvn Ev 
xowvolap vai Hip upisp vai paeyapirais, n 
jul îiou ilomptm d rooooros zăotiros, mai 
206 zeoieovipens val ads d tai rănov ahiey, 
xal vatra ai doo iv Dâhaoouv toyă- 
tovvrai, dă paenoătiev Bormocav, Waal iapa: 
Tov Phenoveec tâv atmvâv rile mugiborns 


foamete, şi cu foc se va arde, căci tare este 
Domnul Dumnezeu, Cel ce a judecat-o 
pe ea, 2Şi o vor plânge şi se vor jeli pen- 
tru ca împărații pământului, care s-au des- 
frânat şi s-au dezmierdat cu ca, când vor 
vedea fumul arderii ei, departe stând de 
frica chinuii ci, zicând: Vai! Vai! Cetatea 
cea mare, Babilonul, cetatea cea tare, că 
într-un ceas a venit judecata ta! "Şi nepu- 
Hătorii pământului vor plânge şi o vor jeli, 
căci incăreitura lor nimeni nu o mai cum- 
pără, FAncărcături de aur şi de argint, şi de 
piatră scumpă, şi de mărgăritar, și de vison, 
şi de porfiră. şi de mătase, şi de stofă staco- 
ie. şi orice lemn înmiresmat, şi orice vas 
de fildeş, şi orice vas de lemn preascump 
şi de aramă, şi de fier, şi de marmură, şi 
scorţişoară, şi balsam, i miresme, şi mir, şi 
tămâie, şi vin, şi untdelemn, şi făină aleasă, 
si arău, şi vite, şi oi, şi cai, şi căruțe, şi inu- 
puri, şi sunete de oameni. Şi rodul poftei 
sunetului tău a pierit de latine şi toate cele 
grase și strălucitoare s-au dus de la tine, şi 
nule vei mai afla pe ele. iNeguţătorii aces- 
tora, care s-au imbogăţit de la ea, vor sta 
departe, de frica chinuirii ei, plângând şi 
tânguindu-se și zicând: Vai! Vai! Cetatea 
cea mare, cea înfășurată în vison şi în por- 
firă şi în stacojiu, şi aurită cu aur şi cu pia- 
tă scumpă şi cu mărgăritare, că într-un 
singur ceas s-a pustiit atâta bogăţie! Şi 
tot cărmaciul şi tot cel ce merge pe mare 
şi corăbierii şi căi lucrează pe mare au stat 
departe, i strigau, văzând fumul arderii 
ei, zicând: Cine era asemenea cetății celei 
mari? WŞi şi-au pus țărână pe capelele lor 
şi strigau plângând şi tinguindu-se, zicând: 
Vai! Vai! Cetatea cea mare, în care toţi 
cei ce aveau corăbii pe mare s-au îmbogă- 
it din comoara ei, că într-un singur ceas 


[i 


=== 


ATIOKAAYVIE IQANNOY 


airiț, Ayovurs: zic poia ri) mb vf pere 
ua Epodov pot zi vă vea divă noi 
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vai oi i tboedp En. Za guvi ibaopdarv 
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o ii dovadp îv aci En, ad nâg revin; 
ndomg tigri od pih eboeoh iv aci Ea, vai 
sponvi, dan at pi dxonadp bv aci En, Pai 
ps hiyvou od pi ear] &v ool En, wa qeovi, 
venupiov xal vășupns oii i xouo0] îv ooi Ex: 
îm că îuzogol ov ijocrv oi peporăves ci 71. 
m bx th) goana oov sharon uivea 
ză Ev, noi îv arţ) dara ngogupeâr vai. 
nic ebottin nai ndveav vă toveryuvee 
zi ri ve, 
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eră vatra îprovore i guvviv pe- 
“ridunv ăpdov noddeb îv +p oiga- 
vă Aeovatav dd ovia i ataen- 
ia al îi dâşa că diva 00 
rob iv, 28 ddmpvui mai di. 
anau al gloris era: dvi Enguve 
iv n6ovny viiv peyăănv, ic bubegeioe iv 
“ri x sh move aitris, că Seăimoe ră 
ala vâv botharv aicot x gre rin, al 
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s-a pustiit! 2Veseleşte-te de ea, cerule, şi 
sfinţilor, şi apostolilor, şi proorocilor, că 
judecat Dumnezeu judecata voastră de 
ea. 2Şi un înger tate a 
mare cât o piatră de moară, 
în mare, zicând: Cu asemenea repeziciune 
se va arunca Babilonul, cetatea cea mare, 
şi nu se va mai afla. 2Și glas de alăute, de 
muzici, de fluiere şi de trâmbițe nu se vor 
mai auzi în tine, şi nici un meşteşugar de 
nici un meșteșug nu se va mai afla în tine, 
și glas de moară nu se va mai auzi în line! 
2Şi lumină de lampă nu va mai străluci în 
tine; şi glas de mire şi mireasă mu se va mai 
auzi în tine; că neguțătorii ăi erau mai-ma- 
rii pământului, că în fermecătoria ta s-au 
rătăcit toate neamurile, 24i într-insa s- 
aflat sângele proorocilor şi al sfinţilor 
tuturor celor înjunghiai pe pământ. 
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vupă acestea, am auzit ca un glas mare 
de mulțime multă în cer, zicând: 
Aliluia! Mântuirea şi slava şi pute- 

rea sunt ale Dumnezeului nostru, 

im. 2că adevărate şi drepte sunt judecă- 
țile Lui! Că a judecat pe destrânata 


narea ci, şi a răzbunat sângele robilor 
din mâna ei! Și a doua oară au zis: 


N arocama 
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rtregov tiompuav ddămotia- nai d uanvăs 
asul ăvafuiva eis rob; aiva vân alămov. 
“ai Eneoav ol tivoau ud vteocprs mprofiie- 
ex aai tă stone ta vai apooenimoav 
1 e) ro nani Exi vb Opâvp Ahyowers 
die, ăla. 
ai pori âmă rod Boâvov SA) diyavoa” 
vetre vâv Oebv iv miteuts ol Botan 
ativob ai ol pofiosimevon atrtv, i juxgoi 
maol pețăăox-Kal fpovoa âs avi dou 
z0ăăob vai dos ovi îdreuv moldav xat 
îs govițv feovrânv lopuoâv,hepăvrav d- 
amottu: îm bpaoduvoe Kios d Geăs d 
navromgdntg- Mpaigumev vai drpaă umeda 
al Bury zip BâŞav are, îm hey d y- 
poș rob doviov xad îi vi athob îimoipaev 
envti. Mai &d6tn ar tva megipăămai 
Biioovov Mangăv xadagăv tă yăg piioovov 
să dead văr diary boi. Ka a pote 
"rodspov, peeudieio, oi el; ră deinvov sob yâpov 
103 âviov xrxdmpvou al XEyet por olitot 
ot dănevol 106 Ocob slot Kai Faro 
tungoobey vâv zobâv aiitoii agocewvijoai 
aiiră xal Ma por Boa pi atv; 006 
ip ai râv dbehepăn oov râv păun rhv 
paorvplav root” ră Or apoonimoov îi 
“răe magrugia 10%'In0o8 bora tă veta ih; 
ngorpnreios, 
ai ibov răv odeavbv dvtaptvov. val iboti 
Aevxâe, nai 8 vatbipevos tre at 
văv, nadovivos marebe i ddnvâs, mal bv 
Bextaooriw give mad noheţut io Be poa 
pol ab îs gh mvoâe, ai En xi aaa 
ie erirob Badica modă, Ep dvăara 
vetoaptva, xai ăvopa veșoapEvov ob. 
oidevei piy iv, Saci nrospeBpievociure 
Pebayuuevov Ev lare, ai ăzdsran tă vo 
adrob, 6 AGro rob cod. Waal vă oxpareti- 
mara vă îv 10 obgavă ipohoiidei ate ini 
Tnzong Aevzole, Evbebupivo fioavov vă 


1uiat Şi fumul ei se ridică în vecii vecilor. 
ar cei douăzeci şi patru de bătrâni şi cele 
patru ființe au căzut i s-au închinat lui 
Dumnezeu, Celui ce şade pe tron, zicând: 
Amin! Aliluia! 


i un glas ieşit din tron, zicând: Lăudaţi 
pe Dumnezeul nostru toţi robii Lui şi 
cei ce vă temeţi de EI, cei mici şi cei mari. 
«Şi am auzit ca un glas de mulţime multă 
gi ca un glas de ape multe și ca un glas de 
tunete tari, zicând: Aliluia! Că a împărăţit 
Domnul Dumnezeu Atotţiitorul. Să ne 
bucurăm şi să ne veselim şi Lui să-l dâm 
slavă! Că a venit nunta Mielului i femeia 
Lui s-a gătit! 1Şi s-a dat ei să se infăşoare 
cu vison strălucitor, urat, căci visonul sui 
îndreptările sfinților, Şi mi-a zis: Scrie: Fe- 
riciţi cei chemaţi a cina nunţii Mielului! Şi 
mi-a zis: Acestea sunt cuvintele adevărate 
ale lui Dumnezeu. Și am căzut inaintea 
picioarelor lui, ca să măînchin lui. Şi mi 
zis: Vezi, nu face aceasta! Sunt rob impreu- 
nă cu tine şi cu fraţii tăi, care au mârturi 
lui lisus; lui Dumnezeu închină-te; căci 
mărturia lui lisus este duhul proorociei. 


i am văzut cerul deschis şi iată un cal 
SS , şi Cel ce şade pe el este chemat 
Credincios şi Adevărat, şi cu dreptate ju- 
decă şi se războieşte; 2lar ochii Lui, ca pa- 
a focului, şi pe capul Lui multe diademe; 
şi are nume scrise şi nume scris pe care ni- 
men nu-l ştie, decât numai E; şi este în- 
Tăşurat în veșmânt afundat în sânge, i se 
cheamă numele Lui Cuvântul lui Dumne- 
zeu. Şi oștirile cele din cer urmau Lui pe 
cai albi, purtând veşminte de vison alb, cu- 
at. Şi din gura Lui iese sabie ascuţită cu 
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wabagăv. Sea &x sot avâparos arab bno- 
riienas bogupaiu: a Blovopos, în îv ei) 
aruion vi ă0vy na as mowarvt adroi bv 
„băfidep abmeţe ua ativâs marti vinv imvâv rod 
olvov 190 Ovpiob rhg doi o Oeob vot mav- 
vogârogos. sal Eye xi ră înmov al ni 
„vw uneâv criza vopar veyoceupEvov, punte 
Puntea al xenos xugiarv. PKal eidov va 
dnrreov torvânu îv +6 îihiep, ma îugarv bv 
apeuvi) pepid dd-pev mon mois dgrviouc tos ne: 
opivor îv proovpaviurae drtee ovvimt 
cls evo 16 eg tot Eco, vu pene 
odoxac Panin xi orare pduoguv nad 
ocioeac iopopâv x tipa Tamurv că vâv 
maompevav 7 ară, nad oăonas airvuv 
obicei Sotia, al poe e ai a 
“vida. PKalelbov șă Omgiov nai vos facăzic 
sie VIE al vă orpareiara aere ovepuiva 
ceh n ahepov pia tot anyutvon iz 
vob îxzov dă put rob otoetrictos atita, 
Zu taudotm să Onolov nai d pre aitob vpeu- 
doneovpiitr; 6 noițoas ră ompeta îwimov 
aiitob, bv oi îdimoe rois daf ră pdi- 
cocrmet toă îmoiov Xa vot; agooxuvo0vra; 
vă bd aro Ervees &păsionoarv oi io als 
iv ir od ze ri cmopuvme î Org, 
ud i hoszoi ănezeeâvânoav bv ri Bop: 
100 x0Onpiivov Ei rod îxnov, ri i8săotiony 
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două tăiguri, ca să lovească neamurile cu 
ca. Şi Eli va paşte cu toiag de fier: și E 
călca teaseul vinului mâniei urgiei lui Dum- 
nezeu Atolţiitorul. Şi are pe haina și pe 
coapsa Lui nume seris: Împăratul împăra- 
or şi Domnul domnilor, Şi am văzut 
un inger stând în soare; şi a strigat cu glas 
mare, zicând tuturor păsărilor care zburau 
în mijlocul cerului: Veniţi, adunaţi-vă la 
cina cea marea lui Dumnezeu, Wa să mân- 
aţi trupuri de împărați, şi trupuri de tri- 
buni. şi trupuri ale celor ari, şi trupuri ale 
cailor și ale celor carestau pe ei, și trupuri 
ale tuturor, și . i 
văzut fiara şi pe Impărați pâmântu- 
oştirile lor adunate, ca să facă război 
cu Cel ce şedea pe cal şi cu oștirea Lui, Şi 
a fost prinsă fiara, şi împreună cu ea proo- 
rocul mincinos, cel care a făcut semnele 
înaintea ci, cu care i-a amăgit pe cei ce au 
primit semnul fiarei şi pe ei ce se închinau 
chipului i: de vii au fost aruncaţi cei doi 
în iezerul de foc, cel ce arde cu pucioasă. 
Şi ceilalţi au fost ucişi cu sabia Celui ce 
şedea pe cal, care a ieșit din gura Luis şi 
toate păsările s-au săturat din trupurile lor. 
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ai vibov drprehov xarafeivovra 
îx rob oipavoi, Egovra vipy vărtv 
x; ăfibovov xn ăăvonv purtând 
iv zzioa ao ai Engtemor ră 
dodmovea, ră dev râv dgyicv, 
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î am Văzut un inger coborându-se 
din cer, având cheia adâncul şi un 
lanţ mare în mâna lui. 2Şi a prins 
pe balaur, șarpele cel de demult. 
cae este diavolul şi satana, cel care 
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ua ifuolrvoav petă 100 Xovonot piu în: 
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modat Saatos xi pios d Ey po Ev 
vf dvaondtara i) nod tai votruy d detre- 
os Utiwatos oi En iSovolav, dA” foovrea 
ionic 106 Got nalro8 Xvonot, al frot- 
ubooon pet rob pihua Et. 
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oceverva Ex A; pudel «nivo, Paal 
rovoeton ahavijoca vă îm să bv is tio- 
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riotO aiois. Hai eidov 1b6 vexgoi6, 


amăgeşte lumea, şi I-a legat o mie de ani, 
35 I-a aruncat în adânc și a încuiat, şi a 
pecetluit deasupra lui, ca să nu mai 
„gească neamurile, până ce se vor sfâni 
o mie de ani: după aceştia, trebuie ca el să 
tic deziegat puțină vreme. Și am văzut tro- 
nuri — și au șezut pe ele şi judecată li v-a 
dat lor - şi sufletele celor tăiaţi cu securea 
pentru mărturia lui lisus și pentru cuvântul 
1ui Dumnezeu. care nu s-au închinat fia- 
ei, nici chipului ei, şi nu au primit semnul 
pe Iruntea lor şi pe mâna lors şi au înviat 
şi au impărății împreună cu Hristos o mie 
de ani. Și ceilalţi morți nu au înviat până 
ce nu s-au sfârși cei o mie de ani. Aceasta 
este invierea cea dinti. “Fericit şi sfânt cel 
ce are parte la invierea cea dintâi; peste 
aceştia moartea cea de a doua nu are stă- 
pânire, ci vor fi preoți i lui Dumnezeu și 
ai lui Hristos şi vor împărăţi impreună cu 
Ela mie de ani. 

i când se vor sfirşi cei o mie de ani, va 

i dezlegat satana din temnița ui i va 
ieşi să amăgească neamurile din cele patru 
colțuri ale pământului, pe Gog și pe Magog, 
să-i adune pe ei la război. al căror număr 
este ca nisipul mării. Şi s-au suit pe latul 
pământului şi au inconjurat tabăra sfinţi- 
lor și cetatea cea iubită: şi s-a pogorât [oc 
din cer, de In Dumnezeu, şi i-a mistuit: işi 
diavolul, care-i amăgea, a fost aruncat în 
îezerul de foc şi de pucioasă, unde erau şi 
iara şi proorocul mincinos, şi vor fi chinu+ 
şi noapte, n vecii vecilor. 


i am văzut un tron mare alb i pe Cel ce 
dea pe el. de la faţa Căruia au fugit 
pământul şi cerul, și loc nu li s-a aflat. Și 
am văzut pe cei morţi, mari şi mici, stând 
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înaintea tronului şi cărțile s-au deschis şi 
altă carte s-a deschis, care este a vieţ 
fost judecaţi morții din cele serise în cărți, 
după faptele lor, Şi a da! marea pe morții 

care erau în ea, şi moartea şi iadul au dat 

pe morții care erau în le, şi au fost jude- 
caţi fiecare după faptele lor. “Şi moartea 

şi iadul au fost aruncate în iezerul de foc; 
aceasta este moartea cea de a doua. Şi 
dacă cineva nu s-a aflat scris în cartea vie- 
Vii, a fost aruncat în iezerul de foc. 
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î am Văzut cer nou şi pământ nou; 
căci cerul dintâi şi pământul dintâi 
s-au dus; şi marea nu mai este. Și 
cetatea cea sfântă, noul Ierusalim, 
am văzut-o pogorându-se 


împodobită pentru bărbatul 
am auzit glas mare din cer, zicând: 
cortul lui Dumnezeu este cu oami 


va şterge de la ei Dumnezeu toată lacrima 
din ochii lor, şi moartea nu va mai fi, nici 
tânguire, nici strigare, nici durere nu vor 
„mai fi; că cele dintâi s-uu dus. "Şi a zis Cel 
ce şedea pe tron: lată, pe toate le fac noi. 
Şi îmii zice: Scrie, că aceste cuvinte sunt 
vrednice de crezare şi adevărate. Şi mi-a 
zis: Făcun ! Eu sunt Alfa şi Omega, în- 
ceputul şi sfârșitul. Celui ce însetează Eu 
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îi voi da în dar din izvorul apei vieții. Cel 
ce biruieşte va avea acestea şi îi voi [i lui 
Dumnezeu şi e! Îmi va fi Mic fiu. “lar ce- 
1or fricoşi şi necredincioși şi spurcaţi și uci- 
aşi şi destrânați şi vrăjitori şi inchinători 
la idoli şi tuturor celor mincinoşi, partea 
or este în iezerul care arde cu foc şi pu- 
cioasă, care este moartea cea de-a doua. 


Ia venit unul dintre cei şapte îngeri, ca: 
Ş: aveau cele șapte cupe pline cu cele 
șapte plăi, cele din urmă, șia grăit cu mine, 
zicând: Vino, i voi arăta mireasa, lemn 
Mielului. %ŞI mea dus pe mine, în duh, pe 
un munte mare, Inalt, şi mi-a arătat ceta- 
tea cea sfântă, lerusalimul, pogorându-se 
cer, de la Dumnezeu, având slava lui 
Dumnezeu: luminătorul ei, asemenea unei 
pietre de mare preț, ca o piatră de iasp, lim- 
pede cum e cristalul. FŞi avea zid mare şi 
înalt şi avea douăsprezece porți; şi la porți 
doisprezece îngeri, şi nume scrise deasu- 
pra. care sunt numele celor douăsprezece 
seminţii ale filor lui Israel. Dinspre Ră- 
sărit vrei porți. i dinspre Miazânoapte trei 
porți, şi dinspre Miazăzi trei porți, şi din- 
spre Apus trei porți. Şi zidul cetăţii avea 
douăsprezece temelii și pe ele douăspre- 
zece nume, ale celor doisprezece apostoli 
ai Miclului. Şi cel ce grăia cu mine avea 
pentru măsurat o trestie de aur, ca să mă- 
soare cetatea și porțile ci şi zidul ei. Ii ce- 
tatea este în patru colțuri. şi lungimea ei tot 
atât cât și Jţimea. Şi a măsurat cetatea cu 
trestia: douăsprezece mii de stadii: lungi- 
lărgimea și inâlțimea ci sunt întoc- 
mai. 1Şi a măsurat zidul ci: o sută patru- 
zeci şi patru de coți, măsură de om, adică 
de înger. Şi era zidăria zidul insp, 
iar cetatea, de aur curat, asemenea sticlei 
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curate. WTemelile zidului cetăţii erau îm- 
podobite cu tot felul de pietre scumpe; te- 
melia cea dintâi, insp, cea de-a doua, safir, 
cea de-a treia, calcedoniu, a patra, smarald, 
20a cincea, sardonix, a șasea, sardiu. a şa 
ea, hrisolit, a opta, beril. a noua. topi 
zecea, hrisopras, a unsprezece: 
a douăsprezecea. ametist, 2Şi cele două- 
sprezece porți, douăsprezece mărgării 
iecare din porţi este dintr-un mărgăritar. 
ŞI piața cetăți. de aur curat, precum sti- 
la srăvezie, 2Și templu n-am văzut în ea, 
căci Domnul Dumnezeu, Aoiţiitorul, este 
templul ci, şi Mielul. 2*Și cetatea nu are 
wrebuinţă de soare, nici de lună, ca să o li 
mineze, căci slava lui Dumnezeu a lumi 
nat-o și ăclia ci este Mielul. 24Şi vor umbla 
neamurile prin lumina ei, şi împăr 
mântului aduc slava şi cinstea lor într-imsa, 
“Pi porțile ci nu se vor mai încuia ziua, căci 
noapte nu va mai fi acolo; 2 vor aduce 
slava şi cinstea neamurilor într insa. 2Şi nu 
va intra într-insa tot ce este intinat, nică cel 
ce face spurcăciune şi minciună, fără numai 
ci serişi în cartea vieţii Mielului. 


„IRU REZISTI. 
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ai Ebeizt pot aorabv fure î mi-a arătat răul apei vieţii, lim- 
tente dapxeăv de ngtoradov, pede cum e cristalul, ieşind din 
ixnogevâțrvov Ex rob Dgăvov rod tronul lui Dumnezeu și al Mielului: 
cot ai rob ăpviov. 26v planp in mijlocul pieței i, și de-o par- 
Tis adcerelac crirrije al 106 to: te, şi de alta a râului, lemnul vieţii. 
vapos îvrebiev ai Exeitiev Şidov făcând douăsprezece roade, în fie- 


Tant, movov ucagavote bezea, var phva 
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care lună dându-și rodul său: şi frun- 
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zele lemnului sunt spre timăduirea ncamu- 
rilor. Şi tot lucrul blestemat nu va mai fii 
şi tronul lui Dumnezeu i al Mielului va [i 
în ea. şi robii Lui 1 Se vor inchina. (Şi vor 
vedea faţa Lui, iar numele Lui pe frunţile 
or. 5Şi noapte nu va mai i, şi pici rebuinţă 
„de făclie şi de lumina soxrelui, că Domnul 
Dumnezeu îi va lumina şi vor împărăți în 
vecii vecilor, 


î mi-a zis: Aceste cuvinte sunt vrednice 

de crezare şi adevărate, şi Domnul. 
Dumnezeul duhurilor proorocitor, a trimis 
pe îngerul Său să arate robilor Săi cele ce 
trebuie să se întâmple degrabă. Și iată, vin 
degrabă. Fericit cel ce ține cuvintele proo- 
rocii acestei cărți! AȘ eu, loan, suni cel ce 
auzeam și vedeam scesiea. Şi când am au- 
zi şi am văzut, am căzut să mă închin îns 
tea picioarelor fagerului care mi-a arătat 
mie acestea, Şi mi-a zis: Vezi, să nu faci 
aceasta! Sunt rob, împreună cu tine şi cu 
traii tăi, prooroci şi cucei ce țin cuvintele 
cărţii acesteia: lui Dumnezeu închină-tet 
tŞi mi-a zis; Să nu peceiluieşti cuvintele 
proorociei cărții acesteia, căci vremea este 
aproape. Cl nedrept să nedreptățească 
încă, şi cel murdar să se murdărească încă, 
şi cel drept să facă dreptate încă, şi cel sfânt 
să se sfințească încă, lată, vin degrabă şi 
plata Mea este cu Mine, ca fiecăruia să-i 
răsplătesc după cum va fi fapta lui. Eu 
sunt Alfa şi Omega, Cel dintâi şi Cel de pe 
“urmă, începutul şi sfârșitul, MFericiţi cei ce 
fac poruncile Lui, ca să fie stăpânirea lor 
peste lemnul vieţii şi să intre prin porţi în 
cetate! PAfară câinii, și vrăjitorii şi desfră- 
naţii, și ucigașii şi inchinătorii de idoli, şi 
ot cel ce iubește și lace minciuna! WEu, 
isus, am trimis pe îngerul Meu să vă dea 
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mărturie acestea despre Biserici. Eu sunt 
rădăcina şi neamul lui David, steaua cea 
strălucitoare, cea de dimineață. "Şi Duhul 
şi mireasa zic: Vino! Şi cel ce aude să zică: 
Vino! Şi cel ce înselează să vină, şi cel ce 
voiește să ia în dar apa vieţi 

i eu mărturisesc tot celui ce aude cuvin- 

tele proorociei cârţii acesteia: De va 
adăuga cineva ceva la acestea, Dumnezeu 
1iva adăuga plăgile scrise în cartea aceasta: 
"şi de va scoate cineva din cuvintele cărții 
proorociei acesteia, va scoate Dumnezeu 
partea lui din lemnul vieţii i din cetatea 
sfântă, care sunt scrise În cartea aceasta, 
vice cel ce mărturisește acestea: Da, vin 
degrabă. Amin! Da, vino, Doamne Iisuse! 
Harul Domnului lisus Hristos cu toţi sfin- 
it Amin. 
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LA EDIȚIA BILINGVĂ A 
NouLui TESTAMENT 


Prezenta ediţie bilingvă originalul grecesc/limba română —a Noului Testa- 
ment este publicată la inițiativa Sfintei Mânâstiri a Vatopedului și a Părintelui 
Stareţ Efrem. Ea [ace parte dintr-un program mai vast, ce își propune publica: 
rea de ediţii bilingve pentru texte fundamentale ale Bisericii Ortodoxe. Au 
apărut, deja, ediția bilingvă neo-greacă a Noului Testament şi primele trei vo- 
lume, din opt, ale Everghelinosului, originalul grecesc cu traducere româneas- 
că, efectuată de părinţi români din obştea vatopedină. 

Cu binecuvântarea Preafericitului Părinte Daniel, Patriarhul Bisericii Orto+ 
doxe Române, realizarea acestei ediţii a fost încredințată unei echipe de profe- 
sori de la Facultatea de Teologie Ortodoxă Patriarhul Justinian a Universităţii 
din București, formată din Preot Prof. Dr. Constantin Coman (coordonator), 
acon Lect. Dr. Alexandru Mihăilă, Lect, Dr. Sabin Preda și Lect. Dr. Octavian 
Gordon. Echipa s-a bucurat de colaborarea substanțială a Părintelui Daniil de 
1n Mânăstirea Vatoped, precum și de aportul Părintelui leronim (profesorul 
clasicist lon Pătrulescu) de la Mânăstirea Oaşa și al Drd. loan Sergiu Lungu. 

Gândul de început a fost să adaptăm traducerea românească existentă la 
conceptul de ediţie bilingvă, încercând să fidelizăm cât mai mult posibil ira- 
ducerea românească faţă de textul original, dat fiind că cele două texte aveau 
să apară faţă în faţă. După o probă consistentă, am constatat că este mai greu 
de adaptat o traducere existentă la textul original decăt realizarea unci noi tra- 
duceri, cute după o metodă care să aibă în vedere dintru început ediția bilingvă. 

Aflaţi în faţa unei provocări ştiinţifice captivante şi nefiind sub presiunea 
unui termen de predare a lucrării, echipa de traducători a fost cucerită de ide: 
ca unei noi traduceri în care să se cxperimenteze principii de iraductologie: 
extrase din experienţa și tradiţia Bisericii Răsăritene. Proiectul de traducere 
s-a transformat într-un generos program de studiu şi dezbateri pe subiecte 
ce țin de istoria traducerilor biblice în limba română, principii de traducere 
a textului biblic, dar mai cu seamă de exegeză și tcologie biblică. Programul 

a întins pe mai mulţi izându-se în mai multe intruniri pe an. 
cu durata de aproximativ o săptămână. Lucrul acesta a fost posibil datorită 
ospitalităţii deosebite oferite de Mânăstirea Vatoped şi de Mânăstirea Putna. 
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Un al doilea motiv a fost acela că textul sursă propus de Mânăstirea 
Vatoped, anume Textul Bizantin (Constantinopol 1904, reputlicat recent și 
de Mânăstirea Vatoped), prezintă unele diferențe faţă de ediţiile critice ale 
Noului Testament folosite ca texte sursă inclusiv de ultimele ediţii diortosi- 
te ale Nowlui Testament în limba română. Ediţia din 1904, îngrijită de o co- 
misie a Patriarhiei Ecumenice, din care a făcut parte și profesorul Vasilios 
Amonindis, s-a bazat pe 116 manuscrise ale Evangheliei și ale Apostolului 
din secolele IX-XVI din Atena și Ierusalim. Ea redă textul now-testamentar 
1olosit de-a lungul timpului în Biserica Răsăriteană, numit de aceea Textul 
Bizantin, care era de provenienţă antiohiană și se impusese ca număr de ma; 
nuserise, apt pentru care a fost numit şi Text Majoritar. Multă vreme, Textul 
Bizantin a fost folosit şi în edițiile biblice apusene, stând la baza așa-zisului 
“Teat Recep (lipărit în Apus), dar, odată cu dezvoltarea criticii textuale, în 
locul lui a fost preferat, din pricina vechimii, textul de origine alexandrină. 
Întorcându-ne, așadar, spre Textul Bizantin, ne-am reorientat către tradi 
biseriecaseă ortodoxă, în care textul biblic a fost receptat funcţional, folasit 
consecvent și neîntrerupt, mai ales în viața liturgică a Bisericii, Ediţia eritică 
este un text „de laborator”, care nu există, de fapt, în forma respectivă în ni 
vnul din manuscrise, dar care, pe baza anumitor principii și ele în continuă 
prefacere — este propus de cercetarea critică drept „cel mai apropiat de tex- 
1ul autograf”. Am considerat că, pe de o parte, acest text introduce o distanță 
între textul biblic şi receptarea lui liturgică, iar pe de alta, că are la bază o 
„logică foarte diferită faţă de „logica bisericească”, cea care a născul şi, așa 
cum se întâmplă în cazul viului, chiar a „imbogăţit” aceste texte. 

Am optat pentru traducerea integrală în comun. Ne întruneam și aduceam 
împreună. Am constatat beneficiile unei astfel de metode, dar și inconvenien- 
tele ei. Cel mai mare inconvenient a fost ritmul foarte lent în care se înainta. 
Cel mai important beneficiu a fost acela că o astfel de abordare ni s-a părut 
a fi cu adevărat bisericească. Lucram împreună cu conștiința și cu speranța 
că, acolo unde se adună doi sau trei în numele lui Hristos, este și EI prezent. 

Ne-am bucurat apoi să constatăm că fiecare membru din echipă venea cu o 
contribuţie proprie, foarte necesară pentru aplicarea principiilor de traducere 
asupra cârora căzuserăm de acord și la care ne vom referi mai jos, Părintele 
Constantin Coman era specialist în Noul Testament, dar în același timp aco- 
perea o relaţie foarte importantă a textelor biblice cu tradiția și literatura nip- 
tică-filocalică. Părintele Alexandru Mihăilă, specialist în Vechiul Testament, 
acoperea relația Noului Testament cu Vechiul Testament, contribuind la păs- 
trarea unităţii și continuității între cele două Testamente. Domnul Sabin 
Preda, specialist în Noul Testament și cu experiență în cântarea de strană și 
în domeniul imnografici, avea să acopere relația organică a textelor biblice 
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now-testamentare Cu literatura liturgică, contribuind la verificarea și asigu- 
rarea unității şi continuității dintre textele biblice şi textele liturgice, dintre 
limba textelor biblice și limba liturgică. În fine, domnul Octavian Gordon a 
contribuit cu expertiza de clasicis şi specialist în traductologia textelor sfinte. 

Preocupaţi de studiile biblice și de ştiinţa traducerii biblice, membrii echi- 
pei au așezat la baza demersului lor câteva principii fundumentale de iradu- 
cere a textului biblic, motivate în principal de ermineutica biblică ortodoxă şi 
de teologia Bisericii Ortodoxe în general. Unele dintre principii s-au cristali- 
7at pe măsură ce înaintam în traducere. lată care au fost acestea: 

1. Pâstrarea continuității şi unității cu tradiția traducerilor biblice în 
limba română. O trăsătură caracteristică a Bisericii Ortodoxe o reprezintă 
continuitatea și unitatea cu tradiţia, susținută de conștiința dimensiunii vii 
şi dinamice a vieţii şi tradiţiei bisericeşti. În consecinţă, noua traducere s-a 
aşezat în continuitatea firească a traducerii românești în uz. asumându-și în 
treaga tradiţie a traducerilor biblice românești şi refuzând ruperea de tradiţie 
sau saltul înapoi în numele fidelității faţă de Inceputuri, principiu avansat şi 
susținut de știința biblică savantă din spațiul eterodox apusean, în special cel 
de ttadiție protestantă. Traducerile româneşti, începând cu prima ediţie în- 
tegrală a Noului Testament de la 1648. a Mitropolitului Simion Ștefan, și cu 
prima ediţie integrală a Bibliei de la 1688 și până la ediţia sinodală de astăzi a 
Sfintei Scripturi, au fost în atenţia traducătorilor. Această retrospectivă istori- 
că asupra traducerilor biblice româneşti verifică foarte convingător principul 
continității şi unităţii de limbaj intre diferitele traduceri româneşti 
un filon uni care a păstrat ceea ce era funcţional şi accesibil înțelegerii 
șia înnoit limba atunci când cra nevoie, fi datorită ieșirii din vocabularul cu- 
rent a unor cuvinte, ie datorită unor înţelegeri mai bune ale textului original 
Studiul comparativ realizat prin recursul la traducerile românești eterodoxe, 
dar și la traducerile de referință în limbile de largă circulație internaţională 
ne-a confirmat convingerea că experiența bisericcască proprie determină într-o 
măsură importantă percepția realităților exprimate în Sfintele Scripturi i, în 
cele din urmă, influențează traducerea lor. Așadar. traducerea noastră, ca şi 
celelalte traduceri româneşti care s-au născut, au circulat şi au funcţionat în 
spațiul bisericesc ortodox, este o traducere ortodovă, facercândsă exprime cât 
mai fidel cu putință modul în care sunt trăite şi înțelese lucrurile în Biserica 
Ortodoxă. Facem această menţiune pentru a ne delimita de cpinia conform 
căreia ar exista o perspectivă şi o abordare obiectivă, neutră, reclamată de 
ştiinţa biblică şi de metoda ştiinţifică în general. Dacă şi atunci când ar exis- 
1a o abordare care revendică acest caracter, a păcituieşte tocmai prin iluzia 
că cineva poate irăi și înțelege lucrurile rupt de context și de experiența pro- 
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Un al doilea motiv a fost acela că textul sursă propus de Mânăstirea 
Vatoped, anume Textul Bizantin (Constantinopol 1904, republicat recent și 
de Mânăstirea Vatoped), prezintă unele diferențe faţă de ediţiile critice ale 
Noului Testamehi folosite ca texte sursă inclusiv de ultimele ediții diortosi- 
te ale Noului Testament în limba română. Ediţia din 1904, ingrijită de o co: 
misie a Patriarhiei Ecumenice, din care a făcut parte și profesorul Vasilios 
Antoniadis, s-a bazat pe 116 manuscrise ale Evanghelici și ale Apostolului 
din secolele [X-XVI din Atena şi Ierusalim. Ea redă textul nou-testamentăr 
tolosit de-a lungul timpului în Biserica Răsăriteană, numit de accea Textul 
Bizantin, care era de proveniență antiohiană şi se impusese ca numâr de ma- 
nuscrise. fapt pentru care a fost numi şi Text Majoritar, Multă vreme, Textul 
Bizantin a fost folosit i In ediţiile biblice apusene, stând la baza aşa-zisului 
“Text Recepi (tipărit în Apus), dar, odată cu dezvoltarea critici lextual 
acul lui a fost preferat, din pricina vechimil. textul de origine alexandrină, 
Intorcându-ne, aşadar, spre Textul Bizantin, ne-am reorientat către tradiția 
bisericească ortodoxă, în care textul biblic a fost receptat funcţional, folosit 
consecvent și neintreruj ales în viața livurgică a Bisericii Ediţia critică 
este un text „de laborator”, care nu există, de (apt. în forma respectivă în nici- 
unul din manuscrise, dar care, pe baza anumitor principii = şi ele în continuă 
prefacere — este propus de cercetarea critică drepi „cel mai apropiat de tex- 
tul autograf”. Am considerat că, pe de o parte, acest text introduce o distanță 
Intre textul biblic și receptarea lui liturgică, iar pe de alta, că are la bază o 

„Jogică” foarte diferită faţă de „logica bisericească”, cea cae a născut și, așa 
cum se întâmplă în cazul viului, chiar a „imbogăţit” aceste texte. 

„Am optat pentru traducerea integrală în comun, Ne intruneam și traduceam 
împreună. Am constatat beneficiile unei astfel de metode, dar şi inconvenien- 
tele ei. Cel mai mare inconvenient a fost ritmul foarte Ienl în care se înainta. 
Cel mai important beneficiu a fost acela că o astfel de abordare ni s-a părut 
a fi cu adevărat bisericească. Lucram împreună cu conștiința și cu speranța 
că, acolo unde se adună doi sau trei în numele lui Hristos, este şi EI prezent. 

Ne-am bucurat apoi să constatăm că fiecare membru din echipă venea cu o 
contribuție proprie, foarte necesară pentru aplicarea principiilor de traducere 
asupra cărora căzuserăm de acord şi la care ne vom referi mai jos. Părintele 
Constantin Coman era specialist în Noul Testament, dar în același timp aco- 
perea o relaţie foarte importantă a textelor biblice cu tradiția și literatura nip- 
tică-filocalică. Părintele Alexandru Mihăilă, specialist în Vechiul Testament, 
acoperea relaţia Noului Testament cu Vechiul Testament, contribuind la păs- 
1rarea unităţii şi continuității între cele două Testamente, Domnul Sabin 
Preda, specialist în Noul Testament şi cu experiență în cântarea de strană şi 
în domeniul imnografiei, avea să acopere relația organică a textelor biblice 
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nou-testamentare cu literatura liturgică, contribuind la verificarea şi asigu- 
area unităţii și continuității dintre textele biblice şi textele liturgice, dintre 
limba textelor biblice și limba liturgică. În fine, domnul Octavian Gordon a 
contribuit cu expertiza de clasicis şi specialist în traductologia textelor sfinte. 

Preocupaţi de studiile biblice şi de ştiinţa traducerii biblice, membrii cchi- 
pei au aşezat la baza demersului lor câteva principii fundamentale de tradu- 
cere a textului biblic, motivate în principal de ermineutica bibliză ortodaxă și 
de teologia Bisericii Ortodoxe în general. Unele dintre principii s-au cristali- 
zai pe măsură ce inaintam în traducere. lată care au fost acestea: 

1. Păstrarea contiuuităţii și unității cu tradiția traducerilor biblice în 
limba română. O trăsătură caracteristică a Bisericii Ortodoxe o reprezintă 
continuitatea şi unitatea cu tradiția, susţinută de conștiința dimensiunii vii 
și dinamice a vieţii şi tradiţiei bisericeşti. În consecință. noua traducere s-a 
așezat în continuitatea firească a traducerii românești în uz, asumându-și în- 
neaga tradiție a traducerilor biblice românești şi refuzând ruperea de tradiţie 
sau saltul înapoi în numele fidelității faţă de începuturi, principiu avansat şi 
susținut de ştiinţa biblică savantă din spaţiul eterodox apusean, în special cel 
de tradiție protestantă. Traducerile românești, incepând cu prima ediţie in- 
tegrală a Noului Testament de la 1648, a Mitropolitului Simion Ştefan. şi cu 
prima ediție integrală a Bibliei de la 1688 și până la ediţia sinodală de astăzi a 
Sfintei Seripturi, au fost în atenţia traducătorilor. Această retrospectivă istori- 
că asupra traducerilor biblice româneşti verifică foarte convingător principul 
continuității și unităţii de limbaj între diferitele traduceri româneşti, indicând 
un filon unitar viu, care a păstrat ccea ce era funcțional și accesibil înțelegerii 
șia înnoit limba atunci când era nevoie, fie datorită ieșirii din vocabularul cu: 
rent a unor cuvinte, fie datorită unor înțelegeri mai bune ale textului original. 
Studiul comparativ realizat prin recursul la traducerile românești eterodoxe, 
dar şi la traducerile de referință în limbile de largă circulație internațională 
ne-a confirmat convingerea că cxperiența bisericească proprie determină într-o 
măsură importantă percepţia realităţilor exprimate în Sfintele Scripturi și, în 
cele din urmă, influențează traducerea lor. Așadar, traducerea noastră, ca și 
celelalte traduceri româneşti care s-au născut, au circulat și au funcționat în 
spațiul bisericesc ortodox, este o traducere ortodoxă, încercândsă exprime cât 


mai fidel cu putință modul în care sunt trăite şi înțelese lucrurile în Biserica 


Ortodoxă. Facem această menţiune pentru a ne delimita de opinia conform 
căreia ar exista o perspectivă şi o abordare obiectivă, neutră. reclamată de 
ştiinţa biblică şi de metoda ştiinţifică în general. Dacă și atunci când ar exis- 
ta o abordare care revendică acest caracter. ea păcătuieşte tocmai prin iluzia 
că cineva poate trăi și înţelege lucrurile rupt de context și de experiența pro- 
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prie. Tradiţia ortodoxă răsăriteană mărturiseşte că experiența nemijlocită a 
1ucrurilor este punctul de referință principal în actul de înţelegere. 

2. Aşezarea Bibliei în contextul dialogului continu și complea de dragoste 
dintre Dumnezeu și oameni, desfășurat în istorie în general și în Biserică în 
special. Un al doilea principiu asumat este cel care aşază Biblia în contextul 
1arg al vieţii bisericeşti și al istorici întregii creaţii în ansamblul ci, refuzând 
principiul Sola Scriptura, care abordează Scriptura ca pe o realitate izolată în 
sine și tributară lumii exterioare numai în ceea ce priveşte condiţia sa istari- 
că, ridicând-o deasupra tuturor realităţilor și atribuindu-i o autoritate unică 
şi exclusivă. Ant recuperat, pe cât ne-a fost cu pulinţă, locul și luncţionarea 
Bibliei în Biserica Răsăriteană Ortodoxă. caracterizate de legătura continuă, 
dinamică și funcţională a Dumnezeieștilor Scripturi cu Istoria, în ansamblul 
i, ca sumă a evenimentelor ce constituie curgerea întregii Creaţii de la un 
început spre un sfârșit. sub pronia dumnezeiască, și cu Biserica, în mod spe- 
ial, ca realitate în care se ingemânează Cerul cu Pământul, vescul ce va să 
vină cu veacul de acum, ca spațiu în care ni se împărtășește Dumnezeu spre 
experienţă nemijlocită sau mijlocită fiecăruia dintre noi şi tuturor la un loc. 
Biblia este o Jectură teologică a istoriei. este ca însăși parte a istoriei, ar istoria, 
în ansamblul ci, este scena și conţinutul dialogului oamenilor cu Dumnezeu. 
Dialogul pe care-l consemncază și comentează Dumnezeieiile Scripturi 
continuă și astăzi, noi și contemporanii noştri fiind participanţi la acest dia- 
og. Realitățile despre care ne vorbesc Dumnezeieștile Scripturi sunt, așadar, 
accesibile oricărui participant la acest dialog, prin urmare şi nouă, cei de astăzi. 
Acest adevăr ne trimite la câteva repere ermineutice esenţiale, constituite din 
capitole esenţiale ale vieţii oamenilor cu Dumnezeu, la care ne vom referi în 
continuare. Înţelegem prin reper orice realitate, accesibilă experienței nemij- 
locite, prin raportare la care suntem ajutați în înțelegerea Sfintelor Seripturi, 

3. Viaţa liturgică a Bisericii ca reper ermineutic. Am [inut seamă în mod spe- 
ial de viața liturgică a Biserici, în care se face experiența continuă a realităţilor 
dumnezeiești despre care vorbese Scripturile Sfinte, şi am încercat să valorificăm 
experienţa și literatura liturgică pentru descifrarea înțelesurilor Dumnezeieștilor 
Scripturi și în sprijinul opțiunilor de vocabular pentru redarea acestor înţelesuri. 
Unitatea dintre limbajul biblic i limbajul liturgic a fost unu din criteriile apli- 
cate și unul dintre obiectivele urmărite pe tot parcursul. Ne-am întemeiat pe 
literatura liturgică penru deslușirea înțelesurilor textelor biblice și, în același 
timp. am urmărit să recuperâm unitatea dintre limbajul biblic și cel liturgic, 
încredințaţi fiind că literatura liturgică și literatura biblică nu numai că sunt 
într-o unitate desăvârșită de conţinut și de formă, ci se pot verilica una prin 
cealaltă datorită faptului că exprimă experiența nemijlocită a aceloraşi realităţi 
dumnezeiești, Unitatea organică dintre literatura biblică şi literatura liturgică 
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este dată de faptul că viaţa liturgică a Bisericii din totdeauna a constituit cre- 
vuzetu în care s-au păscut textele biblice și toată literatura bisericească, din în- 
Winirea memoriei istorice cu experiența nemijlocită a realităilor dumnezeieşt 
catalizatorul principal find Duhul lui Dumnezeu, prezent și lucrător în toate. 
Am constatat că, datorită diortosirilor separate, pe de o parte, ale textelor li 
vurgice și, de cealaltă parte, ale textelor biblice, a fost sfectată această unita- 
te de limbaj. Suntem în situaţia în care chiar textele biblice incluse în cărțile 
liturgice s-au depărtat de versiunea lor din traducerea românească curentă a 
Sfintei Scripturi. Un exemplu suficient de relevant este traducerea lui dotăos 
(Matei 849; 10,24 etc:). Am tradus peste tot cu rob, nu cu slugă său slujitor. așa 
cum preferă traducerile recente („Nu este sluga mai mare decât stăpânul său” 
- loan 15,20). Suntem, astfel, consecvenţi cu istoria receplării şi folosirii 1e0- 
logice și liturgice a acestui cuvânt. Expresia robul lui Dumnezeu va deveni o 
noţiune teologică centrală, folosită curent în limbajul liturgic pentru a expri- 
ma poziția omului faţă de Dumnezeu. A se vedea formulele liturgice: „Se bo- 
tează/cunună/... robul jui Dumnezeu... *. Un alt exemplu este iraducerea lui 
Bamăziis cu Împărat, şi nu rege, chiar și în contexte în care realitatea istorică 
ar fi cerut traducerea prin rege (Matei 2.1), tocmai pentru a păstra unitatea de 
limbaj cu expresia biblică atât de folosită liturgic, cea a Împărăției Cerurilor, 
şi tocmai pentru că avem asumată de Biserică o leclură teologică şi liturgică 
ce pune în contrast pe împăratul lumesc cu Dumnezeu Împăratul, pe de o par: 
te, și împărăția lumească cu Împărăţia (nu regatul) Cerurilor, pe de altă parte. 

4. Experienţa și literatura niptică-filocalică a fost, de asemepea, folosită ca 
“un al doilea reper fundamental pentru înțelegerea Dumnezeieştilor Scripturi și 
pentru limbajul folosit în traducere. Epoca noastră a readus experiența niptică- 
filocalică în centrul atenției, așezând-o acolo unde îi este locul în viaţa şi teolo- 
gia Bisericii, alături de experiența și viața liturgică. Experienţa sensibilă dum 
nezcirii la nivelul persoanei umane în procesul nevoinței, al curățirii de patimi, 
al luminării și al îndumnezeirii face din tradiţia niptică un suport fundamental 
al teologhisiii, al înțelegerii celor dumnezeieşti, dar şi al exegezei biblice. La 
Părinţii niptici, de la Sfântul Isaac Sirul pânâ la Sfântul Sofronie Saharov, este 
invocat cuvântul experienței (5 hdryos 6 dx ri xioas) ca temeial confirmării 
corectei înțelegeri a cuvântului scripturistic și invers. Am avut surpriza plăcu- 
tă să constatăm că limbajul niptic în întregimea lui se regăseşte şi este preluat 
din vocabularul biblic nou-testamentar, dar și surpriza neplăcută să constatiim 
că, în traducerile din urmă, vocabularul biblic se depărtase de vocabularul nip- 
tic, tocmai pentru că experiența și literatura niptică nu mai constituiau un re- 
per pentru exegeza și traductologia biblică. Am recuperat, aşadar, acolo unde a 
fost cu putinţă, vocabularul niptic-filocalie. De exemplu, pentru traducerea lui 
vezetvospooovm, am preferat filocalicul smeriza-cugetare, o echivalență m, 
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exactă decât smerenie, care se impusese în ultimele traduceri românești și eli- 
minase complet din vocabularul nou-testamentar românesc smeria-cugerare, 
o noțiune centrală pentru spiritualitatea niptică. S-au păstrat și a se smeri, res. 
pecliv smerit, folosite pentru traducerea verbului varetvăru și a substantivului 
vaxetvâg, Un alt exemplu este traducerea lui vijpeopev (| Tesaloniceni 5.6) nu cu 
Să fim ieji.ci cu Să avem trezvie (n se vedea şi: Tesaloniceni 3.8; 1 Peru 1,13; 
4.7; 54). Exegeza savantă refuză să vadă o legătură între aceste referinţe bibli- 
ce şi literatura niptică, iar traductologia bazată exclusiv pe exegeza ştiinţifică 
impune un vocabular ce se depărtează de erminia și tradiția niptică. În schimb, 
tradiţia răsăriteană ortodoxă, plecând de la câteva tete biblice și valorificând 
experiența continuă și crescândă a vieţii duhovniceşti. ajunge la lucrări intregi 
dedicate irezviei (Cirvăm despre rezvie al Sfântului Isihie Presbiterul) şi la vrans- 
formarea conceptului într-unul gencric, folosit ca atare în titlul celei mai repre- 
zentative colecții de cărți din Răsăritul Ortodox, Filocalia sfinților niptici. Am 
optat. așadar, ori de câte ori a fost cazul, pentru o traducere care reconfirmă 
ea dintre literatura biblică și literatura niptică-filocalică. 

$, Spiritualitatea populară ca reper ermineutie. Am recurs chiar și la ceea 
ce am numit experiența poporului lui Dumnezeu exprimată în tradiţiile po- 
pulare pi în limbajul popular. Am să citez un exemplu asupra căruia am avut 
dezbateri nesfârșite și, în cele din urmă, am optat pentru varianta care era (0- 
osită şi validată de popor. Este vorba de folosirea sau nu a românescului drac 
în traducerea celor două sinonime grecești Baiţuov și Beapudwov, des întâlni- 
te în Dumnczeieştile Evanghelii, Ultimele traduceri românești au renunțat 
la cuvântul drac, foarte frecvent folosit în limbajul curent și care, ca arie se- 
mantică, trimite foarte precis, fără voalări, pe orice vorbitor la respectiva re- 
alitate negativă, în favoarea mult mai puțin sau chiar deloc folositului demon 
Acest Iapt a condus la o situaţie dilematică, anume aceea ca un personaj ne- 
gativ ce este invocat — e drept, cu multă uşurătate — de românii aparținători 
tuturor categoriilor sociale aproape mai mult decât numele lui Dumnezeu, să 
nu se regăsească deloc în cărțile biblice nou-testamentare, deși ii 
preluat din Sfintele Evanghelii, în perioada când cra folosit în traducerea ro- 
mânească cuvântul drac. Am optat pentru această traducere locmai pentru 
3 recupera raportarea limbajului popular la limbajul biblic şi pentru a reface 
într-un fel unitatea dintre Sfintele Scripturi şi spiritualitatea populară. Ne-am 
bucurat să constatăm că și alte traduceri recente ale unor texte fundamentale 
(vezi Everghetinos, Patericul Mare) revin la cuvântul drac și îndrăcia, „urât 
şi ereu de pronunţat, şi renunță la mai „plăcutul” demon, demonizar. 

6. Exegeza patristică a constituit un reper esenţial, de asemenea, găsind 
în accasta sinteza care ne confirmă perspectiva ermincutică prezentată mai 
sus, adică percepţia Dumnezeieștilor Scripturi ca funcţionând în cadrul cu- 
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prinzător al vieții bisericeşti şi al vieții şi nevoinelor duhovnicești. Sfântul 
toan Gură de Aur, cel mai mare exeget al Dumpezeieștilor Scripturi, care ne 
oferă comentarii la aproape toate cărțile Noului Testament, a fost autorul pa- 
tristic de referință. Sfântul loan a fost adoptat și ca arbitru, cu vot decisiv în 
situaţiile în care erminiile pauristice erau diferite, Pe lângă el, de mare ajutor 
ne-ati fost și comentariile Cuviosului Nicodim Aghioritul, care sintetizează 
părerile Părinților de până la el. 

7. Utilizarea ştiinţelor biblice. Am valorificat, evident, i ştiinţa biblică în 
ansamblul ei, la nivelul la care a ajuns aceasta astăzi, cu rezerva că, în cea mai 
mare parte, știința biblică de astăzi este tributară principiului Sola Scriptura, 
lipsindu-se de valorificarea experientei liturgice și a experienței duhovniceşti, 
ca şi a istoriei în ansamblul ei — de fapt ignorând dialogul prezeni dintre 
Dumnezeu și făptura Sa, desfăşurat ln nivelul întregii istorii, la nivelul vieţii 
titurgice a Bisericii şi la nivelul vieţii duhovniceşti a persoanei umane. Atunci 
când exegeza savantă este contrazisă de exegeza liturgică sau niptică, am op- 
tat pentru cea din urmă, Metoda istorico-critică, dominantă în știința biblică 
n ultimelor veacuri, și rezultatele ei au fost folosite, fără a fi absolutizate, ci, 
dimpotrivă, limitate la nivelul lecturii istorice, arheologice, filologice a textelor. 

5. Traducerea fidelă în duh și în literă a textului original. Am optat pen- 
tru o traducere cât mai fidelă originalului, mai ales că spre o astfel de hotă- 
răre ne obliga și conceptul de ediţie bilingvă. Am mers până la fidelitatea în 
ceea ce privește topica frazei, fără să absolutizăm principiul și evitând stân- 
găciile. Ne-am convins pe parcurs că acest gen de fidelitate, mai ales în ca- 
zul textelor sfinte, nu este numai cea mai cuminte şi neriscantă, ci este și cea 
mai funcţională. Limba română literară s-a format, după cum afirmă istori- 
limbii literare româneşti, traducând Biblia şi textele liturgice bisericeşti, 
traducători au respectat originalul până la calchiere. A rezultat de 
o limbă românească foarte flexibilă sintactic şi cu multe posibilităţi de 
exprimare, încât de cele mai multe ori nu este nevoie să se reașeze fraza în 
traducere din punct de vedere al topicii. Şi aici am preferat topica mai biseri- 
cească, mai veche, refuzând tendința de a face textul mai explicit şi mai clar 
prin recursul la o frazare mai actuală, mai simplă. 

9. Am păstrat dimensiunea apofatică a discursului biblic. Ne-am ferit de 
tentaţia de a explicita în traducere și din temerea de a nu nedreptăţi și pune 
limite adâncurilor încă nepătrunse ale textului biblic, dar și din credința că 
discursul biblic este unul deschis viului şi tainelor de necuprins cu mintea, ce- 
or lumești, dar mai ales celor dumnezeieşti. Ne-am convins de faptul că, în 
mâsura în care este mai explicit, în aceeaşi măsură cuvântul sau textul devine 
mai suficient sieşi şi, paradoxal, se depărtează şi se desparte de realitatea pe 
care o exprimă şi, cu cât rămâne mai deschis, mai tainic, mai nedefinit, mai 
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care o exprimă, 
Răsăritul Ortodox-a funcţionat In toată istoria lui cu convingerea exprimată 
de cei maii mari Părinţi și teologi ai săi, că adevărul nu este în cuvânt, ci este 
în lucruri și că oricât de reușit ar fi cuvântul, el nu va putea să se substituie 
lucrului pe care-l exprimă. Am optat, așadar. pentru menţinerea unui limbaj 
=u valențe apofatiee, care să puneteze mai curând neputința reală a oricărui 
cuvânt de a epuiza realitatea pe care incearcă să o exprime şi intenția decla- 
rată de arăta direcția spre care cuvântul deschide o fereastră. 

10. Păstrarea măsurii depline, a tonului radical ce caracterizează Evan- 
helia Domnului Hristos. Am evitat tendințe de îmblânzire a tonului radical 
al cuvântului Evangheliei, vemându-nc că aceasta echivalează cu corectarea 
celor dumnezeieşti din perspectivă omenească. Vom aminti numai câteva ex 
primări binecunoscute: „Nu vă îngrijiţi... ce veţi mânca, ce vei he...» (Matei 
6,25), unde majoritatea traducerilor străine noi și unele româneşti (Bartolomeu 
Anania) traduc prin „Nu vă îngrijoraţi... sugerând că Domnul nu S-ar [i re- 
ferit la grija propriu-zisă, ci la anxietate, îngrijorare exagerată. Or, contextul, 
cel în care este citat exemplul păsărilor cerului, face foarte limpede înțelesul 
corel. Un alt exemplu: Textul „Căci cine va voi să-și mântuiaseă sufletul îl 
Va pierde, iar cine îşi va pierde sufletul pentru Mine îl va afla” (Matei 16.25) a 
suferit două astfel de „inmuieri”. ÎI aflăm fie în varianta „Că cine va voi să-şi 
scape sufletul îl va pierde” (Biblia Sinodală), în care verbul a mântui este în- 
locuit cu a scăpa, fie schimbându-se în întregime formulele dure şi parado- 
vale a-3i mântui sufletul, respectiv a-și piende sufletul pentru Hristos, cu for. 
mulele mai raționale și mai ușor de înțeles a-și scăpe viața, respectiv cu a-și 
pierde viata (Bartolomeu Anani 

11. Cât priveşte vocabularul, nc-am înscris riguros într-un registru limpe- 
de bisericesc, liturgic și duhovnicesc, refuzându-ne - cu mici excepţii - neolo- 
gismele chiar şi atunci când cle exprimau mai bine şi mai exact seasul textului. 
Am ajuns cu toții la concluzia că veșmântul lexical al Dumnezeieșilor Scripturi, 
Ca şi cel al literaturii bisericeşti, în ansamblul ei, trebuie să fie distinet faţă de: 
limbajul comun, aidoma diferenţei pe care o facem între hainele noastre de fie- 
care zii veșmintele preoțești, de exemplu, sau între arhitectura și impodobirea 
caselor noastre și arhitectura sau împodobirea unei biserici, Avem convingerea 
că nu poate i folosit un cuvânt, dacă nu a fost într-un [el anume imbisericit, can 
Socrat sau afierosii pentru folosirea lui în spaţiul acesta, atâta timpeât exprimă. 
exclusiv duhul şi realitatea seculară. Semnul imbisericiri unui cuvânt este folo- 
sirea ui în limba liturgică, Când un cuvânt era pus sub semnul indoieți din acest 
pune de vedere, recvent recurgeam, mai în glumă, mai în serios, l întrebarea: 

„Acest cuvânt se cântă sau nu se cântă în biserică?!" Fără a demoniza în vreun 
fel limbajul comun, socotim că el este în așteptarea îmbiseriirii așa cum par. 
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tea lumii sau a istoriei care nu este încă Biserică este în aşteptarea îmbiserici 
rii. Acest lucru nu s-ar fi întâmplat dacă segmente sau capitole importante ale 
societăţii prezente nu ar fi incă „nebotezate” sau dacă nu ar fi suferit procesul 
de secularizate, adică de pierdere a imbisericirii. Aceasta este poziţionarea în 
seneral a traducătorilor de texte sfinte în limba română. Am ivut confirma: 
acestei atitudini în faptul că limba Bibliei, în cazul traducerilor românești, 
urmează aceste două criterii: a. Îşi păstrează un grad anume de distincție, afi- 
erosire şi b, Nu riscă experimentul prin folosirea ncologismelor, tocmai pen- 
ru a evita pericolul asocierii cu efemerul, cu lumescul schimbător și trecător. 
Un cuvânt este introdus în vocabularul biblie după ce a trecut proba timpu- 
lui şi a primii înlăuntrul său conținutul duhovnicesc, s-a desehis dimensiunii 
duhovnicești. Înnoirea limbajului în traducerea Bibliei funcționează. dar ur- 
mează la o distanță apreciabilă, de câteva decenii, înnoirii limbajului curent 
Teorelicienii limbii române și ai istoriei limbii române vor trebui să recunoască 
o contribuţie esenţială a limbii române bisericeşti, a limbii Biblii i Liturghiei 
în principal, la păstrarea uni române de-a lungul veacurilor pe tot 
spaţiul românesc. Dacă limba Bibliei de la 1688 poate fi citită și înţeleasă as- 
tăzi în mare parte, acest lucru se datorează atitudinii conservatoare a Bisericii. 
Irecveni criticate tocmai de respectivii teoreticieni. Am fost ispitiți să fim pri- 
mii care introduc o serie de cuvinte noi, tocmai pentru că exprimau mai exact 
înţelesul textului original, dar în cele din urmă am renunțat, dectariindu-ne 
din fericire captivi duhului dominant bisericesc ce respira şi înlăuntrul nostru. 
tată câteva exemple: la Marcu 3.5 avem âxexareovdi0m îi vele aihro0, redat în 
ultimele traduceri prin „i mâna lui s-a făcut sănătoasă.” Verbul grecesc s-ar 
traduce foaie corect prin s-a restaurat. Nu am reușit să-l adoptăm, deoarece 
este un cuvânt ce nu a intrat în limbajul bisericesc, deși exprimă o perspectivă 
teologică adâncă, mântuirea ca restaurare (vezi Pr. Dumitru Stăniloae, lisus 
Hristos sau restaurarea omului). Am recurs la o expresie sinonimă care să păs- 
treze sensul teologic: „și mâna lui a venit a starea sa cea dintâi”. Traducerea 
prin s-u făcut sănătoasă este corectă ca sens principal, dar climină nuanța de 
restaurare, readucere la starea inițială, la starea de normalitate. Vezi și Marcu 
8.25, unde același verb a fost iradus până acum prin s-a indreptat. deși sen- 
sul corect este a se restaura, adică: s-a adus a starea cea dintâi, așa cum a fost 
1 inceput. Au fost situaţii în care ne-a biruit convingerea că putem introdu- 
ce un cuvânt nou, ca de exemplu conștiință, care redă foarte exact grecescul 
owveibmous (1 Corinteni 8,10...) dar nu se înscrie încă suficient de convingă- 
tor în registrul bisericesc, unde domină sinonimul mai vechi cuget, Am tradus 
însă prin cuger alt cuvânt grecesc, șoâvnua (Romani 8.6). 

12. Am păstrat sau am recuperat acolo unde se pierduse plurivalența/ 
bogăţia semantică a cuvintelor. Aceasta a fost mult afectată de tendinţele de 
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tehnicizare a limbajului sub influenţa tcologiei tot mai conceptualizate sau 
scolastice. Am constatat că, acolo unde un cuvânt dobândește conotaţie de 
termen tehnic pentru o anume noțiune icologică, nu mai este folosit și pen- 
tru a exprima sensurile sale inițiale, etimologice, comune. Exemplul cel mi 

elocvent il reprezintă noțiunea a mântui, mântuire (open, ourmpia). La nive- 
1ul Noului Testamen! acest cuvânt este folosit și cu sensul etimologie, comun 
de scăpare, salvare, vindecare, izbăvire dintr-o imprejurarefitare periculoasă, 
rea. dar şi cu sensul specializat icologie de mântuire, folosit ulterior ca gene- 
ri pentru capitolul despre soteriologie atât de complex din teologia dogmati- 
că. Traducerile biblice mai noi au pâstrat echivalentul mântuire numai pentru 
contextele eu sens teologic, iar pentru celelate au tradus cu salvare, scăpare 
(Luca 6,9: Fapte 27,34), vindecare (Marcu 6,56; Luca 7.3 Fapte 49) ete. Când 
adoptăm această distincție semantică și traduce la Iacob 5,15, Intr-un contest 
de vindecare. cu „va mântui pe cel bolnav”, sugerăm că este vorba de mântu- 
irea eshatologică, și mu de vindecarea lui. Acelaşi lueru se întâmplă cu Matei 
2742, cu: „pe alții i-a mântuit, iar pe Sine nu poate să Se mântuiască”, un- 
de, dacă acceptăm folosirea lui a mântuit. mântuire numai cu sensul teologic. 
introducem confuzii dogmatice serioase. Contuziile pot fi evitate dacă atribu- 
îm cuvântului mântuire şi sensul de „scăpare” și folosim peste tot în traduce- 
rea grecescului activ, wtmoia. Autorul textelor putea folosi, așa cum o face 
în alte contexte, cuvântul grecesc care inseamnă „a vindeca”, dar nu o face. 
Este şi o chestiune de fidelitate [aţă de original. Dacă autorul folosește în ori- 
ina! verbul a mântui, și nu a vindeca, este semn că vrea să sublinieze nuanţa 
de „salvare”, „scăpare” pe care o implică vindecarea, În felul acesta, tradu- 
cerile respective au sărăcit conținutul semantic al cuvântului mânrazire, dar, și 
mai mult, su introdus o distanţă și o separare intre sensul lui curent, legat de 
cotidian, de experiența imediată a omului, și sensul teologic, eshatologic. În 
consecință. cititorului nu i se mai oferă ocazia să vadă legătura dintre sensul 
curent accesibil al cuvântului și sensul lui teologie. şi să pătrundă astfel, în- 
twitiv, de la sensul curent, care este accesibil experienței, la cel teologie, care 
nu este accesibil experienței. Acest proces de tehnicizare a limbajului teolo- 
sic este propriu teologiei scolastice și a produs separarea discursului teologie 
de experienţa în sine a lucrurilor, propunând ca teologie mai curând un sis- 
tem filozofie, teoretic. speculativ, decât o proiecție a experienței lucrurilor. Se 
produce, astfel, și o a doua separație, cea între lumea lui Dumnezeu și lumea 
noastră, un fel de dioprosopism. Când se vorbeşte astăzi despre mântuire, se 
are în vedere preponderent, dacă nu exclusiv, perspectiva eshatologică, de din- 
colo de moarte. şi mai puțin sau deloc ceea ce am numi mântuirea la timpul 
prezent sau soluția dumnezeiască la problemele cu care se conruntă cotidian 
omul, salvarea omului de către Dumnezeu din capeanele, de răul, de riscuri- 
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le acestei vieţi. În popor. pentru a invoca din nou spiritualitatea populară, se 
vorbește mai puțin despre mântuire, i se trăieşte mai mult cu conştiinţa aju- 
torului prezent al lui Dumnezeu. Trebuie spus că, la nivelul tuturor cărților 
nou-testamenitare, este folosit același cuvânt owrmoiu pentru a exprima și 
sensul comun. și sensul teologic, şi sensul fizie, material al salvării, și sensul 
duhovnicesc al acesteia. Hotărârea noastră a fost să traducem prin românes- 
cul mântuire voate locurile unde este folesit cuvântul duvtnoica, recuperând, în 
acest fel. unitatea de limbaj intre cărțile Noului Testament, bogăţia de sensuri 
ale unui cuvânt, unitatea dintre sensul comun al cuvântului și sensul teologic 
și. nu în ultimul rând, unitatea dintre sensul material, fizic şi sensul duhovni- 
cese al unui cuvânt. În plus, este şi o chestiune de fidelitate faţă de original, pe 
care o ediţie bilingvă o scoate imediat în evidență. Din moment ce, la nivelul 
limbajului not-testamentar, nu se operează cu distincţia semantică Intre sen, 
sul tehnic și sensul comun, introducerea ei în traducere este o evidentă infide- 
litate faţă de original, o traducere incorectă. Un alt exemplu la fel de grăitor 
este traducerea cuvântului Xowvovi prin împărtășire. Dat find faptul că în 
limba română cuvântul împărtășire a dobândit un sens de termen tehnic, exis- 
1ă tendinţa să fie folosit drept echivalent numai pentru cazurile în care este 
inclus acest sens, iar în celelalte cazuri să [e folosit alt cuvânt. Experimentul 
făcut de noi, acela de a traduce în toate contextele xotwvia prin împărtățire, 
considerăm că menține bogăţia de sensuri ale cuvântului, detehnicizându-l 
păstrând totodată fidelitatea maximă [aţă de original și unitatea de limbaj la 
nivelul întregului corpus now-testamentar, 

13. Unitatea limbajului biblic nou-testamentar. AuaOiţa) — Testament, 
Legământ, Limba greacă a Noului Testament este dialectul comun al limbii 
preceşti din secolul | după Hristos. Este o limbă unitară, cu diversitatea speci- 
fică fiecărui autor, însă cu unitatea lingvistică dată de unitatea de mesaj, dar 
și de limbă propriu-zisă (terminologică). Păstrarea sau recuperarea unităţi 
de limbă (terminologice) a fost unul din obiectivele noastre. Am incercat, pe 
câ a fost posibil, să traducem același cuvânt din original cu același cuvânt din 
limba română. Am constatat că frecvent există ispita ca în traducere, în func- 
ție de context, să se redea același cuvânt prin cuvinte diferite, ceea ce uneori 
este chiar necesar, dar [recvent duce la pierderea unităţii de limbaj. Un exem: 
plu elocvent în acest sens, ca şi pentru alte aspecte invocate mai sus, este tr 
ducerea lui vabijxn. Ediţia de faţă redă prin testament toate ocurențele din 
Noul Testament unde este folosit grecescul duudijaţ. Este vorba de un termen 
cu o pondere esenţială pentru limba biblică, vechi şi nou-testamentară, şi cu 
însemnătate fundamentală pentru înțelegerea şi erminia Dumnezeieştilor 
Scripturi, Este un concept-cheie și dovadă este faptul că a fast ales de Biserica 
vie a primelor veacuri i păstrat, prin urmare legitimat, peste veacuri, ca titlu 
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pentru cele două părţi ale Bibliei, Vechiul Testameni și Noul Testament. Ma- 
joritatea traducerilor româneşti de până acum, şi mai ales edițiile din ultimul 
secol, reda acest cuvânt mai curând prin fegămân sau aşezâmân, su chiar 
ege. eliminând, cu puține excepţii, din conţinutul cârților Noului Testament 
cuvântul restamen, dat păstrându-l pe coperta lui. De data nccasta procesul 
este invers, dar reflectă aceeași atitudine. Se incearcă prin traducere explicita- 
rea sensului, dar și distincția dintre înţelesul teologic şi cel comun. Întrueat 
noțiunea de testament este folosită, în limbajul camun şi în viața de toate zilele, 
eu sens foarte precis, Iecvent, În toate timpurile şi în toate locurile, până as. 
tăzi s-a renunțat la ea. imprumutându-se pentru traducerea în limba română 
un termen mai puțin folosit: legămân sau ayezămânr. Aici nt luneţiona prin- 
cipul limbajului afierosit, imbisericit, numai că, absolutizându-se acest prinei- 
piu. riseâm uncori să ne indepărtăm de sensul teologic-bisericesc al cuvânt 
lui. Sfântul Apostol Pavel folosește cel mai mult noţiunea și ot el ne prezintă 
foarte limpede înțelesul acesteia, chiar pe larg, în Epistola câtre Evrei (cop. 
8 și 9) i în cea către Galateni (cap. 3), unde vorbeşte clar despre cele două 
testamente, numindu-le vechi și nou, său primul si al doilea. Sfântul Pavel nu 
lasă nici o îndoială asupra faptului că sensul este cel folosit până astăzi: „Că 
unde este testament. trebule să fie vorba despre moartea celui ce a lăsat tes: 
tamentul.” (Evrei 9,16). În ciuda acestui fapt, în multe conteste, traducerile 
românești mai noi nu mai folosesc cuvântul festamen, chiar în texte pauline 
de maximă importanță, cum este cel din | Corinteni 11,25: „Asemenea şi 
barul după Cină, zicând: Acest pahar este Legea cea nouă întru sângele Mei 
i crovi, Babi Zoriv Ev vă înâ) căpueri), deși acelaşi Pavel folosește expre 
sângele lestamentului (Evrei 9.20 ete.) La ll se traduce în locurile parale- 
le din Matei 26,28, Marcu 14.24 sau Luca 22.20. Ignorând principiul unităţii 
de limbă, s-a tradus chiar prin cuvântul lege, deşi chiar în Noul Testament se 
tace distincția şi diferenţa clară între Lege și Testament: „Legea prin Moise 
iar barul şi adevărul au venit prin lisus Hristos: (loan 1,17). Prin ur- 
mare, am putea folosi Lege pentru a numi Vechiul Testament, dar nu și Noul 
Testament, așa cum se face în traducerea de mai sus, inlocuindu-se noul tes- 
tament cu legea cea nouă, Un alt exemplu de menţinere a unităţii de limbaj 
ar fi în cazul termenului „Unul-Născut”. În decursul diferitelor diortosiri ale 
Bibliei Sinodale, termenul a fost păstrat în forma aceasta în textele referitoa- 
e ln Hristos, dar tradus cu diferite formule în contextele referitoare la oa- 
meni (Luca 7,12: 8.42: 9,38), 

14. Pe mâsură ce cristalizam din ce În ce mai clar principii de traductolo- 
sie, ni se confirma din ce in ce mai convingător şi faptul că niciun principiu 
mu poate funcţiona la modul absolut, oricât de important ar fi el, și că sunt 
cazuri în care traducerea este nevoită să se abată de la un principiu sau altul. 
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POSTFATĂ. 


Ne-am întemeiat pe credința şi pe mărturia Bisericii că Singur Dumnezeu și 
realitățile dumnezeieşti au un caracter absolut. 


Ne-am luptat cu ispita suficienței de sine - [recventă în rândul specialiştilor 
prolesorilor - cerând insistent, nădăjduind și lăsând totdeauna oc lucrări 
tainice și discrete a Bunului Dumnezeu. Exerciţiul acesta a fost facilitat de 
faptul că am lucrat dintru început în echipă, biruindu-ne presiunea opiniilor 
personale, suspecte de suport egolst pâtimaș, și cedând opinici dominante în 
echipă. Am inceput și am sfârșit de fiecare dată cu rugăciune și, recvent, În 
zilele în care lucram, am participat la Dumnezeiasca Liturghie. Am avut 1oL 
timpul încredințarea că beneficiem în egali măsură de atmosfera bisericească 
i duhovnicească oferită de spaţiile mânăstirești unde am lucrat și de supor- 
tul oferit de roadele duhovnicești ale nevoințelor vieţuitorilor respectivelor 
mânăstiri. Tergiversarea finalizării traducerii, dincolo de cauzele venite din- 
spre (actorul uman, pe care ni le asumâm fără rezerve, am atribuit-o și Bunului 
Dumnezeu, Care nu ne-a lăsat să dăm textul spre publicare inainte de a mai 
îndrepta câte ceva ce era de îndreptat. Tot Bunul Dumnezeu va [i lăsat poate 
să mai treacă şi unele greșeli. spre mustrarea și smerirea noastră, 

Mulţumim în chip deosebit Părintelui Stareţ Efrem, care a îmbrățișat cu mul- 
1ă dragoste proiectul acesta și pe traducători, precum și obștii vtopedine, care 
s-a nevoit indelung cu diortosirea şi pregătirea pentrii tipar a textului. Mulţumim 
de asemenea, Părintelui Stare Melchisedec și obștii Mânăstirii Putna, pentru 
generozitatea cu care au găzdui! numeroase sesiuni de lucru la această traducere. 

Dăm slavă lui Dumnezeu, Cel închinat în Treime, Tatăl, Fiul și Sfântul 
i Domnului, sub acoperământul căreia ne-am 
. în apropierea nenumăratelor icoane făcătoare de minuni ce 
străjuiesc Sfântul Munte, Sfinţilor Apostoli și Evangheliști prin care ne-au fost 
date dumnezeieștile Scripturi nou-testamentare, Sfinţilor Părinţi tâlcuitori ai 
Scripturilor şi tuturor Sfinţilor. Ne exprimăm recunoştinţa faţă de toţi cei prin 
care Bunul Dumnezeu ne-a făcut nouă darul acesta neprețuit, de a traduce 
Cuvântul lui Dumnezeu în limba română. Avem temerea şi conștiința că ne 
vor fi scăpat greșeli, de aceea, cerem anticipat cititorului iertare și înțelegere. 


Pr. Prof. Dr. 


constantin COMAN (coord) 
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tosarul de față are rolul de a facilita accesul celor interesaţi de originalul gre: 

cesc al Noului Testament la inţelegerea echivalențelor româneşti la care au ajuns 
traducătorii acestei ediţii, precum și a identificarea, pentru cei mai puțin familiarizați 
cu limba greacă, a corespondenţelor între cuvintele grecești și cele româneşti din ca 
drul aceluiași verset biblic. Fâră pretenția de a funcţiona ca un dicționar propriu-zis, 
Glosarul indică — uncori cu mai multă exactitate, alteori cu aproximaţie. dată fiind 
complexitatea actului de traducere - acele echivalențe păstrate în ecle din urmă în tex 
tul traducerii, chiar dacă limba română dispune, poate, de cuvinte mai precise pentru 
traducerea unui cuvânt grecesc, dar nepotrivite stilistic discursului biblic. De aseme- 
nea, am evitat variaţia sinonimică în cadrul aceleiași leme (cuvânt-itlu)limitându-ne 
cu oarecare strictețe doar la cele folosite de noi în traducere. Desigur. am redat între 
croşete echivalențele româneşti mai exacte sau diferite explicaţii care ajută la dezam- 
biguizare sau la o incadrare semantică mai precisă. De exemplu: gr. Evberyua a fost 
echivalat prin „[dovadă], semn”, de aici ințelegându-se că echivalentul lolosit de noi în 
traducere este „semn”, dar că înțelesul cuvântului „semn” (care beneficiază, în grea 
că, de multe alte cuvinte corespondente) trebuie asociat cu cel al cuvântului „dovadă” 
(adică „semn doveditor”). La fel, gr. ăpaevaxevăio este echivalat în Glosar astfel: „[a se 
a], a se mânia, În grecește, și DupGoucu sau doritonai înseamnă „a se mânia”, 
astfel încât, chiar dacă am folosit în traducere pentru deyaavaxrtuo verbul „a se mâni 
acesta trebuie înțeles, pentru cei care cercetează mai amănunţit, în dimensiunea se- 
mantică conferită de verbul „a se indigna”. 

La cuvintele-titiu propriu-zise, am adăugat și informaţii morfologice suplimentare, 
doar acolo unde ele nu sunt explicite prin forma iniţială, precum şi unele informaţii 
sintactice, după cum urmează: a substantivele în -o6 ale declimării a 11-a, le-am indicat 
în mod expres pe cele feminine (prin indicaţia [., fiind mai puţine numeric decât cele 
masculine; am proceda la fel cu substantivele declinării a III-a ale căror genuri nu re- 
ies fie din forma lor, fie din echivalența românească (evidentă de genul masculin sau 
de genul feminin), precum și cu cele indeclinabile; am indicat unele forme (lexionare 
neregulate ale verbelor, cu precădere acelea întâlnite în Noul Testameni, încercând să 
nu incârcăm în mod excesiv aparatul unui Glosar minimal, precum cel de faţă: de ase- 
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ea, am adăugat informații sintactice relevante. în special Ia prepoziţii, precum și la 
unele verbe ale căror regimuri sintactice sunt diferite în greacă (aţă de română (atei 


spus, acolo unde verbele greceşti „cer” ate cazu 


i prepoziții decâ! în română); în fine, 


ne-am propus să nu încârcăm descrierile prepozițiilor aşa cum apar ele în dicționarele 


uneori pe coloane sau pagini întregi, 


i am propus deserieri minimale, 


eu doar o parte din cchivalențele operate de moi, fiind, de altminteri, 0 muncă sisifică 
și nefolositoare inșiruirea tuturor echivalențelor posibile dintr-un text atât de amplu, 


su contexte atât de diferite. 


Ie recomandăm uilizatorilor acestui Glosar să nu îl considere nicidecum un dicţionar 
lin-românesc, de folosi în varii ate contexte, ci să 1 folosească în strânsă legătură cu 


traducerea ediţiei de faţă, 


A 

Aaorov (m. indecl.) Aaron 

Apadorav (m. indecl.) Abadon 
ăBugiis,-t< neimpovărător 

BB (m. indecl.) Awvă 

Ape). (m.. indeci.) Abel 

Aud (m. indecl.) Abia 

Alhabăe (m. indecl.) Abiatar 

ABiâmvii, «e Abilena 

ABroiă (m. indecl) Abiud 

ABoaâp (m.. indecl.) Avraam 
âBvaaos, -ov (subst. adânc 

Avafos, -ov Agav 

ăvadoreyim a lucra binele 
npabononte (cu ac.) a face bine(le), a face 
cele bune 

ăvatozoiia, -45 facerea de bine 
âtadonovăg, „dv făcător de bine 
tats,-4i.-ăv 1, (adj) bun; 2. (subst.) ră 
devadov: binele: 3. (subst. pl.) ră deva: 
bunătăţi 
devabnoivem,-ns 1. bunătate; 2. facere de 
bine 

dvadiiaoig, cuc veselie, bucurie 
ăvadinte (nor. ijpadăiaoce, aor. med. 
“iaăuaotagenv. nor. pas. pred uitam, cu 
sens mediu; cu dat. /cu îv + dat. /cu îi 


0 


uxiliar se și propune a fi. 


dat./ cu Îva) a se veseli, a se bucura 
ăvapos, -ow (m. și £) necăsătorit: ([) 
nemăritată 

dtavarita (cu ncpi + gen.) [a se indig. 
na], a se mânia 

dvavietnon, -cos mâhnire 

îtvanăea a iubi 

dpănu, -s iubire, dragoste 

rvanroș, -ii.-6v iubit (adj.) 

Avyae ([..indeci.) Agar 

devrageten a sili 

depteiov, ov |recipieni], vas 

derredia, -as veste 

înrtrhos,-ov înger 

ăeviăm, ne turmă 

dvevealârpnros, -ov [ără seminție 
devii tc. de neam jos: vă dryevi) ron 
a6opov: cele de neam de jos ale lumii, 
dna a sfinţi 

ămaonâs, -0t |, sfințire; 2, sfințenie 
nos a -ov sfânt 

morms, «ros sfințenie 

îemonatvm, e sfinţenie 

demită, -ns brat (la pl.) 
ăoreov,-ow undiță 

îtvevea, -us ancoră 
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ăvaos, -0v (despre pânză) [neintrat la 
apă], (prin urmare, asociat cu) nou 
dcrveia, -as curăţie 

via a curți 
demomâs,-ou curățire 


dntvoiea 1.4 nu cunoaşte, î nu şti, i fi 
necunoscut ceva cuiva, a fi în neştiință, a 
fi necunoscă mu înţelege 


ăvpvâmpa, -crros [greşeală făcută din ne- 


ştiinţă]; ră ăyvonjpara ot haos - cele 
neştiute ale poporului 

ăvpvota, as nestiință. necunoștință 
vos 
depvârms, -Mros curăţie 

depvâs (în chip) curat 

dewwoia,-us necunoaștere, necunoştință 
ervuatos, -1,-0Y necunoscut 

vogă, -ds piață 

dvoeăţea a cumpăra 

voguios, -ov 1, (om) din piaţă, (om) de 
în expresia drșoocau puteai — zile 
cată (în piața publică) 

ăvea,-ug pescuire, (acţiunea de) a pescui 
înreânpazog, ov |necărturai 


a sta pe câmp 

îeveeiica [a prinde în cursă], a prinde 
venture, ov ((.) măslin sălbatic 
ăvenog, -a. -0v să 
Avpinxas, -u Apripa 

dveds, -ot câmp, țarină, ogor 
îrteuzvie a priveghea 
drouavia priveghere 


înme (ao. ivarrov, int. aor. dyaryetv, aor. 


pas. îgOmy) 1. a di aduce: 3 mâna; 
purta; 2. (despre anumite zile) a veni, a 
se face, a fi rânduit; 3, [a o porni din loc] 


(în adresări şi îndemnuri) a merge, 3 por- 


ni.a veni; 
rai -A6 purtare 


aber), 


devâw -vos luptă 

dymvia, -us luptă de moarte 
drvovitopuaa a se lupta 
Adăn (m..indecl) Adam 
ădăavos,-ov fără plată 
"Addi (m. indeci.) Add 
deățit, A; soră 
ddedpăs,-00 frate 
dedus, mos 1, răţie 
fraților], fraţi 

ăănhos, -ov 1. care nu se vede; 2. (despre 
sunei) nelâmurit 

dmădrng,-nroc nestatornicie 

ădițiaas la întâmplare 

dămnovica a se neliniști, a fi neliniștit 
dămse-ov iad 

ăudexoutos, -0v nepărtinitor 
ăddderaros, -0v neincetat 
ădaăeizres neincetat, totdeauna 
dagbopia, -as neschimbare 

ădetee a nedreptăți, a ace nedreptate, a 
Ti nedrept; a vătăma 

ădinnpa, -uros nedreptate 

ideia, -us nedreptate 
ădunoș, -0v nedrept 
ăbizes pe nedrept 
ddâmipos,-0v 1. nelncere 
ăbohos,-ov neprefăcul 
Adeapwrrvăs, «i -dv [din Adramit), 
adramitean 

Adeias,-ov Adriatică 

âdebrng,-ncos folecti bogată). srânge- 
e îmbelgugată 

ddovarie 1-a nu putea:2-a ficu neputinţă 
ădiveroz, -0v 1, neputincios; 2. cu nepu- 
tinţă (de înfăptuit) 

dăm a cânta 

ei intotdeauna, pururea 

dtz, -00 vultur 

ătunos, -ov 1. fră aluat: 2. (ră ditwua) 
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Dderos,-o0w Azol 
dile, ooc (m. 1. aer, văzduh: 2. 


neingăduit (de 


ădros,-0v fără de Dumnezeu 
ăeopos,-0v [neingăduit de lege), nelegiuit 
ăveriea a nesocoti, a lepăda 

îbirmats, -es înlăturare 

= Gubst. pl.) Atena 

Aomvaiog, -a.-0v atenian 

dee a se intrece 

ă0âmots, -ccus luptă 

ădupte a se măhni 

â0os, -ov nevinovat 

apevog, «a, -ov de capră 

eiraăâs,-00 țărm 

Aivizos, -u, -ov egiptean 

Aivuzros, -0v ([) Egipt 

ătâuos,-ov veşnie 

aibias, -00e (1) stială 

Aidiov,-oxos etiopian 

aipa, -aros sânge 

aiparexponia, -as vărsare de sânge 
ainopeoie [a avea scurgere de sânge); 
uvij aiuobboodou - femeie cu scurge: 
re de sânge 

Aivias,-ow Enea 

aâvrotg,-acos laudă 

ivi (sor. jiveaa) a lăuda 

aivepua, -atoc [enigmă]; îv aiviypara = 
în chip întunecat 

aivos,-ov laudă 

Aivânv ([. îndecl.) Enon 

aiorot, -ews ceres 

aiperiţo [a pune deoparie] a alege 
airribse + -6v eretice 


[i 


uiete (or. riăov, nor. med. eiăâpuyy și 
viăiâțeny) [a pune deoparte] a alege 
aiee (viii. dă, aor.îjea. int. aor. ăoaa, pt. 
îlena, viit. pas. dooijoopuau, aor. pas. îe0my. 
PE. pas. iona) 1. a ridica: 2. a lun; 3. tra 
e (a smulge - despre petice): 4. a strânge 
(rămăşiţe de bucate) 
aioăvopas (or. jobănuv) a pricepe 
aio0mons,-cus simţire 
aioomuijetov, -ov simţ 
aiozeoxegăijs-is lacom de câştig ruşinas 
ogpoxrebâg pentru câştig ruşinos: 
aiozeohoţia, us vorbe de rușine 
aiozets, d, -ăv 1. ruşinos; 2. ruşine (in 
expresia impersonală aiopoâv îotuv 
aiozebrus -ntos neruşinare 
aiozivm,-u5 ruşine 
aiozivopat (3or. jjoyivonv) a se ruşina, 
ai fi ruşine 
aici a cere 
airmpa, -urog cerere 
airia, -ac 1. pricină: 2. vină: învinui 
aimor, -ov (neutru subst 
atuog) 1. pricină; 2. vină 
aitiopa,-uros Invinuire 
iwpvidtos,-ov fără de veste 
aizpadooia, -as robie 
mizpaăcoreeo a robi 
aizodartiţiu a inrobi, a 
aizpăletos, -ov robii 
aia, -âvos veac 
aitwos, -0v (uncori 1 aluvvia) veşnic 
imadagoiu, -us necurăție 
îxâdagros, -ov necurat 
ăxavgionei a-i lipsi prilejul 
ăxaigreg la vreme nepotrivită 
âaxos, -0v Tără (de) răutate 
ăxavba, -ue spini 
etevvog, 1-0 de spini 
ănagnos,-ov neroditor 


lua rob 
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ăavâsyvnaog, -ov de ncinlruntat 
ăxaranăhuztos, -0Y  neacoperii, 
descoperit 


ămavăgutos, -0Y Fără judecati. nejudecat 
ăxuerăhwros, -ov nepieritor 
ăxavânavorog, -0v neoprit 
ăxataoraaia, us neorânduială, tulburare 
dmarăararoş, -ov fără rânduială 
ămarăagetoş, -0v pestăvi 
Axehdapă Acheldama 
ântoaiog, -0v nevinovat, curat 

ăi is peclintit 

dxpâta a se coace 

oepijv (ad) [incă] dceiţy x pete = până 
iei 

ăxoti, -ic 1. auz: auzire; ascultare; 2. ves- 
te, vestire 

ăxodoubie (cu dat.) a urma, a merge după 
cineva, a merge în urmă 

ămotta (cu ac. sau cu gen. la persoane, n- 
votdeauna cu gen. aor. pas. oo) a 
auzi, a asculta 

dmeuoia, -as neintrânare 

dneariis,-ts ncintrânat 

âmoaros, -0V neamestecat 

dneieua, „as acrivie 

devpiis, -is riguros 

ămenfâta a afla cu de-amănuntul 
ăxeifâs cu acrivie, cu de-amânuntul 
denis, -idoc ([) lăcustă 

dxpoarijevov, -ow sală de judecată 
âmpoariis, -00 cel care aude, ascultător 
ămeovatiu, -as netăiere-imprejur: âv- 
doec ăoopuoriav Egovirs = [bărbaţi 
având netăiere-imprejur], bărbaţi netăiaţi 
împrejur 

ăxooyuwulos, -ov (piatra) cea din ca: 
pul unghi 
ămgodiwov, -ow [partea cea mai bu 
partea din vârful unei grâmezi, care se 


aducea jertfă zeilor] pârgă 

mov, -ov (subst. de la adj. dos) |. 
margine; 2. vârt 

“Anihag, -av (Aquila), Acvila 

după a desființa. a da la o parte 
âmmăices fară opreliie 

nov, -ovoar, -ov fără voie 
ddăpaoroov,-ov alabastru 
ddagoveia, -uc mândrie, trufie 
ădatânv, -6vos (m. sau) Hăudăros 
ădadătaa 1-a răsuna: eipfadov dăurădizov 
- chimval răsunător: 2. se tânpul 
ăădmrose -ov negrăit 

ăaăog, -0v [care nu griieşte], mut 
das, tos (n) sare 

being (sor. cupa) o unge 
ihextogogiavia,-as cântatul cocoșului 
dh, 005 cocop 

Aaeguvăeris, -ctus alexandein 
Adegavăgivos,-1).-0Y din Alexandria 
Aăizavăeos, -ow Alexandru 
ăărveov,-ou făină 

dieta -as adevăr 

ddmorea 1. a spune adevărul; 2-a fi în 
adevăr 

dămbiis, -ts adevărat 

dămouvs, il, -6v adevărat 

ăsta a măcina 

dâmbâs cu adevărat, adevărat (ad) 
dăetg, tac pescar 

duri a pescui 

ddiţe a săra 

ddiompas -aros intinare 

dă dar, ci, însă 

âăădoara (aor. îndata, vit. pas. Ada 
“pioonau) a schimba 

dăăagă0ev Lprin altă parte], pe aiurea 
dăămvogiea [a vorbi în alegorie], a spu- 
ne cu alt înțeles 

ideia Atiluia 


[=] 


ăăsțăaoy (en. pl. fără mom; deci. a II-a, 


iale prepoziţiilor în limba română): intre ei 
dăhorgevijsa ds de alt ncam 

dop (ar. îkOnnpy 3 iu) 1-a sări; 
2. a curge; aqyiyîidazos dă Xopubvov - izvor 


de apă curgătoare 
ddăose 4-0 1- alt; 2 (articulat) celălat 
(în înşiruiri) unul... altul 
ddoreueziaxonos,-0v [iscoadă] iscoditor 
ăddretoș,-a.-0v 1. al altuia: 2. străin 
dăăoepulos, ov de alt neam 

dăeas nitel 

oda a trelera 

ăhovos, -ov 1. necuvântător; 2. fără rost 
dim a aloe 

dice didc (m) sare 

dus, +], -6v sărat 

ăiwnos, -ov |ncintristat; dhunbregoc 
mai puțin intristat 

vous, -zoc lanţ 

ăvonrehijs, 66 fără de folos 
Adspuios,-ov Alfeu 

due, -arvog ([) arie 

diătozng, -exos (L) vulpe 

îdmaig, -zws [acţiunea de a captura] 
prindere 

ăna 1. totodată, impreună, odată cu; 2. pa 
zeul dis-de-dimineaţă 

âmatiis, -is neinvățat 

ămaoivrivog, -0v neveştejit 
ămâgavrog, -0v neveştejit 

ămagrăvte (aor. ipagrov. pl. gemea) a 


ămayoș, -ov necertâreţ 
054 


ămdua a secera 

ăntovoros, -ow ametist 

ăpehi (cu gen.) a fi nepăsător, a nesoco- 
ti. a nu lua în seamă 

ăneuzros, -ov fără (de) prihană 
âmimarrus fară (de) prihană 
âmieuvos, -ov fără arijă 

ânerâderog, -ov |. nestrămulat: 2. ră 
âerâberov - nestrămutarea 
dăpevaxivnros, -ov neclintit 
ăneraptmros, -ov 1, fără părere de rău: 
2. care nu se ia înapoi 

âneravânroz, -ov nepocăit 

ăneteog, -ov [nemăsural] ceea ce nu a 
fost măsurat 

âminy amin 

âmivroses -0005 fără de mamă 
ăiavros,-ov neintinat 

Amavabăi (m. indecl) Aminadav 
ămmos,-ov ((.) nisip 

mvs, -0 miel 

moni -A6 răsplătire 
ăpnedog, -ow ([) viţă, vie, viţă-e 
ânnehoveyăs, -00 lucrător al vi 
mea ov, -Gvor (m) vie 


apăra 
ăneţifămorgov, -ov mreajii. năvod 
pputvvupa (part. pf. pas. îipizoțutvoc) 
a îmbrăca, a înveşmânta 

Anwpinodas, toc Amfipoli 

âmepodoy, -ow [spaţiu între două uliţe], 
răspântie 

âmpâeeo: (pron. pl) 1. amândoi; 2. şi 
unii, şi alţii 

ămâpujros, -0v neintinat, nepătat 
âmopoș,-ov fără pribană, nevinovat 
Anay (m. indecl) Amon 

Andos (m., indeci.) Amos 

ăv particulă condiţională; uneori se poa: 
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te traduce prin „dacă 

ăvă 1. prep. cu ac. (cu numerale) câte; 2. 
vă ptoov - între, printre, în mijlocul: 3, 
„dia ăpos — pe rând 

ăvapudpbz, 03 treaptă 

dva-paivm 1. a se sui, a se înălța, a se ridi- 
ca; 2. a ieşi (din 3. a sări (un gard): 4. 
a se duce (vestea) 

ăva-ădăonaa a amâna 
dvaefufhăt a trage (mreaja la țărm) 
ăva-Bhtza 1-a privi-a privi în sus, 
dica privirea. a-şi ridica ochii: 2. a vedea, 
a vedea jarăşi 

ăcvăfăurs,-ccos, vedere (din nau) 
ăva-fodma a striga 

ăvapohij, “île amânare 

ăveogavoy, av foişor 

dvcarpntăea n vesti 

dva-yrvvâm a naşte din nou 
vaga a citi 

dvayrălu a 
ăvarpxaiios, a, -ov 1. trebuineios, de trebu- 
inţă: neapărat (în sintagma drvarpxana ypeia 
neapărată nevoie): In expresia âvayxatâv 
iotuv- a fi de trebuință,a fi nevoie: 2. (prie- 
ten) apropiat 

dvaynaorâş [cu de-a sila, în mod silnic], 
eu silă 

vân, -ms 1. nevoie, trebuință; în ex- 
presia vân (boriv) = trebuie: 2. strâm- 
torie (venită din necesitate); 


avărpany eul - [a [i (făcut) de silă] a fi silit 
iva-yprespizopat a se face cunoscut iarăşi 
ivânpvaaus, -euos citire 

âv-pe 1. a duce in sus), a sui, a ridica 


(din morţi); 2. a aduce; a scoate [la vedere]: 
3. (a pasiv) [a se duce], a pleca: 4. a merge 
pe mare, a pleca pe mare, a pluti, 

ăva-deizvepa [a indica) a arăta, a alege 


[indicând] 

dvăbenzug, -vos arâtare [acţiunea de a 
se arâtaj 

va-dtzopaa a primi 

ăva-dibapu [n înmâna] a da 

ăva-Gâea a prinde viață, a invia 
dva-Gmriea a căuta 

ăva-ţavvuna a încinge (cu cingătoare) 
ăva-zenzvgiu 4 aprinde din nou 
dva-balăea a face să înflorească din nou 
devidepa, -uro5 anatema 
dvadepariten a se lega cu anatema 
dva-drovpita a se uita. a vedea 
ivăompa, ao ofrandă 
dv-ulbeua,-as Indrăzneală 
dvuigrais,-rws ucidere 

vagi 1-a ucide, a lua viața. a omo- 
;2.a lun: 3-a înlătura 

ivaimog, ov nevinovat 

âva-xadiţea a ve ridica în șezut 
ăva-maviţia a se Innoi 

dva-xarvom a innoi 

vaxaiveats, tus înnoire 
ăva-nadtzeeea a dezveli, a descoperi 
ăvu-miepareo [a reveni] a se intoarce 
ăvăenpai [a şedea culcat) 1. a (i culcat, 
a şedea; 2. a şedea la masă; 3. [a şedea] 
a fi rezemat 

ăvacenpadaauâna a recapitula 
dva-măiva 1.3 aşeza,a culca: 
a se așeza, a şedea la masă 
dva-neâţea a striga, a striga tare 
ăva-ugivia 1. [a ancheta), a cerceta; 2. a 
cerceta, a întreba; 3. a judeca 

ăvâmevatg, «tos [anchetă], cercetare 
ăva-mnra 1.a se ridica [in poziţie de 
drepţi], a se îndrepta 
vaduva 1. ai 
înălța: 3, a purta 
văămg, -eoc înălțare 


. (pasiv) 


(pasiv) a se 
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ăv-adioxa (viit. v-a) how, aor. ăvijăovoa, 
pt. &viiaxa, aor. pas. vă) a mistui 
ăvedovia, -as |proporție]. măsură 
ăva-loyiţonai a lua aminte 
ăvalos, -0v nesărat 
vădvanse -eus [plecare]. despărțire 
dva-hbe 1. a se duce; 2. n se intoarce 
ăvapăgrivos,-0v fără de păcat 
i wa a aștepta 
pvițoxun 1. a aduce aminte: amin- 
2. (pasiv) a-şi aduce aminte, a-și aminti 
văpomong, -ceoc [amintire], pomenire 
dva-vede a se înnoi 
evacvipo a se trezi 
Avavias, -u Anania 
ăvavrieenros, -ov de netăgăduit 
ăvevrppijrins fără împotrivire 
văţuose -ov nevrednic 
dvuzieg cu nevrednicie 
ăvănavots, etc odihnă 
dva-naiu a odihni 
ăva-arie a Indupleca 

tincios, schilod 
a trimite iarăşi, a 


trimite înapoi 
-mimua 1. se așeza, a şedea; 2, se 
așeza la masă, a şedea la masă; 3. (a-şi reze- 
ma capul) a se rezema 

ăva-nimeăta 1.3 umple; 2. a împlini: 3. [a 
locţiitor), a sta (in locul cuiva) 

vaze) rymros, -ov fără cuvânt de apărare 
ăva-ariaoa [a desfăşura un sul de papi- 
rus], a deschide (o carte) 


vân a aprinde 
ăvagiopumrog,-ov nenumârat 
îva-arie a ajăța, a întărâta 


dva-omevâtea a răvăşi 
ăva-omăue a scoate, a trage [in sus) 
ăvăoraaig,-tus |. ridicare; 2. înviere 
ăva-atatăm |. a intoarce pe dos; 2. a râs- 
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cula, a răzvrăti 
ăva-oravetn a răstizni 
ăva-arevătea a suspina 


răşi 


dva-orpigu |.a întoarce; 2. a răsturna: 
3. (pasiv) n umbla, a petrece, a vieţu (în 
Hume): 4. (pasiv) a se purta 

dvaoreospi, -îs 1. purtare, viețuire, pe- 
trecere; 2. viață 

ăva-tânoopaz a întocmi 

dva-rtăăaa 1. se ridica: 2 a răsări 


deva-roimn a răsturna 
dva-rotepu a crește [pe cineva] 
ăvacpaive 
dva-aptem 1. a duce [in sus); 2. a aduce 
jertfă, a aduce (jertfă); 3. a ridica (păcate: 
;4. a purta (păcatele) 

dva-qpuovim a striga 

dvâzuoig, -tus revănare 

ăva-pomgie a pleca, a se depărta, a se 
retrage 

âvdetpugi, -cuc [inviorare], uşurare 
ăva-vpizea [a înviora],a însufleţi 
ăvbeanodioriis, -0t vânzător de robi 
Avdetas,-ov Andrei 

ăvbeiţopea a se imbărbâta 
“Avbeâvios, -0 Andronic 
ăvbeogpâvo, -ow ucigaş de oameni 
âvămăaroș,-ov fără vină 
ăvenbuymrog, -ov de negrăit 
dvexăsădmroş,-ov negrăit 
ăvihetztos, -ov neimpuținat 
ăvexrăs, -ov [uşor de purt 
sia ăvexrâteoov Zoran = mai uşor va fi 
ăvehetimov,-ov nemilostiv 

dviăroş, -ov fără mită 

ivepiţonaa a fi bătut de vânt 
venos, -ow vânt 

ăvivbexros,-ov cu neputinţă 


| atm 


dvegeeetvnros, -ov necercetat 
ăveginaxos, -ov [care rabdă răul], răb- 
dând răul 

dvegezvicorog, -0Y nepătruns 
dvenalozuvos, -ay [care nu are de ce să 
se ruşineze], neintruntat 

dveziomprog, -0v nepătat, fără de pată 
dv-teronau ase sui 

ăveans, -tos tihnă, uşurare 

vervă a cerceta |penuru judecată] 
ăvev (cu gen.) fără 

dvebteros, -ov neprielnie 

vervgiaian a afla. a găsi 

iza a răbda, a îngădui, a indura, a suleri 
vede, 00 văr 

dvmdov, -00 mărar 

divele ase cuveni 

ăviineeos,-0v ncimblânzit 

vie, ăvboe bărbat 

devo-iormpt a se impotrivi, a sta împotrivă 
ăvd-onolortopas [a mărturisi dinaintea 
cuiva. a mulțumi 

âvbos, -ovs floare 

vea, -as foc 

âvbeud, -axos (m.) cărbuni 
ăvdeuzieroxoş, -ov care place oameni. 
or, care caută să placă oamenilor 
dvdeozivos,-n,-ov 1, omenesc; 2. (adver- 
bial, la neutru) omeneşte 
ăvteuzoxrăvog, -ow ucigaș de oameni 
îvotozos,-0v om 

ăvo-uzareiie a fi proconsul 
dvoizaaros,-ov proconsul 

ăwimpa 1.a desface, a dezlega: 2-a lăsa, a 
tăsa la o parte 

ăviarrog, -0v nespâlat 
vierempt 1. a ridica: 2. a se scul 
dica; 3. a învia 

Avva, 45 (proorociţa) Ana 
rase -u (arhiereu) Anna 


seri: 


ăvânros, -0v fără de minte 

ăvona, -ov nebunie 

ăv-oivea a deschide 

ăv-orxobopteo a zidi iarăşi 

ăvonias, eu deschidere 

dăvopia, -ac fărădelege 

ivopos, -ov fără de lege 

dvăpuus fără lege 

ăv-optât a ridicat drept, a indrepta 
ăvântos, -ov necuvios 

voii, 6 îngăduință 
ăvr-arpevițopi a se lupta [impotrivă] 
dvrâădeypa, -ros [lucru de] sehimb, 
în expresia ăvudăăceypa Bibi = a da 
în schimb 

dvvr-ava-zămpde a implini în schimb 
ăvr-ano-didpi a da inapoi, a răsplăti, 
a da în schimb 

dvranădop, -ax05 răsplată, răsplătire 
ăvrazbboois, -utoc răsplată 
dvr-ano-xgivopi a răspunde, a răspun- 
de împotrivă 

dovr-tgea 1. se ține [de ceva, de cineva); 
2. a spri 
âvri (cu gen.) 1. în locul loc de, 
pentru, cu, ca: (cu inf) în loc să; 3. [In 
compensație] pentru, peste; 4. în expre- 
sia âv0' dy - pentru că, de aceea 
âvm-păăă a schimba (cuvinte) 
ăvmeBua-ridepaa a sta impotrivă 
ăvtibazog, -0v [pârâş) potrivnic 
ăvrideans, «cuc împotrivire 
ăvu-xab-iormpi a se impotrivi 
dvr-naduica [a chema în schimbi, a che- 
„ma la rândul său 

dvri-renpea |. a sta împotrivă, a fi îm- 
potrivă, a se împotrivi; 2. (part. adj, 
potrivnic 

ăvraevs (cu gen.) [in faţa], în dreptul 
(unei insule) 


[Lu] 


îvu-iapfăvopaa a sprijini: 

vacăăegea 1. vorbi impotrivă, a grăi îm- 
potrivă, a zice (că nu): (part. adj) âvnăi- 
“puy - împolrivă-arăitor; 2. a se impotri- 
vi: omptov dvnerțâțievov — semn care 
svârmepie împotrivi 

vriduspts, “cos ajutorare 

dvmdorția, -us împotrivire 
dvrehonbogte [a ocări la rândul său], 
răspunde cu ocară 

ăvriderpov, -ow răscumpărare 
dvni-peete a măsura înapoi, [n schimb] 
dvrpmodia, -ac răsplată 
Avmâgena,-as Antiohia 

Avuogriis, -teus din Antiohia 
ăvm-muo-tezopas a trece de partea 
cealaltă 

Avrizas, -a Antipa 

Avuzareis,-ldos Antipatrida 
ăvezigay (cu gen.) de partea cealaltă 
vu-aizeru a se impotrivi 
dvr-oveareibopa a se război împotriva 
ăvr-utooe [a opune]: (pasiv) a se impo- 
sta împotrivă 

erriruzos, -ov [format după acela 
par. care preinchipuie), care închipui 
(subst.) ră ăvrirunov - |model, copie în- 
i], chipul 

MoTos, -0w antihrist 

âvrăiea a scoate (apă) 

ăveâmpa, -uros găleată 
ăve-oqdaăpic a intrunta 

vudeos, -0v fără apă 
ăvezânonros, -ov nefățarnic 
ăvunăraxtos,-0v nesupus 

dv 1. sus; 2, în sus; 3, (adj) de sus 
ăvestev 1. de sus; 2. de la început, mai de 
dinainte, inainte 

ăvurroteds ii. -âv mai de sus 
ăvâreegos, 1 -0V mai sus 


[i 
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vene hijs, «tc |. nelolositor; (subst.) ră 
vane = nefolosul 
iv, -uc secure 
tos, -u,-0y 1.vrednic; 2- cuvenit: 3, în 
expresia dud domy- sc cuvine 
ăeâea 1-a socoti vrednic, a învrednici: 2. 
(a pasiv) ase învrednici: 3, a cere 

ius cum se cuvine, în chip vrednic de 
bears, -0v nevăzut 
ăn-awyidăma a vesti 
ăn-derzonaa a se spânzura 
den-depu 1.a duce: 2. în expresia dogpah 
mie — a lua (pe cineva) sub pază: 3. [a 
duce la moarte, la execuție) a ucide 
ănaibevros,-ov [prostesc], nebunesc 
ăn-aiea a lua 
dn-asti 1. a cere; 
nași [a nu sute 
simţi 
ăneudădoav 1-a scăpa (pe cineva de ce- 
va): 2. (la pasiv) a se scăpa (de cineva), a 
se depăta (de ceva) 


a cere Inapoi 
.a înceta a mai 


a întâmpina: 2. a înfrunta 
ănâvenovg, cc întâmpinare 

ănaj o dată, o singură dată, o dată pen- 
tu totdeauna 

ăzagăparos,-0v neirecător 
ixaguonevuarog, -0v nepregătii 
dx-uoviopa a se lepăda, a fi lepădat 
ănugmopâg,-03 |săvârșire, isprăvire): în 
expresia ră ris &agmopâv - jeele spre 


ânas, ăzaou, day tot 
dnurăea a amăzi 

ămârm, -us amăşire, înșelăciune 
dănâreop, -opos (m. sau [.) fără de tată 
ănaițuapa, -aroc strălucire 
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ărioeua, -uc neascultare, nesupunere 
ăneubiua 1-a nu asculta. [i neascultător, a 


dinţa, a nu se încrede; 3. a nu crede 
ămeubijg, Es neascultător, nesupus 


ax-aăteo a ameninţa 
ănrthi, -A5 amenințare 

ceapa (de la cip — a fi) a fi departe, a nu 
fi de faţă, a lipsi 

ămeapu (de la tipu — a merge) a se duce 
ăzriza (sor. supletiv al lui dzaryogrbtu — 
sa renunța la ceva”, fără formă de prezent) 
a se dezice 

izeipaoros, -0v neispitit 

îmeaos, -0v neincercat 

ămee-dizonai a aştepta 

iiner-bivopa 1. dezbrăca; 2. ave dezbrăca 


dnedepubs, -00 |discreditare, vâdire prin 
mustrare]; în expresia sis dehrypov 20 
zone = [a ajunge lipsit de preţ], a nu mi 
fi prețuit 

zeheiidegos, -ov (m. sau.) eliberat 
Anehăis, -00 Apelles 

i-răziţe a nu nădăjdui 


ămtvavri (cu gen.) 1. înaintea, în faţa; 2. 
Impotriva 

ămipavtos, -ov nesfârșit 
ămeovozdtores fră risipire 
dxeoivros, -0v netăiat împrejur 
ăm-tozonai 1. a pleca, a se duce, a porni 


a lua, a primi, a avea, a dobăi 
parte: 3. (impers) miei - Gata! 
ămorie a nu crede 

âmoria, -as necredinţă 


ămoroş, -ov |. necredincios: 2. de 
necrezut 

dmăbens, -nto5 simplitate 

ând-od6-i), -0dv (simplu, sincer], curat 
ăn âs cu simplitate 

nd (cu pen.) de la, din, de 
ăno-faivu !.a cobori (dintr-o corabie): 
2. la ajunge la, a avea ca rezultata fi 
ăno-pădăe [a scoate o haină), a lepăda 
ăno-fhinto a se uita 

ăndfmros,-ov de lepădat 

âmopohi,-is pierdere nlâturare 
no-ţivopaa [a se face mori) a fi mort 
ănorțoagii,-Ae recensământ 
dmo-vedepe a inscrie ln recensământ] 
ăno-beixvupt a dovedi, a adeveri, a 
arăta 

ănodelis, «cs dovedire 
dno-denarâee |. a da reciuială: 2. a lua 
zeciuală 

ănddexrog, -ov primii 

ăno-bizopas 3 primi 

ăxo-Bmpiu a pleca departe 
ămbdmpos, ov plecat departe 
dmo-didoop 1-a da inapoi, a da, a întoarce 
[o plată), a plăti, a răsplăti, a da răsplâtiri: 
vinde; 3.a da socoteală: 2 a ține (un 


ăno-dn-opize [a dezbina], part. prez. 
dezbinător 

ăno-domapdizea [a lepăda, după ce a fost 
încercai], a nesocoti 

ămobozii,-A5 primire 

ânăecons, -tws [acţiunea de a lăsa ceva 
deoparte], îndepărtare, lepădare 
modem, -ns hambar! 
ămo-Omoaveitor a agonisi 

ăno-0dipa a strâmtora 

dxo-0vijon (viil. ăzo-Oavobpai, or, 
ăm-tdavov, pl. ănoridwmpea) 1. a muri, a 
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pieri, a i pe moarte;2-a fi omori 
ăno-xad-iotmpu [a fi restaurat] 1. n veni 
la starea cea dintâi;2.a aduce la starea cea 
dintâi: 3. a da înapoi 


ămo-nadizro a descoperi 
ănonăhutpes, es descoperire 

ăxonapuboxia,-as dor ncostoit, așteptare 
ăzo-xar-al aa a împăca, a împăca 


iarăși, a împăca din nou 
ămovarăoraois, -tuc nducere la starea 
dintâi 


âmâ-reupea a pune deoparte, a pune, a 
tasa 


xegadite a tăia capul 
ăia a încui 
ăno-nânre a dia de tot, a tăia 
ămâeipa, ros osândire 
ăno-ugivopaa a răspunde 
ănâetag, toc răspuns 
ino-uptizra a ascunde 
ănângupos, -0v ascuns, (ini 
ămorireive a ucide, a omori 
ăzo-kuien a naşte 
ăo-xvies a prăvăli, a răsturna 
ămo-hapfive 1. a lua, a primi: 2-a lun 
Inapoi, a primi înapoi 

dxohaevatg, -rtws desfătare 

ăno-heizua a lăsa, a părăsi: pas.) a rămâne 
dmo-heigen a linge 

m-dhhepi 1. a pierde, a da pierzării, a 
da pieirii: 2. (med.) a pieri: odăi voc 
= pieritor; 3, (med. a se strica 
'Anoăimy,-ovtoz Apolion 
'Anoădevia, -us Apolonia 
Azoidâș,-0 Apolo 

ămo-hoytopai [a avea răspuns de apăra” 
re), a grăi întru apărare, a răspunde, a se 
apăra 

ănohoyia,-as apărare, răspuns 
de-aia a spăla 
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ănodvenats; «05 răscumpărare 
ămo-ăiin 1, a slobozi, a elibera: (pas:) a fi 
slobod; 2. (med.) a se indepârta; 3, a Isa 
to femeie) [a repudia] 

ăo-păoow a scutura (praful) 
movie [a împărți, a acorda), da 
ămo-vizra a [se] spăla 

ămo-nizuua a cădea 

ăno-zhavăe 1-a amăgi: 2. (pas) a râtăci 
âmo-ahiw a pleca cu corabia, a merge pe 
mare, a pleca pe 
dno-nhivo a spăla 

ixo-nvițe |. inâbuși:2. (pas) a se îneca 
nopti a [i nedumerit, a se nedumeri, a 
Ti în grea incurcătură 

ămopiu, „as nedumerire 

ămo-pelmuw a se arunca 

ăx-oeegaviGen (pas:) [a fi orfan a fi lipsit 
ăzooxiaopa, -uaros umbră 
ămo-onăm 1. a desprinde; (pas) a se des 
pârți; 2. a trage 

ănooragia, -ac apostazie, lepădare 
ămoarămov, -0v carte de despărțire 
ămo-areyătea a desface (acoperișul) 
ămo-arilăe a trimite, a trimite înaj 
mo-oregiu a păgubi, a lipsi, a opr 
plată) 

ăoarodii 1 apostolle 
ădorohog,-ov |. ti 
ăno-oroparit a 
vorbească 
ămo-aveieu 1. intoarce, a abate;2. n se 
întoarce, a se îndepărta: 3. (pas:) a întoar: 
ce spatele; 1-a răzvrăti; 5. a da înapoi 
âo-arwăca [a detesta], a uri 
ămonvvigergos, -0v sc05, izaoni 
din sinagogă 

ămorvăanopai 1. a se despărți, a-și lua 
rămas bun: 2. a se lepăda 

ămo-uehiea a săvări 


to 


2 apostol 
pe cineva) să 


tară 


deoreoy, ou plug 

domasții, «îs răpire 
ăpnectpâe,-00 [ucr de răpii). câ 
denăte (nor, | îjomaoa, nor. ! pas. joză- 
a0ny și aor. 2 pas. îjozdynv) a răpi, a pune 
mâna pe, a lua cu sila, a smulge 

ăomaă, -orpoc răpitor, hrâpăreţ 

deeaftav, -avos (m) arvună 
ăepapus,-oy fără cusătură 

ăvonv Vezi ăpomy 

ăoontos, -ov negrii 

dpemoras, -ov bolnav 

dgorvozoirus, «ov sodomii 

ăeomv,-rvoc 1. (adj ) de parte bărbătească: 
(subst.) parte bărbătească, bărbat 
Aprepâs-A Artemas 

Acrepts, Boc Artemida 

eriuev, -ovos pânza din faţă (la corăbii) 
ăer 1. acum, astăzi: 2. tocmai 
ăerpiwwmros, -0v. [nou-născut], acum 
născut 

ăeros,-a.-ov deplin 

âetos, -ov pâine 

ării a drege 

Agrpazăă (m. indecl.) Arfaxad 
ăepâvrvehos, -ow arhanghel 

dexatos, -u, -ov de demult, vechi, dintru 
început, dintâi, străvechi 

“Aezidaos,-ov Arhelau 

dei -A 1. început; xar' ăeyăs - din- 
tru început: d” dogiie - de la început: 2. 
colţ (al unei bucăţi de pânză); 3. stăpâni- 
re, domnie; 4. începători (despre îngeri): 
5. starea dintâi 

ăermăs, 0% începător, stăpânitor 
ăenteurinâș, «i, -âv arhieresc 
ăepuroriis, ic arhiereu 
ăemoipny, -uevos arhipăstor 
Domiznos,-0w Arhip 
ăemowvirzerros,-ov mai-marele sinagogi 
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dpgurizrtov, -ovos [arhitect], meşter 
opens, -ov: mai-marele vameşi 
dezurpiăavos, -ov |cel care organiza 
ză un ospăț]. nun 

dez î.a domni; 2. (med) a începe 
âeenv -0vros căpetenie. dregător, stăpăr 
mitor, mal-marele 

gtop,-jros (pl) miresme 

“Mat (m. indecl.) Asa 

ăaăăevros, -0v neclintit, neclătinat 
dopearos, ov nestin 

dntfpeva -as neeredinţă 

doefiiea a fi necredincios, a necinsti 
defijs, -5 necinstitor, rău-cinstitor 
daid-peaa, -a£ neruşinare, destrăbălare: 
(pl) fapte de ruşine 

mhos, -ov ncinsemnat 

“Aoije (m, indecl.) Aşer 

ăabiveva, -as 1. neputinţă: 2. slăbiciu- 
ne, boală; Ev dodevrie tipi — a fi bolnav 
dadevia 1-a fi neputincios, a [i bolnav, 
fi stab; 2. a se îmbolaăvi, a slăbi 
ăodivmpa, -paros slăbiciune 
ăadeviis,-ts 1. bolnav, neputincios, Sah: 
2. subst.) ră ăobevis = neputința 
Aoia,-as Asia 

"Aouevâs, ij, -Gv din Asia 

Aodozns; -0» căpetenie din Asia 
ămria, -us lipsă de hrană 

ăantos, -ov [lipsit de hrană], nemâncat 
domiea a se nevoi 

don, -00 burdul 

daptvos cu bucurie 

daospos,-ov neințelept 

donăţonaa a imbrățița, saluta, a ura, 
se închina. a se pleca, a face închinăciune 
donuauâs, -ot închinăciune, plecăciu- 
ne, salutare 
îozuhos, -0v 
neprihănit 


neîntinat, nepătat, 
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doziş, -idos ([.) aspidă 
âonovbos,-ov neînduplecat 
doaăetav, ov [as]. ban 
ănoov (ady) [mai aproape] 
Aoovs, -o ([.) Assos 

dorarte a pribeși 
toretos,-a,-0v plăcut, (rumos 


rmheneros, -ov neintărit 
dorogyos, -0v lipsit de dragoste 
dovogiva a se abate 
otpumii,-A5 fulger, strălucire 
dorea a fulgera. a [i strălucitor 
dorpov-0v stea 

aivpagtros,-ov Asinerit 
ăoipgpuvos, -0Y în neințelegere 
dabvetos, -0V. neințelegătar, ncințelept. 
lipsit de înţelegere, nepriceput 
ăoiivâeroş, -ov câlcător de legământ 
dopădeua, „05 1, temeinieie, srăşnicie; 2 
|sinuranţă], linişte 
dompahijg, -is |. intemeiat, spre Intărire, 

intit; 2. să dopul tc - întocmai 

dowpadize a întări, a strânge 
dowpalias 1, negreșit: 2. cu surăşni 
pază 
dozmpoviw a aduce necinste, a se purta 
cu necuviință 
dozmpoaivn, -M5 urăciune, ruşine (păr- 
țile rușinoase) 
ăoziupenv,-ovoc necui 
dowria,-as pierzare, risipire, destrău 
dottens în risipire 
ăvazrbo ati fără rânduială 
ăxaxros,-ov fără rânduială 
ăxăstuns fără rânduială, cu neorânduială 
ăxenvos, -ov fără copii 
derevite |. (despre ochi) a fi aţintit, a căuta 
spre. a fi cu ochii aţintiți, a-şi aținti ochii, 
a-şi aținti privirea, a privi: 2. a se mira 


dee (cu gen.) fără: rep Gphow - fără şti» 
rea mulțimii 

dexupâtua a necinsti: (pas:) a suleri 
necinste 

ăxapia,-as necinste 

npos, -0v intru necinste, de necinste 
pân a baljocori 

vhs, -iBos ([.) 1. fumepare; 2. abur 
ropos, -0v |indivizitil) în expresia bv 
devâțuy = [intr-o lipită). deodată 
ăvonos, ov 1. neobișnuit: 2. neaşezat, 
rău 

Aerăărua, ue Atalia 

irpăeţea a surăluci 

arireil, Hs zori 

Agotorog, ov August 

oăbăbms,-5 ingămtat 

aiibaigeros, -ov [care urmează voinţei 
proprii), care urmează voinţei lui, [care 
acţionează) din voia lui 

aiidevrie a stăpâni 

aiătea a cânta din (luier 

achite -A 1. curte: 2. staul 

aurie, -06 cântăre; din fluier; ovi) 
aiiăarrăiv — glas de fluiere 

aidiţopaa a petrece (opțile).a Innopta 
ahăs, -00 fluier 

aigăve (it. aieiiooo, nor. miănoa) 1. a 
crește, a spori: 2. n (ace să crească 
aiignots, ros creştere 

atetov mâine; j prov - ziua de mâi- 
ne.a doua zi 

aiarmeâs, -,-âv aspru 

airăexesa, -as îndestulare; pet ab- 
muouziag - când se îndestulează cu ce are 
abrâexns,-ec îndestulat 
airoxavângrro, -0y de sine osândit 
arâpaeros, n; -0Y de la sine 
airozrms, -ov [martor ocular], 
insuşi-văzător 
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airâș, -i, -6 L.el, ea; 2. însuşi; 3, acel 
ni vă atvă - laolaltă, la un loc, impreună 
abrot aici, acolo 

airâgpopos, -0v [prins în Magrant delict 
xateiămptvau te crbrorpgep — a fost prin 
să asupra faptului 

airrăzeae -os [cu propriile mâini]; (pl.) cu 
mâinile noastre 

aizumeds, «d. -6y (loc) întunecos 
dnp-anetn 1. ridica: 2. a lun: a întătuta, a 
scoate: 3. a tăia (urechea) 

dmpavijs, -is nearătat 

ănpavitan 1. (med.) a se face nevăzut: 2, a 
Intuneca (feţele): 3. a strica 


âaviapâs,-0ii picire 
âmavtos,-0v nevăzut 


ăgeidia, -us necruțare 

ăpeă rs, -Mros simplitate 

ărois, -euus iertare, lăsare (a păcatelor) 
vii,-A6 încheietură, legătură 

âwbaeaia, -aș nestricăciune 
ăgoagros,-ov nestricăcios 

woimpa 1. lăsa. a părăsi: 2-a lăsa, a îngă- 
ui, a ierta: 3. a(-) da (duhul) 
â-ucvtopai a ajunge 

dpuhățatoş, -ov neiubitor de bine 
înpderegos, -ov neiubitor de argint 
ănpulgus, -ecoc plecare 

dupoiormpu 1. (mmed.) a se depărta, a se în- 
depârta, a se ține departe, sta departe, 
se despărți: 2. (med) a se lepăda; 3. a atra- 
ge (de partea sa) 

ăpvu deodată 

wpofeos fără frică, fără teamă 
ămp-onotâa a asemăna 

ă-ogea a vedea. n căuta (la) 

ăwp-opite a despărți, a scoate (din mijlo- 
cul cuiva), a osebi, a lua deoparte 
âpoepil, As pricină, prilej 


[i] 


dvcelgen a spumea 

wpobg, 08 spumă 

veomim,-1s nechibzuință, nesăbuinţă 
âgemy, ov nebun. fără de minte, 
nechibzuit 

dg-vzvou a adormi 

âwpeovos, -0v fără (de) șlas 

A (m. indecl) Ahaz 

Azaia, -ac Ahaia 

Azaixâș, -1).-0v Ahaie 

dxhevoreg, -ov nemulțumitor 

Axei (m. indecl.) Achim 
ăpmeonoimroz, -ov nefăcut de mână 
ghia -os ((.) pâclă 

ăgprios, -ov netrebnie 

zecea (pas.) a se face netrebnic 
dzemaos,-ov nefolositot 

ăgea 1. (prep. cu gen.) până. până în, 
până la: 2. (conj) până ce. până să 
ăzvgov -ov pleavă 

ăvweudils, -t5 nemineinos 
ăwuvdos,-0v ([) 1. pelin; 2. Absint 
vpuzos, ov neinsulleţii 


B 
Bâuă (m. indecl.) Baal 
Bufvtav, «vos ([) Babilon 


Badmâg, -0t treaptă 

păbos, -ows adânc, adâncime: xură pu: 
Bow — adâne (adj) 

Badive a adânci 

Babis, ta, i adânc; ră padia 
— adâncuri 

eiov,-ov ramură (de finic) 

Badaăy (m. indecl.) Valaam 

Badea (m. indecl.) Balac 

Padâvuoy, -ov pungă (de bani) 
Bâăăn (viit. Bad. aor. EBurăov, pl. B+ 
Bănia: aor. pas. EfsjOn) 1. a arunca, a 
azvârli, a lepăda: (pas) se prăbuşi: 2, a 
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tovi: 3, a se porni (despre vânt) :4,a pune; 
a turna; 5. a aduce; 6 (pl. pas.) a zăcea, a 
Ti întins, culeat (pe un pat) 

pazizoa 1. boteza: 2-Iuvvvms 6 Buztul- 
tv - loan Botezătorul: 3. (pas) se spăla 
pazreopa, juatoc botez 
paxrionbg,-0i 1. afundare; 2, botez 
Bazmorilse -00 Botezătorul 

rea a intinge, a inmuia, a afunda 
Buoappăs, 4 Baraba 

Baix (m. indecl.) Barac 

Bagazias, -ov Varahia 

ăofapos, -ow barbar 

fapte a ingreuia. a impovăra 

Pagius greu 

Baodolopuios,-ue Bartolomeu 
Buoinoubs,-00 Barihsus 

uguvăs, -A Bariona 

Bupvăfias, «a Barnaba 

âeos,-ovs greutate, povară, greu (subst.). 
sarcină 

Bugoujpăs, -A Banaba 
Bagripaios,-0v Bortimeu 


2. (despre lupi) 


Pagitipos,-ov de mare pre 

Paouvize n chinui, a câzni 
Baouwopâs, -00 chin, chinuire 
Buouviariis,-00 chinuitor 
Băauvos,-av chin 

Pamăzia, „us împărăție 

Baaiăttos, -a, -0v 1. împărătesc; 2. [om 
impărâtesc]. impărat 

Baatăzise dus impărat 

Bamărio a împărăţi: d Buotăeiov 
= împărat 

Baoidaxds, -1), -6v 1. împărătesc, al 
împăratului; 2, 5 uovhuxâs — slujitor 
impărătese 

Bunidaou, 15 împărăteasă 


puarăta n purta, a duce, a lua 

Băros, -ov (m.) măsură (pentru lichide) 
Bărog, „ov ([.) rug 

pâvouzos, ov brose 

Barrudoyite a indruga multe 
Bbiiwna,-atoc urâciune, purcăciune 
Bărhuxrăs, -,-dv [sparcat) urăciune 
Pbeătoom 1. (med.) n se spurea: 2. (pas) 
a fi scârbit 

Bihaos, -a,-0v statornic, fatărit, tare, 
temeinic, adeverit: Befasoe vo = n 
se adeveri 

paste a întări. a adeveri 
Pefiaiwvog, -zws adeverire 
Bibnios, -ov spurcat 

Befmăde a pângări 

Beedefoti (m.. indecl.) Beelzebul 
Brăudă. (m. indecl.) Velial 

piăos, -ovs săgeată 

Brveapiv (m. indecl.) Veniamin 
Brorvinu, -mc Berenice 

Brovixn, ms Berenice 

Binova,-us Veria 

Brposuloş, a, -ov din Veria 
Bubavia, -as Belania 


Bnocodă ([..indecl.) Vitezda 
Buoăety ([..indecl.) Betleem 
Buoouidă ([.. indecl.) Betsaida 


Bqbosparii ([. indecl.) Betsta 
Bila, -uusos |. [pas], picior; 2. vribună: 
3. seaun de junlecată 

Bivovăăos, -ov (m, saw () beril 
Bia, -as 1. [for], putere. sil; pecă ius 
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pupăubâgrov, -ow |cărțulie], carte 
hfăiov, -oxw carte 

Biikos, ov ([) carte 

Bafiotoaen a mânca 

Bibwvia, us Bilinia 

Bios, -ov 1. viaţă: 2. avere, avuţie. bogăţie 
Beâea a trăi 

Bios, tus viețuire 


Bădzrres a vătâma 

Băaorâve 1. răsări (despre o sămânță): 
2-a odrăsti 

Boros, -ou Vlast 

Băaovmputea a huli 

Băcoympia, -as hută, defăimare 
Bădotpmpos, -ov hulitor, de hulă 


Băimpa, -aroc vedere 


Băinw 1. vedea, a se vita. a privi, a cău- 
ta la: ră kEnzuv - vederea: 2 a vedea. a lua 
seama. a lua aminte; 3. a se păzi 


Banrios, -a, -ov care trebuie pus (despre 
vin) 

Boavegyăs (ebraism) Boanerghes 

Bodea a striga 

Boi,-1 strigăt 

Boiiorua,-as 1. ajutor; 2. unealtă ajutătoare 
Bondio a ajuta 

Bomd6s A. -dv ajutător 

Bâuvos, -ow groapă 

Bodii,-A6 aruneătură (de piatră) 


podiţe [a arunca o sondă în mare), a arun- 


ca măsura 
Bodţ (m. indecl) Booz 
păofogos, -ov mocirlă 


a paşte: a păzi (o turmă); oi 
fbomovres — păzitori (de turmă): 2. (pas.) 
a paşte (intr) 

Boodg (m. indecl.) Vosor 
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Borvn, -u; iarbă 

Pârews, -vos ciorchine 
Bovărwriis,-00 sfetnic 

Bovărtopai (med) 1. se sfătui: 2-a 
hotări 

Bovăit, “A stat 

Bovdmpa,-pcros [hotărâre. plan], vrere 
Boiăopaa (sor. Efovisjimy sau îlfovăsi- 
my) a vrea, a voi 

Bovwvâs, -08 deal 

(ac. se, otv, ac. pl. das) bou 
Beafeiov,-ow premiu 

Boafiriea [a fi impărțitor de premii: 
unde. a stăpâni] a stăpâni 
Boabivu a zăbovi, a întârzia 
Boabunăoiee a pluti cu incetineală 
zăbavnie 

-nvos întârziere 

Boayiuy, -ovos (m.) braţ 
Booiis,-tia, 4 1. scurt), puțin: ră pou- 
“pivav - pe scurt: 2. (dv, n) cu putin 
Boigos,-ovs prunc; db otgov — din 
pruncie 

Botzu 1.a uda 
(intr.) a ploua 
Boovrii, 1 tunet 

Beozii-1 ploaie 

Poâzos, -ov [laţ, capcană], cursă 
Bowinâs, -0b serâşnire (a dinţilor) 
Bobu a serâşni 

Beto a izvori 

Beâpa, -uaros mâncare: (pl.) bucate, 
mâncăruri 

Betvowpos,-ov [comestibil], de mâncare 
Boâots, -tc |. mâncare; 2. rugină 
Bubite a scufunda, a alunda 

Bwdăs, -00 largul mării 

car 


vrimite ploaie; 3 


Btoaos, ov ([) vison 
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Pops, -00 altar 

Li 

Tapadă ([..indeci:) Gabbata 

Tafeniă (m. indeci.) Gavriil 
pezteaava, ms 'prenă 

Tăă (m. indecl.) Gad 

Tadaemvâs, ij, -6v (pl) Gadareni, 
Gherghexeni 


opâtia, -6 vistierie 

Tău, 5 Gaza 

vatoguidavoy, ov cutia darurilor (în 
templu) 
Tăios, ov Gai 
spăăaa, șăharivos (n) lapte 
Taăizrns,-ov galatean 
Taduria, ac Galatia 
Tadarizâş, 3), -ov al Galatiei 


Taduhaiog, -u,-ov galileean 
Tuăătev,-wovos Galion 

Tapadaiţă (m. indeci.) Gamaliel 

sanie 1. ase însura, a-și lua (femeie). 2. a 
se mărita: 3. a se căsători: (p(.) a fi căsătorit 
“vapiţen a se mărita 


“vânosu-ov (sg. şi pl.) nuntă 
vâg |. căci; 2. deci 
vaorije, raorede ([) pântece 


den, fie intraductibilă, fie traductibilă prin: 
1.îneâ;2. totuşi, cu toate acestea: 3. măcar: 
4. negreșit; de cele mai multe ori, apare în 


combinaţie cu alte particule (scrise legat. 


sau dezlegat): ăea ve, d ve, Eye, xal 
ve. nalvonțe, pevotvye, jițu ye (vezi sub 
temele respective) 

Tebriay (m. indecl.) Ghedeon 

“ptewva, us pheena 

Tebonpavi (n.) Ghetsimani 


“peizey, -ovoc (m. sau () vecin: vecină 
“eh (sor. byihaoa) a râde 

eds, -twros (m) râs 

“venite (cu gen) |. umple; 2. a sătura: 
3. [a umple cu apă), a înmuia (un burete). 
(med.) a se scufunda (despre o corabie) 
"vimoa (cu gen. / cu Ex + gen. cu ac. )a fi 
plin: (part) plin 

“veved, -ds 1. [generaţie], neam: (pl) 
veacuri 
evelor 


i trage neamul dia; 


iv veaăoroipvog = cel fără seminție 
eveahoviu, -as genealogie, inşirare de 
neamuri 

“veviotut, -uv (pl) ză de naştere 
“pivtans, -tu naptere 


“vewvâm 1. naşte: 2. (med.) a se naşte 
pivonpa, -paros V, vtvmpa 
Tewwmoagi+ ([) Ghenizaret 
eva, -i), -0v născut 

“rtvos -ous 1. neam: seminție: 2. fel: bx 
navrăs șevovs - [de orice fel] de toate 
Teeyeamvâs, -1j. -dv (pl) Ghergheseni 
vroovoia, -us sfatul bătrânilor 
“vkgtuv, -ovros bătrân 

“pebopaa (cu gen. sau cu ac.) a gusta 
“tuomeves [a cultiva), a lucra 
ebewov,-0v ogor 

prmeyâs -0t [agricultor], lucrător 
“7ib-05 1 pământ; 2. useat, țărm: 3. ţa 
4. lume 

Yieas, «cos (sau -us) bătrânețe 


"medoxw (or. i-pijeuoa, pl. yerpijoaxa) 


se naște; 2. a se (ace: a de- 
a se Intâmpla: 5. a se în 
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"povisonte (it. peboțau, or. Evan pi. Ey 
vana; viit. pas. pwoobijoopcu, aor. pas. îy- 
“wăsotmv, pt. pas. Epoca) a cunoaşte, a şti 
phedmog, -ows must 

“Pic, -ria, -d dulce 

“âoau, -nc limbi 

hmaadxopov-ov pungă (cu bani) 
spears, «buc înălbitor (subst) 

“reivaos, -u, -ov [autentic]. adevărat; ră 
yvitouov = adevărul 

sn [in mod autentic), cu adevărat 
Yvârpos,-ou nezură 

"vip, -ns 1. [părere], gând: 2, voie: 3. sfat 
“rvapita 1.a face cunoscut; 2. a şti 
vâots, -tuc cunoaștere. cunoștință 

-ow cunoscător 

-dv cunoscut: ră pvorăv ro 
Qrob - ceea ce se poate cunoaşte despre 
Dumnezeu 

vorbe a murmura, a cârti 
vorervanbs, -00 cârtire 

vorrrvarijs, -0f cârtitor 

“7âms, Y6ros amăgitor 

Todţobă (ac. Fodyodav) Golgota 
Topopea, -ac (sau opogoa, -wv) Gomora 
vonos, au încărcătură 

vovebs, tos (pl.) părinţi 

văvu, vovatos (n.) genunchi 

vovuserite (cu dat. sau cu ac.) a cădea în 
enunchi, a îngenunchi 
“Toăupa, -utoș, 1, literă: 2. (pl) serisoare: 
3. (pl.) cele scrise: 4. (pl) Seripturi: 5. (pl.) 
[învăţătură], carte: 6. zapis 

voanpaeis, tus cărturar 

o e 

“rougii, -A5 1. [scriere], scriptură 2 Serip- 
tură; 3. [cuvânt scris), scriptură 

vedea (aor. pas, Evoâupnv) a serie 
voadbns, -ts băbese 

venvopie priveghea, a veghea 

[i 


“ronvittea a deprinde, a (e) nevoi 
vronvaaia,-as nevoință 

“popvmpreiie a [i ol [dezbrăcat] 
“rupvâse-ij. dv gol 

“vonvârns,-ou goliciune 
"ruvarăgiov, -ov femeluşcăi 
“puvuneios, -u.-0v [femeiesc], lemeie 
“povie pvacâs. femeie 

Tv (m. indecl.) Gog 

vevia, -ac colț, unghi, ungher 


A 
dej 
indrăcit 

dasbmov-ov 1. drac;2. |daimon, zeu 
dcupomodng,-re dricese 

dai, -ovos drac 

diorver a muşea 

dtgvov, -o lacrimă 

duete a lăcrima 

daxrtăuog, „ov inel 

dmevăog, -av deget 

Acdpavovbă ([indecl.) Dalmanuta 
Achparia,-us Dalmația 

dapăţeo a imblânzi 

dâmadus, «zu junincă 

Aăpaeis, dos Damaris 
Aapaaxnvâs, il, „dv al Damascului 
Aapugxds, 00 Damasc 

dâverov,-ov limprumui, datorie 
davritea 1. da cu Imprumut: 2 (med) 
a lua cu împrumut 

Avi). (m. indecl.) Daniel 
davetorijs,-00 câmâtar 

dazavâe a cheltui 

dazva -ms cheltuială 

Aaviă (m. indecl) David 

dt particulă marcator sintactic, care paa- 
te fitradusă prin „dar, „iar, „Insă” sau 
poate fi omisă în traducere; perechea de 


ţonai a fi îndrăcit: (part) 
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marcatori simtactici ptv.. dt... poate fi 
tradusă, dacă nu îngreuiază cursul firesc 
al frazei, prin „pe de o parle.- pe de alta. 
binats, tc cerere, rugăciune 

dei trebuie, se cuvine 

deiypa, -aroc [exempluj, pildă 
detyparides [a da exemplul; EBeruemorv 
iv augonplg = le-a dat pe faţă 

dexvin (viit. driiw, aor, Iberia) a arâta 
dia, -as [lași 
Deshutea n se îni 
detădg, +1], -6v fricos 

deiva (m. [.. n. indecl) cutare 
dev cumplit 
deuxviea a cina 
drizvov, -00 ospăț, cină 

devotdaipovia, „a temere de zel, super. 
stiție), credință 

devonduipoy, -0v temător de zei 

dia zece 

dexadiio doisprezece 

dexamivre cincisprezece 

Aexânolas, -uws Decapole 
dexuvioouorg, -ts, -u paisprezece 
binaros,-u -ov al zecelea 

dexarăta 1-a lua zeciuială:2. a da zeciuială 
eră -ij-v primit 

dei a momi 

bivbgov, -ov pom, copac 
degtodăfio,-ou sulița 

deluds, «d, -6v drept [din partea dreap- 
tă]; în expresia Ex beEuâv — de-a dreapta 
i desud - mâna dreaptă 

diopaa (cu gen. persoanei; aor. desi) 
a ruga, a se ruga, a cere 

Acopatos, -a,-0v din Derbe 
Atel, ns Derbe 

diopa,-aros piele 

dropărivos, «n, -0v de piele 

dtpes (aor. Edespa, vit. pas. Bupiţoopat) 


a bate, a lovi 

drop a lega 

Dian, -1s snop 
Btopnos,-a (sau -05),-ov 1. legat. înlănţu- 
întemnițat. inchis 

'0p6s. -0% (pl. Beopd) legătură: (pl.) 
lanţuri 

droporpida, -xos temnicer 
deapnrijevoy, -0v temniţă 
deopivrms,-ov intemniat 

deonărus, -0v stăpân 

dezeo i. 
debre |haideţi!], veniţi! 

Bewregaios, -a,-ov [al doilea], peste do: 
uă zile 

detrepos, -u.-0v al doilea: în expresiile: 
ta devrtoov, bv 16 devrioe,deiteenv 
a doua oară; de două ari 
devrreănguroș, -0v al doilea după cel 
dintâi 
dezopai a 
dim 1.3 lega: 
3, înfăşura 
dij aşadar, dar 

dios, -y-0v vădit învederat, limpede: 
dihoy zoubuo — a vădi 

măe a arăta, a insemna. a vădi 
Ampâs,-a Dimas 

Omumyogăw a cuvânta [in faţa poporului] 
Anpijreros, -ow Dimitrie 
dmpuoveyâs, -00 făuritor, demiurg), 
făcător 

diluos,-ou popor 

dmpâmose-a,-ov [al poporului], obştese: 
(adv.) âmnooig - înaintea poporul 
dmvâgioy, -ov dinar 


n lua 
a întemniță, a înlânţul 


dijnore orice 
diizov într-adevăr 
dud Cu gen. |. prin, print 


pul: 3. după; 4. vreme de. Cu ac. 
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tu, din pricina; But roto- de aceea, pen- 
ru aceasta; 2. (cu inf. articulat) că, fiindcă; 
3, dud ri = pentru ce? de ce? 

dua-fuivea a trece 

dua-fâhăea a pâri 
ma-peparbopat 
încredințare 
da-i a vedea 
difioăog,-ou 1. (adj ) eevetitor; 2. (subst.) 
diavol 

Bn-aytăăun a vesti 

Bua-yivopas a trece (despre timp. zile ete.) 
Dua-yuviboxun [a face o cercetare juridi- 
că], a lămuri 

dudeyvoats, cs hotărăre 

bua-rvnoie a vesti 

ua-vorvyiGea a cârti, a murmura 
a-ponpogiea a se trezi 

n-tegea n petrece (Viaţa) 

darătzopaa a primi |prin moştenire] 
duădmpa, -aetoc diademă 

da-dibepu [a da împărțind). a împărți 


a adeveri, a da 


nădozos, -0v urmaş 
dua-ţovvunt a încinge: (med. a se încin- 
pe cu 


duabijea, ns testament 
duuierots, tos împărțire 
n-au a împărți 
na-xadagiţiu a curăța 
Buu-xar-ehrpropaa 
duaxovio 1. a sluji: 
fi diaconit 
daxovia, „ac slujire, slujbă 

Buovog, ov (m. sau (.) 1 slujitori slujitoa- 
1e;2. diacon; 3. (fem.) diaconiţă 
Dnedavot, «ui, - două sute 
draxobopat a asculta 

na-xpivee |. a judeca; 2. a deosebi: a des- 
luşi: 3. (med.) a face deosebire: 4. (med.) a 
se indoi; 5. (med.) a se împotrivi 


frunta 
2. [a sluji ca diacon], a 
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duăeevong, tus 1. judecare; 2. deosebire 

dune a opri 

da-ăahim 1, a vorbi: 2. a răspândi 

(euvinte) 

a-diyopai |. a vorbi (intre ei) 2. a sta 
a se certa 


dudheros, -ov ([) (dialect) limbă 
în-adădasopai a se implica 
dua-oriţopau 1. a vorbi (intre ci): a se 
vorbi (între ei); a se întreba: 2, a cugeta 
naopanbs, 061. cuget, gând; 2 
indoială 

înarhiin a risipi 

Da-paerigopar a da mărturie, a 
mărturisi 

dna-pugopai [a se lupta unii cu alţi], 
se certa 

înaepive a rămâne, a rămâne până la 
capăt 

a-uroiţn 1. a împărți: 2. a dezbina 
înapegtopbs,-o0 dezbinare 

îna-viţu a răspândi 

îna-vrten a lace semne 

înavânpa, -uaroc gând 

duavona,-as cuget 

B-av-oiea 1-a deschide; 2-a desluși 
Dna-vuxregribea a petrece noaptea 
nava a sfârşi 

trece, atrece dincolo, a tre- 
trece marea 
îna-zăieo a străbate [cu corabia] 
da-novtopai a se mânia 
na-nogevopai n merge prin. a străba- 
te, trece 

în-anogiee a [i nedumerit, a se nedumeri 
îna-xpuryperetopuaa a neguțători 
dua-xpica a fremăta de mânie 
dv-apnăţea a fura, a râpi, a jetui 
dna-eeiiyvupi 1. a sfâşia, a rupe; 2, a 
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sfărâma 

dna-oaspie a spune lămurit 
na-arica a asupri 

îna-oxogniţia a împrăștia, a risipi 
dua-omăee a rupe. n stășia 
a-ozeiea a risipi 
naozogă-ăc diaspora: Buomopă iv 
"EXăiimuv — cei imprăştiați printre elini 
dna-uriădomat a porunci 

-ucaros [distanță], răstimp 


duaorobij-35 deosebire: dibumu Duaorohipv 
tols ebânţois —a da sunele deosebite (des: 
pre instrumente muzicale) 


răzvrăti 
ba-atpt 1. a izbăvi, a scăpa. a mântui: 2. 
a duce ear 

duerecții, 15 1. rânduială: 2. poruncă 
dnâevargpa, “patos, poruncă 
dna-ragăoam (med) a se tulbura 
da-răaow 1.a porunci, da ca poruncă; 
2.a rândui 

dna-redtes a rămâne [intr-o anumită stare] 
dnu-empie a păstra, a păzi 

dua-ridepai a lăsa prin testament 
dva-rgifi a petrece 

duareospii,-s (pl.) hrană 

n-cepăti a străluci în zori 

uawyițse is străveziu 

Ba-wpteta 1. a se deosebi: (part.) deosebit, 
însemnat; 2. [a (i aparte], a fi de folos: 3. a 
privi (pe cineva): otăty poi Buarptoei - nu 
(med.) 


Ba-apeiyn a scăpa [prin fugă] 
a-appiţe a răspândi (un cuvânt), a vesti 
da-gpbeioe a strica; (pas.. despre corăbii) 
a se sfărâma 

aqdogă, -âc stricăciune 

dniitpogog, -ov [elurit, deosebit, osebil 


dna-udtaoe a păzi [teafăr] 

Bna-pupiţio a omori, a omori cu mâna sa 
a-pnpiliea (med.) a se despărți 

Dubezrtxs, | -6v învățător, destoinie 

să dea invățătură 

ndaxrbs, «i, -6v învățat 

daoxalia, ac invățătură 

Mbdozalos, -ov învățător 

dbăoma (iii dubiu, aor, EBlBosa, aor. 

pas. tdubâ0m9) a învăţa 

îndure 6 învățătură 

dideazuov, ov [drahmă dublă], 

didrahma 

didupoz, -ov geamân 

ideopu (i. roca or, Bona sa Edo, 

aor. pas. bd60my) 1. a da; 2. byuomiiv di 

dea - a pune piedică 

dr-ryeiet 1-a scula, a deştepla, a trezi: 

2. (med.) a se scula; 3. (med.) a se stârni 

(despre mare) 

încev-Ouptopai a se gândi [in sinea sa) 

înizodog, -ov ([.) răspântie 

ncounvevriis -00 tălmăcitor 

ân-coumvete a tâlcui, a tălmăci 

în-iezonai 1. a umbla (prin), a străba- 

te, a trece, a merge, a călători, a veni; 2. 

a petrece: 3, a se răspândi: 

n-egtariăea a întreba (de ceva) 

dnerijs, -îs [in vârstă] de ni 

dneria, -uc [perioadă de] doi ani 

n-mptopat a povesti. a spune 

drijrmos «zu istorisire 

dumvexils, „is. [neincetat]: în expresi 

vis vă binvexăs — neincetat, de-a puru- 

ea, de-a pururi 

dubâiaoooş, -ov [loc unde se întâlnesc 

două mări]; vânos budhaaoos — dămb 

de nisip 

dizvtopai 

pătrunzător 


[a pătrunde]: (part.) 


sn 


NOUL. TESTAMENT 


dtormpi 1-a trece mai departe: 2. (des- 

pre timp) a rece: 3. a se despărți 

diozopizopat a întări [opusă a cuiva] 

nxavomevaica, -us: dreaptă judecată 

dinavoş, -a, -0v |eorect], drept 

Baoativi 15 dreptate 

Brau 1-a indrepta; (med.) ase îndrepta: 

2. (pase) a se dovedi drept, fi găsit drept, a 

1i aflat drept; ase îndreptăți:a se încredin- 

ja de dreptatea (cuiva) 

îuxaiwpa, -utos, 1. indreptare; 2. drep. 

sate: 3. rânduială 

înwaleos 1. pe drept, cum se cuvine. cu 
2. în dreptate, cu dreptate 

us indreptare 

-ot judecător 

disem, ns 1. dreptate; 2. osândă. osândi- 

re. pedeapsă 

Bievov, ov năvod, mreajă 

ioyos, -0v care vorbeşte în două feluri 

ud de accea, penru acea 

în-odei a străbate. a trece prin 

Aoviatos,-0w Dionisie 

domeg de aceea 

Avomerijs, -is. căzut-din-cer (despre o 

statuie) 

îndodenots; cuc indreptare 

în-oetoow a sparge: a săpa (despre o 


năra că fiindcă, pentru că 

Avovpisps, -ouc Diotref 

duhobg, <A -otv [dublu], îndoit: brah6- 
zeoov dpdv - de două ori mai mult decăt 
voi 

înzăâu a indoi 
Bis 1. de două ori: 
dată 

înoxiția a se îndoi (în credinţă) 
Biotopoş, -0v cu două tăișuri 


[7 


a doua oară. încă o 


Dnozihuor, -au, a două mii 
du-tăiţo a strecura 

degăten a despărți 

auzoovuoia,-us dezhinare 

ngoropie a tăia În două 

dntedeo a Inseta, ni [i sete 

dios, -ows sete 

Bivuzos,-ov indoit la sullet 

Buwyps, -00 prizoană, prigonire 
duet, ov prigonitor 

dute 1. urma, urmări. a căuta 2-a 
urmări, a se lua dup cineva: 3 a prigoni 
dăm, -aros 1. [decret imperial], porun- 
că: 2. învățătură, dogmă 

domariGu a fi sub porunci 

doxiw (aor. Edoa) |. a crede, a socoti, 
a gândi: 2. a părea: (impers.) doxzi poi - 
[eu cred], mi se pare; 3. 
găsi de cuviinţă, a socoti de cuviință: 5..a 
fi socotit a i socotit de seamă 
doxapiizie |. [a pune la încercare]. a în- 
a lămuri (în foc). a des 
a socoti [vrednic]: 4. 


Boxapij: «6 1. încercare: 2. dovadă: 3 
primire [ca bun] 
doxiprov,-ow încercare 


bâupos, -0Y încercat 

doxbs 00 bârnă 

ddăuog, a, -ov viclean 
dodabu a vicleni 

dihoş, ov vicleșug, Inşelăciune 
dodo a măslui 


proslăvi 
dopxâs, -ados ([.) căprioară 
Boats, -tws [acţiunea de] a da. dare 
dărus,-ov cel ce dă 

dovdayeyiw a supune robiei 


| 
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Dovăeia, -us robie 
dovăzea 1-a sluji: 2-a se robi,a robi (intr), 
a fi rob, se face rob 

Dow, -ns roabă 

Bobhos, -au rob. slugă 

Bovdta a robi, a înrobi 

dogile-ilc ospăț 

doieny, -ovabe balaur 

dodomopas a prinde 

Dece), 5 drahmă 

deizavox,-0v seceră 

Deâpos, -au drum, cale 

Agotatiăa, us Drusila 

vaga (nor. pas. fjduvijomy sau juve 
otv) 1-a putea; 2. ase putea. a ficu putință 
divapug, -ruws putere 

Deva a întări 
duvăotns, so 


[om] puternic, mare 


dregător 
duvariea a fi puternic 
Bwvatăşi i, -âv 1. puternic, destoinie; ca- 


re are putere; ră Buvarâv - puterea: 2. Bu- 
varbs clțu = a putea; 3. cu putință 

dive (aor. 1 Zdvou, aor. 2 Euv) a apune 
dvo (dat. voi) doi, două 

dvopăoraxtog, -0v greu de purtat, cu ane- 
voie de purtat 

duorvriproy, -ou dizenterie 
duaropijveuros, -ov greu de tâlcuit 
bvonokoş, -ov greu 

Duoxâlors greu, cu greu 

Bvopii,-ie (pl) Apus 

dovânrog, -0v cu anevoie de înţeles 
Bosnia, -us defăimare 

diodeua doisprezece, douăsprezece 
dwbinaros,-, ov al doisprezecelea 
dudexâgiăoy, -ov. cele douăsprezece 
seminţii 

dona, -aros acoperiş, acoperişul casei 
dupeâ, -ăs dar 


doprăv 
dupiopui a dărui 

doempa, -uaros dat 

dâpov, -ov 1. dar: 2 dar. danie: 3. dăru- 
in lui Dumnezeu 


E 
ta (interi,) ei 

iv dacă, de (vezi si) 

âvmee numai dacă 

iawrod (pron. refl. a cazurile oblice) el, 
el însuși, al său (însuşi), sine 

tâve (impl.ttuv. vit. fân, aor.etaoa) a 
sa. a înpădui; ââre — opriți-vă! 
ipdowijzovea șaptezeci 
tăemeruivag de epezeci de ari 


“Egee (m, indecl) Eber 
"Epoaio, -a,-ov evreu 

iBeats, -tdoc evreiese (despre limbă) 
îfoaiori [in limba evreiască], evreieşte 
nrvitia a se apropia 

red a serie 

Erptwos, -ow chezaş 

dvs aproape: îpyis yivonai 
apropia: (adj ) de aproape 
îveiee 1-a ridica; 2. a deștepta; 3. a scu- 
1a (din morți).a învia (pe cineva); 4. (pas.) 
n se scula, a se ridica: 5. (pas.) a se scula 
(din morţi): a învi 
înreeotse “cu înviere 
brxâberos,-ou iscoadi 
trmaivas-ov Praznicul Înnoirii 
brnaviţea a înnoi 

tvenahitea a învinui. a aduce învă 
îvenara-hizea 1-a Lisa: 2-a părăsi 
tvenar-owie a locui [printre] 
tvenevreitea a altoi 
terâmna, -uuroc vină 
îvenonBăopa a se îmbrăca 


ase 
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trmoril,-î15 piedică 

tpazerea n impiedica, a opri, a ține 
vedea, -a5 înfrânare 
tpearebopaa a se întrâna 

tenouriis, tc înfrânat 

îxv-xeiv [a socoti ca fiind pe aceeaşi 
treaptă], a se număra 

bremobru a ascunde (în) 

tnrvog, -ov [insâreinată]; Erxuăc clu = a 
avea în pântece 

îv-aoi a unge 

tv (pron. pers) eu 

ddugilu a face una cu pământul 
îăagos, 0wc [suprafața pământului], 


pământ 
tbeaio, -a, -ov [acclintit, tare, întărit 
tăeaiwpa, -jcrog temelie 


"Egexias,-ov lezechia 
tnedobenoxia, „a [religie aleasă din pro- 
pria voință], închinare după voia proprie 
toi [a obişnui]; tă elOvaptvov - obiceiul 
î0văezms,-ow [guvernator], etnarh 
t0năg, 1) -6v păgân 

îtvetăs (ady) ca neamurile 

î0vos, -ows neam 

îdoş,-owg obicei, datină 

ei 1. (conj, cond.) dacă. de: 2. i ai sau ati 
ei (conj. conces:) deşi, chiar dacă; 3. i il - 
decât, ci numai: 4. el ăpa ye măaepițoruav 
- [doar-doar], doar de L-ar pipăi 

siye dacă într-adevăr 

idoş, -ows 1. [înfăţişare], chip; 2. [ceea ce 
se vede], vedere; 3. fel 

ridoărioy,-ov templu idolesc 
riduăâOwrov,-0v ceea ce este jertfit idolilor 
eiduu)olârenș, -ov inchinător la idoli 
ridw)oderoria, -us Vezi slboohanola 
zibuăohargia, -as închinare la idoli, slu- 
jire idolească 

tiduhov,-ov idol 


su 


iz în zadar 

rinoo douăzeci 

rixooretis douăzeci: v. Buton și rorls 
viwto [a da înapoi, a ceda), a se pleca 
vina (2) (doar la pi. Fotaa) a se asemăna 
cinta, -dvos ([) chip 

vidaxgivena, -as [sinceritate], curăție 
ridangnviţs, «îs [sincer], curat 

vină decât; v. ei 

vipi afi 

tâmee |. dacă; 2, de vreme ce: 3. ui eine 
= deşi 

elemveiieo a [i în pace 

rigilvip, -ns pace 
ciomvieăs, i -âv Iueritor [dătător] de 
pace 

vionvononiw a luce pace 
cienvonorăs, -d fhchtor de pace 

eiş (cu ac.) 1. în, întru: 2. spre, către, la, 
până (18), pe, penru: (cu inf.) ca să: 
potriva; 4, (sens rel.) despre. de 


ls, la, Ev (gen. vă, pc. Evo) unu 


zia-eye a aduce inăuntru,a băga. a 
ce.a duce 

vio-axode a auzi, a asculta 
vio-digonai a primi 

rio-eapa a intra 

vio-tozonaa a intra 
vio-xahiopat a chema 
vioodos,-ox ([) 
eio-zmbăca a sări [inăuntru], a se repezi 
înăuntru 
cio-zoprbonai |. a intra: 
eio-rgizea a alerga înăuntru 

eio-epige a duce înăuntru, a duce (în). 
a aduce (în) 

via apoi, după aceea 

ire 1. fie (în înşiruiri) fie... fie. 
că... ie că...;2. (la început de frază) eîvt 
bag — cât despre: 
vâwba (pl. cu valoare de prez.) n avea 


merge 
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obiceiul, a obişnui 
vidă (part. pert. n. al vb. dida) în ex- 
presii sursă ră ele - după obicei 
în, d (cu gen) 1. din. dinspre, de, de 
2, dintre, între: 3. în expresii: E5 dvirpins — 
de nevoie, din nevoie; bx upon = în par- 
te; 4 pkrgow - cu măsură 
Enuotos,-1j,-ov fiecare 

înăaxora de fiecare dată 

înardv sută 

înaroveaeriis, îs de o sută de ani 
înaroveazăaoieov, -0v Insutit 
inavovrăezis,-ov suta 

îxepăăău 1. u scoate, a seaate afară; 2. a 
unca afară, a da (afară) 

cos ieşire 

afboăii-A6 [aruncarea balastului): afoăinv 
înotobvro — au aruneat încărcătura 
trevapiţio 1.3 mărita: 2.u se mărita 
tuyovog, -0v [care se naşte din, urmaş]; 
(subst. m, sau (.) nepot [de bunic] 
ix-dazavăee (pas:) a se cheltui [in 
intregime] 

îx-bigoaa a aştepta 

tnămăog, ov vădit 

îx-ămpbea a sălâşlui departe, a sălăşiui ata- 
ră (Gin ceva), a sălăşiui în afară 
x-Bidtapu [a da în arendă], a da 
în-drempiomat a povesti 

îx-buntes 1.a face dreptate; 2. a răzbuna 
îndinnoig,-cuns |. dreptate: 2. răzbunare; 
mbixaţotv ot — a răzbuna: 3. pedepsire 
îxbinos,-ov răzbunător 

în-budonea a prigoni 

îmdoros, -ov dat pe mâinile (cuiva) 
îmdozii Ic aşteptare 

în-biia a dezbrăca 

încă 1. acolo; 2. dincolo 

înendev de acolo: Evreorv xl Eneidev 
de o parte şi de alta 


incâvos,-n.-0 1, acul; 2. acela 

încior acolo 

îx-âmrtea 1.a cere;2 a căuta 
în-0apptopei a se splimânta 
îxdanBos, -ov plin de uimire 
îx0etos,-ov [abandonal], Petit mov 
ză Boten a-și) arunca pruncii 
înxadaige a curăţi 

îm-xaxim [a-și pierde curajul], a da 
inapoi 

îm-valopui n se aprinde 

nexevria a impunge 

în-aduen î thia, a Irânge 

învie 1. a înlătura; 2. a despărți 
înxămoia, -us 1. adunare; 2. Biserică: 
3. biserică 

xezdâven 1, a se abate; 2, a se feri 
nenohuphiăn a inota 

xxopili [a căra alară], a scoate 
înexănra a tăia 

îneuoemăpai a se ține după (cineva) 
tx-dadiu [a devălui, a divulga], a spune 
încăpea a străluci 

îndaevbăvopea a vita 

îmdăga a alee 

îmcăzime a pieri, a se sfâri 

mdezrăs, dv ales 

mării, A alegere: onedoc Edoyn - 


înmdoota a şterge 
îr-pueneigea a râde (de cineva). a lua: 


(pe cineva) în râs 

în-veina a se da la o parte 
în-vipea [a fi treaz), ase iezi 
înovatos, -a, -0v. [de voi 
ixavovov = de bundvoie 
tnovoims de bunăvoie 
Exaadat din vechime, de demult 


; xară 


remedia a ispiti 

bx-ninzo a imite 

îxenerâvvept intinde 

în-nizt 1-a cădea: 2. a nautragia 
menăt a pleca pe mare, a pleca cu cora- 
bia, a porni cu corabia 

imoxdmebe a împlini 

îmxiemor, -tc implinire 

im-xhioao (pas) a se uimi, a fi uimit. a 
se minuna 

n-zvica a-și da duhul 

îm-nogritopat a ieși, a pleca, ase duce: n 
veni: (despre Sfântul Duh) a purcede 
îxexopvrie [a [i prostituată), a destrâna 
cari a disprețui 

tn-oujoe a smulge, a smulge din rădăci- 
nă, a dezrhdăcina 

Fnovaois, ss 1. minunare, uimire; 2- 
extaz 

îm-arotupe (pas,) a se abate 
tn-xagăar a tulbura 

m-xeiva a întinde 

încrede a isprăvi 

ixtveva, -a6 stăruinţă 

inrevijg, -s stăruitor 

curvă cu stăruință 

reziompa 1 a arunca: 2. [a expune], a în- 
tâţiga, a vorbi 

înuvâoav 3 scutura 

rose «n, -0Y al şaselea 

trbg (cu gen.) afară de, în afară (de), afa- 
ră (numai dacă); ră trăs - (partea) din 
afară: decât 

im-ngime (med.) 1. a se întoarce; 2. a rătăci 
mere a hrăni. a creşte 

Extempu, -uaros prunc lepădat inainte 
de vreme 

îm-mpigm n scoate afară, a scoate 
începerea a scăpa, a afla scăpare, a (ugi 
tm-pofie a înfricoşa 


Lc] 
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îmwoBos,-0v înfricoşat 

m-qpieo a odrăsli 

în-qio a vărsa 

înczovetes [a pleca din ținu. a ieşi 
ncabgea a-şi da sufletul 

mtv, -obou, de voie, de bunăvoie 
daia, «as 1. măslin; 2. măslină 
îhanoy,-av untdelemn 

"Eautoy, -îăvoc. [livadă de măsli 
Mislinilor (despre Muntele Măs 
“Edapirijs, ov clamit 
iăderuenv, ov comp. al luă upâg (= mic) 
şi al lui tarzie (- puțin) 

tarrovia a se împuțina 

îaerrânn a micşora 

aiva 1-a mâna, impinge, a purta; 2. 
a văsii 

bamgeia, „us wgurătate 

E 

iporog, 4, -ov saperi, al lui pro 
(e mie) şi al lui dcr (- puțin) 
“Ededue (m. indecl) Eleazar 

învă, -cos mustrare 

îberyose -ou 1, dovedire: 2. mustrare 
ra La Vă a mustra 
thretvăs, «i -0v de plâns, vrednic de 


avea milă 
tbempogivn,-us milostenie 
tăetipenv,-0v milostiv 
îătog,-ovs milă, miluire 
tăevtegia, -as libertate 
tiebdegos,-a.-0v liber 
îbevoegâra a face liber, a elibera 
devog, 205 venire 
tepăvutvos, =, -0v de fildeş 
"Enaxeip (m. indecl ) Eliachim 
"Eattee (m. indecl ) Eliezer 
"Eiaoiid (m, indecl.) Fliud 
"Euodţier ([. indecl.) Elisabeta 
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"Eaaios, -ow Elisei 

thaoe (vit, his) a infăşura, a face sul 
îmos,-ows bubă 

dăm (part. pert, pas. elăzâpevos) (part. 
med.-pas.) plin de bube 

tona (imp, rlăov, aor,iTAxvoa) |. a tra- 
ge, a târf; 2. a seoate (abia) 

"Eătg, „dos (() Elada 

"EXăuy, vos lin 

tărie „dv elinese 

“Elămvis, dos 1. elină: 2. păgână 
"Edapiorijs, 00 clenist 

iddmmori elineşte 

îăcăoryă a socati 

“Eipuodăn (m. indecl.) Elmatlam 

îdunitea a nădăjdui 

îdunis,-idos nădejde 

"Exinas-a Elimas 

“Edusi (expresie ebraică) Elo 

îmawros (pron. rerl. la cazurile oblice) cu 
însumi, al meu (insumi) 

în-Baiva a intra, a urca, a se urca, a se sui, 
a pleca (intr-o corabie) 


in. Mnre «minge 

în-fecurea a intra în 

în-fupăt a sui (pe cineva într-o corabie) 
vedea, a se uita 
în-Botăopai 1. a vorbi cu asprime, a se 
înâspri: 2. n suspina 

imi (aor. îroa) [a vomita). a vărsa 
în-paivopua ase mânia impotriva (cuiva) 
“Empavoijă. (m. indecl) Emanuel! 
“Enpaots ([, indecl.) Emaus 

în-pâve a rămâne, a stărui (n) 

“Eunoe (m. indecl.) Emor 

nâs,-ij -6v (adj. pron. pos.) al meu 
tmzaaypâs, -0t batjocură 

in-aaiţia a batjocori, a-ți bate joc de. a 
lua în râs 


mzaieeng, -ou (subst. batjocoritar 
în-negtares a umbla întru (cineva) 
meaizânpu a umple. a sătura: (part, pas.) 
sătul 

î-nizonpu [a da foc], a arde 
metarrea a cădea (în) 

îm-aăn (aci. și med) a se incurca 
îmatăozei, 16 implelire 

m-zvtna a sufla 

în-nopebopat a (ace negoț. a neguțători 
înnogiu, us neguţtorie 
înaderov,-ow [piaţă] de negustorie 
înnogos,-ow negustor. neguțător 
îmagoabey 1. (ad) înainte 
înneoabev - cele dinainte 
pen.) inaintea, în faţa, inainte de 
în-ziea a scuipa 

înavițs, -î5 arătat: Eupaviis Yivopca 
= a se arăta 

îmcepavitia (act. şi med.) a se arăta, a se 
înfățiga 

îmgopos,-ov [infricoşail: în expresia 
îpofios yivopui - a se întricoșa, a se 
înspimânta 

in-pvadi a sula asupra (cuiva) 
împwroze -0v sădit 
iv (cu dat) 1. în, pe, 
are, prinure 
tvapradiţopat 3 lua în brațe 
îvâduoș, -0v [care vieţuieşte în mare]: 
(subst. pl.) vietăţi din mare 

îvavra (cu gen.) inaintea 

îvavriov (cu gen.) în lața, inaintea 
tvavriog, -oY 1. potrivnic, împotrivă; 2. 
i îvavriag — în faţa 

îvăozomai a incepe 

îvaros, -1|-0y al nouălea 

îvăeits, Es lipsit 

îveryua, -uazoc |dovadă], semn 
îvcărizevupt 1-a arăta; 2.0 face 


cu, prin: 3. în- 
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Evbentuge «cos dovadă, semn, arătare 
îvbena unsprezece 


unsprezecelea 
îv-dtromaa (impers. 3 sg.) fi cu putință 
wma a sălăşiui 

îv-dubtox a îmbrăca, a se îmbrăca 
Evăwmos, -ov [just], drept 
îvdâunens,-toc zidărie 

îv-dogăte  prostăvi 

îvbogos -0v slivi!, Intru slavă 

tva, „proc imbrăcăminte, haină 
îv-duvapbra a întări, a da putere: (pas) a 
ua putere 

îv-dovea ase vări 

îvăvots, “tus imbrăcare 

îv-dtn a îmbrăca: (med) a fi îmbrăcat. a 
se îmbrăca, a purta veşminte: 

îvtbea, -as feapeanăl, cură 
îv-eborbea a pândi 

îved a infâşura 

îvceapu a fi năuntrul (cuiva) 

vena (cu gen.) pentru, din pricina 
vede, -d,-6v fră grai 

îvieveu,-uc lucrare 

tveoriva (act, și med.) a lucra, n se lueri 
a se face (puteri): (pari. med) lucrător 
ivtormpa, patos lucrare 
verii -ts lucrător 
îveedoym a binecuvânta 
îvtae La url; 2. (pas) a fi pi 


(intr 


un jug) 

îvbăde 1. aici: 2 acolo 

îvdev de aici 

iv-Dumtopat a cugeta [intru sine], a se 
gândi 


îvbipmoig, -tue gând 

imavrog, -0t an 

îv-iormpu 1. fi de faţă, a veni: 2. (part. 
pert.) de acum (veacul eic:) 

îvnopăa 1. a intări: 2. a se întări 
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îvvta nouă 

îvervijovea nouăzeci 

vreti a face semn [din cap] 
îvvonu,-us gând 

îwvopos, ov legii, în lege 

vvezasa -0v de noapte 

voii a locul, a se sălășlui 
vărems,-mros [faptul de a Ti unul], unitate 
îvogăi a tulbura 

îvogog, -ov 1. vinovat: 2. inut în (ceva) 
îveaăpa, tos poruncă 
îv-rampuăția a ingropa, a inmormânta 
îvvamiaopăg,-06 ingropare 
ivrtădopaa a porunci 

verbe 1. de aici: 2. bveediry nulă îv- 
sebev sau tvreboey x beribev = de o 
parte şi de alta 

îvervăus, -ros mijlocire, rugăciune 
vos, -ov de cinste, în cinste, Intru 
cinste, de mare preț 

vodă, e poruncă 

îvumos, -0v localnic 

îveăs înăuntru: ră Evrbe = partea dină- 
untru (a unui pahar) 

ivaetau a rușina: (pas) a se ruşina 
îvcroiego a hrâni 

îvtoopo,-0v 1. cutremurat; 2. Evroopos 
“pivojai = a tremura, a se înspiimânta 
îvreoziy “15 ruşinare 

îv-tovegâna 1 se desfa 

îvewyzăva 1-a mijloci: 2. [a se întâlni 
cu cineva), a veni (la cineva) 
iverediaa a înfășura 

îverunăta a întipări 

îvupeite a ocări 

îvuzvăţoai 4 Visa 

îvinmoy,-0v vis 

viomtov (cu gen.) înaintea, în faţa 
"Evtos (m. indecl.) Enos 

îvenriţopat [a pune în urechi], a auzi 
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“tEvny (m. indecl.) Enoh 

3 şase 

dă-ayptdăua a vesti 

iz-avogătea a răscumpăra 

todas a scoate, a scoate alară, a mâna 
afară 

tg-vgiea a scoate 

iz-aigea a scoate 

ig-antiopaa a cere 

îzulywms deodată. dintr-o dată, fără de 
veste 

ig-axolovtiee a urma 

iBaxdovon, -ui,-a şase sute 
iguana ere 

ît-âidopaa a sări 

igavăoraais, rus Inviere 
îă-avu-iddua a răsări (despre o sămânță) 
ît-aviorempa 1-a ridica: ase ridica 
ig-anarăra a înşela, a amăgi 

îBămava deodată 

ig-anopiopai a nu avea cale de ieşire: a 
nu mai avea nădejde [să] 

it-ano-ariăăa 1. a limite (tară): 2.a 
scoate afară 

îg-aurito 1. a se implini (zilei 
echipat complet) a i pregătit 
igaoredzre a străluci 
igawrijs Indată 

iiceyeige 1. ridica: 2. a învia 
ceapa (de la lui —a fi) 1-a (i îngăduit, 
fi (cuiva) slobod: 2. a se cuveni: 3. a sta în 
puterea (cuiva) 

Făenpu-2 (de la clu — a merge) a leşi 
gta a urage [către] 

tzteapa, -uaros vărsătură 

tg-eotvvât a cerceta 

tă-tezonai a ieşi 
iz-erăţea |.a cercei 
îă-mrtomaa 1. povesti: 
cut: 3-a lămuri 


ps 


a întreba 
a face cunos- 


îBiiuovra şaizeci 
î&iis [următor] în expresii temporale: îv 
xi Ene [iutoal - în ziua următoare sau 
x tEns —a doua zi 

îă-mzăo a răsuna 

Tuse -tws obişnuință 

î-iormpu 1.a se mira; 2. a [i uimit. a 
fi cuprins de umire; 3. a-și ieşi din fire, 
a-şi ieşi din minţi: 4-a se minuni 
spăimânta 

îg-vozibea ase întări 

tăodos, -ov ([) 1. ieșire; 2. (fig ) moarte 
iz-odedortea a i nimicit 
îg-opohoyiw 1. [a accepta) a primi: 
(med.) a mărturisi (tranz); a se mârtuu 
si (intranz:) 

tg-opiitea n jura 

igoemorijs, -o0 exorcis),irgonitor de 
draci 

îgrogioate a scoate [de la locul lui], a 
desface 

ig-ovdeviiu a fi defăima 
îgovbevia a dispreţui 
mă, a socoti de nimic 
îgovoia, -us 1. putere, stăpânire 
tgovoriitea a stăpâni, a fi stăpiin 
igogib îs [ieşit în afară, care trece pes- 
în expresia oi xar îşogiiv — 


nu lua în sea- 


grvzviten a irezi 


dinafară 
a scoate [afară] 
-0% cel mai din atară 
foruu v, tan (2) 

toerăţea a prăznui 

torii, -As sărbătoare, praznic 
încpyehia,-us făgădvință 
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tm-asrrbăoea 3 figădui 
inăvveăna, -natos făghduinţă 

x-tepi a aduce asupra 

ix-avaviţonaa a [se] lupta pentru 
în-adpoiti a aduna [intr-o ceată] 
Enciveros, -ov lpenet 

în-arvion a lua 

Enavos,-ov laudă 

ta-aieu a ridica 

îx-mozivopaa a se ruşina 

in-uurta a ceri 

ta-axohoubia a urma, a merge [pe urme) 
în-axoiea 3 asculta 

îx-expodoțea a asculta [pe altul) 

imâv |. îndată ce: 2. când 

înăvapers (adj. n. tolovit adverbial) de ne 
apărată vrebuință 

î-avcângea a se intoarce [in] 
în-ava-xănare a se intoarce (la) 
îx-uva-mapvițoxe [a reaminti], a aduce 
aminte din nou 

în-ava-aaiiopaa a se odihni [peste] 
în-uv-tezopua [a reveni) a se intoarce 
în-av-iornpu a ridica [pe cineva] împo- 
viva [altcuiva] 

înavăedeats, „rus |corectare] indreptare 
înăve (av. și prep. cu gen.) 1. deasupa, pes- 
te. pe: 2. mai mult de 

în-agxtee a ajuta, fi de ajutor 
înueztia, “ac provincie 


“Enaggăs, A Epalras 
în-ampeit a spumega 

“Eaawpeddros, -ou Epafrodit 

în-eveiea a ridica 

inei 1. (conj. cauz.) fiindcă, deoarece, de 
vreme ce; 2. (conj. temp.) după ce; 3. (adv.) 
altfel, altminteri; 4, (adv.) atunci; Erei ne 
= atunci cum? 


medii că, pentru că, de vreme ce, fiind. 
că, întrucât 

inevbițare de vreme ce 

încape (part) ră Emoton- (ziua, noap- 
tea) următoare, a doua zi 

îmieg de vreme ce 

înetoayorih, Ms aducere 

îmara apoi, după aceea 

îtmetva (cu gen.) dincolo de 
tn-enctrivopaa a se întinde 
nevoie, -ov haină 

n-avea a se îmbrăca 

in-tezonai 3 veni peste 

în-egorăeo 1-a intreba: 2. a cere 
imtototmpa,-jutoc cercetare 

Ex-tzea |.a lua seama, a se uita cu lua 
re aminte, a i cu băgare de seamă: 2. a 
rămâne [undeva] 

înmorătn a năpăstui 

ni (prep. eu sensuri loc, temp. i fig) 1. 
(eu gen.) la, peste, pe, în fața: în timpul: în 
Mele: 2. (eu dat.) pe, la, lângă ete. 3. (cu 
ac.) la, peste, pe. În expresia bai vb ard: 
Inolaltă, împreună, la un loc 

îm-Baivu 1-a veni; ajunge: 2 a se urca, 
se sui 3. a şedea 

u-Bâddaa 1. a pune [pe] 2. n se năpus- 
ti peste; 3- a începe să: 4. în expresia ră 
împăădov pios = partea cure se cuvine 
tm-papio a Inureuia 

îmehapăa a urea pe, a pune călare 
mafie a căuta spre [cineva] 
mifămpee,-javos petie 

îm-Bodes a striza 

împovdiţ, “e uneltire 

îmtevapfiorina a lua de soție [pe cumna- 
1ă, după moartea soțului] 

nivetos,-ov pământese 

îm-pivopat ase isca 

mtepovan a cunoaşte 


—... 


(GLOSAR 
înievoots, -tus cunoștință, îmmopoviț,-A5 uitare 
deplină-cunoștință îmilornos, -0v |restul], ceca ce mai 


imegeagii»- A [inscripție]. sis, însemna- 
e, ascris 

mi-voduge a înscrie. a serie 
îm-deievepa a arăta 

im-dtgopaa a primi 

tmdmpie a locui vremelnic (intr-un loc) 
im-ba-tăooopai a adăuța porunci 
țeuiva] 

ima-didept 1. a da [mai departe), a înmă- 
a se lăsa în voia]; îmbâvreg îepeeă- 
ne-am lăsat duși în voia lui 

edu a indrepta 

ima-dia a apune [peste] 

imariena, -uc ingădulnță 

maieu “45 Ingâduitor 

îmi-Eeian a căuta, a cere 

îmbavătos, -ov osândit la moarte 
îibrotse -cuc punere (a mâinilor) [peste] 
îm-dupio a polti, a dori 

tabupuprițs, “Es pollitor 

tmbupia, -as poltă, dr 

a şedea [peste] 

mule [a invoca] a chema peste, nu- 
mi, [a face apel la] a face chemare la 
imadoppa, -marros acoperământ 
taterahiizre a acoperi 

iminarâgaos 
îni-aeapaa 1.4 [i aşezat deasupra, a (i pus 
deasupra, a fi asupra, a sta asupra: 2. a stă- 
ui: 3. a se imbulzi 

“Ezioterioș, -ow epicureu 

monpia, -us sprijin 

ima-apivun [a decreta], n hotări 
im-dappăvopi 1.3 apuca (de),a prinde; 
2.a lua, a dobândi 

imedavtbăevopat (cu en) a uita 
taiga a nun 

macro a nul-i) ajunge (cuiva ceva) 


râmâne 
înihvovs, -euws dezlegare 

muchie 1.0 dezlega; 2 a mur 
tm-neorugta a da mărturie 
imaptheua, as ingrijire 

meătopat (cu gen.) a se îngriji. a 
purta de grijă, a avea erijă de 

imeă dis cu grijă 

im-ptee a stărui, a rămâne 

îm-veiia a incuv 
înivona,-as cuget [rău] 

îmt-ooxi a călca jurământul 
îmioexos, -0v care jură strâmb 
'imoiiavos, -0v (adj) spre fiinţă 
îm-nizraa 1. cădea peste/asupra: 2. a 
măvăli peste 

im-zdijoao a întrunta 

im-mottia a dori 

îminăomois,-uts dor, dorire 
imaăomros,-ov dorii 

imnobia,-us dorință 

îm-nopeiopue a venila 

im-oodzto a coase ln 

îm-eoizra a arunca deasupra/asupra 
imianpos, -0v vestit, de scamă 
imorropâs,-0b mâncare 
imi-onizvopaa a cerceta 

-oragvea a se sălăşlui 

îm-onadizea 3 umbri 

îm-unoziv a cerceta 

iimoxomii, A 1. cercetare: 2. episcopie. 
înioxonos,-ow |. episeop: 2 păzitor 
îm-omivopaa a se ascunde 

tniorapai 1.a şti; 2.4 înțelege 
image -oe învăţător 

îm-ariăăce o trimite epistolă, n serie 
îmarijpeos, „ov ştiutor 

îm-ormolăea a întări 


NOUL TESTAMENT 


imarodi, e scrisoare, epistolă 
im-oropitas a pune frâu gurii 
im-orpigeo a se întoaree 
imorpogi), -îic intoarcere 
îm-owv-âețe a aduna 
îmovvayerțij: 15 adunare 

«06 1. impresurare; 2. iată 
râtare], în expresia Emotioteote ovia — a 
întărâta 


îmt-owoeiiu a prămădi 
îmwrayii, A poruncă 
im-tdoov a porunci 
m-rehăa Ia săvărgi: 2-a ridica: 3-a sr: 


desăvârși 
imerijăerog, «ua, -ov trebuineios 
mt-riompu a pune [pe] 

îm-rpâta |. a certa, a dojeni: 2. a porun- 
ci, a da poruncă 

înempia, -uc epilimie 

mingea a îngădui 

imurgoriy, “6 încuviințare 
îniveozog,-ou 1. epitrop; 2, dregător 
tmi-roggăva (cu en, dar și cu ac.) |, a 
ajunge [la 2. a dobândi 

îm-aivea a arăta 

îmopăvrua, -a5 arătare 

mupaviis, -ts strălucit 

imegaionu a lumina 

tmaptew |. a aduce (peste); 2. a adăuga 
Exacpeovie a striga 

întrtpănoxe a se lumina [de ziuă] 
tau-zepă a încerca 

mtezăna a turna (peste) 

îmazoemție 1. da,a dărui, a dărui îm- 
belşugat: 2. a adăuga 

imigoenyia, -ac imbelșugată-dăruire, 
dăruire 

m-zoico a unge [ceva] 


ca 


în-orxodopuit a zidi 
a-onidăa [a implănta corabia într-un 
dâmb de nisip], a înțepeni (corabia) 
im-ovopăbea a numi 

în-oxreie a vedea 

Exonrms, -0v Văzător 

Enos, -ovs cuvânt 

inoueănog, -av cerese 


inră şapte 
ariizac de şapte ori 
“Eouoros,-ou Erast 


tevăzopau (or. dioyaodunv sau fjoya- 
oăjenv, pl. elorgaopen) a lucra 


îevaaia, us 1, lucrare, lucru; 2. câștig: 
3. în expresia boryuoiav idea = a-și da 
silinţa 


ervârng,-ov lucrător 
tevov-ov lucru, faptă 
deediţea a stârni 
netă a se infige 
ieeivonai aspune 
ierwvăea a cerceta 
tempia, -us pustie 
fenpos ov 1. (adj) pustiu: 2. (subst, 1) 
pustie 

iompâte a pustii 
îeiiuevois, ros pustiire 
toi ase certa 
tovbeia,-uc zavistie 
tevov, -ov lână 
otsu-4boc ceartă 
teigrov, -ovw [lapl, capră 
teupos |lap). capră 
“Eenăs, -ă Hermas 
teumveia, -us tălmâcire 
tonmveiie a tâlcui 
“Eonijs,-o0 Hermes 
“Eonorvnse -ows Frmoghen 
omrvâv,-00 tărâtoare 


orce 


toyonaa (viit. Ehevoopau, nor. îdov sau 
idee pt. Ehud) a veni 

perie a întrebi, a ruga 

tobijs, -îros ([.) haină, veșmânt 

otite (viit. Eopucu şi 
or. pas. îito0ny) a mânca 

“Eohin (m. indeci ) Eslim 

ov oglindă 

ag seară 

"Eoptop (m. indecl.) Esrom 

togaroş, «4, -0v |. (adj) din urmă. de pe 
urmă la urmă, de apoi: 2. (subst. n) sfârşi 
iogăres [la sfârşit); în cupresia toys 
pu = a fi pe moante 

toma înăuntru 

Zowbev dinăuntru, înăuntru 

todreeoş, -u. -ov |mai înăuntrul. mai 
dinăuntru 

îxaiovs, -ov prieten 
trepoyimodoș, ov de altă limbă 
teroo-dvduoahiee a propovăd 
învăţătură 

ivegoturia a [se] injuea la jue străin 
îrepos, -,-ov altul 

tmtoug în alt fel 

îm încă 

“roupăea a găti,a pregăti 
trowpagiu, us pregătire 
Prowpos, -1, -0Y gata, prei 
troipens ad, [gata], în expresia bois 
Exeo —a fi ata 

timog,-ove an 

vă bine 

Eda,-as Eva 

vi-ayyediţa a binevesti 
vicppidov,-ou evanghelie 
ripgetorijs, -08 evanghelist 
ră-agroriw a bineplăcea. a fi bineplăcut 
ridororos, -ov bineplăcut 

riuetovus în chip bineplăcut 


au or. îpergon, 


Eiovăog,-ow Eubul 
eipevijg, «tc 1. de neam bun; 2. (la su- 
perl) mai binevoitor (FA 17, 1) 
vădia,-us vreme bună 

idosie (nor. ebdoveaou sau vibozațoa) 
a binevoi 

eădoxia, -as bunăvoie, bunăvoință 
rbepyeaiu, „ac facere de bine 
vbrererie a face bine 

răroyirms, -ov binefăcător 

vârtos, -0v potrivit 

câtos îndată 

etovbeonte (aor, viOvbpoținor) a mer. 
e drept 

râbupiwm 1. prinde curaj; 2. a li cu ini- 
mă bună 

eâdvnos,-oy 1. bucuros: 2. [eu bună por 
mire]. în expresia eâdvpos viyvopai — 
prinde curaj 

ribăvea 1.a face dreaptă (0 cale); 2. (part. 
subst.) cârmaci 

ribis drept 

vibirms, -mros dreptate 

rimaete (imp. rixaigovv sau 
mialgowv) 1. a avea timp: 2. a-şi peure- 
ce timpul; 3-a găsi bun prilej 

vimaagia, us prilej 

cimaigos,-ov [prielnic]. cu bun prilej 
vimaieras la vreme potrivită 

vimonog, -0v lesne 
cihăfieua, -ac evlavie 
ridafiopaa 1.3 se teme; 
extavios 

rihafiis, tc evlavios 
rilor (aor. rdăpmoa sau nidimoa, 
pt. căăâmxa sau miha) a 
binecuvânta 

eiăormeâ -,-âv binecuvântat 
riloyia,-as binecuvântare 
rânerădoros, -ov danie 
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Eivirm,-us Eunice 

răvotea [a avea gând bun): în expresia rd- 
votbv tipi — a se Impăca 

căvona,-us bunâvoinţă 

vivovziţo a face famen 

rivobzos,-ov lamen 

Etodia, as Evodia 

riodea 1. izbuti: 2-a putea; 3. a spori, 
rimderbeos, -ov [credincios cuiva); (subst 
a) stăruire lângă. alături de cineva 


rămeabiis, «is. [care se supune lesne], 
ascultător 

ebnegioraros, -n, -ov care Impresoară 
lesne 


etmoria, -as facere de bine 

rtnogto a [i instărit 

rimogia, -ac bunăstare 

rinptzena,-as bunăcuviinţă 
rizpbodexros, -ov bineprimit 
rimpooronin (sor. rbzpoodiznţaa) a pl 
cea [in faţa altuia] 

Eicoxăiiboy, -wvoc Euroclidon 
rigla (impt. edovoov, vit. eboijota, sor. 
măpov, pt. mona; aor. pas. mbotiony) a 
afla, a găsi 

vioiizugog,-ov lat 

eioieaa, -as buna-cinstire 

vorbite a cinsti 

rborpiis,-ts binecinstitor 

rioepăs cufin bună-cinstire 
riomnos,-ov desluşi 

rionhayzvos,-0v milostiv 

rbozmpâves cu bun chip 

ebozpoaivu, ne cuviință 

etiozijpcay, -0v 1. cu bun chip: 2. de cin- 
ste: 3. cuviincios 

irâves cu înverșunare 

rireaxehia, -a5 slumă 

Eărezos, -ow Eutihie 

cigmpia,-ac bună faimă 


[7] 


etvgnpos,-0v cu nume bun 
ripogie (ao, ripăonoa) a rodi 
vepeuivto (sor. vâugovtmv) a [sc] veseli 
Eiger, ov Eulrat 

ripeoaiv 1 bucurie 
rozetă (so rizapiotnoa) 3 mulțumi 
eizuevotia,-uc mulțumire 
rizăevoros, -0Y mulțumitor 

rii, -15 1. făgăduinţă: 2. rugăciune 

v sau mzâpnv; 
nor. eiâţany sau ăn) 1. a se ruga; 
2. abs] dori 

râzenatos,-0v de bun folos 

inpuziea a prinde curaj 

vimdia,-ac bună mireasmă 
viâvupos, -0v [de-a] stânga 
îp-âddopat n sări [asupra] 

imăzaă o dată, o siuură dată, o dată 
pentru totdeauna 

"Eiatos, a, ov din Eles 
“Egeoos,-ov (() Eles 

igeveerilse -06 născocitar 
igmpegiu, -uc ceata de rând 
ivpijprgos, -ov de toate zilele 
npeveviomaa a ajunge la 
îoiormpu 1. a sta lângă/Aa/atături: 
se pleca asupra; 3. ase apropia de, a veni 
asupra/peste/Ia. se duce la: 4. a fi de faţă 
np-ogăuoe a căuta 

"Epocii (m. indecl.) Efraim 

îgabă (ebraism) Efathă 

zeu, as vrăjmâșie 

îz00âs, =, -dv vrăjmaş 

îmbva, 5 viperă 

ze (imp. cizov, aor. foyov. pl. Bona) 
a avea 

cos (conj și prep. cu pen.) până la, până 
ce, până să 
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z 

Zaţovhiav (m. indecl ) Zabulon 
Zaxyaios, -ou Zaheu 
Zăea (m.. indecl.) Zara 
Zagugias, -ou Zahai 
Găaee a trăi. fi viu a Dn în viaţă 
Zepeduiog -ow Zevedeu 


Şrivos, -ows pereche 


feuetmelu, -us funie 

Zebg (gen. Ade, dat. Al, ac. Aia) Zeus 
te a fi fierbinte, a arde 

martea vezi brd 

Ţhos, os 1. râvnă: 2. pizmă 

fă 1. răvni: 2. a pizmui 
Gmhserils,-00 1. (adj) răvnitor: 2. Zelotul 
Dia, -us pagubă 

Tnmuâea a păpubi 

Zmwâs, -A Zenas 

Trio |. n căuta; 2. a cere 

Tirempa, -puroc. 1. întrebare: 2. nelămuri- 
re. nedumerire; 3. neînțelegere 

Tiemoug, -tws. 1. intrebare: 2. vorbire: 3. 
neînțelegere; 4. ceartă 

Dabăvioy, -ov neghină 

Zogofuftă (m. indecl.) Zorobabel 


Şipo,-ne aluat 

tenâe a dospi 

Torei a pescui 

oii, „îs viaţă 

Geon, -ue brâu 

Tovvvia (vit. Boo, sor. Govora) a încinge 


Tuoove (act. și med) a da viaţi 
te la viaţă 

Şâov,-ov fiinţă 

wonotiea a face Viu: (part.) făcător de 
Viaţă: a da viaţă 


ana 


n 

i art. bot. fem. 

î sau, fie 
îvrepoveta a cârmui 
intenovia, -uc domnie 


în trunte, a fi mai mare: 3. a [se] socoti 
itm cu plăcere 

în deja, de acum 

Iul fbtoc) foarte 


idovij, Ms plăcere 
iibihoapov,-ow îzmă 

îles, -ows obieci 

ien a veni 

"HA (in ebraică) Eli 

"Maiug, -ovw Mie 

ideia, -as 1, vârstă; 2. statură 
haos, -u,-0v cât |de mult) 
fjănoş, -ow soare 

inhog, -ow cul 

niga, sas zi 

iibrreoş, -,-ov al nostru 
ipubaviţs, 5 aproape mort 
îmows, ea, jumâtate 

ov, ov jumătate de ceas 
când 

iimeg decât 

îmos,-a,-ov blând 

"Ee (m.. indeci.) Er 

lorpos, -0v paşnic 
“Mods, -ov Irod 
ijowobavai, -âv irodieni 
“Hospbuâs, -dibos Irodiuda 
"Hespdiny, vos Irodion 
Moniias, -o Isaia 

"Moat (m. indecl.) Isav 

iveeeav, ov [interior] 1. mai puți 
rău 
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iavgăea 1-a tăcea; 2-a se odihni 3. a se 
linişti 

ovyia, -as linişte 

joimos,-ov liniştii 

roi fie 

streâe 1-a birui: 2. a copleşi 

îvempa, -uazos. mieşorare 

iri 1. suna; 2. a vui 

ros, -ov |. sune: 2. vuiet: 3, ves 


a îngriji 
Papi ((, Indeci.) Tamara 

Vapia 1. a fi uimit; 2.a se spăimânta 
dăpfios, -ovs 1. Irică, spaimă: 2. mirare 
vdatpos -ov dătător de moarte 
Vavarijgăeos, -ov aducător de moarte 
ăvarog, -0w moarte 

Vavarăce a da la moarte, a omori 
izro (aor. pas. Exâpnv) a îngropa 
Oăea (m. indecl.) Tara 

Vagptu 1. a îindrăzni; 2. a se încrede 
agata a îndrăzni 
Pâgaos, -ows curaj 
Vecina, -pazos minune 
Vavpâţo a se minuna; 
minunat 

Vavpăovos, -u,-0y [de care cineva se mi- 
nunează, care € de admirat); (n. pl.) vă 
Vavpudova — minunile 

-0v minunat, de mirare 


pas.) a se ară 


Orcrpiţen a se face 
Ptareov, -ov |. privelişte: 2. teatru 
Briov, -ow pucioasă 

Orioş, -a,-ov dumnezeiesc 

urs, -mros Dumnezeire 
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bewtodms, «ec de pucioasă 
Vima, jurto voie 
diimots, “tus voință | 
idea sau î0ihun (impt. ibeăov, zor. 0: 
dmjoa) a vrea, a voi 
vepuiiuov, -0w temelie 
depuiduos, ov temelie 

emeduea a întemeia 
Brodiduxros, -ov învățat de Dumnezeu 
ropdzos, -ov luptător împotriva lui 
Dumnezeu 
Veăzvevatos, -ov de-Dumpezeu-insullnt 
0râş, od Dumnezeu 
VeooiBruu, -ac cinstire de Dumnezeu 
Oroarfijs, -iz cinstitor de Dumnezeu 
roorvyijs, -ts urâtor de Dumnezeu 
edr, proc Dumpezeire 
Brâmpiios, -ov Teolil 
Organe, -as 1. tămâduire 2. [totalita- 
tea slugilor] slugile 
Oreuxeio a tămădui, a vindeca 
epăzuv,-ovros slugă 
Depite n secera 
Brotapăs, 08 seceriy 
Drosarijs,-00 secerător 
drenaive a [se] incălzi 
Dteun, -nc căldură 
Bios, -ovs vara 
Vrooaiovarts, -iws tesalonicean, din 
Tesalonic 
Orocadoviza, ns Tesalonic 
Qevdăş, a Teuda 
oreopice 1. vedea; 2-a privi 
Vewpia, -ac privelişte 
Bien, ns teacă 
Omăătan 1.a suge [la sân]; 2. a alăpta 
Vis, -tua, parte femeiască, femeie 
Vile, -us laţ 
Opri [a vâna] a prinde 
Omeropazi a lupta cu fiarele 


GLOSAR. 


ompiov,-ou fiară 

omoaveiţia 1-a aduna, a strânge, a agoni- 
i (comori): 2. a păstra 

Omoaves,-06 1, comoară; 2. vistierie 
Orpvievos (nor. EOeţov) a atinge 

oife 1.3 strămtora; 2. imbulzi 
Odâpus, -ewws strâmtorare 

ovia a muri 

0vprbs, i), „âv muritor 

Vogwpim a tulbura 

băowfios,-ov tulburare, zarvă 

Veaiie a zdrobi 
Voiupe, patos turmă 
Vonviu |. a cânta de jalu 
se tângui 

Veijvos, -ou lânguire 
vemoxria, -us 1. religie: 
defjonos, -0v religios 
Vevapfie ea a birui, a face biruitor 
Vis, rorâs pâr, fir de păr 

Beotta a intricoșa 

deânpos,-ov picătură (de sânge) 
Boăvos, -ou iron, scaun 
Ovăresga, -uv Tiatira 

Bwyârme, -arede fiică 


â -ow fiică 


a plânge, a 


iivog, -n,-0Y înmiresmat 

vunlapa, -aros 1. tămâie: 2. lămâiere 
vupterijerov, -ow. [altar al tămii 
jerttelnic 

opun a tămia 

dvpopegine a fi mânios 

vupbopar a se mânia 

eng, -00 mânie 

vipa, -u5 ușă, poartă 

uerâs, 00 scut 

vos, „(dos uşi 
Oupopâs, 00 portar 
Vuaia, -a5 jertfă 


Ovovaarijeroy, -0v jertielni 
di (aor. pas. EriOny) 1. 4 jertfi: 2. a 
unghia 

Ompâs,-ă Toma 

dpug, -azos (m) platoşă 


1 
Tărieos,-ow lar 

“Taxop (m. indecl.) lacov 
Tămanţio, ov Iacov 

fepa, -uaros vindecare 
TanBeiis (m.. indecl.) lamvris 
“Vdvwms (m. indecl.) lannis 
par a vindeca 


ăerd (m. indecl.) lared 
Tuois,-tuc vindecare 


îuozus, -uboc ([) iasp 
Trey, -ovoc lason 
iaveâs,-oi doctor 
Tâuos, -a,-ov 1. [propriu] al său: 2. în 
expresia av ibiav - deoparte 
îdudormg,-ou om simplu 
îboii iată 
Tbovpaia,-as Idumeca 
bras, -ârvog (m) sudoare 
egăpeă (1. indecl.) Izabela 
Tepănohis, „rus lerapole 
icearria, as preoție 

-atos preoție 
iepure a sluji [ca preot] 
1eorpias, -ovw Ieremia 
itorts, -bos preot 
"reage ([.. indecl.) Ierihon 
egdv,-o0 templu 
ieeonpexițs, „îs de sfințită-cuviință 
icgăs, i. -oV sfânt 
“rgoadăupa,-uv Ierusalim 
1roooohupitig, ot în 
irgonvăaa a fura cele sfinte [din templu) 
icedavhos, :0v fur de cele sfinte 


[i 
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iegoveyiw a sluji cu sfințenie 
"Tegovoudiju ((. indec) Ierusalim 
iepoatvn, 6 preoție 

Teona (m, indecl.) lesei 

"Tegbât (m, indecl.) leftae 

1ezoviag, -om lehonia 

Tmooiis, -00 lisus 

Inavăge ij, -6v 1. destul [de mult: 2. mult; 
3 vrednic: 4 destoinic: 5. b tavâv - che. 
zăşie; 6, în expresia ră inavbv novi = a 
ace pe plac (cuiva) 

tnavăriţg, «ros destoinieie 

wina a face destoinie 

meta, -us rugă 

ăsy Abos ([.) umezeală 

"Inăviov, -ow Iconiu 

idagds,-d,-6v cu voie bună 

ihapărns, -nros. voie bună 

idăoopat (ar. lov, imper, aor. pas. 
Bota)! 1-a fi milostiv 2 a ispăși 


Tăetose ov 1 [indurător], indurat; 2. în ex- 
presia [hetos oo (cu dat.) = fie-Ți milă de 
Tine 

“"Dăwencăy, -00 Hire 

img, -dvros (m) curea 

imariţe a imbrăca 

imderov,-ou haină, veșmânt 

inerapăs, -o0 îmbrăcăminte, haină, ve 
mâni, cămaș 
îva (conj- cu conjunetivul sau ind, 
îmari [iva + vi] pentru ce, de ce 
Ton, -us lope 

Toodtivns, -ov Iordan 

ds, -00 1. venin: 2. rugină 
Tovbaia, -us ludeca 
iovbatgea a se purta ca iudeii 
iovbuină, „dv ludaie 


iovbuiuâs ca iudeii 
"ovduos, o iudeu 
lovăatapăş, -0ă iudaism 
Totbas, -u Iuda 


Toiăuo, 0 Iuliu 
Towmăs, «a lunia 

Todaros, on lustus 

imeneiig, stuc călăreț 

înmos,-ov cal 

iets, -1dos curcubeu 

"Tomăx (m. indecl) Isanc 
ioătpvehog, -0v întocmai cu îngerii 
Tozaeiad sau 'loxcgudtije. 
scariotean 

fos, 4, -ov 1 deopotrivă, intocmai; 2. 
acelaşi 

iaâric, ros potrivire 

iabripog, „ov de acelaşi preț 
ioăvezos,-ov de un suflet 

"Toeaiţă (m., indecl.) Israel 

iapunărms, -ov israelitean 

Tooagăg (m. indeci) Isahar 


-o 


3. (4) a pune: 4. (ir) a 
statornici 

iorogie [a cerceta pentru a face cunoş- 
tință), a cunoaşte 

lozueăg, d, -6v 1. tare; 2. mare 

do pis os (1) tărie 

iazic 1. putea, a izbuti: 2. a avea pu: 
tere, a se arăta mai tare; în expresia pi 
Toxiovers = cei în pulere: 
îows poate 

"radia,-as Italia 

Tradană, =. -6v [din Matia], 
Troveaia, -ac Iureca 
inoidioy, -o pește [mic] 
ÎnDiise «os peşte 
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tivog, -ous urme 
Today (m. indecl.) loatam 
"Toavvăs,-ă (subst. mase.) loannă 
Todvvns, -ou loan: 

"0f (m. indecl.) lov 

dd (m. indecl.) lodu 

Toiţă. (m. indecl.) loi 

ovăs, i lona 

"Top (m. indecl.) loram 

Teorii (m., indecl.) lorim 
"Tooaspter (m. indecl) losafat 
1ovoihs, - sau -Aros (m) los 
Too (m. indecl.) losit 
“maiaz,-ov losia 

tra (n. indecl.) iotă 


K 
ud (xcr + ă) după cum 
vataiorots, cs surpare 


zad-augie 1.a cobori, da jos; 2. a surpa: 
3.a strica, a nimici 

mab-aigo a curăța 

uadâzee precum, aşa cum 

nad-ăxtua a se prinde de 

nabapize a curăţi 

nadaoiapâs, -o curățire 

xadagăs, d. -6v curat 

mabagăris, -mtos curățire 

madidou, -uc scaun 

mab-itopai a şedea 

mubegiis 1. (adv.) pe rând, rând pe rând; 2. 
în expresii: îv vă xubeăis - după aceea; oi 
râv xaDeEijg — cei de după 

xad-ridu 1.a dormi: 2. a adormi 
nadupmițe, -00 învățător 

a se cădea, a se cuveni 

ja a şedea, a sta 
xampeotvăs,-ij.-6v [zilnic], de fiecare ză 
maditen ase așeza, a şedea, a sta 


at-inpa a cobori, a lăsa în jos; (intr) a 
se lăsa în jos 

xab-iorpu 1-a pune,a așeza,  rândui, 
2, a însoţi: 3.a face 

udă (av + 5) 1. [așa] cum; 2, după 
cât: 4, întrucât 

vadăzow nicidecum 

xab-ozhizea a inarma 

xad-otiu a vedea 

mabăra 1. pentru câ: 2 întrucât: 3 după 
cum 

xabtas, precum, dupii cum, aşa cum 
mai şi 

Kaiăgas,-a Caiata 

Kiv (m. indecl.) Cai 

Kaăvâv (m. indecl.) Cainan 


,-Nros înnoire 
mainze deși, chiar dacălde, cu toate că 
aatobs -00 vreme 

Kaionp, -upos Cezar 

Katodprua, -us Cezareea 

xaitoi [deși] măcar că 

naizorye deşi 

aie (aor. nava, vit. pas. aarubijoopua, 
aor. pas, ExatOmy) 1. n arde; 2-a aprinde 
musti „us răutate 

manoiibeva, -as rele-obiceiuri 
xaxohoriea a vorbi de rău 
avozibeva, «us pătimăre n răului 
navonabto 1.3 pătimi răul. a rău-pă 
mi; 2.a fi în suferință, 

naxozoutea a face răul 

dv făcător de rele, 


mame A, dv rău 
vaxodeyos, -0v făcător de rele 
manovgiea 1.3 [i primit ră 
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maxăg |. rău; 2. în expresia xanâc pu - a 
se afla în suferinţe, a fi bolnav. a pătimi rău 
tal -eos asuprire 

us trestie 

ormzacă o trestie 

adio (vii. arh, mor. noa, vii. pas 
xănbițoopuat, aor. pas. Exăs)Omy) a chema, 
a numi 

xaduidauo, -ov ([.) măslin bun 
vahobidăoxahog, -ov Invățător de bine 
xahomouten a face binele 


mahiizeo a acoperi 
madâs bine 

demne, -0v (m, sau (.) cămilă 

xdmivos, ov cuptor 

xn a închide [ochii] 

xânves (nor. Bearpov, pl. xbeţnea) a fi sle- 
în de putere 

udmarre (cu dat.) a se pleca 

Kavă sau Kavă ([. indecl.) Cana 
Kavavirms,-ov Cananeul 

Recvbem, me Candachia 

uavâbv, -6vos canon 

Kanzovaoiiu ([.,indeci.) Capernaum 
azemăiea a mâslui 


-a5 Capadocia 
maia, -as inimă 

xapdtoryviaris,-0w cunoscător al inimii 
Kâozos,-ov Carp 

xaonă6.-08 rod, roadă 

xaenogogiea a rodi, a aduce rod 
xapnogăoos, -av 
xapreoto a indura 

xăegpos -ove pai 

ară (prep) 1. (cu gen) în jos, impotriva: 
pe (în jurăminte): 2. (eu ac.) pe, în, de-a 
1ungul, spre: în timpul: în ceea ce priveşte: 
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după, potrivit cu; (sens distributiv) ci 
xara-Baive 1. 4 cobori, [se] pogori: 
2-a cădea 

maza-păzău 1. [a depune] a pune: 2. a 
dobori 

mava-faete a imporăra 
xarafiagiivan a ingreuea 

navățaois, cos [coborâre]; poale (ale 
muntelui) 

maru-fufiiGea a cobori 

xavafiohil, “As întemeiere 
xara-fieafirie a lipsi de premiu 
matacppeheise „duc vestitor 
ar-appidăaa a vesti 

vazaipehule a râde de, a lua în râs 
xatacpevâbaa ă înfrunta 

et-devrupa (it. zar, aor. artar, 
mor. pas. xartzegmy) 1-a frânge: 2-a zdrobi 
war-dze 1.n duce la:a aduce tra- 
a ajunge la 


ar-aegeaviţopuc a birui 
xaa-dă a lega 
xaxăânhos,-ov invederat 
mava-dunăer a osiindi 

mara-udaen î merge să caute pe cineva 
xara-dovh ta a robi 

xara-Buvaarrbea a asupri 

arădene, ros lucru blestemat 
mara-deparitan a da anatemei 
mar-avozive 1.3 ruțina, a aduce ruși 
ne asupra cuiva 

vara-xaiea 3 arde 

maxa-xahite i acoperi 
vara-zavpiopua 1.3 se trufi, a se lău- 
da: 2. a birui (în expresia de la lac. 2, 13) 
mavâ-atapat a zăcea 

mara-ădua a lrânge 

mava-xărion a inchide 
varu-rămpovoni ada moştenire 
vara-xdiven a așeza, a şedea [intins la 
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masă) 

xara-xhiiţia a potopi 
nararămopdg, -o00 potop 
mum-axohovdie i urma. a se ține după 
cineva 

xuvu-zbzetea a [se] tăia 

nara-xomuviţea a [se] arunca în prăpastie 
ncrieneipa, -paos osândă 
xava-xpive î osândi 

auzâenetotg, “tus osândă, ostindire 
muva-vevetia 1.3 domni peste. a avea st 
pânire asupra culva: 2. a se arita mai tare 
decăt cineva 

xaru-dahiea a cleveti, vorbi de rău 
marahahud, ae clevetire 
naxăhahos, -ov vorbitor de rău 
maeza-harpfievea 1. a prinde, apuca: 
cuprinde; 3. a lua: 4. înțelege: 5. a dobândi 
mara-eyta a inserie [intr-o listă) 
vaviiăappa, patos riimășiță 
nara-heizn 1. n părăsi, a pleca, a lăsa: 2, 
a pune deoparte 

nara-dabâtz a ucide cu pietre 
xarodăațije A împăcare 
nar-adăiaata a impăca 

navttdonos, -ov [cel] rămas 

azăhupa, -paros cămară 

mata-dia |, a strica, a risipi, a dărâma, a 
nimici; 2. a rămâne în gazdă 
naru-pevbăva a lua seama 
maru-pagregtea a mărturi 
xaa-ţubveo a [sc] aduna 
varapâvas sigur 
var-avadeparitea a da anatemci 
xar-avadioze a mistui 

xara-vagde a împovăra, a fi povară 
xara-vetes a face semn 

xaxa-votea 1,3 înţelege; 2. lua în seamă; 
3.a lua aminte: 4, a lua seama, n privi 
nar-avrtee a ajunge, a sosi 


împotrivă 


mavâvebus, -teus incremenire 
vara-vionopaa [a fisirăpuns (a inimă) 
a se străpunge (la inimă) 

xar-aţiom a invrednici 

mara-marte a călca In picioare 
arâznavats, tis odihnă 


naxa-nasbes 1.3 opri; 2. a se odihni 
naraztraopa, -ptatos catapeteasmă 
mara-ziveo a înghiţi 

marra-xires a cădea 


țărm corabia 

a chinui 
xara-novrite a scufunda, a afunda 
narăgu, -as blestem 

mur-agicopea a blestema 

nar-agyăo 1. desființa: 2. a dezlega: 
3-a nimici: a lepăda; 5, a iroxsi; 6. intr.) 
a pieri 

mart-agidputea 3 număra 

1.a drege, a îndrepta: 2. a 
3. a desăvărşi: 4. a uni: 5 
Ba 


varâgriatg, tus desăvârşirea 
naragriapăs, -06 pretâtirea 
ara-oties a face semn [cu mâna) 
rar-azeăeroa a dărima, a surpa 
maa-axevdea 1. găti.a pregăti; 2. a 
zidi: 3. a meşteşugi 
mara-axnvăta a se sălăşiui 
xaraoniivuots, -cus cuib 
mava-aidiţea a umbri 
nara-axonita a iscodi 
nurăononos,-0u iscoadă 
xaxa-oogitonat a unclti impotriva cuiva 
mata-arilăaa a potoli 
naăgempas-jaroc înfățișare 
15 îmbrăcăminte 
moza-arpiepea a răstuma 
xara-oromvuio (cu gen.) [a i stăpâni 
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de o mare dorință trupeascăl: bray văre (a 
vednzoat zeci) avaarontoworv 108 
Xovoro (iTim. 5,11) căci, atunci când pot: 
tele le îndepărtează [pe văduve) de Hristos 
maraoreogii, -îic surpare 
ava-arptovvuţi [a aşterne]: (pas.) a se 
aşterne oasele (cuiva în pustie) 
vatu-aiee a tări 

sara-agăto a tăia 

naru-opeayit a pecetlui 

watăozrais, «toc stăpânire 

mava-zidmpu 1-a pune: 2. în expresia gă- 
purac/yâgiv xararimyui — a face (cuiva) pe 
plac 

mavatopij “A ciuntire 

mara-teigea a alcrpa 

mara-piuo 1. (despre somn) a dobori, a 
tăpune: 2. în expresia vipov erraspton — 
i da încuviințarea 

mara-qriyto a scăpa 

mara-qteiga a strica 

maraca a săruta 

mara-qppovita a disprețul 
maraspeovițrijsa „00 cel ce disprețuiește 
mara-gice a vărsa [de tot conţinutul) 
marazdăvog, -0v care este sub pământ 
xara-zoopai |n abuza]. n se folosi pes- 
te măsură de 

vara-spigo a rcori 

marzideoog, -ov plin de idoli 

xerivavr 1. (adv.) din faţă, faţă în faţă; 
(prep. cu gen.) înaintea 

vaxevimtoy (cu gen.) inaintea 
mu-egovonătue a stăpâni 
wat-royătopai |.a lucra: 2, a săvârși 
mar-tezonat a cobori 
uar-eodim |. a mânca: 
mist 
mar-rubivea a indrepta 
mur-evhorăe a binecuvânta 


-lovapei a se ridica împotrivă 
matiz 1. a avea; 2-a ține, a păstra, 
a lua, a cuprinde, a avea în stăpânire: 4. 
n se îndrepta 

mut-uiropte a învinul.a găsi vină 
xatmyogia, -us învinuire. vină 
xatijrogos, -ow învinuitor, pârâş 
aceijpeiae „us posomorâre 

xar-giea [a catehiza]. a învăţa pe cineva, 
a spune cuiva despre ceva, a da învățătură 
matudea n rugini 

marte a birui 


naroinots,-tuis locuinţă 
xarornrietov,-0v locaș 


xabpa, eros arşiţă 

xavpariGer a pârjoli 

matoatse tus ardere 

xavodw a arde 

mavornenitzee n infiera 

vabotov, vos amiţă 

vawgăopai (cu x şi ai + dat cu arpi şi 
tg + gen.) a se liuda 

magna, -paros Inută 

ainotg, -uuic laudă 

Keyorui-v Chenhreca 

Kedetov (m, indecl: apare Kidowy în 
textul recept bizantin) [pârâul Kedron] 
at Cedritor (interpretai ca gen. pl. în tex- 
tul bizantin) 

xrinaa 1, asta; 2-a Ma culcat: a zăcei 
a vedea; 4. (sens pas.) a fi pus 
rigla, ac tașă 
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ueigo a tunde 

xiăvopa, -uetos poruncă 

vedea a porunci 

vevobozia, -ac stati deșartă 
xevădogos, -ov iubitor de slavă deșartă 
xevăg =, dv 1. gol, deşert: 2. în zadar, 
xevosţenvia, -us vorbire deşartă 
vevân a poli. a deșerta, face deşert 
wiwgov, -0v 1, jepușă: 2. bold. ac 
xeweuitav, «vos centurion), sutaş 
xevâg în deşert 

xepaia,-as cirtă 

opere duse lar 

vepapiâg, 1 -ăv de lut 
vepăptov, av urclor 

xioapos,-ov cârimidă 


nreăvvvp (nor. Extouoca, pi. pas. ext 


pupi) a amesteca 
xtous, -uros (n.) corn 

xreătiov, ov royeovă 

uredaivo (vit, xepăițoco, aor. bxdodmoa 
si Extodava, viit. pas. ieoămijooa) a 
câstiga 

miedos, -0ve câștig 

atena, patos [monedă], ban 
nconazioriis, -08 schimbător de bani 
egâdasov, -ow 1. lucru de căpetenie; 2. 
[eapital. bânet), cheltuială 


meepadudea a sparge capul 
mapudis,-ibos sul (de carte) 
ijvaos, -ow dajdie 
winog,-ov grădină 
xmnompăse -00 grădi 
xmplov-ov fagure 
xijewypa, -uaros propovăduire 
mijovă,-xos propovăduitor 
xmeoo a propovădui 

wilrog, -ous chit 

Kuvăs a Cheta 


ipors, 00 (1) chivot 
boa, -ac alăută 

xudagiţio a cânta la aliută 
mbagepăâs, -0% cântăreț la alăută 
Kihtia, „as Cilicia 

muvduvedo a fi în primejdie, a xe 
primejuui 

uivăuvos, -ow primejdie 

vie |. a mişca; 2. a clătina (din cap): 
3 a stârni 

xrvvepueopov, -0w scorlișoară 

Kis (m. indecl.) Chiş 

xizenne (ao. enou) a împrumuta 


plânge 

house «ue Irngere 
zoana, -jutos, [rămăşiţe de] bucate. 
fărâmituri 

Kiaiidmy ([, indecl) Clauda 
Khawbiea,-us Claudi 
Kiddo, -ow Claudiu 
zapis, 00 plângere 
dat (aor. Exuoa) a frânge 
eis, xheidăg ([) cheie 

xi (nor. pas. beăriubmy) a închide, a 
ncuia 

ximpa, -prtos furtișig 
Kizonas,-u Cleopa 

mătog, -ows laudă 
xăirmg,-ov lur 

ăia alura 

mă, -puzzoc mlădiță 
Kiiyuns, -urvros Clement 
zâmpovopiu a moşteri 
zâmeovopia,-us moştenire 
zămpovânos, -ot moşienitor 
zdiloos,-ow sorț. sorți 
vâmeă a fi făcut moştenitor 
viat, «em chemare 
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xămrăg,-il, dv chemat 
văifavog, -ou cuptor 

hip, patos ținut 

div ns pat 

xduvidov,-ou pat 

măivea (aor. îxătvar pl. xtăuna, 
îmăiony) a [se] pleca 

xinaia, -uc [loc de șezut culeat]; ceată [care 
mânâncă impreună) 

xăoziț, -A5 hoţie 

xăăev, -uvos val 

xăvbviţopuza a fi dus de valuri 
Kiwazrăs, -d Cleopa 

seve a eădila 

Kvidos, -ov ([) Cnid 

modedvrmg, -ow codrant 

voniia,-us pântece 

wowptopas a dormi, a adormi 

ns, -toc adormire 

xotvăg,-1i--6v 1. necurat, spurcat, ntinat: 
2. de obşte, obytesc 

motvău a spurca 

vtovien 1.2 se împărtăși: 2. n se face 


pas 


pârtaş 
mowwovia, -as 1. împărtăşire: 2 
întrajutorare 

xotvarvinâg, =, -dv gata să împartă 


zonvarvăs, ij. -6v 1. părtaş: 2. tovarăy 
moi -ns 1. pat; 2 [impreunare trupeas- 
că]; în expresia zoienv Eu — a avea zămis- 
lire; (pl.) destrânări 

motetov, -îvos intac 

ânestvos, 1, -0Y roşu 

into, -0w grăunte 

mohăţe a osândi 

vohaseia, us 
măhaats, tus osândă, pedeapsă 
xohagizea a lovi. a bate, n bate cu pumnii 
modă a lipi, a al 
mohăiierov, -o colir 


si 


nolăutariis, -00 schimbător de bani 
modofiăm a scurta 

Kokoooai, iv Colose 

adinos, -0v 1. sn, piept; 2. gol 
nolunfâee a Inot 
-uc scălitoare 

“as colonie 

xopiăea a-şi lăsa plete 

pn, 5 plete 

xopitia 1-a aduce: 2.4 lua, a primi, a 
dobândi 

xoâragov. mai bine 

xovâu 4 vărul 

xovogrâs,-o0 praf 

vozdea n se potoli 

mometbs,-06 jelire 

xomil, “Hs ucidere 

xomudea a se onteni 

xăno,-ov 1. osteneală: 2. supărare 
momeic, -uc gunoi 

xăzre 1. tăia; 2. a se lovi/bate în piept, 
a se tângui 

xp, -uxos corb 

nopdatov, -ov copilă, fată 

nopfiây (m. indecl.) corban 

mopfavăg, -ă vistieria lemplului 

Kâge (m. indec].) Core 

nopivvupt (aor. pas, îxootofimy, part. pi. 
pas. xexogeapE vos; cu gen.) a se sătura, 
a isătul 

Kogivbtos, -ov corintean 

Kăorvdos, -ov (() Cori 
Kopvijhuog,-ow Corneliu 

ndpog, -ow (unitate de) măsură 
xoopiea a impodobi 

moapnâse «i. -6v lumese 

xăapuos, -0v cuviincios 
noapoxgărig, -0005 stăpânitor 
xăopos,-ou lume 

Kobagras, 0 Cvartus 
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Kotpi kotimi (în ebraică: „Scoală-te?) 
vovarebia, as strajă 

movila a ușura 

mpevos, 0 coș 

xedparroş, „ov pat 

notes (vit. uodZw, scr. Expaza și Ext- 
oaia, pt. begarya) a striga 

ueaizdăm, -ns [beţie, dezmâj), petrecere 
ow căpățână 

ov poală, ciucuri 
atat, d. dv tare 

xoavurbe a întări 

xourie (cu gen, sau cu ac.) |, a apuca, a 
2 a pune mâna pe, prinde 
ateruotog, -1,-0V preaputernic 

eros, -owc putere, tărie, stăpânie 


uptaș, xotaroc sau pie (n.: pl. xota) 
carne 

vorpvvupa (aor. Expipaoa, or. pas, îi 
vepto0mv) a atârna, a spânzura 


empvăs,-0 răpă 
Keijsy tos cretan 

Keijoxis, -evros Crescent 

Keira, -ne Creta 

A orz 

xeibivos, -n.-ov de orz 

xoipa, reros 1. judecată; 2. osândă 
give, -ox cri 
xgiva (vii. xawvă, ar. Exonva. pl. tron 
wa, or. pas. &xoiOnv) a judeca 

molovs, “vc judecată 

Keiozos,-ou Crispus 

zortijetov, -0v judecată 

morriis, -00 judecător 

aortinăgu il, -dv judecător (adi) 

xootta a bate [la ușă) 

motru, 5 loc ascuns 

ovzrăs, „AY ascuns 


eine a ascunde 

vevorahăitaa a i limpede [ca cristalul] 
neoralos,-ow cristal 

mowpiă (ady) în ascuns 


xrițeene,-0005 [proprietar]; 
aerițeuog pusoiauv = cel ce are jarină 
seriten a zidi 

serios, -ruos zidire 


ufeia, a amăgire 
vupievmonse es cărmuire 
mupeovițens. -ow cârmaci 
xwzăiie a inconjura 

ad dev de jur împrejur 


miuhos, -au [cerc]: (în dat.) 1. (adv) în 
jur: 2. (ad) din jur, dimprejur, din îm- 
prejurimi; 3. (prep. cu gen.) împrejurul 
ex) a înconjura 

hopa, -pteros tăvălire 

văd a se zvârcol 
nvăd6ş 1, -âv schilod, ciung 

pe, -pcrtos val 

xoufalov, -ov chimval 

xbuvov, 0 chimen 

nuvtetov, -ov cdine 

Kizpog, -0w cipriot 

Kbaeos, -ov ([) Cipru 

nirao a se apleca 

Kvomvaios,-ou din Cirene, Cirinean 
Kvgijvnj -1is Cirene 

Kveijmos -ov Ouirinius 

nvpia,-as doamnă 

nvetazs, ij. -dY domnese 

mveve a domni, a stăpâni 

uboo, -ow domn, stăpân 

avotăris, «ros domnie 
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mona a Intări 
av, xuvos câine 


eshti a împiedica, a opri 
ep, n sat 

MOnodAg, -ros. sal i cetate 
nânos, -ov imbuibare 
aveai, mos Vânţar 

Kiss, Kâ (ac. Kâ) Cos 
Kuwody (m. indec! ) Cosam 
metpbse -4), dv 1, mut: 2. surd 


A 
iayyăve (aor. Eayov) 1. (într:) a ieşi la 
sorţ; 2. (ir) a arunca sorțul: 3 (ir.) a primi 
sorţul); 4. (tr.) a dobândi 

Adţagos, „ou Lazăr 

Mădea în/pe ascuns 

daia, -anos furtună 


Maia a crăpa 


primi; a purta: 
n ține: în expresi 


avuoriăuov habido = a ține stat (impo- 


tva cuiva) 
Adpueg (m. indeel.) Lameh 

apus, -didog ([.) 1. candelă; 2, făclie 
Vajeneăs, „di. -0v 1, strălucitor; 2. (despre 
apă) limpede 

upagăris tos strălucire 

iauneds în chip străluci 
iâmzo a străluci, a lumina 
uavbâve (aor. Ekallov) 1. se tăi 
râmâne tăinuit/ascuns: 2.a nu şti: 3-a uita 
agevrâş, «ij, -6v săpat în piatră 
Anodizeva, „05 Luodiceea 

Auodixets, „ius Inodiceean 


ads, -0d popor 

gg, proc gâtlej 

Aaoaiu, -us Laseea 

ieroptea a săpa [in Mancă] 

uaxptiu, -us închinare, slujbă 
barpeiea a sluji, a se închina 

aiezavov, -0v legumă 

Acpputos, ou Levi 

dgitov, sâvos ([) legiune 

ape (vii. iod, aor. daov și cina, pl. si 
nea, aor. pas. ion) 1, a zice: a pu 
ne: 2. a chema, a numi; În expresia 6 hu 


ouevos = cel numit, care se cheamă 
îimpa, -pcuroc rămăşiţă 

Mio, -a.-0v neted 

îeizos (ao. Euzoy) a lipsi 
detovoriea n liturghii. a sluji 


deroveyizâg, «ij, -dv slujitor (adj) 
Vercoveyâse -0% slujitor 
m, 01 tergar 


Acvi (m. indecl.) Levi 
Aevirms; -ou evit 
Acvurtnâs, „dv levitie 
devaaivea a inălbi 

-âv alb 


Mijeos, -ow aiurare 
mari 00 tâlhar 
Milcu aus primire 
îiav foarte 
iipavos, -ow tămâie 
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dapavts, -o6 cădelniță 
înpegrivos, ov liberi 
Ape, ms Libia 
Mdâţia 1. a aruncă cu pietre în cineva, a 
bate pe cineva cu pietre: 2. a ucielomo- 
ri cu pietre 
Mouvoge A, -0v de piatră 
Madopohiw 1. a bate/lovi cu pietre: 2. a 
ucide cu pietre 
Jdo, vs piatră 
ooretos,-ov pandosit cu pietre 
aan a zdrobi 
apă (în limba ebraică) limă 
Tigy, oc ([) liman 
Tim, ue lac 
2pds -00 foamete 
divov 0 1. in; 2- teştilă 
Aivosu-oe Lines 
Jana, -6v gras 
ine, -us litră 
div, dafboc austru 
vovela, -u5 strângere de ajutoare 
voyibopat 1. a socoti: 2. a cugeta 
vovitds, «i, -6v 1. cuvântător: 2 
duhovnicesc 
îdomov, 0 cuvânt 
Adenos, tv iscusit la cuvânt 
uopopbs,-00 gind 
uorgopagiu 3 se certa pe cuvinte 
vorvomarzia -u5 lupte de cuvinte 
Vârtog,-0 |. cuvânt;2, pricină; 3 socotea- 
tă: în expresia tbv boy âodibonu (+ ) 
da socoteală (despre ceva) 
dâregm,-M6 suliță 
votdogiu n ocâri 
vovăogia, cs acară 
îoidogos,-ow defăimâtor 
Vopâs, 00 ciumă 
on, A, «dv. rest; 2. 6 hovadg = celi 
talt; 3, (av) ră hovaăv = de acum; mai de- 


parte: în rest 
Aowăs,-a Luca 
Aoimios, -av Luciu 
uovredv,-00 baie 
otea a spăla, a scălda 
Aidăa, -uc Lida 


venuomari în limba licaonă 
Aia, -uc Lichia 

bios av lup 

emazivea a pustii 

dom a se întrista 

mm, 6 întristare 
Avaaviag, -ow Lisaniu 
Avoiaş, ov Lisias 

bate, cuc dezlegare 
îvotreătea [n fi în avantajul cuiva), a fi 
mai bine 

Avorea, as Listra 
uitoov,-o răscumpărare 
îergăn a răscumpăra 
arowong, tus răscumpărare 
drowriis, 00 răscumpărător 
dia, -a5 veşnic 
diizvose ou făclie 

dna 1. dezleza, i desface, destrăma: 
2. a striea. a sfărâma. asurpa 
Aus, 'tbos Loida 

Ar (m. indecl) Lot 


m 

Mă (m..indeci.) Maat 
Marybad ([.indecl.) Magdala 
Maryăaduvij, Ms Magdalena 
mayeia, as vrajă 

maebea  lace vrăji 

Wâvog, -0w mag 

Mayen (m. indecl.) Mazog 
Madutp (m. indecl.) Madiani 
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naomreiea 1-a învăța: (pas) a avea învăţă- 
tură; 2. a [i ucenic cuiva: 3-a face ucenici 
maturiis, -06 ucenic 

nabiirea,-as uceniță 

Mabonoda (m. indecl.) Matusala 
Murivăav (ui imăeel.) Mainan 

naivonas a fi nebun 

nuxapiţa a ferici [pe cineva] 

naxdovos, -a,-0v fericit 

mazaeuaivs, of fericire 

Manebovia, as Macedonia 

Maxebiv, -âvos macedonean 
năxelă.ov, -ow măcelărie 

naxgăv departe 

peedtev de departe 

naxeodunie a i indelung răbitător, a răb- 
«ta îndelung, a avea indelungă-răbulare 
naxgodupia, -a5 îndelungă-răbdare, râb. 
dare, Indelungă-ingăduinţă 

paxeobiipeos cu multă răbdare 

paxed, «d, -6v 1. îndelung; 2. depărtat, 
îndepărtat 

naxpozeâvos, -ov [cu] ani mulți 
nadaxia, -as neputinţă 

nedaxăsi i -6v 1. (adj) moale; 2 (subst. 
m.) malahian 

Modedaiiă (m. indecl.) Maleleil 

năsara mai ales 

măădoy 1. mai mult; 2. mai degrabă 
Mâzoş, -ow Malhus 

mp, ns bunică 

papenvăs, a mamona 

Mavaiiy (m. indecl.) Manain 
Mavavotis,-î) Manase 

pavdâve (aor. înabov) a învăţa [de la ci- 
neva), a afla 

navia, -a5 nebunie 

măvva (n. indeci.) mană 

navrebopar a ghici 

mugaiveo (pas.) a se veşteji 


Magăv (în aramaică) Maran; în expresia 
Magiv ăbă - Maran atha (aram. Dom- 
nul vine) 

moevagitus, ou mărăritar 

Mita, -as Marta 

Magia, -uc Maria 

Mâexoz, ov Marcu 

mionagos, -ow marmură 

maprupia a mârturisi. a da mărturie 
magrupia, -u5 mărturie 

muprăgtoy, ou mărturie 

paeripopui a mărturisi, a da mărturie 
mers, :v0o5 martor 

maotopet a muşca 

paorybe a biciui, a bate cu biciul 
maarițea a biciui 

măană, tos 1. lovitură de bici; 2. 
suferinţă, rană 

maorâs, -oii sân 

maraioloyia, -us vorbire deșartă 
paruiodâyos, -ov grăitor în deşert 
năratos, aia, -ox adj, deşert, zadarnic 
maravărus, -ros deşertăciune 
metacien a zădărpici 

pdtemy în zadar 
Mardaios, -ow Matei 
Marorav (m. indecl.) Matan 
Marbâr (m. indeci.) Matat 
Marbias,-ow Matia 
Marrabdă (m. indecl.) Matat 
Marrabias, ou Matatia 
măaea, -as sabie 

ez, ms luptă 

măopai (aor. Pnargăţu) a se certa, a se 
bate 

pevaiavzios a se făli mult 
meyadziog, a, -oy [minunat], n. pl: măriri 
petahetâris, ros măreție 
neyuozpeziis, tc de mare cuviință 
mevaduivea (nor. pas. îpryaăiivony) 1. n 
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mări: 2-a preamâri 
pevădans mult 
pevadmaivi, -nc mărire 
mivase pegăhn, pipa mare 
nitedos, -ous mărime 
netiartey, -Avoc (m.) Oregăi 
eb-eeinvriie a tâlcui, at 
mt, -ns beţie 
ptd-iarmpa 1-a scoate din ceva, a înlătura: 
2 a întoarce: n muta, a strămuta 
pedobria, „us uneltire 

meboeioy, -ow hatar 

proborea (sor. pas. prthiotjy) ase îmbăta 
mibuoos. -0u beţiv 

nebiiea a se îmbăta, a bea bine, a [i beat 
neitenv,-ov mai mare 

mda, uthawva, ptăav negru 

Meet (m, indeci.) Melea 

1 
pia, psătros (n.) miere 
neăiootog, a. „av de miere 

Meâirn, ns Malta 

ndăaa (impl. Eputhăov și îeldov, nor. 
înutăămoa) 1, (cu int.) se formează viitorul 
analitic; 2. [a fi gata să. a 1 pe punctul de a] - 
diverse redări contextuale: 3 (la part. prez. 
funcţionează ca un adj.) viitor: 6 pdăuv 
iv — veacul ce va să vină: (la part. n. sg. 
sau pl,, substantivizan) ră ptăov sau ră 
piddovru - viitorul, cele viitoare 

nihog, ov mădular 

Medi (m. indecl.) Melhi 

Medmorbix (m. indect) Melchisedec 
mid (impers. ptdi. cu dat.) ari păsa. ari 
fi rijă, a se îngriji de 

mempedva, -ne pergament 

nimepopaa a mustra, a învinui 
nepupipongos,-0v nemulțumit cu soarta sa 
pv particulă intraductibilă, marcator sin: 
în perechea piv... di... perechea de 


mai-mare 
imăci 


se îngriji de 


particule poate fi iradusă, dacă nu îngre- 
uiază cursul firese al Irazei, prin „pe de 
o parte... pe de alta.” 

nevotvize da. dar mai degrabă 

mewroi dar 

pa (vii. eva, aor. pet) 1. a rămă- 
ne:2.a locul. a sta 

megitu 1-a împărți: 2 a dezbina: 3. (pas) 
fi distinct, a se deosebi 

pipera, = grijă 

neoupevieu a se îngriji de ceva 
neois,-idos parte 

peetapds.-00 |. impărțire: 2, despârțitură 
pretorils, -00 impărțitor 

nipos -0wc parte 

prompheia,-us miazăzi 

neonrebta a mijloci 

neobvms,-ow mijlocitor 
prooviznov,-ou miezul nopții 
Meoozotapiu, ac Mesopotamia 
nious, -1-0Y mijloc 

neaărotzov, -0w peretele din mijloc 
neoovgdevmpa, jcatos mijlocul cerului 
prova fila jumătate 

Meaniuz, -ov Mesia 

nrorăs, -, «dv plin. umplut 

neorâta a i plin 

neră (prep. 1. (cu gen.) cu, impreună cu: 


peru-fidăee a schimba 
per-âcpo a duce cu 


pera-bideopui 
împărtăşi 
merâdeois, cuc 1. mutare; 2. schimbare 
mer-aieeo 1. a se muta: 2. a pleca 
meza-zahiea a chema 

prra-xtvia a strămula 

prva-appăvea 1. ase împărtăşi: 2. în ex 


a da:2. a împărți: 3-a 
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presa xaspbv perahațfitevuv - a avea vreme 
merâdmpis, «tos împărtăşire 
ner-adădoow a schimba 

neva-pihopaa a se căi, a-i părea rău 
pera-pogipăopat a se schimba la faţă 
meca-vaen a se pocăi 

mrrâvora, -as pocăință 

erati (cu gen) între 

pera-zipzopai a trimite după: a chema 
pe cineva 

meva-avplpea a schimba 
pera-opmparitie 1.3 preface (în), a schim, 
[a aplica ceva în privința cuiva). a zice 
(despre cineva) 

erati 1. a muta. a strămuta; 
ce la: A.a schimba 

pevizeatu mai apoi 


pet-iza a avea parte. a fi părtaş, a se îm- 


pârlăşi de 
mevewpiţopat a [i ingrijorat 
metoazoia, -u5 strămutare 

ner-otiGon a strămuta 

nerozi 16 părtăşie 

nirozos,-0v (eu gen.) 1. părtaş; 2 tovarăș 
nexeăw a măsura 

meronriis, -00 vadră 

nereroxabia a [i cu măsură 

nerpiws |moderat] puțin (în expresia oii 
meveiuos - nu puțin) 

mărgov, -ov mâsură 

pirmxoy, -0v frunte 

mizei şi uizois (cu gen.) până, până la 
mi (negația subiectiva) [să] nu 

mdapâs nicidecum 

udă nici 

nmdeis, dei, jnbEv nimeni, nimie 
nubtzote niciodată 

mmbizeo nu încă 

Mijdos, -ow med: (pl.) mezi 

pmpciza [să] nu mai 


2.aire- 


pios, -ovs lungime 

miţieiiveo a creşte (pe lungime) 
pmhonrii, “35 piele de osie (cojoc) 

milv (particulă de întărire) de bună seamă 
mpi da de veste. a înştiința 
mijzore nu cumva 

pije nu încă 

pmods, -0 coapsă 

mipre nici 

pie, prods mamă, mică 

pipea nu cumva, oare nu 

nijroa, us pântece 

nupreolpts,-uv ucigaș de mamă 

pia v ci 

muaive (vit, jucavăă, sorina, ace. pas. 
tmudevOmy, pl. pas. pepiaopau) a spurca, a 
întina, a pângări 

niuopa,-ptos spurcăriune 
nutopăs,-06 spurcăciune 

mina, -Mavos amestec 

nivvupa (ao. îmZa) a amesteca 
pus. d -bv mic 

Midaros, «o ([) Milet 

nidov,-ow milă (unitate de măsură) 
muptopai a urma [cuiva] 

mupţtijse 0% următor 

muvijoxopea (sit. pvobijoopaa. aor. 
tuoviţonv, pl. ptpeempca) a pomeni, a-şi 
aduce aminte 

matea a uri 

mobaxobooia, us râsplătire 
mobazobâris,-ov răspltitor 
nioo, -a,-0v argat 

tos, -0% plată, răsplată 

madâra a tocmi 

piodmpa, -uaros casă luată cu chirie 
puodunrăs, i, -dv [lucrător] năimit 
Mizaiţă (m. indecl.) Mihail 

vă, -âs mină 

uvăopat a-și aduce aminte, a pomeni 
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Myiowy, -uvos Mnason 

pveia,-us pomenire, amintire 

mvăpa, -uaros mormânt 

pompeioy, -ow mormânt 

viţa, ns lamintire], în expresia motto- 
pct pian? — a-şi aminti 

nwmpovebta a-şi aduce aminte, a pomeni 
mompbavvoy, -ov pomenire 

mwmareiit a lopodi 

nomădăos, 
mâs [eu greul 
ndduos, -au obroc 

nowgadis, dos |lemeie] aduteră 
porgăopaa a face/săvărși adulter 
porgria,-c5 adulter (ca act) 

porgetea a săvirşi adulter 

mot, 00 [om] adulter, adulterin 

ndias abia (numai ce). (cu greu)de-abia 
Modây (m. indeci.) Moloh 

nokia a întina, a mânji 

nohvopâs,-ot întinăciune 

mongii, -1 [dojană), plângere 

Movil, „5 locaş 

povoyevils, -t5 unul-născut 

pâvos, n, -0Y 1. singur, unul; 2. numai 
povăsduăpos, -0v cu un singur ochi 
novăts a rămâne singur 

noewii;-fis chip 

moegăe a lua chip 

nbospenais, «tu înfăţişare 

noogozoviea a face un [idol în chip de) vițel 
ndozos, -0w vițel 

novotxds, -i, -6v [care cântă din gură]; 
substantivizat: [muzician], cântăre]] din 
ură; în expresia guvij ovotxâv (Apoc. 
18.22) - glas/sunei de muzici 

ndzdos,-ou trudă 

murhds,-00 măduvă 

mwteo [a iniția] a învăța taina 

nădos,-ow basm 


nuxăopai a răcni 

munempitos a batjocori 

nude <A, -âv de moară 

măăog, -0u moară 

pibâtay, -îvos moară 

Miea, -wv Mira 

oii și-0toe Pas de pi iii 
nueiţea a unge [cu mir] 

peuon, «ai. «a zece mii, zeci de mii 


Muaia, -as Mi 
variety, -ov Inină 

Mootadajvm, «e Mitilene 

mwvozdiţas [a avea miopie], a vedea slab 
ndodanp, „nos rană 

nopăopai a pribăni 

phos,-ovw |ocară, pată]; (folosit adjec- 
tival) întinat 

megaive (aor. punea, aor. pas. Epe- 
oâvony) 1. face nebun, a arăta nebun; 
2. a se strica 

pupic, -as nebunie 

mpooyia, -uc vorbire nebunească 
needs, -ă.-0v nebun 

Mosailse -tos V, Mubotis 

Moiiotis Moise 


N 

Naaootv (m., indecl.) Naason 
Nayyai (m.. indecl.) Nagai 
Nabapi ([. indecl.) Nazaret 
Naţaonvâs,-il. -dv nazarinean 
Natwveuios,-ow nazarinean 
Nâdav (m. indeci.) Natan 
Nabavaiţ), (m.. indect.) Natanail 
vai |. da; 2. ba da 

Neepey (m. îndecl.) Neeman 
Naiv ([.. indecl.) Nain 

vas, -08 templu 

Naoty (m, indecl.) Naum 


o 


văgdos, -ow ([.) nard 

Năemionos, -ow Narcis 

vavayău [a naulragia); a se sfărâma cora- 
i a-şi sfărâma corabia 
vaieămeos, -on stăpânul corabie 

vuiş ([.. ac. vuby) curubie 

vatrus, -ow corăbier 

Nayive (m.. indecl.) Nahor 

veaviag, ov tânăr 

veaviaxoș, -ov tânăr 

Neănodus, «wc Neapoli 

verps, «4, 6 mori 

vexpâm a omori, a fuce mort 

vixemats, -co5 omorâre: În sintagma: oi 
xarrevâmorv ripv vegunonv ij pijepurs Lââ- 
bus (Rom. 4,19) - nu a hat seama la pânte- 
cele mort al Sarei 

viog «a, -ov 1, nou: 2. Wfinăr (mai des la 
comparativ 6 vediegos) 

vroaabs,-00 pui 

vedrns, “ros tinerețe 

vebuwros,-ov neofit 

veti (aor. îvevoa) a face semn [ca 
încuviințare] 

vid, -u6 nor 

Neqoadip (m.. indecl.) Neftalim 

vies, -ove nor 


veereginâs, -1), -6v |tineresc], al tinereţii 
vij (în formule de jurământ) pe 

viu a toarce 

vmzeuditea a fi prune 

vijztos,-a,-0v (folosit substantival) prune 
Nmeriise toc Nereu 

Nmei (m.. indecl.) Neri 

vmaiov, -ov insuliță 

viloos, -ov ([.) insulă 

vmortia, -ac post 

vmoretea n posti 


me 
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vilais (ac. pl. vijoteis) flămând 
wmipăâuog, -0v cu trezvie 

vip a avea trezvie, a fi cu trezvie, a 
priveghea 

Niyee (m. indecl.) Niger 

Nuzdvtng (m. indeci.) Nicanor 

mun a birui 

vie, ne biruinţă 

Noebbmpos, -ow Nicodim 
Nuxodarrns, ov nicolait 

Nuxăhaog, -ow Nicolae 

Nexănodus, -rus Nicopole 

vinos,-ove biruinţă 

Noveui ((.. indecl) Ninive 

Novevirns, -ov ninivitean 

mizerie, -joos vas [de spălat] 

viera a spăla 

voie a înţelege 

vâmpa, -ueras gând 

vâ0og, 1. ov, nelegitim 

voi tis pășune 

vopitea 1.a socoti, a crede; 2. a obişnui 
votâge i, -oY 1. (adj) de lege 2. (sim) 
învățător de lege. cunoscător de lege 
vopigtns în chip lesiuit 

vomopa, tos ban 
vopodădoxuhog, -04 învățător de lege 
vomobeaia, «as darea Legii 
vopoberiea a legiui 

vopobtrns, -ov legiuitorul 

vânos, -ov lege 

voaiea a suferi de boală 

văanpu, -avos boală 

vâaos, -ow ([.) boală 

voaă, -ăc pui (în loc de vonaiov) 
voaaios,-ow pui 

vooviţonai a dosi 

voros, -ow miazăzi 

voudeaia, -as 1. povăţuire; 2. mustrare 
vowderiee a povăui 


GLOSAR 


vovpmyvia, -as lună nouă 
vowvezăs cu înțelepciune 

vobg, vods minte 

Nepâs, -a Nimlas 

vopepn, ns noră 

vupupios, ou mire 

vunev, vos cămară de nuntă 
vov acum 

vuvi acum 

vii, vuderăs ([) noapte 

vbaatu a impunge 

vvordizen (aor. viorel) a aţipi 
veztiinegov.-ov o noapie și o zi 
Neve (m. indecl.) Noe 

vaboă, «i, -âv zăbuvnle 
vârtos, -0V spinare 


= 

Tevia, -us loc de găzduit, găzduire 
evit a găzdui 

Şevodogica a primi străini [in gardă] 


nor. iSijoava) a usca 
-âv uscat (ad):) 
Ztăavog, 1, -0v de lemn 
şidov,-ow 1. lemn; 2. ciomag 
Tuodun a [se] rade 


o 

d art.hot. m. 
îndoiiovra optzeci 
întboos, -u-0v al optulea 
ănpnos, -ov povară 

dă, îjde, râde (pron. demonstr.) acesta 
dări a merge pe cale 
ddmpi a călăuzi 
ddrpybse-03 câlăuză 
ddotzopiw a călători 
dbotnogia,-as călătorie 


dbos, -00 ([) cale, drum 

ddotiș, dbâvros dinte 

ddwvăun 1-a fi cuprins de durere, a fi in: 
se chinui 


"Oţiaş (m, indecl.) Ozia 
do (intr) a mirosi 
dev 1.de unde, de 
accea, pentru aceea 
divin, 6 pânză 
dvviov,-0v giulgiu 
oda (pert.al lui pd = a vedea, cu va 
toare rezultativă) a şti 

ixrtog, -u,-0Y casnic 
vite, -ov slugă, dujtor 
oitu a locui 
oărmpa, -pztos incăpere 
oirijetov, -ow locaş 


oii, -ac casă 
coincis, = casnic 

oinobtonoriea a chivernisi casa 
oinobeoxărus, -ou stăpânul casei, stă- 
pân peste casă 

vizodopie n clâdi. a zidi 

vinodopil, “5 


oirovoputo a fi iconom 

oixovopia, -ac iconomie 
oimovâpos,-0w iconom 

oinos, -ou casă 

oizouptva, -nc lume 

oixovedg, -dv [care vede de ale casei), 
(substantivizat (.) gospodină 
oievenâs, -08 îndurare, 
oinrienuy, -ov milostiv 
oisreior a se indura 
vivozârms, ov băutor de vin 
oivos, -ov vin 

oivogwyiu, as beţie 

iona: (or. nijOny) a socati, a gândi 
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oios,-a, -0v (adj. pronominal relativ, 
când calitatea poate fi tradus modal) cum, 
asemenea căruia, ca şi cum tc. 


dmvto a pregeta 

dvmeăs, «d. -y 1. trândav, leneș: 2. cu 
anevoic 

deus, -ov [de] opt zile 

der opt 


dhzdeos, -ow pieire. nimicire 
dhayâmovos, -ov puțin credincios 
ddittos,-u, ov pulin 

dipopuzoss -ov Impuţinat la suflet 
ddageagiea a disprețul 

dlobprwriţs, -0ă nimicitor 
dhotbertea [a nimiciţ: (part. art) nimicitor 
dhoxabrupu, -jaroz ardere de tot 
dhonâmela, -as intregire 
dhânăneos, -0v întreg 

dăolbţea a se tângui 

ho, = -0Y întreg, tot 

ăhorehijs 5 cu totul desăvârşit 
'Diwnâs,-a Olimpas 
ăduvo,-ov (() roade necoapte 
duş 1. nicidecum: 2. negreșit: 3. lot 
împeos, -ow ploaie mare 
âmeigonai a dori [pe cineva 
dud a vorbi, a cuvânta 

muia, -a5 lovărâşie 

Smma, -jurtoc ochi 

ăpvup (aor. îmoa) n se jura 
ămodupadâv (ady) Intr-un cuget 
omovălia a semăna (cu cineva/ceva) 
dmovonabijs, is asemenea pătimitor 
notes, -.-0Y asemenea 
dmovbrns, nos asemânare 
mona î asemăna 

dmoitaput, -paros asemănare 
ămoiung asemenea, la fel 
dmoinotg, tuns asemănare 
dmodorpiea a mărturisi 
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ămodoria,-us mărturisire 
dnodoțovpivas [incontestabil], mărturi- 
sit ueru 

ămărezvos, -av de acelaşi meșteșug 
ăno& impreună 

mâegotv, -0% (adj) într-un gând 

mms totuşi, de asemenea, chiar 

dvue (ne, doar nom. și a.) vis 
dvtetos 00 asin 
dvenbiGea a ocări, a must 
ăverbuapăs, «00 ocară 
îveibos,-0vs cară 
"0viponos, ov Onisim 
"Omaispogoz, ov Onisi 
venăg, i, -v |măgăresel: în expresia 
yuăos Gate = piatră de moară 
dvivapa (ar. învia sau divipagv; cu 
en.) [a beneficia, a profita], a se foloni 
e cinevalceva 
îvop,-praros nume 
dvopăua 1-a numi 
nume] 

îvosu-0v asin 
îvmes cu adevărat 
dog, -ovs olet 
dis, eta, ascuţit 
dj -6 crăpătură, pură 

dmvadev 1. pe la spate, din spate: 2 în ur- 
ma; 3. dinapoi 

diane 1. (adv) înapoi, indărăt: 2. (prep. 
cu gen.) după, în urma, dinapoia 

dnăiţe a înarma 

îmăov,-ov armă 

ov (adj. pronominal relativ, 
area; poate fi tradus modal) 
aşa cum, ce fel, oricine, cum 

dare când 

âmov unde 

darrtevopea [3 apărea], a e arăta [cuiva] 
dmraaia,-us vedenie 


pomeni [pe 
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[i 
mea, -as rod 

dus să, încât să, ca să 

doua, -urros vedenie 

doaas, ec |, vedenie; 2. vedere 
doarog,-. -0v văzut 

ded (vit. Avpopan, aor. cldov, pt. duga- 
za. vit. pus. Gpijoopa, aor, pas, îepimy) 
n vedea 

det E mânie, urgie 

devionai (aor. orpio0ujy) a se mânia 
doiăos,-4,-ov mânios 

depună, -A5 stânjen 

detvopaa (cu gen.) a polii 

deetvăş, =, -Y |muntos): ținutul muntos 
deekige -ews poltă 

dedonobie a călca drept 

debâs, ij, av drept 

dedoropim a învăţa drept 

deveiţu a mâneca 

dedeos, -a, -ov (adj.) dis-de-dimineaţă: 
virvona deDouai — a ajunge 
dis-de-dimineaţă 

dpdeoș, -ov dimineaţă 

[corect], bine 

hotări 


deniza 


jura 


denmua, -uaros repeziciune 
dovcov,-0u pasăre 

devus, Bowboc (m. sau (.) pasăre 
deooraia,-as hotar 

doos, -ovs munte 

âpioow a săpa 

dorpavăs, i -6v orfan 


beztopar a juca 

6. .ă (pron. rel) care 

dad:us ori de câte ori 

"Dani (m. indecl.) Osea 

avose -u -av cuvios 

davărng, -Mos cuvioşie 

doing cu cuvioșie 

dopij,-c mirenima 

dos, -N.-0v (adj. pronominal relativ, n- 
dicând cantitatea) cât 

doriov sau dototy, 00 os 

oras, ins, du (pron, el.) cel ce, care 
doveârtvos, 4, -0v de lut 

dogenots, toc miros 

daspșe -tios ([.) coapsă, mijloc 

dvav când 

de când 

îm că 

oi (ou, precedând cuvinte cu inițiala 
vocalică: otiy. precedând cuvinte cu 
inițială vocalică şi spirt aspru) nu 


oidapâs nicidecum 
aibe nici 
ibeis, obdela, ovătv nimeni, nimic 
oibizore niciodată 

oiibtzos încă nu, nu mai 

viii nu mai 

vimoiv aşadar 

oliv așadar, de 
vize încă nu 
oiieâ,-a5 coadă 
oigâvios, -a,-0v ceres 
viieavbdey din cer 

obeavăg, 00 cer 
Oefavăg,-06 Urban 
Oiigias, ov Urie 
văz, rds ureche 
oaia, -as avere 


dar 
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vre nici 
oibros, ar, robro acesta 


ros datorie 
dnpriden a datora 

dpelov măcar de 

îpehos, -ows folos 

iubaănobovhia, -ac slujirea de ochii cuiva 
âgadpăs,-on ochi 

înptsu-tus şarpe 

pots, tos (.) sprânceană 


dhomovio a aduna mulțime 
îrăos,-0v mulțime 
ăziepa, -atos Intăritură 
păgoy, -ow pește 

NE seara, târziu 

via, -as seară 

dap, -0v (plonie) târzie 
îns, nos (aţă, înfățișare 
înptovioy, -ou plată, sollă 


n 

mapărica [a momi), a prinde 

marig, -idoc cursă 

zdeyos, ov [deal sai munte pietros] în ex- 
presia Apetos ad'yos, Areopag 

mdOmpa, -uaroz patimă 

aadmtse 1, -0v [pătimitor], care are să 
pătimească 

nâbos, -ovs patimă 

zubayuyăs, -0% pedagog, învățător 
zubâgrov, -ow băiat 

amăria, -uc învăţătură, povățuire, certare 
zuibevrils, -08 povățuitor, care ceartă 
ateu |. a învăța; 2. a pedepsi, a cer- 
ta, a mustra 


zaduddev din copilărie 
zatdioy,-ov prunc, copil 
aasdioz-u5 slujnică 

zxaiten a juca 

mais, zcudăs, 1. copil, fu; 2 sugă 
zaina a lovi, a inţepa 

ada demult, odinioară 

nuhavâg, d, -v veche 

aud atâras, ros vechime 

zadabe a învechi 

mda 1 luptă 

nadyyeveaia, -us nașiere din nou 
nădav iarăși 

apei (ady) cu toţii 
Napepudia,-us Pamfil 

zuvbozetoy, -0u casă de oaspeţi 
navdozeis, dos gazdă 
zaviiyueis, «tc sărbâloare 

zavotui (ady. cu toată casa 

zavozdiu, „as toate armele 
zavoveyia, -as viclenie, vicleșug 
navoberos, -0v viclean 

mavrazoii pretutindeni 

avrehiis, -t5, săvârșit, încheiat, impli- 
nit], în expresia eis ră zavreăs în nici 
un chip, pentru totdeauna 

zâven totdeauna 

avrazătdev de pretutindeni 
avroxpăteg, -000c atolţiitor 
nâvrort totdeauna, întotdeauna 
âvrus 1. cu adevărat, negreșit, fără 
îndoială, de bună seamă, măcar 2. (în 
negații, precum ob avuus) nicidecum 
naeă (prep.) 1. (cu gen) de la, din par: 
tea, de lângă: 2. (cu dat) lângă, la: 3. (cu 
ac.) pe lângă, de-a lungul 

naga-faive 1.3 câlca;2. a cădea, a se 
abate 

maga-Bădăea 1. a înfățișa; 2. a ajunge 
nupăfiaaig,-eus călcare, călcare de lege, 
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călcare de poruncă 
nagubărns, -ow câlcător de lege 
naea-făiGopaa a sili 


nupa-fovărbonea [a se primejdui], 
primejdui (ceva) 
napafiodi, “îs pildă 


nuoayyeăia,-uc poruncă 
nue-artăde n porunci 
ugacsțivopat a veni 

mae-ânţea a pleca, a trece 
napa-derypritea a văd, a baljocori 
naeăbevao, 0 rai 
naga-bizopai a primi 
naeabiarerfii, -M6 [cer 
nefolositoare 

aaga-bibopi 1-a prinde, a da, a da pe mă 
a vinde 

napădozos, -ov lucru preaslvit 
zapidoots, -rws predanie 

aga-Gnhuden a stârni spre gelozie, a stâr- 
ni gelozia 

nueabuitaavos,-ov lângă mare 
mapu-empiw a irece cu vederea 
agenta, ms vistierie 
magraaviee a îndemna 

zaprartiopaa |. a se feri, se depârta, a 
părăsi: 2. a-și cere iertare, în expresia Eye 
ne zone vov să mă ierţi 
naga-xadiţun a şedea 

napa-xahio 1-a mângă 
3,8 ruga 
xapu-xahizrn a acoperi 

apărea a [i la cineva. a se afla în 
cineva 

aoâdnois, -tus |. mângâiere; 2. rugă- 
minte: 3. îndemn 

aupăxhuros, -ow mângăietor 
aoaxoii,-î neascultare 
zag-axovovbie 1-a urma; 2. a urmări 
zao-axotea a nu asculta 


ri], vorbe 


2. a indemna: 


nagu-xiztu 1-a ase apleca 
naga-haufven a lua, a primi 
mapu-hionai a trece pe lângă |eu 
corabia] 

napăios, -ov [lângă me 
|tinut maritim] țărm 
mapaăapij, -A4s mutare 


]: (subst. £) 


nagu-ioitona a înşela 


nagaăwrinăs,-il,-dv paralitic 
magu-ivopar n fi paralitie 

napa-nive a rămâne,  stărui 
zapu-nvbiop a mângăia. a imbărbta 
naoapvbia, us mângâiere 
xapupitiiov,-0v mângâiere 
napu-vonien a călca legea 

uguvopia, -us căleare de lege 
xapu-mineaivea a se râzvrăti 
napamixeuopăg, -08 răzvrătire 
apu-aizrea a cădea 

naga-zhi a trece pe apă pe lângă 
zagaz)ijaos, -u.-0Y care este aproape 
aagamimoiws în acelaşi fel 
xaga-nogriopai a merge, a înece, a 
sirăbate 

napănrupa,-jatoc greșeală 
naou-opie a rătăci 

nagâonpos, -ov (care are un) însemn 
apa-oxevătea a pregăti 

zagaoxevii, 15 vineri 

zaga-reivea n lungi 

aga-rmeite 1. [a observa), a pândi;2.a 
păzi, a ține 

zagarijenots, -tws [observare], în ex- 
presia eră aapatijo'joiog la vedere 
auea-ridmpi 1. a pune inainte, a pune; 
2. a încredința: 3, a arta 
naga-rogpdevea [a se intimpla să ie pre- 
zen], a se întâmpla 
nugavtina [in clipa de fa 
adjectival) [recător], de o clipă 


(folosit 


ui 
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nagu-ipu |. [a lăsa să treacă, a indepăr- 
ta). a trece; 2. a se lăsa amăgit: 3. a purta 
naga-weoviea [a [i nebun) 

nagareovia, ac nesăbuinţă 
naga-primăţu a ierna 
nuguzrapaviu,-us iernat 

naeazeipa îndată 

nivedadug, wc leopard 

măeoeta a veni, a sosi; 2. a fi aici. n fi 
de faţă 

muereto-ti a strecura 

adus pe furiș 

bio a se strecura 

tozopat 1. intra; 2. veni 
ug-vo-upiow a aduce 

magrvbs (cu gen.) afară de 
maerpoli, -îc tabără, fortăreață 
zag-rv-ogăt a tulbuu 
nagezibnpoș, -0v vremelnic, trecător 
muo-tezopat a trece 

mâgtois, -ecos trecere cu vederea 
naontgea |n face: 2. a da 
muemogia, -us mângâiere 
zaobevia, -a leciorie 

zagbivos, -ow ([) fecioară 
Tăedos,-ov pari 
aue-impu a îndrepta 
nae-iornpi (tr) a pune 


înai 
Naenzvăs,-d Parmena 

ăeodos, -ov ([) ueacăt 

zuo-otxice a [i străin. a locui vremelnic 
zagosia, -as înstrăinare, vremelnicie 
aăgotxos, -0v străin, venetic 
zaponpia, -as pildă 

năgonvos, -0v beţiv 

nap-oizoar a fi trecut 

nag-oporătio a semâna 
nugănotos,-0v asemenea 
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aae-osivopaa a se aprinde de mânie 
mapogvopăs, -0 1. neînțelegere; 2. 
îndemnare 

nae-oeviţia a întărâta mânia 
xagoprriapds,-06 mânie 
map-oxpivea a întărâta 
napovaia, -uc 1. venire; 2. prezenţă 
napovis,-idoc blid 

agonaia, -us îndrăzneală, indrăznire 
zagenoăţepai a indrăzni, a vorbi cu 
îndrăzneală. a avea Indrăzneală 

mă, adio, zây 1. 4ot;2. orice 

Iăoza (n. idee.) Paşt 

ndozu (viit. nelooţea, aor. Zaahov. pt. 
mbaovda) a pătimi 

Năvaga, ov Patara 

narăoate 1. a bate, a lovi: 2. a zdrobi 
natie a călca 

arie, zarps tată, părinte 

Tderpos, -ow ([) Patmos 

nerpud, -ăc spiță, seminţie 
natovâgzis ov patriarh 

natere6s, 1 -6v părintese 

mateig, -ibos patrie 

Maroăfas,-a Patrova 

mareoldpas, -ov ucigaș de tată 
aarponagădoros, -ov dat de la părinți 
naxgiiog,-a.-ov părintese, al părinţilor 
Maihog,-ow Pavel 

macie (la med, + part.) a înceta să 
Nâqos, -0v ([) Patos 

zaegievt (or. pas. Eco vi) a învărtoșa 
mid, -us obadă 

mebivâg, 1 -dv şes 

reţete a veni pe jos 

aeţii pe jos 

aeapria |. a se supune; 2. a se 
încredința cuiva 

meibăs, «ii, -6v [convingător], de 
înduplecare 
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aride (vit. neiova, aor. Earnoa, pl. xinouba, 
viit. pas. aetobijoopau, aor. pas. Eio0ny, 
pt. pas. aăeioucu) [a convinge] 1. a încre- 
dința; 2. a înduplecă; 3 (med.) [ase supune], 
a crede 

newâm a flămânzi 

aeioa, -a5 cercare; În expresia metoav Aa 
fitviu — a fi încercat 

xengăe a ispiti. n înceren 
arpaopds,-00 ispită, incercare 

meveâun a încerca, a ispiţi 

aevapovij, “5 induplecare 
xădaroș,-0ws adâne, mare 


amo a trimite 

abvns, «tos (m) sărman 

evreii, -as soncră 

mevbepâş, 0% socru 

mevdiwm 1.4 plânge, a se tângui; 2. a fiurist 
zvdos, -0v5 plâns, plângere 

evo, -ă.-6v sărman 

mevedzus de cinci ori 
zevramogilaon, -ca, -a cinci mii 
zevraxdovot, au, -a cinci sute 

mivre cinci 
nevrexatbinaros, 
cincisprezecelea 
mevrieovra cincizeci 
Hevrmxoori, -ds cincizecime 
mexoidnoig, -tos încredințare, încredere 
miguv 1. (dv) dincolo; 2. (prep. cu gen.) 
dincolo de: în expresia zis 1 atouv - de 
cealaltă parte, dincolo 

zteus, -aros (n) mareine, hotar 
Mierapo,-ov ([) Pergam 

torym, ms Perga 

zei (prep.) 1. (cu gen.) despre: 2. (cu ac.) 
în jurul, cu privire la. (cam) pe la (sens 
temporal) 


-m ov al 


argi-ăyw 1. a străbate; 2. a înconjura, 
a umbla împrejur, 3 a duce / a purta pe 
cineva cu sine 

egipt |. a desface: 2. ari 
(med) a i se lua 

ntoi-aorpănru a lulera imprejurul cui- 
va, a învălui ca un fulger 

neerpăhăeo 1-a îmbrăca, n înfăşura; 2. 
a înconjura 

neot-fhiz a privi de jur împrejur. a pri- 
vi în jur, a privi împrejur, se uita impre 
jur. ase uita în jur 

ov acoperământ 

a înfăşura 

evătopaa a iscodi lucrul altora 
aepicevos, -ov iscoditor; vă arpizoya 
- vrăjitorie 

nzet-bezonai a inconjura, a cutreiera, 4 
pribegi, a cutreiera lumea 

aegi-tza a cuprinde 

mepi-ţovvena a încinge 
aupidong,-cuuc purtare (de podoabe) 
nreiîormpu 1. (tr.) a înconjura. a se feri 
de; 2. (intr) a sta imprejur 
aroixădagpa, patos gunoi 
nrev-uahizru a acoperi fața cuiva, a 
lega la ochi pe cineva, a fereca 
agi-neapaa a sta în jur, a i se pune îm: 
prejur, a fi legat de jur imprejur. a fi cu: 
prins de, a avea împrejur 

nrpirepah ala, -ac coif 

meeoariis, -î._care ține (de jur 
împrejur) 

scrot-xeiifea a tăinui 

zeet-xuxhăe a impresura 
nrorhânao a străluci împrejur 
neo-irizopas a rămâne 
nepiăvros, -ov întristat, intri 
mega-pivea a aştepta 

nieiă (adv) dimprejut 
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meoi-oratu a locui imprejur 
egiotxos,-0v vecin 

eptoitotos,-0v ales 

eprozi-1is [pericopă], lo (in Scriptură) 
arei-narie n umbla, a merge 
mroi-aziosa a pătrunde 

aron-aizru 1.3 cădea între. întâmpina 
tispite); 2. (despre o corabie) n se împlânta 
nror-zoni (med) a dobândi, a-și agonisi 
areszoinong, cos agonisire. dobândire 
acoi-ooippvepi a rupe 

aeot-oxăopat a se osteni 

meenooriu, -us prisos, prisosință 
arpicorupu, patos prisos, rămășiță 
zeenoorise a prisosi,a spori, a rămâne 
zretaois, -i|, -dv ceea ce este mai mult. 
de prisos; în expresia x zeg4o000 - peste 
măsură. mai mult 

zeevovoripuns mai mult 

zrevooăs mai mult. mai tare, peste mâsură 
arovoregă, -A5 porumbel 

zron-tipve a tăia împrejur 

zeos-riOmpt 1-a împrejmui, a înfășura, a 
pune (de jur imprejur): 2. a îmbrăca 
zronropil, «e tăiere-imprejur 
mron-rotzun a trage 

neos-rotyu a cutreiera 

meoi-qiom a aduce, a purta, a duce [de 
jur împrejur) 

now-poovtt a disprețui 

zepizugos, -ov (utilizat substantival) îm 
prejurime, ținut 

zegivwmpa,-ucros mâturătură 
acenroriopai a se lăuda 

epois, -ibos Persida 

zievot anul trecut 

zeretvâs, -ij, -6v [inaripat): ră arresă 
- păsări 

ztropai a zbura 

zrou,-uc stâncă, piatră 


mo 


Nixeos,-ov Petru 

zxptbdns, -ts pietros 

iigavov, -0w untişor 

mii Ac izvor, fântână 

ziyvupu (aor. taria) a infige 
zmditănov, ov cârmă 

zmhizos, n -0v cât de mare, ce 
zemhâse -03 lină. lut 

mipoa, -us trasă 

mika tc cut 

zwdeăea a prinde. a apuca 

ziăţin a indesa 

mdavohoria,-us vorbe înșelătoare 
mxeaive (nor. Eniodvtiyv) 1. (act) a 
amări;2.(pas.)a fi amar, a fi amar faţă de 
anglia, -ac amărăciune 

eds, d, -dv amar 

zuxoâis cu amar 

Măăros, -ov Pilat 

aimnămpa (aor. Eaimoa, or. pas. 
nito0ny) 1. a umple. a împlini: 2. (a îm- 
biba], a inmuia (un burete) 

zipzenpi (int. prez. pas. alpnodatau) 
ase umila 

zuvazidioy, -ov 1Abliță 

mivaţ, -uxos tipsie, Did 

zive (viii niopau, aor. Eov, pt. ata, 
aor. pas, Ex60my) a bea 

mda, -t05 grăsime 

mizedoxe (pl. nizoara, aor. pas. 
Ex0dony, part. pl. pas. nezoaptvoș: cu 


aeootyai, sor. Exeoov, pl. 
ai ntozu) a cădea 

Moda, as Pisidia 

moreiea a crede 

mvaraxăs, i -6v [demn de încredere, 
], curat 

nioras, -tws credinţă 

morăs, -ij. -6v credincios 
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moră a încredința 
mavăn 1-a amăgi; 2 (pas) a se rătăci 
dev A. rătăci 
mhavijens, -ov rătăcitor 

ahiavos,-0v amățitor 

mda, adaos (.) tablă 

maros făprură 

săvăoots (vor. Exăuou, sot. pas, Exo) 
a face, a plăsmui 

mhnoră, i. -ăv mâshuit 

ziarele, -us piaţă: vezi și ahaeis piaţă 
miros, „ou ln 
mănertiven a lărgi 
mharig, seta, i lare 
mina, -paros păr impletit 
mine a impleti 
măeoviţua a se inmulţ 
măcoveztiea 1. a asupi 
mheovizrms, -ow lacom 

mcoveţia, -as lăcomie 

mhrved, -âc coastă 

mite (nor. Ezvoa, aor. pas. Exhebodmy) 
a merge pe mare, a pluti 

mintii îs rană, lovitură, bătaie, plagă 
mditos, -ovc mulțime 

zânbive (viit. aha)uvă, sor. Erăniiv- 
Oy) a înmulți 

miere, -ot băăuş 

mhiupvea,-as puhoi 

hiv (conj, şi prep. cu gen.) 1. dar, însă, îar, 
ci, totuși; 2. afară de, în afară de, fără nu- 
mai, decăt, numai; doar că 

zijens, -es plin, deplin 

mâmpoţopii a face deplin, a adeveri, a 
încredința 

mămeoopia, -ac 1, ineredințai 
imțare; 3. plinătate 

zâmeâe a plini, a împlini 
xhieopa, -jaros 1, adaos, plinătate, pli- 
nire; 2, petic 


a prisosi 
se lăcomi 


mâmoiov 1. (adv. și prep. cu gen.) aproape: 

2. (subst.m. 6 zămoiov) aproapele 

mdaţopovi, -A5 îndestulare 

iivoae (aor. EnhaBar, or. pas, num 

sau aim) a lovi 

zaovăgtoy,-ow corabie 

zăoioy, -ow corabie 

7ădoş sau ao, 2d0% călmtorie, plutire 

măotatos,-a.-0v bogat 

zăovaicg cu bogăție, din belşug, imbelgugat 

zăovriea a fi bogat, ase imbogăți 

zăowritea a imbogăţ 

mdotros,-ov bogăție 

zăisvea (ar. Enhuva) a spăla 

zvetpa, -atos duh 

aveuparinăs, -,-6v duhovnicese 

zwevparaâs duhovnicește 

oviwe (vit. zvesiova, aor. Eavewot) a sufla 
i Sugruma: 2. încea 


aodijens, -e |eare coboară până la pi- 
cioare], (substantivizai) veșmânt lung 
zădey de unde 


aoimotg, -tus lucrare 
zonmrijs, -00 1. poet; 2. implinitor, cel 
care împlineşte 


zorui)os -,-v felurit, fel de fel 
aowpaiva (lit aoxpaviă, or, baolpceva) 
a paşte, a păstori 

aowiiy, vos păstor 

aoipvn, n turmă 

zoipvov, -ov turmă 

zoiog,-u,-ov jee fel de], care, ce, cum 
zohepbaa a se război, a purta război 
ndhepose -0t război 

adus, tu cetate 

nohutăozus, -ow mai marele cetăţii 


m 


nohureia, «ac 1. cetățenie; 2. petrecere 
odătvpu, -jaxoc petrecere 
odareiopat 1.a vicţui: 2. a se purta 
zodbrms -ow cetăţean, locuitor: |concetă- 
țean], aproapele 

nodădus adesea, adeseori, de multe ori, 
de mai multe ori 

aoldunhaoiev,-0y cu mult mai mult 
modwiaoriu, -u£ multa vorbărie 
nokuproâs în multe rânduri 
zohonoizthos, -ov de multe feluri 
aohiis, modă), 20% mult 
osozdaryzvos, -0v mult-milostiv 
aoivredils, ec de mult preţ. de mare pret 
zodiapoşe „ov de mult preț 
zohorpâns în multe chipuri 

oma, patos bhutură 

zowmoia, -u5 viclenie 

novnebs, „d -âv viclean, rău 

moves, -ow durere 

Moveixăs, i, -dv (de neam) din Pont 
Moveuos,-ow Ponţiu 
Tăvros,-ov Pont 
Nonduos, ou Publius 
mopria,-as cale 
nopriopai a mere 
moobio a da pierzării 
moptopbs, -00 câștig 
Toerios, -ow Porcius 
mooveia, us desrânare 

oeveiie a (se) destrâna 

năovn, -ms destrânată 

zdovos, -ow destrânat 

mâpee departe 

doobrv de deparie, departe 
noegiea, -as porfiră 

oogupbnwhis, doc vânzâtoare de 
portiră 

oowpuooîs, -4.-08v purpuriu, [de] portiră 
noaâxas de câte ori 


pustii 
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mbots,-ruus băutură 

naos, 4 -0v cât, cât mai mult 
norupăse -06 rău 

norapospbentos, -0v luat de ape 
zoranăse „dv ce fel de, cine, ce, cu 
cât mai mult 

are când 

zori odinioară 

abrrgov dacă 

zorijotov,-ow pahar. potir 

noviţia a da să bea, a adăpa, a hrăni, a 
uda 

Moriohoi, tv Puteoli 

adtoș, -0v băutură 

noi aproape 

05 unde 

Toiidys,-evtos Pudens 

oiis, xod6s picior 


neayiarebopai a neguători 
meaurbetov, -au pretoriu 

neâxresg. -opos perceptor 
oăzus,-rwos faptă, lucrare 

meant -ds ceată 

mpăoatw a face. a înfăptui, a făptul, a 
lucra 

ngaiis, -ria, -d blând 

egârns, ros blândețe 

zpizta (impers. atzi) 1. se cuveni: 2. 
ni cuviincios 

nprofieia, -as solie 

nerofiei a soli 

nprofvrieiov, -ov 1. bătrâni, statul bă- 
1rânilor; 2. preoțime 

necofiirepos, -a,-ov bătrân. preot 
mecofirrms, ov bătrân 

merafiimg, -ubos bătrână 

memvij Es cu capul inainte 

zei sau noi (aor. pas. dzoiobmy) a 
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tăia cu fierăstrăul 

mpiv (adv., conj. și prep. cu ac.) 
înainte, până ce 

Meioza, ps Priscila 
Heim, ms Priscila 
ed (prep. cu gen) în fata. 
te de, mai presus de 
neo-ăyea 1. scoate alară, a aduce Ins 
1e;2. a merge înainte, n merge mai inainte 
de. a trece inainte, a veni mai înainte; 3. a 
fi de dinainte 

meo-upiopua a alege 

neo-amopaa a invinui mai înainte 
apo-uxotea n auzi mal înainte 
apo-upagrăvu a păcătui înainte 
npoaviuov,-ovw faţa curții 

meo-fivea a merge mai departe, a merge 
(dintr-un loc), a insinta 
apo-fădă 1. a împinge înaini 
întrunzi 

apoferixdș, ij, „dv a oilor 
odata, -ov oaie 

mpo-Pafăliea 1. a scoate în (aţă: 2. a indemna 
zeo-Bizen a rândui de mai înainte 
oo-ivouai i făcut mal inainte 
z0o-pivboxan a ști mai dinainte, a cunoay: 


„oc mai-inainte-tiință 
noăvovor, -uV moşi-strămoşi, părinți 
zo-yodgea a scrie mai înainte, a scrie mai 
de dinainte, a zugrăvi mai înainte 
x0dăm)os, -ov vădit, invederat 
oo-didoni n da mai inainte 

apodorms, -ow cel care vinde, vânzător, 
vrădător 

oddeohos,-0v inainte-mergător 
aeo-ehiţia a nădăjdui mai dinainte 
oo-ev-ăozonai a inceput mai dinainte 
aoo-en-ceppiddopaa 3 făgăduit mai înainte 
meo-tezohai 1.3 merge înainte, a sosi îna- 


inte, a veni mai întâi, rece; 2. a veni în 

fruntea 

oo-erotpitier a găti mai dinainte 

zoo-evayyehiţonaa a binevesti mai 

dinainte 

po-izopaa 3 Ti mai presus 

po-mytopat a se intrece 

meăteovg, -etos 1, punere înainte, olran- 

dă; 2. ce şi-a pus în gând, voie, voinţă, 

hotărâre 

npobeapia, -ac soroe 

aootupia,-uc osârdie 

zed0upos,-0% osrduitor; d a0ă0upov 

— osârdia. 

ze00ipws din osârdie 

eo-îormpi a [i întăi-stătător, a fi în 

frunte, a stăpâni, a cărmui 

npo-xadtopei a întărâi 
eo-vat-arrbdăn n vesti (mai) dinain- 

te sau mai inainte 

agora mire a pregăt 

mgă-neapat a fi pus înainte, asta Inainte 

ago-xieboora 4 propovăduii mai inainte 

apoxoziţ, “ie sporire 

npo-xămu 3 spori. inainta 

eânepa, -aros judecată dinainte 

apo-tvgâtn a întări mai dinainte 

apo-happăvio 1.3 apuca de mai inainte: 

2.a se grăbi: 3. a cădea 

apo-diyen a spune a zice / a grăi mai 

înainte sau mai dinainte 

a0o-puprigopat a mărturisi mai inainte 

noo-pederău a gândi de mai inainte 

z0o-ptopvo a se Ineriji de mai inainte 

apo-votu a se îngriji 

0dvota -us purtare de grijă, grijă 

apo-optue a vedea mai dinainte sau mai 

înainte 

po-opiţes a rândui mai înainte sau mai 

dinainte 


ms 
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noo-ndoze a pătimi mai inainte 
aeo-nipau 1. [a conduce, a însoţi pe cine- 
va spre ieşire], a petrece: 2. a vrimite mai 
nainte. a trimite 

aoonrijs,-t5 pripit 

apo-nogebopai a merge inainte 

eds (prep.) 1. (eu gen.) pentru. spre, în 
numele; 2. (cu dat.) la, lângă, aprope de; 
3. (eu ac.) la. spre, către, în legătură cu: (cu 
înt. articulat) ca să 
mevodpperov,-ou înainte de sămbii 
ovo-ayogeia a numi 

neoa-deyuu a aduce, 3 duce, a apropia 
apooayiyij,-1 [acces]. aducere. apropiere 
neoo-uitina a cerşi 
neoo-avu-paiva a se muta mi 
meoa-uvaălaze a cheltui 
zpoo-ava-zămedee a plini 
aooo-avu-riOmp a adăuga 
mevo-aaridie a amenința și mai tare 
aeoo-duzavi a cheltui mai [mult] 
aeoo-dtopai a avea trebuință 
npoo-bizopat a astepta, a primi 
nooo-boxâe a aștepta 
aeoodoxla,-us așteptare 

mooa-edun n ingădui 

mooa-rderia a sta la 
aooo-reyătopat [a produce], a lucra 
aooo-igzonui a se apropia 
z0oacuyii, 5 rugăciune 
mpoa-rizopai a se ruga 
aeoa-ipn a lua aminte, a se fer 
aeoa-iţăbto a pironi 
meovijăwros, -ov. prozelit 
odoxaigog, -0Y nestatornic, vremelnic, 
trecător 

nooa-xuhtopat a chema 
aooa-xagregiu 1.3 stărui; 2. a pregăti 
zoooxaprienets, tus stărvință 
oooxegădaiov, ov căpătâi 


zu 


sus 


aevo-xămeâta de irece de partea 
npoa-xhivopa a se alătura 
pdovdotg, 205 părtinire 
ngoo-nohătopaa se alipi 
eboxoppa,-prtos poticnire 
apooxozii -M5 sminteală 
mooo-xomten 1, a lovi, a izbi; 2-a se îm- 
piedica, ase poieni 

nooo-xvhiw a prâvăli 

novo-xvvtas a se închina 
mooooviriig, 00 Inchinitor 
nooa-ăudice a vorbi câtre, cu 
nooa-hepfâva a lua la o parte, a lu 
a primi 

modoânyis, “zic primire, acceptare 
neoa-ivo 1. astepta; 2. a rămâne, a 
zabovi 

nooo-oepiţopar atrage la țărm 
nooo-ovpeihee a i dator 

apoo-ozdite a se mânia 

nedazeivos, -0v [flămând], câruia î s-a 
făcut foame 

aeoa-xippvopa a pironi 

apoo-nizrw a cădea, a cădea Inaintea 
sau la 

aeoa-xoutopat [a se preface], n se face 
a000-x0erbopai a veni la 
aeoa-giţoaw a lovi 

aeoa-râoae a porunci, a rândui 
movorâris, -Ldoc verotitoare 
zoa-riOmpu a adăuga 

aeoo-rpig i alerga 
apoogăiow-ow mâncare 
aebogputos, -0v nou 

zovampăcrevs de curând 

a000-epigw a aduce 

meoarţidijs, îs vrednie de iubit 
xpoapopăi, -us olrandă 
eoo-uponvim n striga, a chema, a vor 
bi, a grăi 
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nedozvots, tus stropire 
ooo-vrbea a atinge 
ooaozoămaerico [a fi pârtii 
tn faţa omului 
zooowaohiţrus, -0w părtinitor 
poawxoămyita, us părtinire 
nebowzov,-ou faţă, chip 
apo-rrive a intinde 
npântoos, a. -0v mai înainte 
apo-ri0mp 1-a pune înainte: 
mai dinainte, a-și pune în gând 
ago-reizuo a indemna 
apo-retzea n alerga înainte 
apo-bzâgyu n Ti mai inainte 
aedpaoig, «25 pretext], fâțârnicie, cu- 
vânt, gând 

aoo-upiow a scoale 

apogmrriu, -us proorocie 

aowpireien a prooroci 

aoopiitis,-0w prooroc 

neogpurixâs, i], -bv proorocese 
npogijris, dos prooro 
zo0o-ydeve a 0 lua înainte 
noo-zeioiGonai 4 rândui,  răndui de mai 
înainte 

neo-prieorovo a rândui, [a prohiri 
Heâzopos,-ov Prohor 

meipva, ns. pupa, partea din spate n 
corăbiei 

neo dimineața, dis-de-dimineaţă 
owa, -as dimineață 

zetiipos, n, -0v timpuriu 

zowivâs, -1|.-6v de dimineață 

nedeu, -ac proră 

mesoreiie a [i cel dintâi 
nomroxadebgia, ac scaunul cel dintâi, 
scaunul din faţă 

nowroxiuaia, -u< locul cel dintâi la masă 
eâiros, a, -0v întâi 

nowroatărus, -0v căpetenie 


tor], a căuta 


nowrorăzua, us [dreptul de întăi năs- 
cut) de întăi născut 

aeorâronog,-0Y întâi născut 

araita 1. ase poticni; 2. a greşi 
xriova, us câli 
aregirmov,-ov aripa (unei clAdiri) 
avieuă, -uyos aripă 

remvăs, -],-Gv zburător 

zrroian a se nsphimânta 

areâmotse -eios frică 

Mroăepuris, -atboc Piolemaida 
mriiov,-ow lopată 

areotu î se întricoșa 

zriopa, -partoc scuipat 

ziare [a rula), a închide (un sul) 
ari a scuipa 

râu -pcrtos stârv, trup 


zvâaig, tus cădere 
arovgeia, -a5 sărăcie 
aerongriiea a sărăci 


torx, 1,6 sărac 
mei, Ac [pumn în expresia zwyuţ) 
Tăg yeioag vizropa - a-şi spăla măi 
Je până la cot 
iduy, -wvos [Python, oracol]: ve duca 
TiBwvog - duh prezicător 
vtvse-i, ov des; (ad) munevd = adesea 
mwxreteo a lovi cu pumnul 

5 poartă 
avhov, -dvos [vestibul], poartă 
nwvbăvopai (it. meboopat, aor. 
tavoopuny, pi. aimvonau) a întreba, a cer- 
ceta, a căuta să afle 


zvptoav a fi aprins de fr 
wpetâs, -00 figuri 
betvose 1, -0v de foc 
zvgăuw a arde, a prinde, a [i arzător 
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mvepăţe a fi roșu 

avo06s, d, -6v roșu, roșu ca focul 
zgomot, “tus ardere, foc 

mediu a vinde 
nădos,-ow mânz 
mizere vreodai 
map a impiciri 
Ropmois, tc impictriere 

nâs cum 

ztos [cumva]; în expresia ei aus - dacă s-ar 
putea. poate, cumva 

Lă 

"Paăţ (. indecl ) Rahav 

dup (m.. indecl.) Rabi 

tafhoevi (m. indecl.) Rabuni 

bafibiGea a bate cu vergi 

difbos,-ow toiag 

dapdobzos, -ow lictor 

“"Payai (m. indecl.) Ragav 
duboteympa, -muros [inşelăciunc], fap- 
tă (vicleană) 

tqdnoveyia, -as înșelăciune 

baxă (ebraism) raca (în ebraică: gol, lip- 
sit de, nebun) 

dăxoş, -ow (petic de) pânză 

"Papă ([. indeci.) Rama 

avriten a stropi 

devmopâz, -u stropire 

daziţea a lovi, a da palme 

bămopa, -uaros palmă (lovitură) 
bags, -idos ae 

"Pazăf ([.. indec.) Rahav 

“"Paziiă ([. îndecl.) Rahela 

"Pepiuna, -ac Rebeca 

dim, ns căruță 

“Pepeptev (m.. indeei.) Remtan 

fim (lit. britov) a curge 


. niciodată 


dibrma, -maros prăbușire 
îvrvona ii. ia. ao teva) 1. aspar. 


m 


e. a crăpa:2.a trânti 3. a izbucni: (pas) 

a crăpa 

ina, -uaros cuvânt 

"Pmad (m. indecl ) Resa 

diirue, -opos retor 

dmrâs limurit 

aiba, -n5 rădăcină 

întâm a înrădăcina 

ui, 1 clipiă 

duritua a arunca incoace și incolo 
tea 1.3 arunca, a a7vârii: 2. a risipi 

“Poppo (m. indecl.) Roboam 

"Podu, -ns Rodi 

"Pâboş, ov ([) Rodos 

bostmăov (dv) cu vulet 

bopepaic, -us sabie 

“Povhiţy (m. indecl) Ruben 

"Pot ([..indecl) Rut 


"Pomaioz, -o roman 

donatori latinește 

"Pap, -ms Roma 

ovvonu (pf. pas. Eooocu) a [i sănătos 
(urare) 


E: 
oufaztiv sabahtani (în aramaică: m-ai 
părăsi) 

Tupuiid (ebraism) Savaot 
oufperionâs,-o0 odihnă ca de sămbâtă 
ăfhrov, -ou 1. sâmbătă; 2. săptămână, 
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mai ales în expresia pla/a0rn oaffărev 
— cea dintâi zi a săptămânii 

occpiţvm, ms năvod 

Xaddovnuiog, -0v saducheu 

Lab (m.. indecl.) Sadoc 

vaiva a se clătina 

anus 0 sac 

Lahă (m. indecl.) Salu 

Zaăatnijă (m. indecl.) Salatiel 
Tahapis,-îvoc Salamina 

Taăeip ([. indecl.) Salim 

ouărtea |. a clătina, a cutremura; 2. a 
tulbura 

Ludi (1. indecl:) Salim 

Zadpuinv (m. indecl.) Salmon 
adn, 6 Salmona 

adeăos, „ov val 

aie -urvos () irâmbiţă 

acăziţen a trămbița 

aadaoriis, -00 [urtimbițaș], râmbiţă 
Ted, ms Salomeea 

apăra, „as Samaria 

Lapuerirus, -ow samarinean 
Yapaerivis, os samarincancă 
Xapoteriei, «ne Samotracia 

Xămose ov ([) 
Zapoviă (m. indeci.) Samuol 
Lamypsv (m, îndecl.) Samson 
ouvbăhuov,-ov sanda 
oaviş, -idos scândură 
Xaoiă (m. indecl.) Saul 
uzeds, d» stricat, putred 
Lăzgeuga,-us Salira 
năzgeigos, -0t ([) salir 
aeyâvi, -15 coş 

Xăedeis, -tov ([) Sardes 
mănbiov, -ov sandu 
aapdâveă, -uyos sardoni 
Xăenra, -uv Sarepta 
oaptnăs ij. -0v irupese 


atiextvos, =, -0v de carne 

aeş, oupxbs trup, carne 

ago 4 mătură 

Tăpea, -as Sara 

Săgtov, -uvos Saron 

uray (m. indeci.) satana 

ouravăs, -A satana 

aâzov,-0v măsură 

Tabhos, ov Saul 

opiwwuţa (vit. ofituw, aor. Fofeoa) a 
stinge 

orawrai al tău 

oepățopai a cinsti 

oipuopa, -puros loc de inchinare, 
inchina 
oepaareăs, 1, -0v august (adj) 
stopat a cinsti 

amoă,-a5 legătură 

arian6s,-o00 |. cutremur; 2. furtună 
orice (aor. pas. toriotny) a cutremura 
Tenobvos,-ov Secundus 
Teheimesa,-us Seleucia 

cdi e hal (us) 
orâmvătopaa a fi lunatic 

Teate sau Zepeti Semein 

mibadus, -vus făină aleasă 

vepvbs, =, -dv. de cinste, cucernic, 
euviineios 

epvâris, 105 cuviință 

Lienos, -ow Sergius 

Xepoity (m. indecl.) Seruh 

Tij (m, indecl.) Set 

Zi (m. indecl.) Sem 

ompeiva (aor. botjuava) a însemna, a 
arăta, a arăta prin semne 

omptioy, -ow semn 

amprvbe a insemna 

vijprpov astăzi 

omorzs, i. „dv de mătase 

vize a putrezi 


m 
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its. omră; (m) molie 
omtâferos, -ov mâncat de molii 
odevăta a întări 
maţiy, „bvoc obraz 
apă a tăcea,a ține ascuns 
arie As tăcere 
aidmeos,-0w fier 
mânpotz, 0, -o0v de fier 
Zubrnv, „vos (L) Sidon 
Xebinvios, -a,-ov din Sidon 
oxăgiog, -0t sicar 
otxzoa (n. indecl.) sicheră 
Zihas,-a Sila 
Xidovavăs,-0 Siluan 
Xihovăp (em. indeci.) Siloam 
opuivâtov, ov sori 
Zimeny, -uvoc Simon 

indecl.) Sinai 
es (n) muștar 
-ăvo (1) giulgiu 
mvuâţea a cerne 

ds 1-6 îngrăşat 

dv îngrăşat 
-ow partea de grâu 
aro, ov grău 
adry (i. indecl.) Sion 

nuomăee a tâcea 
oxavbaiite a sminti 
oxâvbalov,-ov sminteală 
oxizi n săpa 
onăsgn,-ns luntre 
oxi)os,-ous fluierul piciorului 
oximaopa, Maroc acoperământ 
Xuevăș, -ă Scheva 
oxevii,-iic lechipameni], lucruri 


oxetog,-0vs 1. vas: 2. [lucrul, ceva: 3. pân- 


ză (de corabie) 

oxmvi «ls cort 

oxmvozwția,-us punerea corturilor 
oxuvonotâs,-00 făcător de corturi 


LI] 


axijvos,-owe cort 
vxmvâee a sălâşiui 

mxijvopa, -parog sălaș, cort 

midi, -ăs umbră 

eugen a sălta 

oămeozgăia,-uc invărtoșarea inimii 
aximeăs, “d -dv tare, aspru, greu, aprig 
oxămeărs, -Mz06 Invârtoșare 
oximporpiznios, -ov tare de cerbice 
oxmeive n invărtoșa 

axohâş, -ti, -bv strâmb, stricat 
oxăhov, -omoc ghimpe 

oxoniua a lua seama, a căuta, a se uita 
ovozds,-o țintă 

oxoonitee a risipi 

oxoemios, -ov scorple 

oxoreivăș, ij -âv întunecat 

omoria -us întunerie 

oxorite a intuneca 

ozâvos, -ous intuneric 

oxorâta a intuneca 

oxifiadov,-ov gunoi 

Teb0ns,-ou scit 

oxwdgooâg, dy ursi 

omida 1.3 risipi: 2-a supăra; 3. (med) 
a se osteni 

oxâăoy, -ov pradă 

oxeohipxâfowtos, -0v mâncat de viermi 
on), nos vierme 

omupăvbtvos, n, -ov de smarald 
apăgayboș, -ov ([.) smarald 

omiseva, -ns smirnă 

Enbeva, -ns Smirna 

owveviţe a amesteca cu smirnă 
Tădopaa, -uv Sodoma 

Zohoptov, -vros Solomon 

00065, -08 [sicriu], pat 

ăse 1, -dv altău 

vovăăprov,-o0 mahramă 
Tovodvva,-ns Suzana 
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aosţia, -us înţelepciune 

cospite a înţelepţi: (pas:) a fi iscusit 
op6ș, ij. „dv înţelept 
Enavia, -uc Spania 
oxugdoav a scutura 
axaeyavân a ntâșa 
axatahâ a petrece în desfăi 
tui fără mâsură 

oăopai [a trage), a scoate 
amtipa, -ac cohortă 

ontier (aor. pas. boziony) a semăna 
oarxowăerag, -0p0c [I.iseoadă: 2. găde), 


a chel: 


ostaş 
oxtvăea a vărsa 
oniena, patos sămânță 


ontonoliyos,-ow semânător de cuvinte 
oariidos a se prăbi, n grăbi 

oxijhatoy, ov peșteră 

oh, -âdos ([) pată 

ozi)os,-ow pată, pătat 

omida a murdări 

oxdaeypvibopaa (cu gen. sau cu tat + dat.) 


ozopă, 05 sămânță 

Onbetpos, -0v [ceea ce este semănat], (sub- 
stantivizat) semânătură 

onâgos,-ow sămânță 


oxovbătea a se 
oxovbaio, -ui, 
cu râvnă 
oxovdaius 1. stăruitor; 2. cu bună erijă 
anovbii, îi; sârguință, grabă 

ozvpis, -ibos coș 

arădtov, -ov stadion 

axăbioz, -0v stadiu 

ovănvos, -0w năstrapăi 


i a se strădui, a se sârgui 
ww sârguitor, osârduitor, 


oriots, «cs 1. [inălţare], Ep arda 
= a fi înălțat; 2. răscoală, răzvrătire; 3. 
neînțelegere 

avarii, -pos stalir 

oravpăg, 0 cruce 

oravgâu a râstigni 

ataspudi 5 struguri 

râs, -v06 spic 

views, vos Stahis 

ortvu, -u5 acoperiş 

otipe a răbda, a suleri 

vreiga, „us stearpă 

oriiăe a feri 

orinpa,-pcezos cunună 

orrvaypg, -0i suspin 

vrevăzea a suspina 

rev, i), -v strâmt 

orevogugia a sirâmtora, a strivi 
erevozagia, -as strâmtorare 
oregeâs,-d,-ăv tare, întărit 

orepebea a întări 

orepteopa, Maroc întărire 

Xreqavăs, -ă Stefanas 

oriwavoş, -0w cunună 

oregavăea a incununa; pas. a lua cununa 
orijdos, -ows piept 

stire asta 

ormeayiăs,-00 întărire 

one a întări 

oriypa,-jcrtog semn 

orez, -îc clipită 

oriăpo a străluci 

aro, -ăs [portic], pridvor 

oxoifiăs, -âdoz (() ramură 

Eroinăs, -0ă stoice 
orotzeioy, -ow stihie: ră ororgia Tie 
ăoyi — cele de inceput 

rouge a umbla, a păți, a urma 
otodi, -îjs haină lungă, veșmânt 
orăpa, -catos gură 
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arăpegos,-o stomac 
aroartia, -0s luptă 

orpitrvpa, -ueros oaste, oştire, ostași 
orpurebopai | 
ta; 2. a se lupta, a se război 


orecrmrbs, 90 căpetenia (oastei), căpe- 


tenie: pretor 
orparuii, -ăc oaste, oştire 

oreceridorns, -av. ostaş 

oreuroloyia a strânge oaste 
orparânrdoy, -ow oaste 
orpuronrdiozns, -ow căpetenia taberei 
orpejiăoo a strâmba 

oreiwu (aor. pas. torodupiv) a intoarce 
orenvdua a se dezmierda 

orpijvos, -ovs dezmierdare 

orpovbiov, ov vrabie 

orgwyviia (nor. Eorewoa) 1. 4 aşterne: 2. 
a rânge 

orvynrâs, -âv urât (de alţii 
orwyviiaa a se întuneca, a fi mohorât 
orăos,-ov stâlp 

ai tu 

owpyivena, -us rudenie 

awryevilsa-te 1. rudă, rudenie: 2. de un neam 
owpyvopn, -m6 pogorământ 
owr-xâompaa a şedea impreună 
awt-xatiţu a şedea împreună, a se așeza 
împreună 

ovy-xaxonabi a pătimi răul împreună 
ovr-xanovziopai a suferi 

owyp-xadtea a chema 

owp-xahiiztea a acoperi 

wi-xăpara a indo 

owi-xara-Baiva a cobori impreună 
owrxarâdrovs, -coc înțelegere 
awy-xara-ridepai a se învoi 
awrnata-ngitonai [a se înrola), a se 
număra 

owr-nepăvvepu [a amesteca], a întocmi: 
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merge la Onste, a [i ps- 


pas. a avea amestec 
owp-uviea a stârni 

wrț-xheia a Inchide laolaltă, a închide, 
a prinde 

owpxâmpovânos, -ov (m. sau 1) 
Mmpreună-moștenitor 

owe-onvavita ase împărtăși, împărtăși 
owmoivevăs, -6v împreună-părta 
awr-xopiGea a Ingropa 

avwyengivu 1. lămuri: 2. a se număra 
opere a [i pârbov 

ovrevela, -us întâmplare 

owpezaiew a se bucura impreună 
mwy-zia a tulbura 

s-xodopaa a avea amestec cu 
otrezvons, -ts tulburare 

Gea a vieţui impreună, a tri împre- 
"ună. a fi viu împreună 

ov-Geirpvopu a însoţi 

arie 1.3 întreba, a vorbi cu, între, 
a vorbi: 2. a se stădi cu 

ovtueariis,-o0 iscodizor [prin dezbateri] 
Titevos, ov Sizie 

ow-Bnomotisa a face viu impreună 
ownăpvos, -0v sicomor 

ovi), -Aic smochi 
ouxopogia, -as sicomor 

inov, -ow smochină 

avxowpavrie a năpăstui: a învinui pe 
nedrept 

vulpi [a face prizonier], a fura 
văd a prăda 

ovă-hahten a vorbi cu, impreună cu 
avh-hapfiăvea 1. a prinde, a lua: 2 
zimisti 

ovh-hivea a culege, a aduna 
ovi-hoviţomai a cugeta 
ovăhumtopat nt 
avp-faivee a se întâmpla 

ovpi-pădăaa Ia pune;2.a se sfătui: 3, a 


ORAR 


se prinde în vorbă cu: 4. a se întâlni; 
de folos: 6. a se prinde (în război) 
avp-Baoăeie a împărăţi 


oup-fiovăciiea a se stâtui, a se sfătui 
împreună 
avpfioii 
vinovios,-ou Sfituitor 
omtov (m. indecl.) Simeon 
ovpadurijs,-00 ucenic 
ovp-pagrugiea a mărturisi impreună 
ovp-epitopur a avea parte de 
ovppubvozos, -0v părtaş, impreună-părta 
oeppupmribs; -00 [imitator], următor 
avpepoeipâna a lua chipul 
oiumoegoș, -0v. intocmit asemenea, 
intocmai 
ovpzabia a pătimi impreună 
oupaabijs,-te impreună-pătimitor 
avp-zapa-yivopai a veni impreună 
avp-auga-uuătopai a avea mângâiere 
rep-napa-hapţiăvos a lia cu sine, a 
impreună 
avp-naga-pivu a petrece (timpul) 
vp-măre-eapi [a fi de laţă impreuni 
fai 
avp-adoz 3 pătimi impreună 
opine a irimite impreună 
oep-azor-ăapfiăves lua în braţe 
wp-zivea a bea impreună 


îmbulzi 


vup-zviya 1.3 înăbuși: 2, 
ovnzodiris,-0u impreună-cetățean 
owu-zogebopai a merge împreună, a se 
aduna 

ovpbotov, -ov ceată 
mvzerofiitegos, -ou impreună-preot 
ovn-pigo 1.3 aduce: 2. a fi de folos 


ob-apnpt a se Învoi cu 

ovpupultrms, -ou de un neam cu 
obuperose -0v impreună-odrăstit 
oepeapie a răsări impreună 
avp-epeviee 1. a se Imoi: 2. a se potrivi, 
a lăsul Inolnită 

oroppivajots, -reos Invoire 

avpepovia, -as cântec 

atppavos, ov (ad. î apupâsvon = cu 
1mvoială 

avp-vpmpitia a socoti 

abppuzos, -ov care este un suflet 

otv (prep. eu dat.) cu, impreună cu 
owv-tezu a aduna 

ovvaeyoyi), 15 sinagogă 
awv-aegenviţopaa a lupta impreună 
owv-abăieu a se lupta impreună 
owv-abpoiţe a aduna 

owv-alier a face (socoteală), a se socoti 
ouvarzudduroș, -0u impreună-robit 
owv-uxohovbiea a urma, a merge cu 
ouv-adițopaa a petrece (timpul) 
owv-ava-fuivea a se sui impreună 
owv-avă-xripat a şedea ln masă 
împreună 

ovv-ava-plspvopu a amesteca 
owv-ava-zaiopua a se odihni împreună 
ovwv-avră a întâmpi 
owwavri-ăappâvopai a ajuta, a ajuta 
împreună 

owv-ax-iţe 1-a purta; 2. a trage 
awv-axo-Ovijaxo a muri impreună 
owv-az-dhdupu a pieri impreună 
owvazo-oridă a trimite impreună 
owv-ueodorie a alcătui bine 
awvapndbee a apuca, a pune mâna pe, 
a smulge 

owv-avgâvas a crește impreună 
oivbtopos, -ow legătură 

mov-dton a leza impreună 


za 
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owv-dosătea a stăvi impreună 
aivbonăos, -ov împreună-rob 
awvăpoij, 1 adunare 

owv-eyeieta a scula impreună, a învia 
impreună 

mwviderov, -ov sinedriu 

owveibons, -tuc conștiință 

oivoeapa a [i împreună, a se aduna 
owv-evo-tezoput a intra impreună 
ovvixănpos, -ow însoțitor 
owvexheurâg, -âv impreună-ales 
awv-zdaiva a indemna 
owv-exi-pagrvpit n mărturisi impreună 
owv-ena-tidmpu a se alătura 

owv-imopat a însoți 

cuv-eoyio a lucra impreună 

awveeyâs, -6v împreună-lucrător 
owv-iozopaa 1. a veni impreună, a se adu- 
na: 2-a i împreună 

owv-codiw a mânca impreună 

otvzois, “tuns înţelegere, pricepere 
ovverâs, -1j,-6v priceput, înțelept 
owwevboxi 1-a incuviința; 2. a binevoi 
owv-ev-eogtopas a se ospâta impreună 
oov-eqp-lormpi a se ridica impreună 
aww-izea 1. a cuprinde; 2, a ține; a astu- 
pa (urechile); 3. a striimtora, a îmbulzi: 4 
a stăpâni 

ovvijbopas a se destita 

avvijdeua, „as obicei 

owvăuzutorujg; -0vw de vârsta cuiva 
ovv-dăzrn a ingropa impreună, cu 
awv-Oăen a sfărâma 

aev-0difee a imbulzi 

awv-0eiizre a zdrobi 

awv-impa a înțelege, a pricepe 
owviormpi (intr) 1. a sta împreună, a fi 
ținut, n se închegar 2. a se înfățișa: (tr) 1.a 
invedera, a vădi, a arăta: 2, a recomanda, 
întăţișa 


m 


owv-odeo a însoţi 
ovvodeia, -ac 
călătorilor 
avand a ti 
awv-oneia a trăi impreună 
avv-owodopite a zidi impreună 
avv-opuia a vorbi cu 

awv-opogi a fi învecinat 

owv-opâtu !.a chibzui; 2. a înțelege 
owvogii -Me strâmtorare, strângere (de 
inimă) 

avva 1 porunci 

owvrăheuu, -us sfârși! 

owv-reăie L-a sfâri: 2. a împlini, a 
săvârgi 

owv-rivea a scurta 

amvcrmeiea a păstra împreună, a ține, a 
ocroti 

ov-ribmpt îi se învoi, a se înţelege 
avveăpios pe scurt 

ouv-rgiza a alerga 

ovvareifio a stri 
a zdrobi 
oivreippa, Maro; zărobire 
aivreorpos -0v crescut împreună 
owv-rurgzievea [a sc întâlni], a se apropia 
Dovezi 5 Sint 
owvvzo-xgivopat 
împreună 
owv-unovei a lucta împreună 
awv-tmdivea a avea durere împreună 
ovvopoai, -as [complot], jurământ 
Yeeâovor, iv Siracuza 
opiu Siria 

teos, -ov sirian 
Zwpogonviioaa,- sirofeniciană 
tori, ue Sirta 

otto a trage, a tări 

av-oxugâaot a scutura 
atoompos, -ovw [semnal], semn 


[caravană), ceata 


sfărăma, 


spanee, 


a se făţârnici 
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vagitos degrabă, grabnic 
razivâs,-il, -dv grabnic 

viizos,-oue bv tăyei- în curând, de grabă 
vagise «ra. prabnie 

x 

etâgose os ză 

zexpijetov,-ov [dovadă], semn doveditor 
vexviov,-ou copil 

vexvosvov a naște prunci 

vexvorvovia, -as naştere de prunci 
zinvow -ov copil, fiu 

vexvoreogpăra a crește prunci 

vera, -ovos tâmplar 

vtăetos, «a. ov desivârţit 

vedeubrms, mos desăvârşire 

zeăetdea a sfârși a săvărși, n desăvârși 
desăvârit 

ecos desăvârire 
xeheierijs,-00 plinitor 

xeăzogogte a rodi 

xehevrăea a muri, a se săvâri, a se sfârși 
xeăzvrij “îl; moarte 

veătee (aor. îxtheoa) 1. a sfârși, a împlini, 
a săvărși 2. a plăti 

zidos,-ovs 1. sfârşit: 2. (pl.) taxă], vamă 
edi 0 vameş 

redâvov,-ov vamă 

vieus, -aros (n.) minune 

Tiorog,-av Terţiu 

Tiervădos,-ow Tertullus 
reoaapiixovra patruzeci 
reooagaxovrarriis, -ts patruzeci de ani 
rioouers, -y (n. rivouoa) patru 
vraoaproratbinaros, =, -ov al 
paisprezecelea 

Teraeratog, «a. -0v al patrulea 
xivagros, =, -oy al patrulea 
vereauegie a [i tetrarh 

vereizuvos, -0V în patru colțuri 
vereiboy, -ow strajă de patru ostași 


za 


vereaerogiăvon, ui, -a patru m 
Tereaxbotot, «i, -a patru sute 
veredipuvos, -ov (eare ține) patru luni 
vereaizobs, 4). -0tv impătrit 
vereănovs,-0wv (gen.-nodoc) (animal) 
cu patru picioare 

veroăezns,-0 tetrarh 

repodr a luce cenuşă 

Evul, Ms meșteșug 

TexYltațs,-ou meșter, meșteșugar 
vice a topi 

vmăawyâs Vmurit 

vuăuxodtos, ien, -06n0 atât de mare 
unul ca acesta, asemenea 

met a păzi, a ține 

vilenots; tis 1. pază, temniţă; 2. ținere 
Tfeouas, -ddog ((.) Tiberiada 
Tipieos, -ow Tiberiu 

iOnpa (vit, Oijoea, or, Omar, pl. toma, 
viit. pas. vebijoopa, aor, pas, Eviny, or, 
pas. ridepcu) a pune 

vizerea (vii, viu, aor, Evexov, pl. verona, 
aor. pas. EvizOmy, pl. pas. vereyuua) 
naşte 

vida (sor. End) a smulge 

Tipatos, -ow Timeu 

mpa a cinsti 

Tai -fl5 cinste 

rinuog,-a, -ov cinstit. scump, de preț: pu 
inv puxiiy pow taţi îpcavrâ) - pun pre 
pe sufletul meu 

ptr, -Ntos comoară 
Tipăroz,-ov Timotei 

Tiny, -uvoc Timon 

poet a pedepsi 

mupumeia, „ac pedeapsă 

or. Preto, pl. vbreiaa) 


is: mi (gen. tevăc) (pron, nehot. encl 
unul, cineva 
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vis, ti (gen. vivoc) (pron. interog.) care, ce 
zizdos,-o însemnare 

Tiog,-ow Tit 

mă art.hot. n. 

rorțugobv drept aceea 

voivuv așadar, deci, dar 

rordode, roudibe, rovbvăe [astfel de], ca 
acesta 


vosotros, -aibrm, -00ro unul ca acesta, ca 
acesta, asemenea 


toăpes a îndrăzni. a cutera 

voăneăs, -d.-6v cu îndrăneal 
voăpurils, 00 îndrăzneţ 

vomă, -âv ascuțit 

xâBov,-ov are 

vozăuov, ov topaz 

vânos, ou loc 

roooiros, uim, -odro atât de 

văre atunci 

Tpâyos, -ov ap 

vodenea,-u6 masă 

mpuneţiense -0w zarat 

xeadpa,-ertos rană 

xpuopaiia a râni 

veazmhiaa a descoperi (ceva acoperit) 
rotezios, -0 gât. grumaz 

ves; tic, colțuros, stâncos 
Teazeviris,-4dos Trahonitida 

vers, rola (gen. vouâv) trei 

veipos a tremura. se cutremura 

xeigu (it. 0otypu. aor. EOoeypu. pl. 
xirooga, aor. pas, Erodepuv, pl. pas. 
viOoappeu) 1-a hrăni: 2. a creşte 

veăz (vii. doapoda, nor. Egamov) a 
alerga 

veuâzovra treizeci 

Tovandatot, ua. „a trei sute 
xeifioăos,-ow mărăcine 


veifiog, -ov cărare 
reseriu, -us trei ani 
vele a serășui 
xeinmvos, -ov (de) tei luni 
xeis de trei ori 
xpioeyov, -0w catul al treilea 
venorziăvot,-an, = trei mii 
xoivos,-u.-0y al treilea 
Teipuvos, ww de pir 
1eduos, -0w cutremur 
roomiţ, is schimbare 
xedmos, o fel. chip. privinţă; dv rpânov 
— aşa cum, cum, n chipul în care, după cum 
reozorțogies a râbda purtările cuiva 
Tootpij: -]s hrană, mâncare, (la pl) 
merinde 
"Totwypos,-ow Trofim 
vos, 0 ([) doi 
xpogud -ă5 [urmă de căruță), cărare 
vpogăs, 08 roati 
vetfiiuov -ov blid 
mew a culege 
vewyâv, vos turturea 
vevpaăuă, -A5 ureche (a acului) 

d wazos, ureche (a acului) 
Totepaiva, us Trifena 
xoween a se desfăta 
evil, -Ajs desfătare 


-ow Troghilion 

votive a mânca 

reezăva (vit, riisopaa, aor. Pro, pl, 
revizia) 1, a dobândi; 2. a întâlni, a 
avea parte de; o vogă - nemaiintâlnit; 
ti vizor, voyâv = poate 

ronzavițea a chinui 

xiaos, -0w. 1, chip. preinchipuire: 2. pil- 
dă: 3. semn: 4, cuprins 

vieraa a bate, a lovi 
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“Tăeavvos, -0w Tiranus 
ruopăţen a se tulbura 

“Tieros, -ov din Tir 

Teosa ov ([) Tir 

Teqd.dş, -ij, -6v orb 

vogă a orbi 

vepăopai a se îngâmia, a fi ingâmfat 
iona a fumega 

voepeoviăg,-i -âv furtunos 
Tugunbs, -00 Tihic 


y 
dexivnvos, «4 -ov de iachint 
ztvdos, -ow iachint 


bdăavege n -0v de sticlă 

îados, -ou sticlă 

Beit a batjocori, a ocări 
îpeisu-tuș 1. cară; 2. necaz 
iBetariis, -06 ocărâtor 

îrmaivea a [i sănătos, a fi insănătoșii 
ruta is sănătos 

îredg, «d, «ov lumed, cu sevă], verde 
văgia, -as vas 

ibeozorie a bea apă 

idotontnds, „6 bolnav de idropică 
tdep, Bduroc (n.) apă 

iirtăg, 08 ploaie 

vioetoia,-ac înfiere 

vidg, 00 fiu 

Bam, ns pădure 

"ivanos, „ov Imeneu 

îmbrreoș, tu, -0v al vostru 

imvim a cânta laude, a cânta imne, a lăuda 
imvos, 0 imn 

r-dean a merge 

dmaoii,-î6 ascultare 

i-ati a asculta, a se supune 
imvbeos, -0Y măritată 

îx-avrâes a întâmpina 

zevenats -uoc întâmpinare 
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imaesis,-eus avere. bun 

iim-teozea a fi: va înozovru — avere 

iim-cixe a se supune 

imevavrios, -u,-0v potrivnic 

simie (prep) - (eu gen.) [in favoarea], pen- 
despre; 2. (eu ae) dies 


ru, dim 
1o de, peste, mai presus de 
imre-aigopas a se înălța 
imiocexpuos, -ov trecut de floarea vârsi 
imeedve (adv. şi prep. cu gen) mai pre- 
sus, deasupra 

imee-auşăver a crește peste măsură 
imze-Baive a intrece msura 
imeolbaădâvens cu prisosință 
imro-Bădăan a covârşi 

imeeholii, -fic covârşire, măsură covâr- 
sitoare: 440” bazofiolijv - peste măsură, 
mai presus, peste putere, cu ceovârşire: le 
meofohijv - după prisosință 
imotrruva dincolo 

imrorxateiocod cu prisosință, cu mult 
mai mult 

iimre-ex-rrivta a se întinde peste măsură 
imro-ex-pivva a revărsa 
imeo-ev-rwyzâvea a mijloci 

mega a covârşi, a fi înalt, a [i mai 
presus, a fi cel mai mare: ră imegtzov 
- măreție 

intompavia, -uc trufie 

Unreiipavos, -ov trufaș, mândru 
imeodiav preainalt 

imea-vuăce a fi mai mult decât biruitor 
imigoyxos,-0Y ingâmtat 

imea-opăs a trece cu vederea 
imepozii, -146 înălțime; îv barooyfi - în 
înalte dregăt 
imeg-aeeroaeie a prisosi cu asupră de 
măsură; pas, a fi covârșit peste măsură 
izrozeerovâs peste măsură 
imee-ahrovăteo n se inmulți peste 
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măsură 

dmeo-uvpâw a preainălța 

imeo-qoovita a cugeta mai presus 
datoov,-ow încăperea de sus, camera 
de sus 

nota a suleri 
iprooge -0v ascult 
meeriea n sluji 
mers, -o slujitor 

davos, av somn 

imb (prep) 1 (eu pen) de, de căure, din pri- 
cina: 2. (eu ac.) sub (temporal) pe la. aproa- 
pe de 

ino-fdăea a intărăta 
dnoveanpâg,-00 pildă 
inbărypa, -paros 
inchipuieşte 
ino-ăeizvepi a orăta 
imo-dezopaa n primi 
zo-bit a se încălța 
îx6ămpa, ritos Incă 
iimduaog, -0Y vinovat 
îmotirțov, -ow (animal) de sub jug, 
dobitoc 

îmo-zăovvunt încinge pe dedesubt 
ion (ad și prep. cu gen.) sub 
imo-xpivopai a se preface 
inâmetats,-cus făţărnicie 
imoxetrils, -00 fățarnic 

imo-dapfăva 1, a lua (În sus): 2. a soco- 
i: 3-a răspunde 

izo-deimu a rămâne 

izohilvoy, -0t tease 

imo-dapumăvea a lăsa 

to-ptwn 1-a răbda,a suferi; 2. a rămâne 
omo-pupvijozea a aduce aminte, a aminti 
îmopvmois, tus aducere aminte, aminti 
e; îâyavmonv dapfva —a-și aduce aminte 
imopoviţ,-e răbuare 

imo-votea a socoti. a bănui 


pildă, ceca ce 


tnăvona,-us binuială 
imozadtin (în loc de iute) [a 
trata rău), a nevoi 

no-aiea a pluti de-a lungul, a pluti pe 


iimo-avildaa a ascunde, a se feri: med. a 
se da înapoi 

doorolii, -As Ifaptul de a da înapoi; 
aia toptv bnooroă; — nu suntem din- 
vre cei ce dau Inapoi 

imo-orpiepua e întoarce 
îno-orguvvi a aşterne 

inoravii, -î4s supunere 

imo-răoate 3 supune 

imo-ritmpa a pune, a pune inainte 
imo-rgizia a trece pe lângă 
imorizuots,-ts pildă, chip 
imo-tpiow a răbda, a suferi 
imo-pnpte a se retrage 

se dos ([) seroatăi 

îomzos, -ox ([) îsop 

doregita 1.a lipsi. a filipsit;2. a se sfârşi: 
3. fi mai prejos: (pas) a duce lipsă, a fi 
tipsit 

jortompu, -uaroz sărăcie, lipsă, ceea 
ce lipsește 

torienais, -euws sărăcie, lipsă 
doreoos, -u,-0v de pe urmă 


inpmă6s, -1), -âv înalt: (la comp.) mai 
presus 

ivpmhorpooviea a se înălța cu cugetul 
vpuorrose =, -0v preainalt, de sus 
ivpog, -0ws înălțime, sus 

npâea a înălța 

popa, ros înălțime, inălţare 
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Li 
wârog, -ou mâncăcios 

aid âvns,-ov felon 

«paivea viit. avi, ao. Eqva, pi. zar: 
wa. or. pas. înpăvony) a arta 

abăăea (m, indeci.) Falec 

gavtebs, -ă,-âv vădit, invederat: îv rq 
spaowtoi) — pe față, la vedere: qavegâv mot- 
tru a da în vileag, a face vădit: tic qavrgâv 
— In iveală; wpaveob; ivoțca a se descoperi 
avere a arăta, a vâdi 

uveeâis 1. pe față: 2 lămurit 
saviooats, tis arătare 

evăș,-00 felinar 

“buvovijă (m, indecl.) Fanuel 
waveătopai a se arăta: 16 qavtatzdpevov 
-arătare 

gavrania, ac last 

wăvtaapa, ros nălucă 

găoavă, -avvoc vale 

bugat (m, indecl.) Faraon 

Pâges (m, indecl.) Fares 

Dagiaatoș,-ou fariseu 

vuopexria, -uc fermăcătorie 
maonaz6s, -0% vrăjitor 

pân, «co veste 

âoxea a spune, a zice 

spzvm, ns iese 

«athos, -u,-0v rău 

pivvos, „aus strălucire. lumină 
wridopai 1.a cruța; 2. se feri 
aetdopivus cu zgârcenie 

view (viit. oo, or. ijveşpeov sau îiveyxa, 
pt. tvijvoza, viit. pas. &vexOţoopca, aor. 
pas. îivEzOny, pl. pas. îvijveyuat) a adu- 
ce, a duce 

get (vit, peitopai, aor, Bpuyov) a fugi 
big, 05 Felix 

«vii, 15 veste 

mpi (impt.îeprp) a zice 
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ijoros, ov Festus 
dv 1-a ajunge: 2.8 0 lua inaintea 
cuiva 

bags, -, dv stricăcios 

W0iyvopa a prăi 

gorig (Vii. goroa, or. EpOeiga. pt. 
EpOcagiea. aor. pas. pân) a strica, a 
vâtâma 

bvozeptvz, i), -ov tomnatice 
Dâwyos,-ow 1. suneţ;2. Vestire 
sbovie a pizmui 

W0âvos,-ow pizmă. pizmuire, gelozie 
wdopă, -ds stricăciune 

avâldm, -u6 cupă 

tdțaoş, -ov iubitor de bine 
boabiagea, -us Filadelți 
wdaăedsția, -0s iubire de fraţi, iubire 
frățească 

apădăelețog, -ov iubitor de fraţi 
gidavbeos, -oy [iubitoare de bărbat; pl: 
havbeos eul - (despre femei) a-şi iubi 
bărbatul 

mdavogwnia, -as iubire de oameni 
mphavbginzus cu omenie 
whagvela, -as iubirea de arginţi 
mădevugos, -ov iubitor de arinți 
sidateros, -ov iubitor de sine 

ude 1. i plăcea: 2. a iubi: 3. a săruta 
mtăiţbovos, -ov iubitor de plăceri 
piâmpa, -juuros Sărutare 

Dibijpenn, -ovos Filimon 

Didaţros, -ow Filit 

ăia, -us prietenie 

biăszmiţatog, -ov filipean 

bidazot, ov Filipi 

bidznog, -ov Filip 

qtddoş, -0v iubitor de Dumnezeu ţ 
budoyos, -ov Filolog 

mioveiria, us ceartă 

qidâvexog, -0v iubitor de ceartă 
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wphosevia, -uc iubire de sti 
spudjevos, -ov primitor de st 
wphoxputetea a [i iubitor de întâietate 
spidoş, -ow prieten 

săosogia, -ac filozolie 

păbaospos, -ov filozot 

sdotogoș, -0v [iubitor]; ddduţăove ap 
idotoayoi - iubindu-vă unii pe alții 
suăbrexvog, ov [iubitor de copii; quă- 
veuvos tip — a-şi iubi copiii 
adoptată răvni 

phosedvos cu bunăvoință 

mdmgev, -0v binevoitor 

apipâza 1. a lega pura: 2. (pas) a tăcea. a 
înceta: 3. a opri 

itpoy, ovtos Fleeon 

ovia a aprinde 

63, wphoyăs ([.) văpaie, pară (de toc) 
ahvagi a bârfi 

wăbagos bărfitor 

pofepds, =, -6v înfricoșător 

wobiopai a se teme, a se Infricoșa 
womrpov, -ow spaimă 

păfoz, -ov frică 

boim,-nc Febe 

Posvinn, ne Fenicia 
soimi, tos (m) linie 

“totviă, «toc (m) Fenia 

oveise sic ucigas 

ovetea a ucide 

apâvos, -ow ucidere 

opta a purta 

mpâpoy, -ov lor 

spâgos, -ow dajdie 

oprit a împovăra 

goeriov, -ov povară, încărcătură 
wpbpros,-ou încârcătură 
oprowvărog, -ou Fortuna 
goayiiuov, -0w frânghie 

voueyeăâea a biciui 


oaypâs, -0i 1. gard: 2. despărțitură 
voda limuri 

eâaoe a îngrădi, a închide, a astupa 
wetag, -aros (n.) fântână 
gorvuzarăe a înșela 

soevenru, -ov amăgitor:de-minţi 
wow, sppevoc ([.) minte 

woioata ase cutremuta 


paog cuget 
us înțelepciune. pricepere 
soâvijos, ov înțelept. chibzuit 
moovis inţelepțește 

seara a avea grijă 

oowpiea a păzi 

ovâaae ase latărăta 

oitavov,-u vrease 

Povyia, „us Frigia 

birgrdăos -ou Fiehel 

spwtiie-A5 Tugă 

epvcriț, -î6 temniţă 

wvăaritoa a duce în temniță 
wpvăerijoror,-ou filacterie 

midat, -anos paznic 
apvădaor a păzi, a străjui 
sudic seminţie 
pila -ov frunză 
«teapa, -pitos frământătură 
pvatxăs, i.v firesc, din fire 
epvarxăs din fire 

apvatâra a se semeţi, a se îngâmta, 
tru 

apiots, «tus fire 

«evoievots, tis îngâmfare 


închide 


apibea (aor. pas. dpi) a răsări, a odrăsti 
sohebs, -00 vizuină 

geovi 1. a striga, a chema; 2. a numi; 3. 
3 cânta (cocos) 
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apeovij, -île glas 
mâs, wpurăc (n.) lumină 
soorije, -M0oc (m) 1. luminător; 2, 


luceafăr 
dv luminos 
uri a lumina 
wemaps,-00 luminare 


x 
muiere (vit. zupijaoțau, aor. Eyăgv: cu 
ini + dat.) a se bucura 
zidul, us erindină 
adăea (Vii. zuădov, aor. bgăiăaora, aor. 


padavayeyie a pune frâu, a înfrâna 
palavăg, -08 zăbală 

aderi, ies arămar 

zadenbiav, -dvos caleedoniu 

madiioy, ou vas de aramă 
zaiohipavov, -ow tămâie arămie 
add, 08 1. aramă; 2- bani de aramă, 
bani 

zadnoibs, 1, -00v de aramă 

vamal la pământ, pe pământ 

Xavaăy (m. indecl) Canaan 
Xavavaioş, -ov canaanean 

vagă, -as bucurie 

ăeayna, -uaros lucru cioplit, semn 
apaxrije, -îloos întipărire 

măeaj, -uxoc [palisadă], șanț 

zaeizopan |. a dărui: 2, [a lăsa în dar] a 
ierta: a îngădui:a dărui iertare; 3. [a grația], 
a dărui: 4. [a da degeaba). a da fără pricină 
(pe mâna cuiva sau la moarte); 

zăewv (prep. cu gen.) pentru 

pieise-itos ([) har 
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zievopa,-jatos dar 
“aentâna a dărui: Keyeagrrumuivn — cu bar 
dăruită 

Xaeedy ([. indeci) Haran 

ieras,-uv hârtie 

popa, -uaros, prăpastie 

eihos -ows buză 

zeaăGopaa a fi lovit de furtună 
zrinaeose ov pâriu 

ewprv, «vos, 1. iarnă: 2. vreme urâtă, 
turtună 

ies netede (dat. yeooi) mână 
zevoayargiva a duce de mână 
zevgeayâs, -0v care duce de mână 
pmiobreagov, -0u zapis 

zeieonoimtos, -ov țăcul de mână 
zeueeroviea a birotoni 

Xegovfip (n. pl. indecl ) heruvimi 
ziiea, 


mhiaexos, au tribun 
mhâs,-dos ([) mie 

zihvot, cau. -a o mie 

Xios, -ov ([.) Hios 

pertov, „vos (m.) haină, cămașă 
day, -dvos ([.) zăpadă 

zhapis, -băoc ([.) hlamidă 
evite a lua în râs 

huaets, -d,-6v câldicel 


sv 1. erde:gălbui] verde, 
(subs.) verdeață 


votes, -ov por 

“ohne a se mânia 

oh, -fic fiere 

Xogaziv ([. indecl) Horazin 
zoenvie a dărui 

70065, -0ă [dans], joc 


jEREBAR: 


otita a sătura 
beraopa, -uutos hrană 

pberose-ov iarbă, fir 

Xowţăs,-d Muza 

pods, poe (ac. po0y) praf, țărână 
vedopai (cu dat.) a se folosi de 

zecia, -as trebuinţă, nevoie 
zerometăitn se -ov datornic 

ze (vb. impera.) irebuie 

voii (cu pen.) a avea trebuinţă, a(-i) tre: 
bu (ceva cuiva), a avea nevoie 

zona, patos 1, avuţie: 2. bani 
zemparita 1. [a înpiința], a vorbi: 2. a se 


-00 răspuns dumnezeiesc 


“zeionpos,-.-0v [olositor], care folosește 


efon, -ewc [inarebuințare). rânduială 
emorevonai a fi binevoitor 
zenorohoyia, 


< cuvinte bune 
-6v buni ră gonarăv 


enoârns; -mos buni 
zolona, roz ungere 
Xotoruavâs, -0% creştin 
Xenors,-00 Hristos 

eius (aor. pas. Epoloti) a unge 
zoovitau a zâbovi 

zoâvos, -ou timp, vreme 
oovoreifin a zăbovi 

zevoiov,-ov aur 
zevaodaxriluos, -0v cu incl de aur 
zevobhidos, ov hrisolii 
evodnouaos, -0w hrisopras 
zevods, „00 aur 

ovaotg,-A,-obv de aur 

evo a auri 

10605, zowros piele]. trup 

ehs, +). 6 şchiop 


zoo, -u5 1. țară, ținut; 2. țarină. câmp: 


3. țărm 

moobeo 1. a primi, a cuprinde, a încăpea, 
a lua: 2. a se duce, a veni, 

agita 1-a despări:2. a depărtat (pas:) 
<a pleca. a se îndepărta, 3. os 
popiov, ov 1. loc:2 țarină 
“zapis (adv. și prep. cu gen.) deoparte: fără 
zânpos, -0w crivăţ 


w 
wâdăe (Vii. pad) a cânta, a înălța 
psalmi, 3 cânta psalmi 

Wudpâs,-00 psalm 

wrudăde)apos, -ou [rate mincinos 
wrvdazdarakoș, -ow apostol mincinos 
vrvdije e mincinos 
wevdodrdtoxul os, -ov 
mincinos 

wevboăăyos, -ow. cineva cu cuvinte 
mincinoase 

vwevdopai a minţi 

wevdopagregiea 4 mărturisi strâmb. a 
aduce mărturie mincinoasă 
wevdopaprugia, -us 
mincinoasă 
vrubăpagrus, -u005 martor mincinos 
wrvdoxporpiirus, -0w prooroc mincinos 
weădos, -0us minciună 
wrubăzetaog,-0 hristos mincinos 
vwrvdtovuos, -ov [cu nume mincinos), 
mincinos 

weăopa, -icros minciună 

wear, -0u mincinos 

vmăcpâaa a pipăi 

vomepie a socoti 

siiwus. -0us pietricică, încuviințare 
vwdvetopds, 00 pâră 
vdvetoriis, -06 pâritor 

vagiov, -ov fărâmitură 

Wozite A sullei 


învăţător 


mărturie 


za 


NOUL TESTAMENT 


puzaâg, i -âv sufletesc 

Wizos, -ovc frig 

vezebs, i], -âv rece 

wizopai (viii, spurpijoojuca) se răci 
vopiko a da să mănânce, a împărți 
woglov, -0w bucăţică de pâine 
tagma a freca 


a 

& interj. ot 

de alei 

săi, 95 cântare 
div, -îvos ([) durere 
dive u suferi durerile nașterii, a fi în 
dureri 

tape, -0w umăr 
ăvionea a cumpăra 
fâv,-00 ou 

pu, -uc ceas 
îneatog, a, -0v frumos 


doo a răcni 

ş 1. (conj. comp.) ca, precum: 2- (conj. 
temp.) când, îndată ce, în timp cc: 3, (conj. 
finală) ca să: 4. (conj. consec.) incât să; 5, 
(conj. cauzală) pentru câ: 6. (conj. com- 
piet.) că: 7. (ad) aproximativ] ca la 
doavvă osana (în ebraică: ajută-ne, 
mântuieşte-ne) 

înaatrens tot așa, asemenea, de aseme- 
nea, la fel 

voci (conj. comp.) ca, ca la 

înozre precum 

omeeei [precum], ca 

ae încât, ca să 

driov, -ov ureche 

dopiăena, -uc folos 

dompeăii a folosi; ari i de folon, se folo- 
s.a avea folos 

pi dapos, -n, ov folositor 
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